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BAŞLARKEN 


Koşulsuz gücü ve güvenilirliği ile övgü; İki doğunun, iki batının, 
göğün, göğün içindekilerin, yerin, yerin içindekilerin, bize hazır- 
lanan bu yaşamın ve gelecekteki sonsuzluk yaşamının, bizim her 
şeyimiz, evimizin, işimizin, gücümüzün, bilgimizin, ailemizin, 
çocuklarımızın, yakınlarımızın, sıhhatimizin, afiyetimizin, bizim 
için belirlenen çizginin, O'na olan bağımızın gerçek sahibi, bizi 
yaratıp yaşatan, bizi doğru düşünceye eriştiren, yeme ve içme 
gereksinimlerimizin kaynağını yaratan, hastalandığımızda iyileş- 
tiren, bizi sonlandırıp, tekrar yaşama getirecek olan, yargı gü- 
nünde kusurlarımızı bağışlayacağını umduğumuz Allah'a aittir. 


Bizde yalnız O'nu över, koşulsuz güce ve güvene sahip olarak 
yalnız O'nu tanırız. Fizik ötesi dileklerimizi yalnız O'na iletiriz. 
Yalnız O'nun — ŞEFAATİNİ — sahipliğini ve yardımını dileriz. 
O'nun la aramıza hiç kimsenin, hiçbir şeyin, giremeyeceği bilgi 
ve bilinciyle, bağışlanmayı da yalnız O'ndan dileriz. Pişmanlı- 
ğımızı da yalnız O'na iletiriz. Çünkü tüm pişmanlıkları kabul 
eden yalnız O'dur. 


O'nun koşulsuz gücü ve güvenilirliği ile ilgili kuşku duymaktan, 
çirkin işlerden ve zararlı kimselerden yalnız O'na sığınırız. Al- 
lah'ın doğru düşünce sistemine eriştirdiği kimseyi, hiçbir kimse 
bu çizgisinden saptıramaz. Her kimde, Allah'ın belirlediği doğru 
düşünce sistemini terk etmişse, artık onu Allah'tan başka hiçbir 
kimse doğru düşünce sistemine getiremez. Doğru düşünce sis- 
temine eriştirmek yalnız Allah'a aittir. 


Biz iddia ederiz ki; Allah'tan başka koşulsuz güvenle bağlanıla- 
cak bir güç yoktur. Eşi benzeri ortağı yoktur, erişilmez gücünü 
istediği gibi kullanıp, yaptığı işin sonundan korkmayan tek gü- 
cün sahibi ve tek güvencedir. Yaratılmışların tümünün O'na 
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gereksinimi vardır. Ama O'nun hiçbir şeye, hiçbir kimseye ge- 
reksinimi yoktur. Doğmamış ve doğurmamıştır. Her an dipdiri- 
dir. Yarattıklarını sürekli gözetip kollar. O'nu uyku, uyuklama 
tutmaz, dalgınlık, unutkanlık, yalnız O'nda olmaz. Göklerde ve 
yede ne varsa tümü O'nundur. Olmuş olanları ve olacakları bilir. 
O'nun izni olmaksızın hiç kimse hiç kimseye sahip çıkamaz. 
Dilediğinin dışında ilminden hiç kimse bir şey kavrayamaz. 
Gücü ve bilgisi, gökleri ve yeri kuşatmıştır. Onları kollamak 
kendisine ağır gelmez. Gizlilikleri ve gizemleri bilir. O koşulsuz 
bır güce ve güvene sahiptir. 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi R 
“KUR'ANI KERİM'İN BAŞKA DİLLERE ÇEVİRİSİ 
İLE İLGİLİ GÖRÜŞÜMÜZ ” 


Allah insanlara gerekli gördüğü bilgileri: Ya Musa örneği ses 
yoluyla ya Muhammed, İbrahim ve benzerleri örneği Melek 
aracılığı ile veya esinlenme yoluyla ulaştırır. Melek tarafından 
okunarak veya ses yolu ile işitilerek gelen bilgiler, açıklanmış 
olarak geldiği için adına beyyine (beyanname) denir ki: Orada 
anlatılanlar, tekrar tekrar değişik boyutlardan ve tüm detaylarıy- 
la anlatıldığından, bunların dışında esinlenme yoluyla gelişen 
oluşan bilgilere doğruluk derecesi olarak saptanmıştır. 


İnsanların gerçek gereksinimlerine ışık tutan bilgiler diye getiri- 
lenler, Melek aracılığı veya ses yoluyta gelen Allah'ın bildirile- 
rine dayanması gerekir. İlahi açıklamalara (beyanlara) uymayan 
bilgiler alınması gerekmeyen yoldan çıkarıcı bilgilerdir. 


ELÇİLİK SONA ERMEMİŞTİR 


Yaratıcının kendi geleneği insanları başıboş bırakmamaktır. Bu 
nedenle her topluma ışık tutacak, onları Allah'ın izniyle karan- 
İıklardan aydınlığa çıkmalarına yardımcı olacak ve onları Al- 
lah'a ortak edinmemeleri gerektiğini söyleyip uyaracak bir elçi 
seçer. 


Allah insanoğlunun her beklentisinde elçileri ile onlara sahip 
çıkar, dileyeni karanlıktan aydınlığa çıkarır. İnsanların kimi 
aydınlığı tercih ederek durumunu düzeltir, kimi de karanlığı 
isteyerek kendine yazık eder. 


Allah gerçekten adildir, uyarmadan azap etmez. Eğer uyarıyorsa 
elçisi vardır. 


Bu Allah'ın kendi geleneğidir. 
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Allah'ın elçiliği Muhammed”le sona ermiştir diyerek, ilahi gele- 
neği bozmaya çalışanlar perişan olurlar. 


Muhammed Allah'ın son elçisi değildir, onun şahsında son bu- 
lan ilahi beyannamedir. Yani Muhammed'le tamamlanan ilahi 
açıklamalar gibi (beyyineler) veya Musa'nın örneği gibi bilgi- 
lenme sona ermiştir. 


Diğer iddialar insanların karanlıkta kalmalarını kendilerine 
görev edinmiş saptırıcıların iddialarıdır. Allah geleneğini boz- 
maya kimsenin gücü yetmez. 


ELÇİLERİ TARİHTE ARAMAK 


Elçileri tarihte aramak onları, mezarlardan çıkarmaktır. Elçileri 
tarihte arayanlar, Allah'ın mesajlarını küçük görenlerdir. Eğer 
bir insana o Allah'ın elçisidir deniyorsa o kişi diri hem de dipdi- 
ri olan yiyen, içen, gezen, Konuşan biri olmalıdır. İnsanları 
uyarmalı ve müjdelemelidir. Eğer bunları yapamıyorsa, ölü gibi 
birisi veya ölmüş birisi, nasıl uyarsın nasıl müjdelesin. Bunları 
yapamayan birisi nasıl Allah'ın elçisi olsun, üstelik Allah her 
şeyin yaratıp yetiştiricisi olarak öldürdüğü birini neden elçi yap- 
sn? Allah yaptığı işten pişman olmaz. Allah kendi geleneğini 
bozmaz. Allah'ın geleneğinde değişiklik ve bozukluk bulunmaz. 


Elçiler her zaman topluluklarının yanındadırlar, kendileri hari- 
kufade değil, getirdikleri mesajlar harikuladedir. Kendileri yola 
ileten değil yolu gösterendir. Yola ileten getirdikleri mesajlardır. 


ALLAH KİMSEYİ SAPTIRMAZ 


Allah tüm yaratılmışların yaratıcısı ve yetiştiricisidir. O'nun 
unvanları arasında kötülük yoktur ki kullarından dilediğini sap- 
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tırsın, dilediğini doğru yola eriştirsin. Yarattıklarını saptırmak 
Allah'a yakışır mı? Dilediğini düzgün anlayışa getiren, dilediği- 
ni de saptıran bir Allah'a güvenilir mi? (İNANILIR MD) 


Dileyen Allah'tan uzaklaşır ve sapar. Yoldan çıkanı Allah'tan 


başkası yola getiremez. Yola getirme işi tamamen Allah'a aittir. 
Buna kimsenin gücü yetmez. 


ALLAH ADİLDİR 


Allah tüm elçilerini, kendi toplumlarına tek güvenilir Allah 
gerçeğini hatırlatarak, onları uyararak, onlara öğüt vererek ve 
onları müjdeleyerek sahip çıksınlar (şefaat etsinler) diye seçer. 
Onların işi de bunu yapmaktır. Ama tüm bunlar yaşıyorken dir. 


Hiçbir Tanrı elçisi ben yargı gününde yargıya ortak olma (mü- 
dahale etme) gücüne sahibim iddiasında bulunmaz. Tanrı elçile- 


ri şu iddia dada bulunmaz. Ben yargı gününde toplumumu savu- 
nurum. (Onlara şefaat ederim.) 


Allah elçileri şu gerçeği en iyi bilenlerdir. Allah adildir. Adale- 
tin sahibidir. Hiçbir konuda ortak edinmediği gibi yargıda da 
ortağı yoktur. Herkes yaptığının karşılığını alacaktır. Bu sonucu 


değiştirmek hiç kimsenin işi değildir. Allah yanlış bir karar 
vermez. 


Yargıda hiç kimsenin hiç kimseyi savunamayacağı (hiç kimsenin 


hiç kimseye şefaat edemeyeceği) gerçeğini en iyi bilenlerde 
onlardır. 


Allah unutacak veya uyuklayacak veya yorulacak veya birilerinin 
iyiliğini azaltıp kötülüğünü mü çoğaltacak. Allah unutmaz, 


uyuklamaz, yorulmaz ve hiç kimsenin iyiliğini azaltıp kötülüğü- 
nü çoğaltmaz. Allah gerçeği uygular. 
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İLK BİLDİRİNİN OKU EMRİ OLDUĞU İDDİASI 


Eğer Allah birini elçi seçmişse, hiç kuşkusuz en iyi seçimi yap- 

mıştır. Allah kullarını en iyi tanıyandır. Kulunu en iyi tanıyan 
yaratıcı ben okuma bilmiyorum diyen birine oku oku diye em- 
retmez, okuması için onun boğazını sıktırmaz. Eğer ona oku diye 
emretmişse, o seçtiği elçinin okumasını biliyor olması gerekmez 
mi? Veya daha bir şey öğretmediği bir elçiye çağır diye söyle- 
mez. Böyle bir iddia Allah'ın terbiye metoduna uymaz. Allah 


eksik ve yanlış isabetsiz iş yapmaz. Allah dilerse ne olmaz ki 
iddiaları da ilahi geleneği bozucu iddialardır. 


Bu bakış açısıyla Allah'ın ilk mesajı oku emri değil. UĞRAŞ- 
TIR. Çünkü her kişinin bir uğraşısı zaten vardır, önemli olan bu 
uğraşının kimin ve neyin adına olduğudur. İşte çok merhameti 


Allah Mekke toplumundan kendileri için seçtiği elçiye ilk olarak 
şu bilgiyi ulaştırmıştır. 


BÜYÜK YARATICININ ADINA UĞRAŞ. 


Eğer bir tıkanıklık bir aydınlanmazlık varsa, bu Allah'ın bildiri- 
lerinin açık olmadığından değil, onları insanlara ulaştırmaya 
çalışanlardandır. Bu çalışmayı yaparken, tüm eksikliğin bize ait 
olduğunun bilincinde olarak şunu söylüyoruz. Okumadan, dü- 
şünmeden, araştırmadan yargılamayınız. Açıklanmış olarak bil- 
dirilen Allah'ın bildirilerini açıklamak düşüncesi bize ait değil- 
dir. Allah gerekli gördüğü her şeyi tüm detaylarıyla açıklamıştır. 


HAYRİ YILDIZLI 
2-12-1997 SALI 
BALIKESİR 


Kur'an: Kerim'in Türkçesi 
KUR-AN'I KERİMİN TÜRKÇESİ 


Daha önce aynı mesajlar bir başkasına gelmiş olsa da o kişiye 
ulaşan ilk mesaj onun için ilk mesajdır. Bir kişiye mesajın sü- 
rekli gelmesi ve o kişinin gelen mesajları izleyebilmesi için 
kendisine ulaştırılan ilk mesajı benimsemiş olması gerekir. Ak- 
. sine kendisine ulaştırılan mesajı benimsemeyene mesajlar ne 
diye ulaştırılsın ki? Nitekim vahyi bildirilerde Allah elçisi Mu- 
hammed'in kendisine ulaştırılan mesajları benimseyenlerin ilki 
olduğu anlatılır. 


Bir şeyin olması ve oluşmasındaki aşamalara dikkat etmek o iş 
üzere uğraş verenlerin çok önemli bir ödevi olduğu kuşkusuzdur. 
Eğer kişi bu aşamalara dikkat etmezse tüm emeği boşa gider. 
İnsanoğlu gerçek anlamda hiç bir zaman emeğinin boşa gitmesi- 
ni istemez, fakat bir umursamazlık bir dikkatsizliktir gider du- 
rur, işte bu umursamazlık bu dikkatsizlik kişiye çok kötü sonlar 
hazırlar. 


Eğer bir şey açıklanırsa sorumluluk getirir. Açıklanma zamanı 
gelmeyen bir şeyi açıklamak insanın kendisine ve toplumuna 
yüklediği haksız bir yüktür. Bazı kimseler bilgelik taslayarak 
zamanlamasız ve gereksiz açıklamalar yaparak kendilerine ve 
toplumlarına büyük zarar verirler. Böyleleri her şeyin yaratıcısı- 
nın yetiştirme sistemini bozmaya çalışmaları nedeniyle Allah'ın 
hoşnutsuzluğunu kazanırlar. Neyin ne zaman açıklanması gerek- 
tiğini en iyi bilen Allah'tır. Çünkü Allah her şeyi bilir ve görür. 
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İKİ DÖNEMİN ÇEVİRİSİ İLE 
İLGİLİ SÖYLEMİMİZ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Her şeyin yaratıp yetiştiricisi olan Allah'ın gerçekleri açıklayıcı 
ve gidilmesi gereken en uygun yolu göstermek için bildirdiği 
bilgilerin bir araya getirilip kitaplaştığı KURAN'I KERİM'IN 
birinci ve ikinci dönemine ait söylemim. Tüm yaratılmışların 
yaratıcısı olan Allah, bu dönemlerde daha çok bilgisiz topluluk- 
ların özelliği olan, yaratıcısını gereği gibi tanımama O'nun ken- 
dilerine gereken yardımı yapmayacak kuşkusu içinde Allah'ı 
küçük düşürücü bir anlayışı benimseme ve bu benimseyişi ile 
O'nu bazı konulara erişemez sanma ve bu benimseyişte direnme. 
Böylelerinin hep ardlarına ve atalarına bakarak nasıl geriye dö- 
nüş yaptıklarını, geriye dönenlerin ileriye gidemeyeceğini ve bu 
anlayışla başarılı olmalarının olanaksızlığını anlatır. Bu bilgile- 
rin ilk ulaştırıldığı Mekke ve çevre kasabalarda yaşayanlar, Nuh 
tufanı ile mahvolan topluluğun anlayışı olan, yaratılmışlara bağ- 
lanmak, dilek ve isteklerini onlara iletmek, -Dilek ve istekleri- 
nin kabulü için onları yaratıcılarıyla kendi aralarına sokmak.- 
Büyük yargı günü için onların yardım ve şefaatlerini umup onla- 


rın kendilerine sahip çıkarak kendilerini kurtaracaklarını bekle- 
mek gibi. 


Nuh'un uyardığı topluluk nasıl ki, Vedde, Süvay'ye, Yeüs'e, 
Yeük ve Nesre yönelip, onlara bağlanarak, umut ve korkuyla 
onlara yalvarıyor, dilek ve isteklerini onlara iletiyor, büyük yargı 
gününde onların kendilerine şefaat ederek kendilerini kurtara- 
caklarını benimsemişlerse, Mekke ve çevresinde yaşayanlarda 
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Lata, Manat'a, Uzza'ya ve diğer benzerlerine bağlanarak onlara 
umutla yalvarıyor, dilek ve isteklerini onlara iletiyor, büyük 
yargı günü için, onlardan şefaat bekliyor, onların kendilerini 
kurtaracaklarını umuyorlardı. Onlar bu yapa geldikleri işler ve 
bu iddiaları ile yaratılmışları tüm yaratılmışların yaratıcısı olan 
Allah'a ortak tutuyorlardı. Tanrısal geleneğin oluşumunda esas 
bilgili topluluk, bilgi toplumunun hazırlanışındaki; ilk bilgi ve 
bildirgelerin sistemize edildiği birinci ve ikinci dönemlerin, 
bizim toplumumuzun gerçek beklentilerine benzeştiğinden, biz- 
de birinci ve ikinci dönemleri dilimize çevrilmesinin gereksini- 
mini duyduk. Birinci ve ikinci dönemlerde, ilahi geleneğin açık- 
lanışı ve Allah'a ortak tutma anlayışında direnenlerin genel 
tavrı, Allah elçisinin onlara nasıl yöneldiği, birçoğunun karşı 
gelişi, birazının da benimseyişi ile gelişen olaylar, -işte Yaratı- 
cının geleneği- Bir tarafta tüm arzularının gerçekleşeceğini 
uman, geriye yönelik , gerici topluluklar. Öbür tarafta yalnız 


Allah'a yönelen ve her konuda O'nu yeterli bulan, gerçek anla- 
yış sahipleri. İşte birinci ve ikinci dönem. 


Kur'an kuşkusuz tüm gerçek beklentilere yanıt veren, hangi 
beklentide olursa olsun, kişilerin ve toplulukların ayrılıklarını 
gideren, açıklanması gerekeni gerektiği gibi açıklayan bir kitap- 
tır, 


Bizde bu Türkçeleştirmeyi yaparken, yaratanımızın yardımı ve 
yol göstermesi ile, kendimizin ve toplumumuzun gerçek beklen- 
tilerini iyi saptamaya çalıştığımız benimseyişi ile böyle yaptık. 
Çünkü bizim toplumumuzunda birçoğu Allah'tan başka güven- 
celer edinmiş olarak onlara güvenle bağlanıp, onlardan yardım 
bekliyor, onların büyük yargı gününde hatırlarının sayılacağını 
benimsiyor, kendilerinin bağlandığı kimseler tarafından şefaat 


iy! 
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edilerek kurtarılacaklarını, onların şefaati olmadan kurtuluşun 
gerçekleşemeyeceğini iddia ediyorlar. 


İşte bu gerçek nedenle bugünün insanının gerçek beklentilerinin 
Türkçeleşmesine dikkat etmeye çalıştık. 


EN İYİ ÇEVİRİYİ KUŞKUSUZ ALLAH YAPAR. 
ÜÇÜNCÜ DÖNEM İLE İLGİLİ DÜŞÜNCEMİZ 


Mekke'de Allah'a ortak edinme anlayışının çok azgınlaştığı, 
buna karşı tek güvenilir Allah anlayışının bilgi ve bildirilerle 
uyarıcı mesajların yoğunlaştığı. 


Ve Mekke'de kendilerinden olan uyarıcı ve müjdeleyici Allah 
elçisini yurdundan kovan azgın bir toplumun serüveni. 


Ve tüm aşırılık ve azgınlığın üretimi olan düşmanlık, hakaret, 
iftira ve işkenceye dayanan Allah elçisinin bilgili, içtenlikli, 


gayretli Allah'a dayanan yaşam öyküsü, işte üçüncü ve Mek- 
ke'nin son dönemi. 


ALLAH İLE YÜZYÜZE GÖRÜŞMEK 


Allah göklerde yukarılarda bir yerde değildir. Eğer Allah gök- 


lerde ise bir yer kaplıyor olmaz mı? Bir yer kaplayan ise bir 
yaratık, bir cisim olur. 


Allah ilmiyle ve gücüyle her yanı, her şeyi kuşatmıştır. O her an 
her yerdedir. Bu bakış açısıyla Allah elçilerinin göğe yukarılara 
çıkıp O'nunla yüz yüze görüşüp pazarlık etdiği iddiası tek güve- 
nilir Allah gerçeğine yakışmaz. 


ÇÜNKÜ ALLAH HİÇ KİMSEYLE YÜZYÜZE GÖRÜŞ- 
MEZ. 
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MEDİNE DÖNEMİ İLE İLGİLİ 


GÖRÜŞ VE DÜŞÜNCEMİZ. 


Medine dönemi,medeniyet dönemi demektir.--Medine kentin 
adı değil,çünkü o kentin adı yesrib idi. MEDİNE-—-O kentte 
oluşan medeniyet döneminin ifadesidir. 


Medeniyet, dinleşmiş olmanın tam ifadesidir.Çünkü ora toplu- 
mu kendini düşünce ve davranışlarıyla ifade olanağına kavuşmuş 
olmakla insanların dirlik ve esenliğine geleceğine yönelik yasa- 
ların yapılıp uygulandığı,bu uygulamayı yaparken toplumlar 
arasında görüş, düşünce, ırk, dil, renk ayrımı gözetmeden eşit- 
likle uygulandığındandır. 


Evet, Medine dönemi demek, Allahın elçisi Muhammedin ken- 
disine yüklenilen görevi yerine getirerek o kentteki toplumları 
andlaşmalarla bir araya getirip insanların geleceğine model ola- 
cak yasalarla bir site devleti kurmuş, yasa gereği devletin başına 
geçerek, Allahın bilgi ve bildirgeleri ile yasalar oluşturmuş ve o 
yasaları uygulamıştır. Artık orada Allahın elçisi Muhammede 
itaat, devlete itaat,yasalara uymak Allaha itaattir. 


Muhammed o devletin başında olduğu süre.Kim yasalarla Alla- 
hin elçisi Muhammede itaat etmezse, Allaha itaat etmemiş olur. 


Allahın haber taşıyıcılarının,Allahın elçilerinin ve insanlardan 
aklını iyi ve iyiye kullananların yaptığı tüm çalışmalar, araştır- 
malar,geliştirmeler, göçler, sistemler, hatta savaşlar netice yasa- 
lara uygun olarak yapılan her şey ve tüm uğraşılar, insanların 
geleceğine yönelik barış ve esenlik, barış ve esenliğin sürekliliği 
için bir araçtır. 
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AMAÇ İNSANLARIN DİRLİK VE ESENLİĞİ İÇİN, BARIŞIN 
SÜREKLİLİĞİDİR. 


Bu anlattığımız, Allah'ın elçisi Muhammed'in esenlik olsun 
ona, içinde ve başında bulunduğu medeni bir yaşamın ifadesidir. 


Bize gelince, bizim bulunduğumuz, toplumun büyük bir çoğun- 
luğu açıkça Allah'a ortak koşan, bir çoğuda inancını şirkle örten 
kirletenler topluluğu. 


Bizim işimiz, bu topluluğu uyarıp, aydınlığa, medeniyete kapı 
aralamaktır. 


Yaşamayı hak etmediğimiz ve yaşamadığımız bir dönemi anlat- 
mak hem çok zor beklide gereksizdir. 


Bu nedenle Medine dönemine ait sürelerin çevirisinin gerçek bir 
çeviri olmadığı söylenebilir. Bu işin gerçeğidir. Tartışmak için 
değil, sadece bulunsuk istedik. 


in 


KURAN SÖZLÜĞÜ 


Yaratan, aydınlatan, yetiştiren, uygunlaştıran, 
koruyan kollayan, acıyan, acıması sürekli olan, 
her kişiye her topluma hak ettiği karşılığı her 
zaman ve sürekli verebilen, hiç yanlış yapma- 
yan, hep iyi olan ve hep iyilik isteyen, hak edeni 
doğru düşünceye ve doğru yola eriştiren, yaptığı 
işin neticesinden korkmayan, koşulsuz ve eri- 
şilmez bir güce ve güvene sahip olan, hiç kimse- 
ye hiçbir şeye gereksinimi olmayan, doğmayan 
doğurmayan, dengi eşi ve benzeri olmayan ve 
böylece koşulsuz bir güvenle ve ümitle bağlanı- 
lip yalvarılması gerekendir. On”'dan başka böyle 
koşulsuz bir güvene sahip olan yoktur. 
Toplumun dirlik ve esenliğine yönelik bireylerin 
arasında hukukun egemenliğinde hukuku işle- 
ten, toplum içinde görüş, düşünce ayırımı yap- 
madan, bireyler arasında eşit davranan, toplu- 
mun bireylerinin geleceğine yönelik eğitim ve 
öğrenimine zemin hazırlayarak onların düşünen 
araştıran geliştiren ve iyi şeyler üretenler olma- 
sına katkıda bulunan, suç işlemeye yönelik bi- 
reyleri bu düşünceden caydırıcı bir eğitimle 
düzelmelerine katkıda bulunan, suç işlemede 
direnenleri suçtan elini çektirici önlemler alan 
iyi davrananları ödüllendiren, toplumlararası 
diyalogun gelişmesine ve tüm toplumların huku- 
kun üstünlüğüne bir anlayış ortaya koymalarına 
katkıda bulunarak tüm toplumların dirlik ve 
esenliğine geleceğine iyi bakmalarına bu neden- 
le verilecek eğitim ve öğretimlere katkıda bu- 
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lunmaya çalışan, bireylerin gerçek ve uygun 

düşüncelerini engellemeye çalışanların bu dav- 
ranışlarını engelleyen, toplumun dirlik ve esen- 
liğine geleceğine yönelik yasaları eşitlikle uygu- 
layan ve böyle bir devlete karşı tavır alarak terör 
geçenleri cezalandıran. 


Kutsal metinlerin belirlemesine uygun, bilinen 
ve doğru bir anlayış ile alınıp satılmasında, yeni- 
lip içilmesinde, ifade edilmesinde sakınca olma- 


Doğru düşünceye ve doğru düşüncenin korunma- 
sına karşı tavır almak, bireylerin ve toplumun, 
hak ve hukukuna özgürlüğüne eğitimine geliş- 
mesine karşı tavır almak, bireylere ve topluma 
ait olan bilgi enerji ve maddeden oluşan ne varsa 
sahiplerinin isteklerinin ve bilgilerinin dışında 
onların bir kısmını veya tamamını ele geçirmeye 


Okunan, çiğli toplanan ve Allah'ın elçisi 
Muhammed'e bildirilip yazdırılanların tümü. 
Yazılan, yazılmış olan ve herhangi bir konuda 
veya değişik konularda yazılıp bir araya getiri- 


Fizik ötesi istemlerini Allah'tan başkasından 
istemek, Allah'tan başkasına koşulsuz bağlana- 
rak Allaha ortak etmek. 
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Allaha ortak eden. 


Elçi, Allah'ın mesajlarını insanların beklentile- 
rine uygun olarak ulaştıran. 


NEBİY Melek veya ses yoluyla Allah'tan bilgilenen. 


HALİFE 


RASUL 


Kendinden öncekinin yerine geçen, aynı işi sür- 


Allah'ın yakını, yaranı, gözdesi olabilmek için 


yapılan doğru ve uygun eylemlerin tümü ve kişi- 
nin O'na yönelişi. 


gunlaştıran, sahip olan,efendi. 

İLAH Koşulsuz bir güvenle bağlanılıp,bu bakışla 
umutla yalvarılan. 

Yol, Metod, Yargı, Sistem, Düzen, Tüzük, Yasa 

Sevgi saygı, uyum, yalvarıp yakar- 

ma.yaşambiçimi. 

Bölüm, parça, zaman 


Delil, işaret, iz, mesaj, bildiri. 
Söz, olay, tavır. 


SÜNNET Adet, Gelenek, Anane, Töre, Yasa, Düzen, 
Metod. 


EMME enamel 
me, hatırlatma, öğüt, Şan. 

Bir işe kendini verme, uğraşı. 

Samimiyet, içtenlilik, Duyarlılık. 


€ yönelen, Barışta 
yen, Be Yeterli bulan. 
Duymamazlıktan, Görmemezlikten, 


Anlamamazlıktan gelerek küçük görerek, Hafife 
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Duymamazlıktan, Görmemezlikten, 
Anlamamazlıktan, gelerek küçük görerek, Hafife 
alarak, önemesemeyerek örten. 

KOŞULŞUZ GÜVEN, Kabul etme, Duyarlılık, 
Benimseme, Önemseme. 

KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLA- 
NAN,Kabul eden, Duyarlılık gösteren, Benim- 
seyen, Önemseyen 


ŞEFAAT Sağ Aracı, Torpil, Araya girme, Sahip çık- 
Dost, Sırdaş, Sahip çıkan, kollayan. 


EVLİYA Dostlar, Sırdaşlar, Sahip çıkanlar, Kotlayanlar, 
HİDAYET | Doğru düşü e,doğ işti etiren, 


DALALET 


Yönünü Allaha çevirmek,O;nun önerilerine 
uygun bir yaşambiçimini benimsemek. 

MUHACİR | Zorunlu göç eden, göçmen. 

Yardım eden, zorunlu göç edenlere yardım ede- 

rek sahib çıkan. 


Doğru düşünce ve çizgide beraber olmaya söz 
vermek. 


KAFİR 


BİAT 


Allahın elçisine düşünce ve davranışları ile des- 
tek olarak sahib çıkan,onunla her konuda bera- 
ber olmaya çalışan. 
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Allahın erişilmez gücü ve koşulsuz güvenirliliği 
ile ilgili kuşkuya düşmemek ve kuşkulu şeyler- 
den sakınmak. 
Allahın koşulsuz güvenirliliği ile igili kuşkuya 
düşmeyen , ve bu ilkeli davranışını korumaya 

çalışan.. 


MÜTEŞAB 
İH, 
TEŞBİH, 
MÜŞABİH 


Yorum yapmak, açıklanmamış bir olayı açıkla- 
mak. 

Bitirmek, sonlandırmak. 
Allahın ünvanlarının tümüne koşulsuz bir gü- 
venle bakarak, Allahın bilgi ve bildirgelerine bu 
güvenle ve içtenlikle yönelip gereğini yapan 


Her an ve her beklentideYaptığı iyilikleri hiç 
EŞİM karşılık beklemeden yapan. 


ei 


| MÜRŞİD | Aydınlatan, olg; tıran. 


AHİRET sonraki sonsuzluk yaşan 
Kesin gerekli koşulsuz yapılması gereken. 
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sağlamak. 
Bini yapmak, 


I. DÖNEM 


Say- 
Bölüm / Süre Adı fa 
No 


|i o | Büyük Yaratıcı Bölümü |ooOTAa <0 (26 


Göğün Parçalanması Bölümü (| | İnşikak || o (31 | 


lemenin Emredilmesi Bölü- Alak 


32 
Belirlenen Gece Bölümü Kadir 


Gi 
giy 


18 o | Aydınlığa Dönüş Bölümü 
9  (RumBölümü || 0 OİRumc0 (35 
(10 (GünşBölüm , ,CÖ<|<CÂ (Şem (42 
| İGeeBölüm <<«<«cÂâİ leyi 


Tek Güvence Yalnız Allah Bö- 
Tümü 
4 Ya 


17 
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Kendini Yeterli Gören Azar 
Bölümü 


SI 


mek 
(e 01 


a TE 

Gruplar Bölümü 

Yalnız Allah'a Güvenen Kişi Mümin (3 
Bölümü 

i 
Açılışı Bölümü 

125 | Okunanları Düzenleme Bölümü | Müzemmil | 

i 


Kendi Arzu Ve İsteklerini Al- 
lah'ın Mesajlarından Daha 
Önemli Tutarak Onlara Bağla- 


Gill-il-i 


(e! e <İN 


104 


WİLolt “> LEMİ 
njEejv N —iXo/(©l00 


nanların Bölümü 
| Danışma Bölümü | (Şura, | 115 
| CinBölümü | o (Gn 0 O lizi | 
(36 |SadBölümü ,,, (Sad, (124 | 
(39 | YıldızBölümü CC İNem,c0c (400 
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İyiliklerin Tanıtımı Bölümü | | Duha oo O| 1457 
Yükün Hafifletilmesi Bölümü N 


İngi Sİ 
İnşirah | 145 


İnsanın Uygunluğu Bölümü Tin 146 
Asr Bölümü Asr — 


Yolların Ayırımı Bölümü 


Kafirun 


5 Ölçümlemeyi İyi Yapmayanla- 
rın Bölümü 


2 
53 Allah Bir Anlayışının Tanımı Sürü 154 
Bölümü 


|54 | Yanşukça Yarışanlar Bölümü — | Nazi | 166 | 
(56 | Burçlar Bölümü >< (Benç (169 
Mürselat — | 171 


Bölümü 
(64 Oİ Secde Bölümü i 
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Gerçek İle Gerçek Olmayanı 


AE Furkan 199 
Ayıran Bölüm 
Lokman Bölümü 206 


İnsan Bölümü 


Yunus Bölümü Yunus 


70 Sırayı Gözetenler Bölümü 226 
71 Elçiliğin Korunması Bölümü Hicr 234 
72 İbrahim Bölümü İbrahim 

73 | Örümcek Bölümü 

74 | Sebeliler Bölümü 


Hüd Bölümü 


L 

g 

o. 
vjtlelle 
alalalsip 
Ri—jelajo 


— 
» 
a 
“ 


Taha Bölümü 


Z 
& 

zi 
iŞ 
© 
nm 


ü 
(so JarafBöüm o JA 00) 
363 
Enbi 
| Müminin | 


(89 | imranailesi |) TAliimen Jasi | 
(90 | Ateşte öncü Mümtehine sınav | Tebbet 
|9i | Düzgün vedüzenlilik sar am 7 


(92 | Düzenli toplantı İdama İs İİ 
Sınav Mümtehine 473 
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mola) tin olalnlaelalaolaja 
TT Tİ TİS) t ulalalalalala © ole 


tih 
Enfal 


Nur 


İs e E 

il: gol. s|3 İK E 

EE HEREEEE PEREFEFE 3İlg 
sleleleldial les lzle 3 s2) zlelell$ 


Aldanma 

Yasaklama 

Debrem 

Yığınak 

Sığır 

Tartışma 

Aydınlatan aydınlık 
Ziyaret 

Toplantılar zorunluluğ 
Ordular 

Belirlenen Çizgi Bölümü 
Bol nimetler 
Zi, | 
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Rİ FE RR TD Ge FR FF TE TE KR ŞE e a e TU RR YG 
BÜYÜK YARATICI / ALA BÖLÜMÜ 


İlahi beyannamede Allah elçisine ulaştırılan ilk mesajlar 
RR FS EL RT TE RL TR e e A GT TE RR TT Tİ FG 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurların idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-5: BÜYÜK YARATICININ ADINA UĞRAŞ, OKİ SENİ 
YARATTI, SONRA BİÇİMLENDİRDİ, SENİ SEÇTİDE GER- 
ÇEĞE ÇEVİRDİ, TÜM GEREKSİNİMİNİ DE O ÇIKARIP HA- 
ZIRLIYOR, GEREKTİĞİNDE ONLARI İŞE YARAMAZ DU- 
RUMA ÇEVİRİR. 


6-8: Sana okuyacağız, sende asla unutmayacaksın, açıklananı da 
gizleneni de bilen Allah'ın bildirdiklerinin dışındakileri unuta- 
bilirsin. Böyle yaparsan kolayca başarırsın. 

2. Konu 

9-13: UYARIYI DİKKATE ALACAĞINI UMDUĞUN KİMSE- 
YIUYAR. 


Duyarlılık gösteren kimse uyarıyı dikkate alır, yaratıcıları hak- 
kında duyarsız davrananlar öğütten kaçar, öylesini büyük ateşe 
yaslarız, sonra orada ne ölebilir, ne arzu ettiği yaşamı bulabilir. 


Düşünce ve eylemini yaratıcısının adına sürdürerek ALLAH'A 
ORTAK TUTMA ANLAYIŞINDAN ARINMIŞ OLANLAR 
KURTARILIRLAR. 
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3. Konu: 
14: Ama siz bu geçici yaşamı tercih ediyorsunuz, sonsuzluk 
yaşamı gerçekten daha iyi ve daha süreklidir. 


Bu uyarılar hiç kuşkusuz, İbrahim'e verilen ilk sahifelerde var- 
dır, Müsa'nın sahifelerinde de vardır. 


vini niruluiui minin inininirufriruiuineuiuiniulniniuiuiuirinininl 
DELEN YILDIZ / TARIK BÖLÜMÜ 
TDİ FR TU) TA KE ER TRY Te A DT FR TR e e a A a Ta TR GR Yİ a Tİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-17: Göğe ve tarık'a andolsun, tarık nedir bir bilsen, o delen 
yıldızdır. HER KİŞİYİ İZLEYEN KUŞKUSUZ BİR GÖREVLİ 
VARDIR. İnsan neyden yaratıldığına bir baksın, bel kemiği ve 
göğüs kemikleri arasından, onu yaşama getirende hiç kuşkusuz 
Allah'tır. 


Gizlenenlerin ortaya çıkarılacağı gün, o gün insanın ne bir gücü 
nede bir yardımcısı yoktur. 


Dönüşümlü olan göğe ve yarılan yere andolsun ki; O söz -Vahy- 
yanlışla doğruyu ayıran sözdür. O hafife alınacak bir söz değil- 
dir. Bazıları o sözü -Vahyi- zayıf düşürerek onu geçersiz kılmak 
için türlü türlü planlar kuruyorlar. Bende onlar için bir plan 
kuruyorum. Bilgilerimizi umursamayanlara üsteleme! onlara 
biraz zaman tanı. 
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A ŞU m A FK EL GT TR e a TE A TR 
GÖK YARILMASI / İNFİTAR BÖLÜMÜ 
Yİ Fe Rİ ET TT 3 e e a (Tİ e İİ ÇT Jİ FR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-5: Gök yarıldığı zaman, yıldızlar dökülüp saçıldığı zaman, 
denizler akıtılıp birleştirildiği zaman, kabirlerdekiler ortaya 
çıkarıldığı zaman kişi yaptıklarını ve ertelediklerini bilir. 


6-12: EY İNSAN; ÇOK CÖMERT OLAN YARATICINA 
KARŞI SENİ NE ALDATTI. 


Oysa seni yaratan, biçimlendiren, dengeli yetiştiren, dilediği 
biçimde oluşturan O'dur. 


HAYIR: SİZ BU DÜZGÜN YOLU YALANLIYORSUNUZ. 


Hiçbir şeyi kaçırmayan gözetimciler, sizi sürekli izliyor, şerefli 
yazıcılardır, sizin ne yaptığınızı hiç kuşkusuz bilirler. 


13-19: İyiler bolluk içindedirler, suçlular yakıcı ateş içindedir- 
ler, ona yargı günü atılırlar, oradan hiç bir yere sıvışamazlar. 
Yargı günü nedir ? Onu sen bir bilsen, evet yargı gününün ne 
olduğunu bilmelisin. HİÇ KİMSENİN HİÇ KİMSEYE YARDIM 
EDEMİYECEĞİ GÜNDÜR. 


O gün tüm sorumluluk Allah'a aittir. 
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Fİ Fi A FU Fİ DS (a 3 Fa YG 3 Ya e RF a EDİ FR OR A O RL UYU Rİ 
UYARMA / MÜDESSİR BÖLÜMÜ 
FER TO TI Fe Ya DJ a e TL KAD FF e JR a a DT a 8 Fi) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 

1-7: EY ALLAH'IN ELÇİLİĞİNİ ÜSTLENEN KİŞİ: EN BÜ- 
YÜK GÜÇ OLARAK YALNIZ HER ŞEYİN YARATICISI 
OLAN ALLAH OLDUĞU HAKKINDA İNSANLARI UYAR- 
MAK ÜZERE HAREKETE GEÇ, TANITIMI İYİ YAP, DÜ- 
ŞÜNCENİ TEMİZLEYEREK KÖTÜ DÜŞÜNMEKTEN UZAK 


DUR, YAPTIĞIN UYARIYI ÇOK GÖREREK BAŞA KAKMA, 
YARATICININ ADINA DİRENÇLİ OL. 


2. Konu 


8-25: Süra üflendiği gün, işte o gün çetin bir gündür, Allah'ın 
delillerini hafife alanlar için zorlu bir gündür. 


Kendisini tek olarak yaratıp, bir çok mal ve gözde oğullar vere- 
rek zengin ettiğim o kimseyi yargılamayı bana bırak. Hala ço- 


galtmayı umuyor. Hayır artırmayacağım ve onu dimdik bir yoku- 
şa sardıracağım. 


Çünkü o bizim bildirilerimize karşı çok direndi, hem o düşündü 
değerlendirdi, kahrolası nasılda yanlış değerlendirdi, kahrolası 
bir daha yanlış değerlendirdi. Sonra baktı surat asıp kaşlarını 
çatarak büyüklük tasladı, tekrar kendi görüşüne dönerek şöyle 
söyledi. 
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Senin bu anlattıkların uydurma sözlerden başka bir şey değildir 
ve bunlar sadece bir insan sözüdür. 


26-38: Onu cehenneme sokacağım. Cehennemin nasıl olduğunu 
bir bilsen, geride bir şey bırakmaz, her şeyi yakıp yok eder, in- 
sanın derilerini kavurur. Orada on dokuz koruma görevlisi var- 
dır. 


Biz cehennemin koruma görevlilerini kuşkusuz meleklerden 
yaptık, onların sayısını böyle on dokuz olarak bildirdik ki: Bildi- 
rilerimizi hafife alanlar için bir sınama olsun, kendilerine kitap 
verilmiş olanların bilgileri kuvvetlensin, bildirilerimizi benim- 
seyenlerin ise içtenlikleri artsın. Kendilerine kitap verilmiş 
olanlar ve bildirilerimizi benimseyenler bir kuşkuya düşmesin- 
ler, Bozguncu düşünceye sahip kimseler ve bildirilerimize karşı 
direnenler: Allah bu örneği anlatmakla ne demek istiyor desin- 
ler. 


İşte böyle dileyen Allah'ın yolundan çıkar, dileyen de Allah'ın 
iletmesiyle düzgün yola erişir. Yaratıcının cehennem için koru- 
ma görevlisi olarak atadığı koruma görevlilerinin sayısını yalnız 
kendisi bilir. 

BU İNSANLAR İÇİN UYARIDIR. 


Hayır andolsun Ay'a, dönüp gitmekte olan geceye, ağaran saba- 
ha ki: Bu cehennem haberi önemli bir haberdir, insanlar için 
uyarıcıdır. 


Sizden iyilikte önde gitmek veya geride kalmak isteyenler için 
uyarmadır. 


HER KİŞİ ALLAH KATINDA YAPTIKLARININ KARŞILIĞI 
OLARAK REHİNDİR. 
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3 Konu 

39-47: Düzgün yola sahip çıkanların durumu iyi olur, onlar cen- 
nete girerler, cehennemliklere sorarlar, sizi cehenneme getiren 
neden nedir? Onlarda şöyle yanıt verirler. 


Biz yalnız Allah'a bağlananlardan değildik, esenliğe ermeyi 
başkalarının aracılığıyla umuyor ve daha çok onlara umutla yal- 
varıyorduk, yoksulu da doyurmazdık, boş şeylerle oyalananlarla 
bizde oyalanırdık, yargı günü gerçeğini önemsemezdik, yaşam 
böyle giderken ölüm bize geliverdi. 


4. Konu: p 

48-56: Arslandan ürkerek kaçan yaban eşekleri gibi uyarıdan 
kaçanlara, aracıların aracılığı ne yarar sağlar? Hayır onlar, sahi- 
felere geçenlerin kendi arzu ettikleri gibi olsun isterler, hatta 
onların gelecekteki yaşamdan bir endişeleri de yok. 
DİKKATİNİZİ ÇEKERİM: BU OKUNANLAR BİR UYARIDIR. 
Ancak dileyen kimse uyarıyı benimser, Allah'ın dilemeside 
odurki: Onlar uyarıyı benimsesinler. 


Allah yola getirmede gerçekten ehil ve bağış taraftarıdır. 
irolrolrulrurrilnimirulrininirsiririirulriiruJnirsirirulrini e iririirirfeir) 
GÖĞÜN PARÇALANMASI / İNŞİKAK BÖLÜMÜ 
TR TL FT RF İF TE FL TE TR RT FR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-9: Göğün, yaratıcısının sözüne kulak vererek parçalanmayı 
gerçekleştirdiği zaman. Yer, yaratıcısının buyruğuyla içinde 
olanları atıp boşaltmayı gerçekleştirdiği zaman, Ey insan: Sen 
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yaratıcına doğru habire çabalıyorsun, hiç kuşkusuz O'na kavuşa- 
caksın. Kimin kitabı uğurlanarak verilirse, kolay bir sorgu ile 
sogulanıp çok sevinçli olarak taraftarlarına döner. 


10-15: Kimin kitabının da yüzüne bakılmadan verilirse, yok 
olmayı isteyecektir, alevli ateşe ahlacaktır, çünkü o taraftarları 
arasında çok havalıydı, bir daha yaşama dönülmeyeceğini san- 
mıştı. Sandığının tam tersi oldu. Yaratıcısı kendisini hep izledi. 


16-19: Hayır ağarmakta olan sabaha, geceye ve barındırdığı 
şeylere, tamamlandığı zaman Ay'a andolsun ki: Hiç kuşkusuz 
değişimden değişime geçirileceksiniz. 


20-25: Onlara ne oluyor ki benimsemiyorlar, şu okunanlar ken- 


dilerine okunduğu zaman, gereğini yapmıyorlarda onu hafife 
alarak yalanlıyorlar. Allah onların gizlediklerini daha iyi bilir. 
Onları can yakan bir işkenceyle müjdele. 


AMA UYGUNLARI YAPARAK GEREKENİ YAPANLAR 
BÖYLE DEĞİLDİR, ONLAR İÇİN TÜKENMEYECEK ÖDÜL- 


LER VARDIR. 
RR RF RK KR FG RF 


SÖYLEMENİN EMREDİLMESİ / ALAK BÖLÜMÜ 
nimivinininininirİrirjnininiririrriruluiriuiulril inin İnirtinirniiru) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-5: Yaratıp yetiştirenin adına çağır. O insanı yapışkan sudan 


yaratandır. çağır yaratıcın sana yardım edecektir. O insana bil- 
mediklerini öğreten ve kalemle de öğretendir. 
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GL) GR GL TET FE YT RA TR TO FF GF TA) 
BELİRLENEN GECE / KADİR BÖLÜMÜ 
RT FG FR TR GR A RA GR GF GF GK FF 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları, bağışlayacak Allah adına. 


Biz vahiyle başlattığımız aydınlığı, belirlediğimiz gece bildirme- 
ye başladık... Belirlenen gecenin durumunu bir bilsen, böyle 
aydınlık için belirlenen geceler, bin aydan çok daha iyidir. Me- 


lekler ve ruh, öyle gecelerde yaratıcılarının izni ile, her uygun 
işe de stek olurlar. 


ESENLİKTİR TAN YERİ AĞARINCAYA KADAR. 


ruulruiinirnintintnrufmiriniririniruiririririiri rini rulruiruf İri irir 
AYDINLIĞA DÖNÜŞ /FECR BÖLÜMÜ 
TAİ TR A Rİ Te RT A) b a TT a Fa a a TT Ta Va FT a FR Fe Fİ Rd 3 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 


sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-5: Karanlıktan aydınlığa dönene andolsun, on geceye 
andolsun, çifte ve tek'e andolsun, gitmeye hazırlanan karanlığa 
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andolsun ki; Bu anlatılanlarda aklını iyi kullananlar için yeterli 
bir uyarı vardır. 


6-14: Yaratıcın Ad'ı, yüksek sütunlara sahib İrem'i vadide bü- 
yük kayaları yontan Semud'u ve ileri gelen bir çok adamı olan 
Firavne ne yaptığını bilmiyorlarmı ki: İremin bir benzeri de yara- 
tılmamıştı. Ülkelerinde kendileri için belirlenen çizgiyi aşarak 


oralarda bozgunculuğu artırdılar. Bu nedenle herşeyin yaratıcısı, 
onların üzerine azap kırbacını geçirdi. 


RAB SÜREKLİ GÖZETİMDEDİR. 


15-20: Yaratıcısı sınamak için bolca kazanç elde ettirdiğinde 
insan, bana verilenleri yaratanım bollaştırdı der, ama verdikleri- 


ni sınamak için kısarak verdiğinde, bu duruma beni yaratanım 
düşürdü diye sızlanır. 


Hayır neden bu değil. Çünkü siz kimsesize iyilikte bulunmuyor- 
sunuz yoksula yedirmeyide istemiyorsunuz, size kalanıda haksız 


bir yeyişle yiyorsunuz, malıda biriktirme tutkusu ile seviyorsu- ı 
DUZ. 


21-23: Hayır yer çarpıla çarpıla ufalandığında, yaratıcının me- 
lekleri sıra sıra dizildiğinde, cehennemde ortaya getirilmiş olur. 
O gün insan uyarıları dikkate almak ister ama, o gün artık uyarı 

neye yarar. 


24-26: Keşke ben buradaki yaşamımı güze! geçirtecek ne gere- 
kiyorsa onu yapsaydım der. O gün Allah'ın edeceği azap gibi 
kimse azap edemez, O'nun bağlayacağı bağı kimse bağlayamaz. 

Ey yaratıcısını yeterli bulan kişi, memnun edici ve memnun 
edilmiş olarak yaratanına dön, yaratıcının bildirdiği gibi yaşa- 
maya çalışanların arasına gir, cennetime gir. 
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rinin rinin milinin ul mriniuiiuiiirirr İri) 
RUM BÖLÜMÜ 
rr uininiininintruinu ninni uiuninİİruinliniru) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 

1-7: Elif Lam, Mim. 


Rumlar yenildi Orada. bu yenilgi Rumların çok zoruna gitti. 
Onlar yine birkaç yıl içinde, daha önce ve daha sonra onları 
yeneceklerdir. Güç Allah'a aittir. O gün üstün gelenlere gerçeği 
benimseyen herkes sevinecektir. Yardım Allah'tandır, Allah 
dileyip hakedene yardım eder, O üstündür bağışlayandır. Bu 
Allah'ın söz verişidir. Allah verdiği sözden dönmez. Fakat in- 
sanların çoğu bu gerçeği bilmiyorlar. Çünkü onlar yalnız şu 
geçici yaşamın görünenini bilirler. Sonsuzluk yaşamından onla- 
rın gerçek bir bilgisi yoktur. 


8-10: Kendilerini otokritik edip, bir düşünseler. Allah'ın gök- 
lerde yerde ve ikisinin arasında bulunan herşeyi gerçek neden- 


lerle ve bir zamanlamaya göre yarattığını görürler. Ama insanla- 


nın çoğu yaratıcılarının huzuruna çıkacaklarını hiç önemsemiyor- 
lar. 


Yeryüzünde hiç mi gezmiyorlar ki? Kendilerinden öncekilerin 


durumlarının nasıl olduğunu görmüyorlar. Onlar kendilerinden 
daha güçlü idiler. Toprağı alt üst etmiş ve bunlardan daha çok 
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imar etmişlerdi. Onlarada elçileri mesajlarla gelmişti. Allah 
onlara haksızlık etmedi. Onlar kendi kendilerine yazık ettiler. 


Kötü düşüncede diretenlerin sonu da çok kötü oldu. Çünkü onlar 
Allah'ın mesajlarını yalansayıp elçileriyle alay ettiler. 


2. Konu 

11-17: İlk yaratmayı Allah yaptı. Yeniden yaratmayı da O yapa- 
caktır. Sonra O'na döndürüleceksiniz. O son saat geldiğinde 
suçlular suskundurlar. Çünkü onlar yaratılmışlara koşulsuz bağ- 
lanarak onların yargıda kendilerine sahip çıkarak azaptan kurta- 
racaklarını umarak onları Allah'a ortak ediniyorlar. Ama o ko- 
şulsuz bağlandıkları onlara sahip çıkamaz ve onların davranışla- 
rını da inkar ederler. Yargının yapıldığı gün bozguncu düşünce- 
lilerle doğru düşünceliler ayrılırlar. 


KoşulşuzTek güvenilir Allah gerçeğini benimsemiş olarak gele- 
ceğe yönelik uygun işler yapmış olarak gelenler büyük bir bah- 
çede neşe içindedirler. 


Mesajlarımızı küçük görüp sonsuzluk yaşamının gerçeklerini 
yalansayanlar ise tutuklanıp azabın içine atılırlar. 


Akşam yatarken de sabah uyanıldığında da. Ancak Allah'a sığı- 
nılır. Göklerde ve yerde karanlık bastırdığında aydınlığın doru- 
ğunda da övgü O'na aittir. 

3. Konu 

18-27: Allah ölüden diriyi, diriden de ölüyü çıkarır. Yeri ölü- 
münden sonra O diriltir. İşte sizde böyle diriltileceksiniz. 


Allah'ın koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi, olduğunu kanıtla- 
yan delillerden biride, sizi topraktan yaratmasıdır. Sonra siz 
yeryüzüne insanca dağılırsınız. 
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O'nun koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi olduğunu kanıtlayan 
delillerden biride: Size kendinizden kendileriyle huzur bulacağı- 
nız eşler yaratıp aranıza sevgi ve anlayış koymasıdır. Kuşkusuz 
bunda iyi düşünen bir toplum için ibretler vardır. 


O'nun koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi olduğunu kanıtlayan 
delillerden biri de: göklerin ve yerin yaratılması dillerinizin ve 
renklerinizin değişik olmasıdır. Kuşkusuz bunda bilmek isteyen- 
lere mesajlar vardır. 


Onun koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi olduğunu kanıtlayan 
delillerden biride gece uyuyup gündüzün O'nun size sundukla- 
rından elde etmeye çalışmanızdır. 


Kuşkusuz bunda işitmek isteyen bir toplum için mesajlar vardır. 


O'nun koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi olduğunu kanıtlayan 
delillerden biri de: size korku ve umut vermek için şimşeği gös- 
terip gökten bir su indirerek yeri ölümünden sonra diriltmesidir. 
Hiç kuşkusuz bunda aklını iyi kullanan bir toplum için işaretler 
vardır. 


O'nun koşulsuz tek güvenilir gücün sahibi olduğunu kanıtlayan 
delillerden biride göklerin ve yerin O'nun güçlü sistemiyle 
durmasıdır. Sonra sizi yerden bir çağrışla çağırdığı zaman bir de 
görürsünüz ki diriltilip çıkarılıyorsunuz. Göklerde ve yerde bu- 
lunan herşey O'nundur. Tümü O'na itaat ederler. 


İlk yaratan O'dur. Sonra onu yeniden yaratacakta kuşkusuz 
O'dur. Bu O'na çok kolaydır. Göklerde ve yerde herşeyin yöne- 
timi O'nundur. O üstündür, anlayışlıdır. 


4. Konu 
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28-32: Size kendi kişiliklerinizden bir örnek verdi. Size verdi- 
ğimiz geçimliklerde; yaptıklarıyla size bağımlı sizin hizmetiniz- 
deki kişilere, sizinle aynı derecede ortak olan kimselerin yöne- 
tim hakkına dokunmaktan çekindiğiniz gibi, onlarada aynı şekil- 
de davranarak ortak edinirmisiniz? İşte biz delillerimizi aklını 
iyi kullanan bir toplum için böyle detaylarıyla açıklıyoruz. 


Arzularına uyarak bilgilenmek istemiyor. Ve kendilerine yazık 
ediyorlar. 


Allah'tan ayrılıp uzaklara gideni kim doğru yola getirebilir? 
Onların hiç yardımcıları da yoktur. 


Sen gönlünü, Allah'ı her konuda yeterli ve güvenilir bir güvence 
anlayışıyla O'na götüren anlayışa çevir ki Allah insanı bu anla- 
yışa göre yaratmıştır. Allah'ın yaratma geleneği değiştirilmez, 
gerçekten düzgün sistem budur. Fakat insanların çoğu bilmezler, 


Sizde yalnız O'na yönelin. O'nun herşeye yeterli ve koşulsuz 
güvenilir tek gücün sahibi olduğu hakkında ayrılığa düşmekten 
sakının. Ve bu anlayışı destekleyip zinde tutun, Allah'ın herşeye 
yeterli ve tek koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa 
düşüp ayrılık çıkararak içinde bulundukları ayrılıkçı toplulukla 
sevinip iftihar ederek Allah'a ortak tutan kimselerden olmayın. 


33-40: İnsanlara bir zarar dokundumu yaratıcılarına yönelip 
O'na yalvarırlar. Sonra onlara yaratıcılarından bir iyilik ulaşırsa 
insanların bir kısmı hemen Allah'a ortak koşarlar ki kendilerine 
verdiğimiz iyiliklere karşılık nankörlük etsinler. Haydi biraz 
oyalanın bakalım, yakında bileceksiniz. 


Yoksa onlara bir delil indirdikte ondan mı Allah'a ortak tutmayı 
öğreniyorlar. O delillermi kendilerini destekliyor. 
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Biz insana bir iyilik ulaştırdığımızda onunla sevinir. Elleriyle 
yapıp meydana getirdikleri işler nedeniyle onlara bir kötülük 
erişince de hemen umutsuzluğa düşerler. 


Görmüyorlar mı? Allah gereksinimi kimine bolca tutuyor, 


kiminede kısıyor, kuşkusuz bu olayda gerçekleri benimseyen bir 
toplum için ibretler vardır. 


Yakınlarına, yoksula, yolcuya, vermen gerekeni ver. Allah'ın 


hoşnutluğunu isteyenler için böylesi daha iyidir. Başarıya ancak 
böyle ulaşılır. 


Allah sizi yarattı, ardından besleyip, sonunda da öldürüyor. Son- 
ra tekrar diriltecek. Allah'a tuttuğunuz ortaklar içinde bunlardan 
birini yapabilecek varmı? Onların tuttukları ortaklardan yüce 
Allah'a sığınılır. 

5. Konu 


41-47: İnsanların güçleriyle yaptıkları nedeniyle karada ve de- 


nizde bozgun çıktı. Belki dönerler diye Allah onlara yaptıkları- 
nın bir kısmını tattırıyor. 


Onlara şöyle söyle: Yeryüzünde gezin. Sizden öncekilerin sonla- 


rının nasıl olduğunu görün. Onların çoğu Allah'a ortak tutuyor- 
lardı. 


Allah tarafından ertelenmesi olmayacak gün gelmezden önce 
yönünü doğru düşünceye yönelt. O gün insanlar gidecekleri yöne 
doğru grup grup ayrılırlar. 


Mesajlarımızı yok sayan kimse kendi kötülüğüne bir davranış 


içine girmiş olur, eylemlerini düzgün yapanlar ise kendilerine iyı 
bir yer hazırlarlar ki: Allah, benimseyerek geleceğe yönelik uy- 
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gun işler yapanlara iltifat ederek ödüllendirsin. Allah delillerine 
karşı direnenleri sevmez. 


O'nun herşeye yeterli ve koşulsuz tek güvenilir güç olduğu ile 
ilgili bir delil de rüzgarları yağmurun habercisi olarak gönder- 
mesidir ki: Size bolluğundan biraz tattırsın. Gemiler O'nun sis- 
temiyle yürüsün. Ve siz O'nun size sunduğundan elde 
edesinizde iyi karşılık veresiniz. 


Andolsun ki: Biz senden öncede toplumlara elçiler atadık. Onla- 
ra mesajlar getirdiler. Suç işlemede diretenlerden öç aldık. Me- 
sajlarımızı benimseyenlere yardım etmek bizim işimizdir. 


48-53: Allah rüzgarları gönderip bulutları kaldırır; sonra onu 
dilediği gibi yayıp parça parça eder. Arasından yağmurun çıktı- 
ğını görürsün. Ardından onu kullarından dileyip hakedenlere 
ulaştırınca hemen sevinirler. 


Halbuki onlar yağmurun kendilerine ulaştırılmasından önce 
umutsuz idiler. 


Allah'ın yağmurunun yetişdirdiklerine baksana. Nasıl yeri ölü- 
münden sonra diriltiyor? Hiç kuşku yok ki; O ölüleride böyle 
diriltecektir. O'nun herşeye gücü yeter. Andolsun, bir rüzgar 


göndersekte ekini sararmış görseler, hemen nankörlük etmeye 
başlarlar. 


Sende ölü gibi kimselere söz dinletemezsin. Arkalarını dönüp 
giden sağırlarada çağrıyı işittiremezsin. Ve sen görmek isteme- 
yenleri sapıklıktan çıkarıp yola getiremezsin, Mesajlarımızı 
ancak benimseyenlere işittirebilirsin de onlar hemen esenliğe 
gelirler. 
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6. Konu 
54-60: Allah önce sizi güçsüz olarak yarattı. Zamanla güce eriş- 


tirir. Sonra tekrar güçsüz duruma gelip yaşlanırsınız. Allah dile- 
diğini yaratır. O bilendir herşeye gücü yetendir. 


Sonsuzluk anının başladığı gün, suçlular, bu geçici yaşamda bir 


saatten fazla kalmadıklarına and ederler. İşte onlar gerçekten 
böyle dönüyorlar. 


Kendilerine bilgi ve benimseyiş verilenler şöyle söylerler. 
Andolsun siz, Allah'ın belirlediği yeniden dirilme gününe kadar 


kaldınız, işte bu da yeniden dirilme günüdür. Fakat siz bilmek 
istemediniz. 


Artık o gün kendilerine yazık etmiş olanlara ne mazeretleri fay- 
da verir ne de onlardan hoşnutluk istenir. 


Andolsun biz bu okunanlarla insanlara her türlü örneği anlattık. 
Onlara bir delil getirdiğin zaman karşı dürenirlerde: Siz gelenek- 


lerimizi yok etmek isteyenlerden başka birşey değilsiniz diye 
söylenirler. 


İşte Allah, bilmek istemeyenlerin kalplerini böyle mühürler. 


Sen diren: Alah'ın sözü gerçektir, gerçeği benimsemeyenler seni 
kuşku ve telaşa düşürmesin. 
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inal iiriririroiniiçulrjinlaimiruininiririirioiririİrilririr) 
GÜNEŞ / ŞEMS BÖLÜMÜ 
Te Rİ 3 Rİ O) e fa ERİ (A TR TL Rİ EL Fe GL e KD RL e Ta e FG JD 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
19: Güneşe ve onun ışığına andolsun, gelmekte olan ay'a 


andolsun, aydınlığı çıkarana ve onu kaplayan karanlığa 
andolsun, göğe ve onu kurana andolsun, yere ve onu döşeyene 
andolsun, kişiyi ve onu biçimlendirene andolsun, sonrada ona 
sakınmayı ve yanlışlarını görmesini öğretene andolsun ki; AN- 
CAK ALLAHA ORTAK TUTMA ANLAYIŞINDAN TEMİZ- 
LENENLER KURTULUR. 


10: Allah'ın mesajlarından kuşku duyarak, onlardan üstün gel- 
meye çalışanlar kaybedeceklerdir. 


2. Konu 

11-15: Semud ulusu da yoldarı çıkmış olmaları nedeni ile, elçi- 
leri yalanladı. İçlerinden en aşırısı onlara öncülük etti. Allah'ın 
elçisi onlara Allah'ın devesini göstererek, bu devenin su hakkı- 
na dokunmayın diye söylemişti. Onu yalan saydılar ve deveyi 
kestiler. Bu işledikleri suç nedeni ile, herşeyin yaratıcısı olan 
Allah, o kötü azabı başlarına geçirdi. ALLAH YAPTIĞI İŞİN 


NETİCESİNDEN KORMAZ. 
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niniriruİruririuri iin ininininirirniniririririniruiniriuiruiniriri 
GECE / LEYL BÖLÜMÜ 
3 RS GT A Te a GG YG GR Gİ 8 Şe a Dİ Tİ ED Rİ 2 adi 3 Dİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-7: Bastırdığı zaman geceye andolsun, açılıp aydınlattığı zaman 


gündüze andolsun, erkeği ve dişiyi yaratana andolsun ki: Sizin 
çalışmalarınız değişik değişiktir. 


Elde ettiği bilgi, enerji, maddeden gerçekten gereksinimi olanla- 
ra gerektiği gibi veren kişi, Allahın önerileri ile ilgili ayrılığa 
düşmekten sakınmış ve en güzel söz olan ilahi mesajları doğru- 
lamış olur. Zaten kolay olan işi daha da kolaylaşmış olur. 


8-12: Elde ettiği bilgi, enerji maddeden gerçekten gereksinimi 
olanlara gerektiği gibi vermeyen kişi, cimrilik etmiş ve kendi 
görüşünü yeterli görmüş olur. Bu yaptıkları ile kişi, en güzel söz 
olan ilahi mesajları yalanlamış, işini ve geleceğini zorlaştırmış 
olur. Elimize düştüğünde, biriktirdikleri kendine bir yarar sağ- 
lamaz. BİZE DÜŞEN SADECE GERÇEĞİ GÖSTERMEKTİR. 


2. Konu 


13-16: Buradaki yaşam da gelecekteki sonsuzluk yaşamı da 
gerçekte bize aittir. Ben sizi alev saçan bir ateşe karşı uyardım. 
Ona ancak Allah'ın her konuda her şeye yeterli bulunması ge- 
rektiğinin benimsenmesine karşı gelenler yaslanır, çünkü onlar 


kendilerine yapılan uyarıları yalansayıp kendi görüşlerinde gi- 
derler. 
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17-21: Ancak suçunun artmasından sakınmış olmak için, elde 
ettiklerinden gerekeni gerektiği gibi veren kimse ondan uzak 
tutulur. Çünkü o, verdiğini birilerinden karşılık bekleyerek yap- 
maz, yalnız büyük yaratıcının hoşnutluğunu gözeterek yapar, 
böyle davrananların memnun edileceğinden hiç kuşku yoktur. 


Rİ FR FE e TA LZ Ta GT TE a TR FR RF TD A TT e 2 Te FD Te FİRE 
KALEM BÖLÜMÜ 
FR RI Rİ Fe A TT TD a KR TE Şa FR Fe İİ FR 8 Rİ O RU Fİ İİ Rİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-7: Nün, kaleme ve yazdıklarına andolsunki: Bu vahy ilahi 
bilgilenme yaratıcının bir iyiliğidir. Ve sen deli değilsin. O se- 
nin için sonsuz ödüllendirmedir. Ve sen büyük bir dirilişin, yeni 
bir oluşumun başındasın. 


Evet sen göreceksin, onlarda görecekler, hanginizin düşünce 
bozukluğuna uğradığını. Kimlerin yoldan çıktığını., kimin düz- 
gün yolda olduğunu kuşkusuz en iyi yaratıcın bilir. 

8-15: SAKIN YALANSAYANLARA UYMA. 


Onlar isterlerki, sen ödün veresinde, onlarda sana güya ödün 
versinler. ŞUNLARIN HİÇ BİRİNE UYMA. 


Çok vaadde bulunan, aşağılık, her şeyi eleştirici, söze katarak 
taşıyan, iyiliği önleyen, saldırgan, suçlu, kötü çirkin işler yapan 
zararcı. 


ei mb, ül mame a hall 
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Mallarına ve oğullarına güvenerek böyle yapıyor. Kendisine 


bilgilerimiz okunduğunda, bunlar eskilerin öyküleri diye karşılık 
verdi. 


16-20: Onun burnu büyüdü, bak nasıl sürteceğiz onu. Şu bahçe 
sahiplerine nasıl bela vermişsek, bunlara da bela vereceğiz. 


Hani onlar sabah olunca bahçedekilerini toplayacaklarına and 
etmişlerdi, de Allah'ın dilemesini hiç hesaba katmamışlardı. 


Fakat onlar uyurlarken dolaşıcı bir bela onları sarıverdi de, bah- 
çe simsiyah kesiliverdi. 


21-33: Sabahleyin Oo birbirilerine (o seslendiler, haydin 
bahçedekilerini toplayacaksak erkenden çıkalım da bahçeye 
varalım diye. Bu anlayışla yürüdüler, gizlice fisıldaşarak şöyle 
diyorlardı, sakın bugün hiç bir yoksul yanımıza sokulmasın ve 
bizimle bahçeye gelmesin. Kendilerince yoksullara vermemeye 
güçlerinin yetebileceği düşüncesi ile erkenden gittiler. Ancak 
bahçeyi görünce, herhalde yolu şaşırdık dediler. 


Hayır belli ki biz cezalandırıldık, içlerinden aşırı gitmeyenleri 
ben size yaratıcınıza sığınmanız ve yoksulların payını vermeyi 
terketmeyin, diye söylememişmiydim? diye söylendi. Onlarda 
yaratıcımıza sığınırız, doğrusu biz kendimize yazık etmişiz diye 
yanıt verdiler. Sonra birbirilerini eleştirmeye başladılar da ya- 
zıklar olsun bize meğer biz ne kadar da azgınmışız diye sızlandı- 
lar. Biz yaratıcımıza yöneliyoruz. Belki yaratıcımız bize bundan 
daha iyisini verir, diye söylendiler. İşte azap böyledir, sonsuzluk 


yaşamındaki azap hiç kuşkusuz çok daha büyüktür, keşke bilse- 
lerdi. 


2. Konu 
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34-43; Allah'ın bildirdiği gibi davranamamaktan sakınanlara, 
yaratıcıları katında tüm arzu edilenlerin fazlasıyla o bulunduğu 
cennetler vardır. Allah'ın bildirdiği gibi bir yaşam ortaya koy- 
maya çalışanları suçlular gibi tutarmıyız hiç. Ama siz keyfinize 
göre karar veriyorsunuz. Yoksa başka bir kitabınız varda oradan 
mı okuyorsunuz? Yoksa istediğiniz kararı verebileceğinize dair 
son güne kadar sürecek bizimle bir sözleşmeniz mi varda*? O 
kitapta beğendiğiniz her şeyi buluyorsunuz ? 


Sor onlara: Onlardan hangisi bu iddianın avukatı olacak? Yoksa 
kendilerinin kendilerini savunmasını vaat eden bir ortaklarımı 
var? İddialarında içenlikli iseler, ortaklarını çağırsınlar, bacakla- 
rın açıldığı gün, itaate davet edilseler bile bunu yapamazlar. 
Gözleri dönmüş olarak yüzlerini zillet bürür, çünkü onlar, daha 
önce yaşıyorlarken, yalnız Allah'a itaat etmeye davet edilmişler- 


3. Konu 

44-50: Bu sözü yalan sayanları bana bırak. Biz onları bilmedik- 
leri bir yerden ağır ağır azaba yaklaştıracağız. Onlara zaman 
tanıyorum, kuşkusuz benim yakalamam çok etkindir. Yoksa sen 
onlardan maaş istiyorsunda, bu nedenle ağır bir yük altındamı 
kalıyorlar? Yoksa bizim bilgimizin dışında bir bildikleri varda 
oradanmı yazıyorlar? Sen yaratıcının bildireceği zamana kadar 
diren. Sakın balık sahibi yunus gibi olma. Hani o sıkıntıdan 
yutkunarak yalvarmıştı. Eğer yaratıcından ona bir iyilik erişme- 
seydi yerilecek bir durumda çıplak olarak yere atılacaktı. Fakat 
yaratıcısı onu seçtide yalvarışını onayladı ve onu iyelerden yaptı. 
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51-52: Bildirilerimizi küçük görenler, onlar kendilerine okun- 
duğunda neredeyse seni gözleriyle devireceklerdi ve sana delir- 


mişsin diyorlardı. Halbuki bu uyarılar, tüm insanlara uyarıdan 
başka bir şey değildir. 


A A RL a O Ga a TE KL A A A Ka Ya TT RT) FR 


ÇARPAN OLAY / KARİA BÖLÜMÜ 
liiruininimivimiuiniuivininininininiriniriraiiuiiiiiriruini 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-11: Çarpan olay nedir? Çarpan olayı sen bir bilsen, o gün in- 
sanlar yayılmış yaygı gibi olur, dağlar atılmış renkli yün gibi 
olur. Kimin iyilikleri ağır gelirse, memnun edici bir yaşamın 
içine girer. Ama kiminde iyilikleri hafif gelirse, uçuruma düşe- 
cektir. Uçurum nedir? onu sen bir bilsen, kızgın bir ateştir. 


rulruirmiriniriuiciirsiriirimsjiniminiririniniririminininiirimiirir) 
DÜRÜLME / TEKVİR BÖLÜMÜ 
nir ivuiviniuinimirnuirinimiiririniniininininiuiirnejmiriruiyiriri 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarım idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-14: Güneşin dürüldüğü, yıldızların kararıp döküldüğü, dağla- 
rın yürütüldüğü, on aylık gebe develerin başı boş bırakıldığı, 
vahşi hayvanların biraraya toplandığı, denizlerin kaynatıldığı 
canla beden birleştiği ve o toprağa diri diri gömülen kıza hangi 


47 


Kuranı Kerim'in Türkçesi 


suçtan öldürüldün diye sorulduğu zaman. Herkesin sahifelerinin 
açıldığı, gökyüzünün sarsılıp açıldığı, cehennem tutuşturulduğu, 
cennet yaklaştırıldığı zaman, her kişi neye hazır olduğunu bilir. 


15-22: Yoo and ederim geri dönüp gizlenenlere, O'na yönelip 
ışık verenlere, akıp gidenlere, dönüp gelen geceye ağaran saba- 
ha ki; Şunlar çok değerli bir elçinin Cebrail'in sözüdür. O elçi 
güçlüdür, arşın sahibi katında değerlidir, orada kendisine itaat 
edilir, güvenilirdir. ARKADAŞINIZ DA CİNLENMİŞ DEĞİL- 
DİR. 

23-29: Andolsun o meleği apaçık ufukta görmüştür, siz göreme- 
diniz diye o gördüklerini anlatmasından sorumlu tutulmaz. Bu 
sözler onursuz bir durumda kovulmuş saptırıcıların sözü değil- 
dir. 


BÖYLE İKEN NEREYE GİDİYORSUNUZ ? 


Bu uyarılar aranızdan düzgün yolda olmak isteyene ve herkese 
uyarıdır. Herşeyin sahibi Allahtan önce siz birşey dileyemezsi- 
NİZ. 

Dilemede öncelik O,na aittir.Herşeyin sahibi olan Allah, sizin 
düzgün bir anlayışa sahip olmanızı daha önce dilemişti. O'nun 
önüne geçmek olası değildir. 
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lt uiniiriniinirirnininioiriirirlniririrunitaİririmiruirlairul 


KUŞATAN /GAŞİYE BÖLÜM 
rinin rl niviuirininirulrulrul 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 
1. Konu 


1-16: Kaplayıp kuşatanın haberi sana gelmedi. O gün bazı yüz- 


ler korkudan saygı göstermeye çalışırlar, yorulurlar. Kızgın bir 


ateşe atılırlar, kaynar bir akıntıdan içirilirler, yiyecekleri kuru 
dikendir, beslemez açlığı da gidermez. 


Bir takım yüzlerde o gün bolluk içindedir, daha önce yaptıkları- 
na karşılık memnun büyük bir cennettedirler. Orada gereksiz söz 
işitmezler, orada akan bir kaynak, yükseltilmiş tahtlar, sıralan- 
miş kadehler, dizilmiş yastıklar, yayılmış halılar vardır. 

2. Konu 


17-21: Bakmıyorlar mı deveye nasıl yaratılmış? Gök nasıl yük- 
seltilmiş? Dağlar nasıl dikilmiş? Yer nasıl döşenmiş? SEN 
UYAR, SEN ZATEN SADECE BİR UYARICISIN.. 


Onlara UYARIYI DİKKATE ALDIRABİLECEK değilsin. 


23-26: Ama kimde uyarıyı aldıktan sonra, onu hiç duymamış 
gibi davranarak kendi arzusuna dönerse, Allah'ta ona en büyük 


azabı eder, onların bize geri döneceklerinden hiç kuşku yoktur, 
hesaplarını görmekte bize aittir. 
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A (e TR DR FR FE KR A A e e TE DK 
TEK GÜVENCE YALNIZ ALLAH /İHLAS BÖLÜMÜ 
RU İRAT Tİ RR TK TR FK Rİ Fa 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


1-3: Onlara şöyle söyle: Koşulsuz bir güvenle bağlanılacak Tek 
güvence, hiç kimseye hiç bir şeye gereksinimi olmayan, herkesin 
ve her şeyin kendisine gereksinimi olan, doğmamış ve doğur- 
mamış olduğundan, bir eşi ve benzeri olmayan ALLAH'TIR. 


TA Fe KI TG e e FL FR e GR Yİ Rİ 
KUREYŞ BÖLÜMÜ 
(Rİ e e Fe FR Fe CR FE FF 3 FR FR Tİ e FE A RR Fİ Fİ Tİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları, bağışlayacak Allah adına. 


1-4: Kureyş'lileri yaz ve kış uzun yolculuklara alıştırmıştır, 
onları açken doyurmuştur, onları korkudan güvene kavuşturmuş- 
tur, İşte bu nedenle Kabe'nin de sahibi olan Allah'ın bildirdiği 
gibi davransınlar 
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uri utu ulruiririrumulrutrinalİrirnulnruitululruirİrul 
KENDİNİ YETERLİ GÖREN AZAR / ALAK BÖLÜMÜ 
riiuinininiuininirniuinimimiuiniriininiiaiuininiiiriniliuliri 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


6-14: Hayır yaratıcısının bilgisine gereksinim duymayarak ken- 


dini yeterli gören kişi hiç kuşkusuz azar. Yaratıcının huzuruna 
kesinlikle çıkılacaktır. 


Dirlik ve esenliğe çağıran bir kişiyi ondan engelleyene baksana, 
Gerçeğe çağırıp kötülükten sakınmanızı iş edinen kimseyi na- 
sılda engelliyor Baksana şuna nasılda kendi arzusuna dönüyor, 
Allah'ın kendisini izlediğini bilmez mi? Eğer dirlik ve esenliğe 
çağıranı engellemekten vazgeçmezse, onu perçeminden yakala- 
rız, yalancı suçlu perçeminden. O zaman taraftarlarını çağırsın, 
bizde cehennem görevlilerini çağırınz, HAYIR SEN ONLARA 


UYMA. SANA SÖYLEDİKLERİMİZİ YERİNE GETİRDE Bİ- 
ZE YAKIN OL. 


SI 
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RA Kİ 2) FR RR Rİ Rİ RR Rİ a A dd DT Rİ Te e İİ 
İNSANLARLA ALAY EDENLER / HÜMEZE BÖLÜMÜ 
a 2 RF) Bİ TE FR FT TR e Şe e e 3 a Fİ FF TE Çİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuztuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-9: Biriktirdiklerine güvenip insanları çekiştirerek mimikleriy- 
le alay edenlere yazık olacak. 


Mal çoğaltmada öyle tutkulu ki: Sanki biriktirdikleri kendisini 
ölümsüzleştirecek. HAYIR Hutamaya atılacak. Hutamayı 
bilmelisin. O Allah'ın tutuşturulmuş ateşidir, iliklere işler, 
surlarla çevrilmiştir, üzerlerine kapıları da kilitlenecektir. 


KR 2 GF A a GA A a GE A A GF FG A İF Dİ İİİ 
GRUPLAR / ZÜMER BÖLÜMÜ 
RR ER 2 FE Tİ YL YT TF TR e a Şe 2 e e Tİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


1. Konu 

1-3: Bu yazılanlar üstün ve anlayışlı Allah tarafından bildiril- 
miştir. Biz bu yazılanları, sana gerçek nedenlerle bildirdik, Al- 
lah'ın bildirdiği gibi davranıp, gerçekleşmesini istediğin her şey 
için, yalnız O'nun yardımını isteyerek tuttuğun yolda içtenlikli 
ol. 
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Şunu bilin ki: içtenlikle gidilecek tek yol, Allah'ın yoludur. 
O'ndan başka sığınaklar ve koşulsuz güvenceler edinip, biz bun- 
lara Allah katında daha iyi olabilelim diye uyuyor ve gerçekleş- 
mesini istediğimiz şeyleri ancak onların aracılığı ile gerçekleşe- 
bileceği düşüncesi ile, onlara yöneliyor ve onlara yalvarıyoruz, 


diye iddia ederler. Böylece ayrılığa düşüp ayrılık çıkardıkları 
nedeniyle, Allah onlar için kararlaştırdığı karşılığı verecektir. 


Allah kuşkusuz,Allah'ın yolundan başka içtenlikle tutulacak 
yollar ve koşulsuz bir güvenle bağlanılacak kimseler vardır diye 
yalan söyleyerek nankörlük edenleri gerçek yola eriştirmez. 

2. Konu 


4-8: Eğer Allah çocuk edinmek isteseydi, yarattıklarından dile- 
diğini seçerdi. O, yaratıcı olduğundan, yarattığı hiç kimseye 
gereksinimi yoktur. O, gücünü istediği gibi kullanan tek Al- 
lah'tır.Gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yarattı, geceyi gündü- 
zün üstüne geçiriyor, gündüzü de gecenin üstüne geçiriyor, gü- 
neş ve Ay da O'nun yasasına uymaktadır. Tüm bunlar belirlen- 


miş zamana kadar, devam ederler. İyi bilinki; Allah çok üstün 
ve çok bağışlayandır. 


Sizi bir tek candan yarattı, sonra ondan eşini var etti ve sizin 
için davarlardan sekiz çivt yarattı, sizi annelerinizin karnında üç 
aşamalı devrede geliştirerek yaratmıştır. İşte sizi yaratıp yetişti- 
ren Allahtır. Yönetim O'nundur, O'ndan başka koşulsuz bir 


güvenle bağlanılacak bir güç yoktur. O'ndan başkalarına yöne- 
lerek kendinizi nasılda harcıyorsunuz. 


Eğer Allah'ın mesajlarını hafife alırsanız, kuşkusuz Allah'ın 
sizin onları benimsemenize gereksinimi yoktur. Ancak kullarının 
bu umursamazlıklarından hoşlanmaz. Kuşkusuz Allah, bildirile- 
rinin yerine getirilmesinden hoşnut olur. Hiç bir suçlu diğer bir 
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suçlunun suçunu alamaz, netice herkesin dönüşü herşeyin sahi- 
binedir. 


O size yaptığınız her şeyi bildirecektir. Çünkü o göğüslerin 
özünü bilir. 

İnsan bir sıkıntıya düştüğünde, hemen içtenlikle yaratanına yö- 
nelerek O'na yalvarır, sonra Allah'ın yardımı ile durumu iyileş- 
tirildiğinde daha önce O'na yalvardığını unuturda, O'nun doğru 
düşüncesinden çıkarak Allah'a ait olan işleri başkalarından is- 
temeye başlar. Böylesine şunu söyle: Allah'ın bildirilerini hafife 
alarak biraz daha yaşa, çünkü sen ateş topluluğundansın. 


9-10: Yoksa o geceleri de yaratıcısının bildirdiklerini yerine 
getirmeyi sürdürerek, O'na gerekli saygıyı göstermeye çalışan, 
sonsuzluk yaşamının kötü geçebileceği endişesi ile, sadece yara- 
tıçısının acımasını uman gibimidir? Onlara söyle söyle: Hiç 
bilenlerle bilmeyenler bir olur mu ? 


Ancak düşüncelerini Allaha ortak tutma anlayışından temizle- 
yenler uyarıyı dikkate alırlar. Öylelerine şunu söyle: Ey Allah'ın 
bildirilerini benimseyen kullar, yaratıcınızın bildirdiği gibi dav- 
ranamamaktan sakının. Bu geçici zorlu yaşamda, uygun davra- 
nanlara iyi karşılık var, Allah'ın yeri geniştir, uygun davranmak- 
ta direnenlere verilecek ödüllerin sınırı yoktur. 


11-16: Onlara şöyle söyle: Bana tüm içtenliğimle O'nun bildir- 
diği gibi davranmam ve gerçekleşmesini istediğim şeylerin ger- 
çekleşmesini yalnız O'dan isteyerek Allah'ın yolunda olabilece- 
Bim önerildi. Ve bana Allah'ın bildirilerine ilk uyan olmam 
önerildi. 

Onlara şunuda söyle: Ben yaratıcımın bildirdiği gibi davranmaz 
ve gerçekleşmesini istediğim şeylerin gerçekleşmesini yalnız 
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O'ndan istemezsem olmaz, çünkü ben büyük günün azabına 
uğramaktan korkuyorum. 


Onlara şunuda söyle: Ben tüm içtenliğimle, Allah yolunda 
O'nun bildirdiği gibi davranıyor ve gerçekleşmesini istediğim 
şeylerin gerçekleşmesini yalnız O'ndan istiyorum. Sizde diledi- 
ğiniz yolu tutun, gerçekleşmesini istediğiniz şeylerin gerçekleş- 
mesi için O'ndan başka dilediğinize yalvarın. 


Onlara şunuda söyle: Kendilerine yazık edenler, yeniden diriliş 
gününde hem kendilerine hem taraftarlarına yazık edenlerdir. 
Dikkat edin böyle davranışlar mahvedici davranışlardır. Böyle 
davrananların üstlerinde ateşten gölgeler, altlarında da ateşten 
gölgeler vardır. İşte Allah bundan korkmanızı istiyor. Ey kulla- 
rım! benim bildirdiğim gibi davranmamaktan sakının. 


17- 21: Saptırıcıların sözlerine uymaktan ve gerçekleşmesini 
istedikleri şeylerin gerçekleşmesi için onlara yalvarmaktan uzak 
durup Allaha yönelenlere müjde var, müjdele böyle kullarımı. O 
kullarım ki: Sözü dinlerler ve onun en güzeline uyarlar. 


İşte onlar Allah'ın kendilerini gerçek yola eriştirdiği kimseler- 
dir. İşte akıllarını da en iyi kullananlar onlardır. 


Üzerine azap sözü gerçekleşmiş olanımı sen ateşten kurtaracak- 
sın., fakat yaratıcılarının bildirdiği gibi davranamamaktan sakı- 
nanlar için kat kat yapılmış odalar var, odaların altlarından ır- 
maklar akar, işte bu Allah'ın söz verişidir. ALLAH SÖZÜN- 
DEN CAYMAZ. 


Görmüyormusun? Allah gökten su indiriyor, onu yerin içindeki 
kaynaklara geçiriyor, sonra onunla çeşitli renkte bitki çıkarıyor, 
sonra o kurur, onu sararmış görürsün, sonra Allah onu çöpe 
çevirir. 
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Kuşkusuz bunda aklını iyi kullananlara bir ders vardır. 


3. Konu 

22: Allah'ın gönlünü barışa ve esenliğe açtığı kimse, Allah tara- 
fından ışıklandırılmış bir yol üzerinde değilmidir? Allahı yü- 
celtmek konusunda kalpleri katılaşmış olanlara yazık olacak. 
Onların kendilerini yoldan çıkaranlar olduğundan hiç kuşku 
yoktur. 


23-27: Allah sözün en güzelini, gerekli gördüğü gibi karşılıklı 
ve benzeyişli olarak bildirdi. Yaratıcılarının bildirdiği gibi dav- 
ranamamaktan sakınanların uygun davranamamak korkusu ile 
derileri ürperir, sonra gönülleri ve derileri Allah'ın şanına yu- 
muşar ve uygunlaşır. İşte bunlar Allah'ın gerçek yola iletici 
sözleridir. 


Dileyen Allah'ın bu sözleri ile gerçek yola gelir. Kimde Al- 
lah'tan uzak durup yoldan çıkarsa, onu Allah'tan başka yola 
getirebilen olmaz. 


Yeniden dirilme gününde, yüzünü o en kötü azaptan korumaya 
çalışanın hali ne kötüdür, kendilerine yazık edenlere, kazandığı- 
nızın tadını tadın diye söylenir. 


Bunlardan öncekilerde yalansaydılar, bu nedenle hiç farkına 
varmadıkları bir yönden azap onlara geliverdi. Bu geçici yaşam- 
da Allah onlara rezillik azabını tattırdı, sonsuzluk yaşamındaki 
azap kuşkusuz daha büyüktür. Keşke bilmek isteselerdi. 


28-30: Andolsun biz bu okunanlarda, insanların uyarılmaları 
için her türlü örneği anlattık. Ve anlayacakları bir arapça ile 
okuduk ki: Uygun davranamamaktan sakınsınlar, 
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Allah, yaratıcısını yeterli bulup, O'na yönelenin ve yaratıcısını 
yeterli bulmayıp O'ndan başkalarına yönelenin durumunu an- 
latmak için şu örneği verdi. Birbirileri ile çekişip duran bir çok 
ortakların sahip olduğu bir kişi ile, yalnız bir tek patronu olan 
kişi, şimdi bu kişinin durumu bir olurmu? OLGUN KİMSELE- 
RİN ÖVGÜSÜ YALNIZ ALLAHA AİTTİR. Fakat insanların bir 
çoğu koşulsuz bir güvenle bağlanılacak tek güvenilir Allah ger- 
çeğini bilmek istemiyorlar. 


Sende öleceksin, onlarda ölecekler, sonra tümü yeniden diriliş 


gününde yaratıcılarının huzurunda birbirilerine düşman olacak- 
lardır. 


4. Konu 
31-37: Allah hakkında yalan uydurandan ve kendilerine gelen 
gerçeği yalansayandan daha çok kendine yazık eden kim olabi- 


lir? Allah'ın bildirilerini hafife alanlara cehennemde yer yok 
mudur ? 


Gerçeği getirene ve onu benimseyenlere gelince, işte Allah hak- 
kında ayrılığa düşmekten sakınanlar onlardır, onlara yaratıcıla- 
rının katında diledikleri her şey vardır, işte uygun davrananların 
ödülü budur ki: Allah onların yaptıklarının en kötüsünü örtsün 
ve yaptıklarının en güzeli ile onları ödüllendirsin. Allah kuluna 
yeterli değil mi? Seni O'ndan başkalarına yönelmen için korku- 
tuyorlar, Allah'tan uzaklaşıp yoldan çıkanı, O'ndan başka yola 
getirebilen olmaz. Allah kimide yola getirirse, onu yoldan çıka- 


rabilen olmaz. Allah çok üstün ve çok anlayışlıdır. Ama 
intikamınıda alır. 


38-41: Andolsun onlara: Gökleri ve yeri kim yarattı diye sorsan, 
kuşkusuz Allah derler. Onlara şöyle söyle: O halde Allah'tan 
başka yalvardıklarınızı gördünüz mü? Şimdi Allah bana bir zarar 
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vermek istese sizin Allah'tan başka yalvardıklarınız, O'nun 
vereceği zararı önleyebilirler mi? Yahut Allah bana bol iyilikte 
bulunsa, onlar, Allah'ın bana verdiğini durdurabilirlermi? 


Onlara şöyle söyle: Allah bana yeter. Yargı günü için bir savu- 
nucu arayanlar, Allaha güvensinler. 


Onlara şöyle söyle: Ey ulusum, durumunuza göre bildiğinizi 
yapın, bende bildiğimi yapıyorum, kendisini rezil edecek azap 
kime geliyor ve sürekli işkence kime yapılıyor, yakında bilecek- 
SİNİZ. 

Biz bu yazılanları, insanlar için sana gerçek nedenlerle bildirdik. 
Artık kim düzgün yola gelirse, kendi yararınadır, kimde Allahtan 
uzaklaşıp yoldan çıkarsa kendi zararına yoldan çıkmış olur. 


SEN ONLARI SAVUNMAYA YETKİLİ DEĞİLSİN 


5. Konu 

42-45: İnsanları ancak Allah öldürür, kimini de uykusunda ken- 
dinden geçirir, kişi için belirlediği zaman gelmişse onun canını 
yanına alıkoyar dğerlerinide kendileri için belirlediği zamana 
kadar erteler. Kuşkusuz bu anlatılanlarda düşünen topluluk için 
dersler vardır, Yoksa allah'tan başka kendilerine sahip çıksınlar 
ve kendilerini savunsunlar diye, birilerini mi savunucu vekil 
tutuyorlar ? 


Onlara şöyle söyle: Allah herkesin sahibi ve savunucusudur. 
Göklerin ve yerin yönetimi O'nundur, sonra O'na döndürülecek- 
siniz. 

Allah tek olarak anıldığında yargıda kuşkusu olanların kalpleri 


ürker, ama Allahla beraber güvenip bağlandıkları da anılırsa, 
çok memnun olurlar. 


58 


Kur'an'ı Kerim 'in Türkçesi 


46-52: Şöyle söyle: Ey gökleri ve yeri yoktan var eden, görüleni 
de görülmeyeni de bilen Allah'ım ancak sen ayrılığa düştükleri 
şeyler için ne yapılacağını, ancak sen karar verirsin. 


Eğer yeryüzünde bulunanların tümü ve onun bir katı daha kendi- 
lerine yazık edenlerin olsa, yeniden diriliş gününde o kötü iş- 
kenceden kurtulmak için, hiç kuşkusuz onu fidye verirler. 


Bu yaptıklarını, Allah'ın o gün karşılarına çıkaracağını hiç he- 
saba katmamışlardı. Yaptıkları kötü işlerin karşılığı kendilerine 
görünür ve alay ettikleri şey onları kuşatır. 


İnsan bir sıkıntıya düştüğü zaman bize yalvarır, sonra biz onun 
sıkıntısını giderdiğimizde ; Bu benim bilgim ve emeğimle elde 
ettiğimdir, diye söylenir. Hayır o bir sınamadır, fakat çoğu bil- 
mek istemiyorlar. Onlardan öncekilerde böyle söylemişlerdir, 
ama biriktirdikleri şeyler onlara bir yarar sağlamadı. Elde ettik- 
lerinin kötülükleri sonunda başlarına geldi. Bunlardan kendile- 
rine yazık edenlerde yaptıklarının karşılığını bulacaktır. Allah- 
tan başka kendilerini savunsun diye tuttukları buna engel ola- 
mazlar. 


Bilmezlermi ki: Allah dileyip hak edene gereksinimini bolca 
tutar,kiminede kısar, kuşkusuz bunda Allahı tüm ünvanları ile 
yeterfi bulan topluluğa işaretler vardır. 


6. Konu 

53-55: Onlara şöyle söyle: Ey kendilerini boş yere harcayarak 
kendilerine yazık eden Allah'ın kulları, Allah'ın acımasından 
umudunuzu kesmeyin. Çünkü Allah tüm kusurları bağışlar, çün- 
kü O çok esirgeyen çok bağışlayandır. 
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Ancak azap gelmezden önce yaratıp yetiştiricinize yönelin, 


O'nun himayesine sığınıp O'nun istediği gibi uygun tavır almaya 
çalışın. Yoksa size yardım edilmez. 


Aniden hiç farkında olamıyacağınız bir zamanda azabın vaya 
ölümün size gelmesinden önce, yaratıcınızdan sizin için bildiri- 
len en güzel söze uyun. 


56-60: Yargı günü için Allah'tan başka kurtarıcılar tutarak, bü- 
yük suç işlediğim için yazıklar olsun bana, gerçekten ben, ger- 
çekleri hafıfe alanlardandım demekten sakının, yahut azabı gör- 
düğü zaman, keşke benim için geçici yaşama dönüş olsada güzel 
davrananlardan olsam, demekten. 


İşte böyle: Sana bildirilerim geldi, ama sen onları yalansaydın, 
büyüklük tasladın, nankörlerden oldun. 


Allab hakkında yalan uyduranların yeniden diriliş gününde yüz- 
lerinin simsiyah kesildiğini görürsün. Kendi görüşlerini, Allah'ın 
bildirilerinden, daha üstün tutanlara Cehennem'de yer yok mu- 
dur? 


Allah, yaratıcısını her şeye yeterli ve her şeye gücü yeten koşul- 
suz bir güvenle bağlanılacak tek güç olduğu hakkında kuşkuya 
düşmeyenleri, başarıları ile kurtarır, onlara kötülük dokunmaz, 
onlar üzülmezlerde. 


Allah her şeyin yaratıcısı ve yöneticisidir. Gökleri ve yeri kulla- 
nıma açan da O'dur. Allah'ın delillerini küçümseyenler, gerçek- 
ten onlar kendilerini mahvedenlerdir. (61 62 63 64) 


7. Konu 
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64-70: Onlara şöyle söyle: Allah'tan başkasına mı yalvarıp yaka- 
rayım, öyle yapmamımı istiyorsunuz? Siz gerçeği öğrenmemek 
için direniyorsunuz. 


Sana ve senden öncekilere şöyle bildirildi. Andolsun: Allah'ın 
bana aittir diye bildirdiği işleri başkalarından isteyerek, Allah'a 
ortak tutarsan, Allah içindir diye yaptıklarının tümü boşa gider, 
sende kendine yazık edenlerden olursun. 


Hayır, tek ve herşeye yeterli koşulsuz bir güvence olan Allah'a 
bağlanıp O'na çağır da, iyi karşılık verenlerden ol. 


Allah'ın tek güvenilip bağlanılacak gerçek olduğunu benimseyip 
değerlendiremediler. 


Yer ve yerdekilerin tümü, gökler, yeniden diriliş günü, O'nun 
gücü ve iyiliği ile oluşur. O onların kendisine ortak tuttukların- 
dan çok üstün ve onların bu çirkin anlayışından çok uzaktır. 


Süra üflenir, göklerde ve yerde olanlar kendinden geçer, ancak 
Allah'ın dilediği kalır, sonra süra bir defa daha üflenir, hep bir- 
den onlar kalkarlar ve durumlarını görürler. 


Yer yaratıcısının ışıltısı ile parlar, herkesin kitabı yanına konur, 
elçiler ve tanıklar getirilir, aralarındaki durum eşitlikle uygula- 
nır, onlara asla kazandıklarından başkası verilmez, herkese yap- 
tığının karşılığı tam olarak verilir, Allah onların ne yaptığını en 
iyi bilendir. 

8. Konu 

71-75: Bildirilerimizi küçük görerek yaşamlarını sürdürenler, 
grup grup Cehennem'e sürülürler, oraya geldikleri zaman, Ce- 
hennem'in kapıları açılır, Cehennem'in görevlileri onlara şöyle 
sorar: Kendi aranızdan, yaratıcınızın bildirilerini size okuyan ve 
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sizi bu gününüz ile karşılaşacağınız ile ilgili uyaran elçiler gel- 
medi mi? Evet geldi derler, ama bildirilerimizi küçük düşürenle- 
re azap sözü gerçekleşir. O halde içinde sürekli kalmak üzere 
Cehennem'in kapılarından girin. Allah'ın delillerini küçük gören- 
lerin durumu ne kötüdür, diye söylenir. 


Yaratıcılarının bildirileri ile ilgili gereken duyarlılığı gösterenler 
de, grup grup Cennet'e yollanırlar, kapıları daha önce açılmış 
olan Cennet'e vardıklarında, onun görevlileri onlara, esenlik size 
ne kadarda zevklisiniz, sürekli kalmak üzere buraya girin, diye 
buyur edilir. 


Cennetlikler de, bize verdiği sözü yerine getiren ve bizi arzu 
ettiğimiz yerde oturacağımız bu Cennet yurduna eriştiren Allah 
gerçek olarak övülmeye layıktır. Allah uğrunda çalışanların 
ödülü ne güzelmiş, diye söylerler, 


Meleklerin de en yüksek makamın çevresinde dönerek, yaratıcı- 
larını övgü ile bahsettiklerini görürsün. Insanlar arasında gerçek 
uygulanır. Övgü her şeyi yaratana aittir, diye söylenir. 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
somsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği davranmaya 
çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1, Konu 

1-6: Ha Mim. Bu yazılanlar üstün ve bilgili Allah tarafındandır. 
Kusurları bağışlayan, pişmanlığı kabul eden, azabı çok ctkili, 
hep iyi davranan, kesin ve koşulsuz güvenilmesi gerekende yal- 
nız O'dur. Dönülmesi gerekende yalnız O'dur. 


Allah'ın tanıtıcılarını küçük görüp yetersiz bulanlar, onlara karşı 
düşmanca tavır alanlardır. Onların kent kent dolaşıyor olması 
seni endişeye düşürmesin. 


Daha önce Nuh toplumu ve ondan sonra gelen tüm ayrılıkçı 
gruplarda yalansaydı, her ayrılıkçı topluluk, elçilerini yakalaya- 
rak elçilerinin önünü kesmeye karar verdiler. Gerçeği etkisiz 
kılmak için geçersiz sözleri ileri sürerek tartıştılar da düşmanca 
tavır aldılar. Onları yakaladım, sonları nasıl oldu. Böylece elçi- 


lerimizi yalancı çıkarmaya çalışanların yakıcı ateşi kendilerine 
arkadaş edindikleri gerçekleşti. 


2. Konu 

7-12: En yüksek mevkilerde bulunanlar ve onların çevresindeki- 
ler yaratıcı güç olan Allah'ı överek bahsederler, tüm içtenlikleri 
ile O'na yönelerek şöyle söylerler: Ey bizi yaratıp yetiştiren, 
bilgin ve acıman herşeyi kuşatmıştır, gerçek olmayan yolları terk 
edip senin yoluna uyanları bağışla, onları Cehennemin azabın- 
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dan koru, ey yaratıcı güç, senin her konuda yeterli oluşundan hiç 
kuşku duymadan sana yönelenleri babalarından eşlerinden, soy- 
larından doğru yönde olanları, böyleleri için söz verdiğin geçim- 
liği bol cennetine koy. Senin çok güçlü ve çok anlayışlı oldu- 
undan hiç kuşku yoktur. Onları kötülüklerden koru, o gün kötü- 
lüklerden kimi korursan, ona acımış olduğundandır. 


İŞTE GERÇEK KURTULUŞ BUDUR. 


Allah'ın delillerine karşı direnmiş olanlara şöyle seslenilir: AK 
lah'ın size olan kızgınlığı sizin birbirinize olan kızgınlığınızdan 
çok daha büyüktür. Allah'ı her konuda güçlü ve yeterli bulmaya 
çağnidığınızda, karşı gelmede direndiniz. Onlarda şöyle sesle- 
nirler: Ey yaratıcı güç, bizi iki kez öldürüp iki kez dirilitin, suç- 
larımızı itiraf ediyoruz, anlaşamaz mıyız? Bir çıkış yolu bulamaz 
mıyız? Onlara şöyle seslenilir: Yalnız Allah'a koşulsuz bir gü- 
venle bağlanmaya çağrıldığınızda Allah'tan başka koşulsuz gü- 
venilip bağlanılacak kimselerin varlığını iddia eder ve onlara 
bağlanmaya çağırırdınız. Bu anlayışınız sizi bu duruma getirdi. 

3. Konu 

13-17: O'ki size işaretlerini gösteriyor, sizin için gökten geçim- 


lik indiriyor, ANCAK ALLAH'A YÖNELENLER UYARIYI 
DİKKATE ALIR, 


Yalnız Allah'a koşulsuz güvenilip bağlanılması gerekir düşün- 
cesini Oküçümseyip bu anlayışa karşı diklenenler zorlasalarda, 
siz yalnız Allah'a koşulsuz güvenip bağlanmaya çağırarak tuttu- 
gunuz yolda içtenlikli olun. 


En üstün ünvanların ve en yüce makamın sahibi Allah, büyük 


yargının gerçekliği ile ilgili bilgilendirmek için, kullarından 
birini seçer ve bilgilendirir. 


64 


Kur'anı Kerim'in Türkçesi : 

O gün onlardan ve onların yaptıklarından hiç bir şey bırakılmaz 
hepsi ortaya çıkarılır. Yargıda yönetim kime aitmiş diye sorulur, 
şöyle yanıt verirler: Her şeye gücü yeten Allah'a aittir. Bugün 
herkese kazandığının karşılığı verilir, yargıda kimseye haksızlık 
olmaz. Allah onların işini çabuk bitirir. 


4. Konu 

18-20: Onları yüreklerin ağıza geleceği tasadan yutkunacakları 
yaklaşan yeniden diriliş günü ile uyar. O gün kendilerine yazık 
edenlerin ne dostu nede sözü geçecek bir sahip çıkanı bulunur. 


Allah gerçekle yönetir ve gerçeği ortaya çıkarır. O'ndan başka 
çağırarak yalvardıkları onların umduklarını veremezler, Allah 
hiç kuşkusuz her şeyi görür ve işitir. 


5. Konu 

21-22: Yeryüzünde dolaşıp kendilerinden önce ve kendilerinden 
daha güçlü olan ve yer yüzünde daha çok eser bırakan kimsele- 
rin sonuçlarının nasıl olduğunu görmezlermi? Allah onları suçla- 
rı ile yakalamıştır. Allaha karşı onları koruyabilecek yoktur. 
Onların bu duruma düşmelerine kendilerine açık belge ve bil- 
dirgelerle gelen elçilerini takmamaları neden olmuştur. Allah 
onları kendilerine gelen elçileri küçük görmeleri nedeni ile ya- 
kalamıştır. Hiç kuşkusuz Allah çok güçlüdür, karşılık vermeside 
çabuk ve çok etkilidir. 


6. Konu 

23-25 Andolsun ki:Müsayı da biz elçi seçtik. Kendisine mucize- 
lerimizle ve apaçık mesajlarla Firavn ve Hamana git diye söyle- 
dik. Müsa onları uyarınca onlar, bu yalancı ve göz boyayıcının 
birisidir diye söylendiler. Müsa onlara tarafımızdan gerçeği 
getirince, onun getirdiği mesajları benimseyenlerin erkek çocuk- 
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larını öldürün, kız çocuklarını sağ bırakın diye söylediler. Ama 
mıza karşı direnenlerin hilesi hiç kuşkusuz boşa gider. 


mesajların 


26-29: Firavn beni bırakında Müsa'yı öldüreyim, efendisine 
yalvarsın bakalım. Ben Müsa'nın sizin düzgün yolunuzu değişti- 
receğinden ve buralarda bozgunculuk çıkaracağından kuşku 
duyuyorum diye söyledi. 


Müsa kuşkusuz ben, yaratıcısının yargılamasını ve O'nun yargı- 
lama gücünü önemsemeyerek büyüklük taslayanların tümünden 
benimde yaratanım sizinde yaratıcınız olan Allah'a sığınırım, 
diye söyledi. 


Firavnin yakınlarından olduğu halde, Allah'ı yeterli bulup O'na 
güvenen fakat bu durumunu onlardan gizleyen bir adam şöyle 
söyledi. Yaratanım ve efendim Allahtır, diye söyleyen bir adamı 
m öldüreceksiniz? Oysa size yaratıcınızdan apaçık belge ve 
bildirgeler gelmiştir. Eğer yalancı ise yalanı kendinedir, eğer 
doğruculardan ise korkuttuğu şeylerin bir kısmı başınıza gelebi- 
lir 

Hiç kuşkusuz Allah yalanlamada aşırı gidenleri düzgün yola 
eriştirmez. Ey ulusum: Bu gün güç ve yönetim sizin elinizdedir, 
güçlü olanlar sizsiniz, ama Allah'ın baskını bize gelince, ona 
karşı bizi kim savunabilir? 


Firavn, ben size benim görüşümden başka bir görüş istemiyorum 
diye söylemedim mi? Düzgün ve doğru yolu size ben gösteriyo- 
rum, diye söyledi. 


30-32: Gerçekçi olan kişi. Ey ulusum: Ben sizin için, Nuh ulu- 
sunun, Âd ulusunun, Semud ulusu ve onlardan sonra gelenlerin 
durumu gibi elçilerini yalanlayanların uğradıkları bir günün 
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benzerinin size gelmesinden sizin için korkuyorum. Allah kulla- 
rına haksızlık etmez. 


Ey ulusum: Ah vah edeceğiniz pişmanlık gününden sizin için 
korkuyorum. Arkanıza dönüp kaçacağınız gün, Allah'a karşı sizi 
savunabilecek bulunmaz. 


7. Konu , 

33-37: Allah'tan uzaklaşıp yoldan çıkanları, Allah'tan başkası 
yola getiremez. Onun getirdiklerinden de kuşkulanıp duruyordu- 
lar. Nihayet o ölünce Allah Yusuf'tan sonra elçi seçmez iddia- 
sında bulundular, Allah'ın sistemi hakkında kuşkuya düşenler, 
işte böyle yoldan çıkar. Böyleleri kendilerine Allah'tan bir delil 
gelmediği halde, Allah'ın bildirileri üzerine tartışır, onların bu 
tavırları hem Allah'ı hemde Allah'ı her konuda yeterli bulup 
Ona koşulsuz güvenle bağlananları öfkelendirir. İşte Allah 
böylelerinin kalbini mühürler. 


Firavn Hamana şöyle söyledi: Bana bir kule yapta o yollara eri- 
şeyim. Göklerin yollarına erişeyimde Müsa'nın güvenerek bağ- 
landığını göreyim. Benim sanıma göre o Allah'ın seçtiği bir elçi 
değil. Sadece bir yalancı. Firavı bu düşünce ile yaptıklarının 
tümünü doğru güzel görmeye başladı ve yoldan çıktı. Firavnin 
tuzağı hiç kuşkusuz boşa gitti. 


8. Konu 

38-40: Allah'ın her konuda yeterli olduğunu ve yalnız O'na 
koşulsuz bir güvenle bağlanılması gereğine çağıran kişi şöyle 
söyledi: Ey toplumum: Beni izleyinde sizde en düzgün yola eri- 
şin. Ey toplumum: Şu geçici yaşam elde etme yeridir, sonsuzluk 
yeri ise kalıcı bir yerleşim yeridir. Kötülük yapan kişi onun tam 
karşılığını alır. Ama kadın olsun erkek olsun, Allah'ı her konuda 
yeterli bulup, O'na koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak gele- 
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ceğe yönelik uygun işler yapanlar cennete girerler. Orada onlara 
sunulan geçimliklerin tükenme olasılığı yoktur. 


41-44: Ey toplumum, ben sizi kurtuluşa çağırdığım halde, siz 
beni ateşe çağırıyorsunuz. Siz beni Allah'a karşı nankörlüğe, 
“ilim dışı bir yol olan Allah'a ortak tutma anlayışına çağırıyorsu- 
nuz. Halbuki ben sizi tüm üstünlük ünvanlarının sahibi ve çok 
bağışlayıcı Allah'a koşulsuz bir güvenle bağlanmaya çağırıyo- 
rum. Sizin beni çağırdığınız anlayış, Allah'a ortak tutma anlayı- 
şı bu geçici yaşamda da, sonsuzluk yaşamında da gerçekten ka- 
bul görecek bir çağrı değildir. Bizim yönelişimiz Allah'dır, Al- 
lah'ın çizgisini aşanlar işte onlar ateş topluluğudurlar. Benim 
size söylediklerimi yakında hatırlayacaksınız. Ben yaptıklarımın 
karşılığını Allah'tan bekliyorum, Allah'ın, kullarının yaptıkları- 
nı bildiğinden hiç kuşku yoktur. 


45-49: Allah, onu, onların kurduğu tuzakların kötülüğünden 
korudu. Sonsuzluk yaşamının başlama zamanı geldiğinde Firavn 
ve taraftarlarını azabın en etkilisi kuşatır. Ateş sabaha kadar 
akşama kadar onlara sunulur. Firavn ve taraftarları işte böyle bir 
azabın içine atılır. 


Ateşin içinde birbirileri ile tartışırlar, uyanlar çok büyüktür diye 
umut bağladıkları büyüklerine şöyle seslenirler: Biz size uymuş- 
tuk şimdi siz, şu ateşin küçük bir parçasını bizden 
savabilirmisiniz? 

Kendilerini insanlardan üstün görüp insanları kendilerine bağ- 
lamaya çağıranlar da şöyle yanıt verirler: Hepimiz ateşin içinde- 
yiz, Allah en uygun kararı verdi. Ateştekiler cehennemin koruma 
görevlilerine şöyle seslenirler: Ne olur yaratıcıya bizim için bir 
ricada bulununda hiç olmazsa bir gün azabı bizden hafifletsin. 
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50-52: Koruma görevlileri şöyle yanıt verirler: Elçileriniz size 
açik açık deliller getirmedilermi? Onlarda evet getirdiler. Öyle 


ise boşuna yalvarmayın. Nankörlerin yakarışı zaten hiç kabul 
görmemiştir, diye söylerler. 


Elçilerimize ve Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmışlara şu 
geçici yaşamda da tanıklık edecekleri zaman da yardım edece- 
ğimizden hiç kuşku yoktur. 


O gün kendilerine yazık edenlere mazeretleri fayda vermez, 
onlar için düşmanlık ve yurtların en kötüsü vardır. 


9. Konu 
53-56: Andolsun ki: Müsaya doğruya çevireni biz verdik ve onu 
İsrailoğullarına devrettik. 


O SAĞDUYU SAHİPLERİNİ DOĞRUYA ÇEVİREN BİR 
UYARIDIR. 


Ey yaratıcısı adına gayret gösteren kişi: Doğru düşünceyi anlat- 
mada diren. Allah ne vaadde bulunmuşsa hiç kuşkusuz o olur. 
Kusurların için Allah'tan bağışlanma dile, sabaha akşama yara- 
tıcını üstün nitelikleri ile tanıt. 


Ellerinde hiç bir delilleri yok, yinede Allah'ın elçileri ile tartışı- 
yorlar. Onların arzuları, kendilerinin hiç bir zaman erişemeye- 
cekleri bir büyüklüktür. 

Sen insanları ululamak gibi bir anlayıştan Allaha sığın, çünkü o 
işitendir, görendir. 


57: Gökleri ve yeri yaratmak, insanları yaratmaktan daha büyük 
bir iş olduğundan hiç kuşku yoktur. Fakat insanların çoğu bu 
gerçeği bilmek istemiyorlar. 
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Körle gören bir olmaz, Allahı her konuda yeterli bulup, O'na 
koşulsuz bir güvenle bağlanıp geleceğe yönelik uygun iş yapan- 
larla, Allaha ortak tutma düşüncesi olan kötü düşüncede olanlar 
bir olmaz. Çok az düşünüyorsunuz. 


Yeniden diriliş anı kuşkusuz gelecektir. Bunda asla kuşku yok- 
tur. Fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmek istemiyorlar. 


10. Konu 
58-63: Yaratıcınız şöyle bildiriyor: Dilek ve isteklerinizi bana 
bildirin. Beni yetersiz görüp dilek ve isteklerini başkalarının 


aracılığı ile iletenler, aşağılanmış olarak cehenneme girecekler- 
dir. 


Allahtır ki: Geceyi içinde dinlenmeniz için karanlık gündüzüde 
işlerinizi görmek için aydınlık yaptı. Allah'ın kullarına iyilikte 
bulunduğundan hiç kuşku yoktur. Fakat insanların çoğu iyi kar- 
şılık vermiyorlar. 


İşte herşeyin yaratıcısı Allah budur: O'ndan başka koşulsuz gü- 
venilip bağlanılacak yoktur. Allah'tan başkasına, koşulsuz güve- 
nip umut bağlayarak, O'na iftira ediyorsunuz. 


Allah'tan başkasına koşulsuz güvenle bağlanıp umutla yalvaran- 
lar, bile bile Allah'ın mesajlarını inkar edenlerdir. 


64-65: Allah'tır ki: Yeryüzünü size yerleşim yeri göğü de bina 
yaptı. Sizi biçimlendirdi, biçimlerinizi de böyle güzel yaptı. Ve 
sizi güzel yiyecek ve içeceklerle besliyor. İşte yaratıp yetiştireni- 
niz Allah budur. Tüm işaretleri yaratan Allah ne uludur. 


O diridir, O'ndan başka koşulsuz bir güvenle bağlanılacak bir 
güvence yoktur. İçtenlikle ve direnerek yalnız O'na çağırarak 
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tuttuğunuz yolda içenlikli olun. Olgun kimselerin övgüsü herşeyi 
yaratana aittir. 


11. Konu . 

66-68: Onlara şöyle söyle: Ben yaratıcımdan bana apaçık me- 
sajlar gelince sizin Allah'tan başka yalvardıklarınıza yalvarmak- 
tan men olundum. Tüm işaretlerin yaratıcısına güvenip bağlan- 
makla emrolundum. 


O'dur ki: Sizi ilkin topraktan, sonra yapışkan bir sudan, sonra 
döllenme yerinin duvarına yapışan yapışkandan yarattı. Ardın- 
dan sizi çocuk olarak çıkarır, sonra güçlü çağınıza erdirir, son- 
rada yaşlanasınız diye sizi yaşatıyor. Aranızdan bazıları daha 
önce öldürülür, Aklınızı kullanarak istenilen yere gelebilmeniz 
için. 

Yaşatan da öldüren de O'dur. Bir işin olmasını istedimi, ona ol 
der, o da hemen olur. 


12. konu) 

69-76: Allah'ın elçileriyle tartışanların, gerçekten ne kadar dön- 
müş olduklarını görmüyormusunuz? O eiçilerimize göndererek 
yazdırdıklarımızı yalanlayanlar yakında bileceklerdir. Boyunla- 
rında demir halkalar ve zincirler olduğu halde sürüklenecekler- 
dir. Kaynar suda sonra da ateşte yakılacaklardır. Sonra onlara: 
Allah'a ortak tuttuklarınız hani nerede? Nerede Allah'tan başka 
koşulsuz bir güvenle bağlanıp umutla yalvardırklarınız. 


Şöyle söylenirler: Meğer biz, Allah'tan başkasına boşuna bağla- 
nıp onlara umutla yalvarmışız. 


İşte Allah'ı küçük görenler, böyle dehşete düşer. Onlara şöyle 
söylenir: Sizin bu duruma düşmeniz, sizin yeryüzünde yaşıyor- 
ken, refah için aşırı gitmenizden ve çok fazla sevinip büyüklen- 
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menizdendir. Cehennemin kapılarından girin. Orada sürekli 
kalacaksınız. Büyüklenenlerin yeri ne kötüdür. 


13. Konu 

77-85: Ey yaratıcısının adına uğraşan kişi: Doğru düşüncede 
diren. Allah'ın bildirdikleri gerçekleşecektir, onları tehdit etti- 
gimiz şeylerin bir kısmını sana gösteririz veya onları görmeden 
seni öldürürüz. Onlar bizim huzurumuza çıkarılacaklardır. 


Andolsun ki : Biz senden öncede toplumların kendi aralarından 
elçiler seçtik. Onlardan kimini sana anlattık kimini anlatmadık. 
Hiçbir elçi Allah'ın izni olmadan mucize getiremez. 


Allah'ın emri geldiğinde gerçek uygulanır. Ve işte o zaman 
Allah'ın mesajlarını boşa çıkarmaya çalışanlar, perişan olurlar. 
Allah O'dur ki: Kimisinin üstüne binmeniz için, kimisinin de 
etinden yararlanmanız için, hayvanları yarattı. Onlarda sizin için 
faydalanacağınız başka şeylerde vardır. Onların üzerinde, gönül- 
lerinizin arzu ettiği yerlere gidersiniz, onların ve gemilerin üze- 
rinde taşınırsınızZ. 


Allah size işaretlerini gösteriyor, Allah'ın işaretlerinin hangisini 
inkar edebilirsiniz ? 

Yeryüzünde gezip dolaşmıyorlarmı, ki: Kendilerinden öncekile- 
rin sonlarının nasıl olduğunu görsünler. Onlar bunlardan daha 
etkili ve daha güçlü idiler, yaptıkları eserler ve tüm elde ettikleri 
kendilerine bir fayda sağlamadı. 


Elçileri onlara apaçık mesajlarla gelince, doğru sandıkları bilgi- 
leriyle övünüp yetindiler. İşte hafife aldıkları şey kendilerini 
kuşatıverdi. 
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Ne zaman kendileri için bir yok edicinin gönderildiğini görürler, 
ancak o zaman, Biz artık yalnız Allah'a güveniyor ve yalnız 
O'na bağlanıp umut ve korkuyla yalnız O'na yalvarıyoruz ve 
O'na ortak tuttuklarımızı inkar ediyoruz, diye söylerler. 


Fakat tehlikeyi gördükleri zaman bu düşünceye gelmeleri kendi- 
lerine bir fayda sağlamaz. 


Allah'ın, kulları için öteden beri uyguladığı yasası budur. Ta o 
zaman gerçekleri kabul edenler, zarara uğrarlar. 


ER TFF REY O RF LR FR GF e GG GA 
KAF BÖLÜMÜ 
EA A TL A FF LT GR FT RL RT TK GN 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-14: Kaf! Hiç kuşkusuz şu okunanlar, en üstün delillerdir. De- 
lillerimizi küçük görenler, kendilerine kendilerinden bir uyarıcı 
seçilmesine şaştılarda, şöyle söylendiler. İddiaların bizi şaşırtı- 
yor, ölüpte toprak olduktan sonramı tekrar dirileceğiz? Senin bu 
iddian uzak bir dönüştür. 


Yerin onlardan ne eksilttiğini biliriz. Bu yazılanları biz katımız- 
da koruyoruz.Hayır, gerçek kendilerine gelince yalansaydılar. 
Şimdi ise karmaşık bir yol üzerindeler. 


Üstlerindeki göğü nasıl yaptığımıza bakmazlarmı? Onu süsledik 
bir çatlağıda yoktur, yeryüzünü yaydık, 
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ma köklü dağlar yerleştirdik, onda gönüllere neşe veren her 
seyden yetiştirdik. BUNLARDA GERÇEĞE YÖNELEN HER 


KİŞİYE UYGUN BİR BAKIŞAÇISI VE YETERLİ UYARI 
VARDIR 


Gökten verimli bir su indiririz,onunla herkese geçimlik olsun 
için bahçeler, biçilmiş daneler tomurcuğa kalkmış yüksek hur- 
malar bitiririz. Onunla ölü bir toprağı canlandırırız. 


Bunlardan önce Nuh toplumu, Res halkı, Tubba toplumu yalan- 
ladı, Semud, Ad, Firavn,Lut'un kardeşleri, Eyke halkı da yalan- 
ladı. Tümü elçileri yalanlayıp tehtidimi haketti. 


2. Konu 


15-35: İlk yaratmada yorulduk mu? Hayır onlar yeniden yaratıl- 
ma hakkında kuşku içindeler.Andolsun insanı yarattık, kendisi- 
nin kendisine ne kuşkular soktuğunu biliriz. Biz ona şahdama- 
rından daha yakınız. Sağından ve solundan iki kaydedici kayde- 
derken söylediği herşeyi izleyen biride yanındadır. 


Ölüm sarhoşluğu gerçek olarak gelir, işte bu kendisinden kaçtı- 
gındır. Süra üflenir, işte bu sözü edilen gündür. Her kişi peşin- 
den koştuğu ve kendisini uyaranla gelir. Andolsun bunları görü- 
yormuş gibi hiç düşünmedin, görmek istemediklerini görecek- 
sin, artık görmeni engelleyemiyeceksin, bugün herşeyi kesin 
olarak göreceksin. Bu işe görevli olan, bu hazırdır, der. Atın 
cehenneme her inatçı nankörü, uygun işlere engel olan, saldır- 
gan kuşkucuyu. Onlar ki: Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle 
umut bağlanılıp yalvarıp yakarılacak güvenceler edindiler. 


Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle bağlandığı derki, ey gerçek 
sahibimiz onu ben azdırmadım, fakat o yoldan çıkıp uzaklara 
gitti. Allah da şöyle der, huzurumda tartışmayın, size bu hususta 
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daha önce bilgi vermiştim, benim sözüm kesinlikle değişmez, 
hiç kimseye haksızlık edilmez, o gün cehenneme doldunmu diye 
sorarız, o daha yokmu, diye yanıt verir. Cennet ise Allah'a ortak 
koşma anlayışından korunanlara yaklaştırılır, zaten onlara uzak 
değildir. Size vaadedilende budur, hep Allah'a yönelerek koru- 
nan, görme gereksinimi duymadan Allah'a saygı gösteren ve 
O'na yönelik bir kalble gelen herkes içindir. Ona esenlikle girin 
işte bu sonsuzluk günüdür, orada dilediklerini bulurlar, çok daha 
fazlası katımızdadır 


3. Konu 

36-45: Bunlardan nice nesilleri yok ettik ki, elde ettiklerine çok 
sıkı sarılmışlardı, kaçacak yer varmı diye ülkelerinde çok araş- 
tırma yapmışlardı. 


BUNDA AKILLI OLANA VE HAZIR BULUNUP İZLEYİCİ 
OLARAK KULAK VERENE UYARI VARDIR. 


Andolsun, gökleri yeri ve ikisinin arasındakileri altı günde yarat- 
tık, bize yorgunluk dokunmadı. 


Onların söylediklerine karşı dirende yaratıcının adına uğraşını 
sürdür. Gecede tüm içtenliğinle O'na yönel O'ndan bahset. 


Duyasın ki: O gün çağırıcı yakın bir yerden çağırır, o gün bu 
sözleri gerçek olarak duyarlar. İşte bu yeniden diriliş günüdür. 
Yaşatanda öldürende biziz, dönüş kuşkusuz bizedir. O gün yer 
onlardan süratla ayrılır, yargı için toplanma budur, bize göre 
kolaydır. 


Onların sana neler söylediğini biz daha iyi biliyoruz, zorlayıcı 
olma durumunda değilsin. 
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JEHTİDİMDEN KORKANLARI BU OKUDUKLARINLA 
JYAR. 


RK GR Ga GL e GG FG RT ER ÇT 


KULUN YARATIP YETİŞTİRİCİSİNE AÇILIŞ / FATİHA 
BÖLÜMÜ 


VR 4 Te RT e GF AA VD FF e a FR FL TE e A Te TU TY EY RU EY TT 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Olgun kimselerin övgüsü her şeyi yaratıp yetiştiren, acıyıp sahip 
çıkan, hak edeni bağışlayan Allah'a mahsustur. O, yargı günü- 
nün sahibi ve yöneticisidir. 

Allahım biz senin bildirdiğin gibi davranmaya çalışıyor ve yalnız 
senden yardım bekliyoruz. Bizi her konuda dosdoğru olan yoluna 


ilet. Kendilerini vahy nimetiyle yetiştirdiğin kimselerin yoluna 
ilet. Yoldan çıkarak öfkene uğramışlarınkine değil. 
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FE FE FE FE Lİ GG FG DA GG Sa a Gİ A e DD SD a Zİ 


KÖTÜLÜKLERDEN SAKINMA / 
FELAK — NAS BÖLÜMÜ 
FDA e e a fu FR Kİ e Ça Dİ Fİ GR TR TE a e fa e Fİ İİ ER 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1-5: Şöyle söyle : Yaratılmışların kötülüğünden, karanlığı bas- 
tırdığında karanlığın kötülüğünden, düğümlere üfleyenlerin 
kötülüğünden, hasetlik için yaptığında hasetçinin kötülüğünden. 
Karanlıktan sonra aydınlığı getiren herşeyin yaratıcısına sığını- 
rım, 


6-11: Şöyle söyle: Cinlerden ve insanlardan insanların düşünce- 
lerine sinsice kuşku vererek kuşkuya düşürenlerin kötülüğün- 
den, insanların yaratıp yetiştiricisine, insanların yöneticisine, 
insanların güvencesine sığınırım. 


TI 


Kur'an'ı Kerim ın Türkçesi N 
A a FR EN FR TF TR RU ÇE KR TR TF LT FR FR 
OKUNANLARI DÜZENLEME / 
MÜZEMMİL BÖLÜMÜ 
FE) RT BR 2 A FT 1 DR Rİ Rİ AT İİ FE AY İDİR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-8: Ey elçilik görevini üslenen kişi: Sana açık açık okunanları 
sende açık açık söyle.Gece yarısında veya daha sonra veya daha 
önce, gecenin herhangi bir kısmında sana açık açık okunanları 
insanların beklentilerine uygun olarak açık açık söyle. 


Biz sana taşıyıp ulaştırması zor gelecek sözler bırakacağız, kuş- 
kusuz gece düzenlemesi ve beklentilerin saptanması daha etkin, 
ulaşıp anlatması daha da güçlü olur. Çünkü gündüzün uzun uğ- 
raşın vardır. 


ALLAHA DAYANMAYAN DÜŞÜNCENİ DEĞİŞTİR VE 
YALNIZ ONDAN GELENE YÖNEL VE YALNIZ ONU TA- 
NIT. 


2. Konu 

8-19: Allah doğunun da batının da sahibidir, kesin güvenerek 
savunucu olarak yalnız O'nu tut da onların söylediklerine karşı 
diren ve onlardan uzaklaşırken en uygun tavrı al. 


Tüm iyiliklerin sahibini yalanlayanları bana bırak, hem onlara 
biraz zaman tanı, Onlar için hazırlanan dertler ve cehennem var, 
boğazı tırmalayan bir yiyecek ve acı veren bir azap var. 


Kur'an'ı Kerim in Türkçesi , 
gün yer ve dağlar sarsılır, dağlar dağılan kum yığını haline 


dönüşür 


Kuşkusuz biz size tanıklık edecek bir elçi seçtik, Firavne de 
seçtiğimiz gibi Firavn elçiye karşı direndi ve bizde onu kötü bir 
durumda yakaladık. ' 


Eğer sizde Allah'ı gereği gibi tanımamakta direnirseniz çocukla- 
rı ihtiyarlatacak o günden nasıl korunusunuz ? Gök onun dehşe- 
tinden yarılır. Allah bir şeyi olacak derse o kuşkusuz olur. 


BU BİR UYARIDIR DİLEYEN YARATICISINA GÖTÜREN 
YOLU TUTAR. 


ulninirininirniniririiruiriininiruirufniniin irin inirininininieili 
YENİDEN DİRİLİŞ / KIYAMET BÖLÜMÜ 
VEFAT YK FL 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-19: Yeniden diriliş gününe andolsun, pişman olmuş 
kimseyede andolsun ki : insan bizim kendisinin kemiklerinin 
uçlarını biraraya toplayamayacağımızı sanıyor. Kuşkusuz biz 
onları toplarız hemde parmak uçlarını bile düzeltmek bizim 
işimizdir. 

Fakat insan kötülüğe yönelip geleceğini berbat eder. Yeniden 
diriliş günüde ne zamanmış, diye söylenir. Ama göz kamaştığı, 
ay tutulduğu, güneş ve ay biraraya getirildiği zaman, o gün insan 
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kaçılacak yer neresi, diye söylenir. Hayır sığınacak yer yok. O 
gün varıp durulacak yer her şeyin sahibinin huzurudur. O gün 


insanoğluna yaptığı ve ertelediği herşey gösterilir. Özürlerini 
sayıp döksede, artık kendi kendinin tanığıdır. 


Ona acele edip dilini hareketlendirme, onu düzenleyip okutmak 
bize düşer. Sana o okunurken okunuşu izle, onu açıklamakta 
bize düşer. 


2. Konu 
2-35: Hayır siz hemen elde edilecek olanı seviyor, sonsuzluk 
yaşamında, verileceğe aldırmıyorsunuz. 


Yüzler varki o gün yaratıcısına bakarak ışıl ışıl parlar, yüzler de 
vardır ki o gün asıktır. Kendisinin belkemiğinin kırılacağını 
anlar. O an kişi yalnız Allah'a yalvarmaya hazırdır. Ama olası- 
mı? Hayır ne kendisi bunu yapabilir ne de başkası onun için bir 
dilekte bulunabilir ve kendisi de artık ayırma zamanının geldi- 
ğini anlar, ve bacak bacağa dolaşır. İşte o gün sevk Yaratıcının 
huzurunadır. Doğrulamamış ve de desteklenmemiştin, üstelik 
yalan sayıp yüz çevirerek çalım sata sata taraftarlarına gitmişin. 
Gerektir sana işkence gerek, yine gerektir sana işkence gerek. 


3.Konu 


36-40: İNSAN KENDİSİNİN BAŞIBOŞ BIRAKILACAĞINI MI 
SANIYOR? 


Kendisi dökülen meniden bir damla değil miydi ? Sonra kan 
pıhtısı oldu onu yarattı sonra ona biçim verdi, ondan iki çifti 
erkeği ve dişiyi yarattı. 


ŞİMDİ TÜM BUNLARI YAPANIN ÖLÜLERİ DİRİLTMEYE 
GÜCÜ YETMEZ Mİ? 
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FR TF a e TR KR Va A VR Va FD 3 FL Pİ Ga e fa Tİ Tİ Tİ (2) 
AYIRIP DAĞITANLAR /ZARİYAT BÖLÜMÜ 
Fe Ye) b Te 3 e FF A FA Tİ Fe a A RA al RT KD Rİ FU Ş Y R 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Alah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adınana 


1.Konu 

1-12: Ayırıp dağıtanlara, ağır yük yüklenenlere, hazırlanarak 
gidenlere, işi taksim edenlere andolsun ki: Size sözü edilen doğ- 
rudur. Yargı kuşkusuz gerçekleşecektir. İşaretleri bulunan göğe 
andolsun ki: Siz kuşkusuz tümünüz ayrı ayrı görüştesiniz. Bu 
durumdan dönmeyi dileyip hakedenler döndürülür. Yalan atan- 
ların canı çıksın, dalgınlık içinde yanılıyorlarda yargı günü ne 
zaman diye soruyorlar. 


13-23: O gün onlar ateş üzerinde işkence edilirler, işkencenizi 
tadın kendisini acele istediğiniz budur, diye. 


Korunanlar Cennetlerde çeşme başlarındadırlar, yaratıcılarının 
kendilerine verdiğini alarak, kuşkusuz onlar bundan öncede iyi 
davranıyorlardı. 


Gecelerini uyku ile geçirmez kötülüklerin ve kötülüklerinin 
örtülmesi için yürekten gayret gösterirlerdi. Mallarından, yakın 
olupta dileyene pay ayırırlardı. 


Yeterli bulanlara yeryüzünde birçok işaret var, kendinizde de 
var görmüyormusunuz? Gökte geçimliğiniz de var tehdit edildi- 
ğiniz de var. 
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Göğün ve yerin yaratıcısına andolsun ki: Bu sizin konuştuğunuz 
kadar kesin ve gerçektir. 


2. Konu 
24-36: İbrahim'e ziyarete gelen konuklarının haberi sana bildi- 


rildi mi ? Bir zaman ona gelip esenlik olsun sana, diye söylendi- 
ler, O da sizede esenlik olsun, ama sizi tanıyamadım, diye yanıt- 
ladı. Tez ailesine gidip semiz bir buzağı getirdi ve onlara yaklaş- 
tırıp, yemezmisiniz diye söyledi. Onlardan içine bir korku düştü, 
korkma diye söylediler ve ona bilgin bir oğlunun olacağını müj- 
delediler. Karısı çığlık içinde yüzüne vurarak geldi, ben kısır bir 
ihtiyarım, diye söylendi.Şöyle yanıt verdiler, seni yoktan var 
eden Allah böyle buyurdu. O, anlayışlıdır, bilendir. İbrahim 
şöyle sordu, Ey elçiler geliş nedeniniz, nedir. Şöyle yanıt verdi- 
ler:Suçlu bir topluma hakettiklerini vermek üzere görevlendiri!- 
dik. Üzerlerine çamurdan oluşmuş taşlar göndermek için. 
Herşeyin sahibinin katında haddi aşanlar için işaretlenmişlerdir. 


Allah'ı ve bildirilerini yeterli bulanları oradan çıkardık, ora 
halkından Allah”ı yeterli bulan sadece bir ev halkı bulduk 


Azaptan korkanlar için bu olayı bir işaret yaptık. Müsa olayını 
da bir delil olarak getiriyoruz. Onu apaçık bir mucize ile, 
Firavne gönderdiğimiz zaman, o adamlarıyla birlikte yüz çevirdi 
de hilebaz ve deli, diye söyledi. Onu kınanmış olarak ordusu ile 
birlikte denize attık Ad'ı da bir delil olarak getiriyoruz, bir za- 
man üzerlerine kısır bırakan bir rüzgar gönderdik, üzerine geldi- 
gi birşeyi bırakmaksızın savurup küle çeviriyordu. 


37-42: Semud'u da bir delil olarak getiriyoruz. Bir zaman onla- 
ra, bir süreye kadar yararlanın, diye söylendi. Yaratıcılarının bu 
mesajını hafife aldılar da yoldan çıktılar. Onları bakarlarken 
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korkunç bir ses yakaladı, kalkmaya güç yetiremediler, yardımda 
olunmadılar, 


Daha önce olmuş olan Nuh olayını da bir delil olarak getiriyo- 
ruz. Onlarda yoldan çıkmış bir toplum idiler. 


3. Konu 
43-53: Göğü sağlam yaptık, kuşkusuz genişletende biziz, Yeryü- 
zünü yaydık ne güzelde döşedik. Herşeyden iki çift yarattık. 


Umulur ki uyarıları dikkate alırsınız. 


ÖYLEYSE ALLAH'A KOŞUŞUN BEN SİZİ ONUN ADINA 
AÇIKÇA UYARIYORUM,ALLAH'TAN BAŞKA HİÇBİR GÜ- 
VENCE TANIMAYIN, BEN SİZİN İÇİN ONUN ADINA APA- 
ÇIK UYARANIM. 


4. Konu 

54-60: Senden önce görevlendirdiğimiz her elçiyede kaçıktır 
boşuna uğraşıyor, diye söylenirlerdi. Öncekiler sonrakilere böy- 
lemi tavsiyeleşiyorlar. Hayır onlar aşırı giden bir toplumdur. 
Öylelerinden yüz çevir kınanacak değilsin. SEN UYAR, BE- 
NİMSEYEN YARARLANIR. 


Cinleri ve insanları bana saygı gösterip dilediklerini bana ilet- 
meleri için yarattım. Onlardan geçimlik istemiyorum, beni 
beslemelerinide istemem. Kuşkusuz geçimliklerin tümünü veren 
etkili güç sahibi Allah'tır. 


Kendilerine yazık edenlerinde, arkadaşlarının suçu gibi suçu 
vardır. Benden acele istemesinler, söz verildikleri günde delille- 
rimize karşı direnenlere yazık olacak. 
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fe A TDİ Rİ RR) İİ FR a RT RR 3 e 3 Dİ e Dİ 3 e ÇI ERA TB AY TO 
YARANLAR / VAKIA BÖLÜMÜ 

Ta e Te e A a a Te ŞI e LT A TA RL Fa Fa a Te İD) YY 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-8: O büyük olay gerçekleştiğinde, onu yalanyabilecek çıkmaz. 
O kiminin itibarını arttırır, kiminin de alçaklığınıYer etkili bi- 
çimde sarsıldığı, dağlar serpildikçe serpildiği, dağılan toz du- 
man haline geldiği ve sizler üç sınıf olduğunuz zaman. 


Sağduyu sahipleri: onlara sonsuz itibar vardır. 


9-26: Düşünce bozukluğuna uğramış kimseler, onların durumu 
gerçekten bozuktur. 


Ve o kulvarın içinde yarışta ileri geçenler. İşte onlar bize yaran 
olanlardır. Yiyecek ve içeceklerin her çeşidinden çok bol olan 
Cennetlerindedirler. Çoğu öncekilerden, azıda sonrakilerden. 
Altın mücevherlerle süslenmiş tahtlar üstündedirler. Karşılıklı 
yaslanırlar. Çevrelerinde sürekli yaşama erdirilmiş tazeler dola- 
şırlar. Akıp gidenin kaynağından doldurulmuş destiler, sürahiler 
ve kadehlerle, ondan ne başları ağrıtılır ne de akılları giderilir. 

Hoşlandıkları meyve canlarının çektiği kuş etleri, iri gözlü gü- 
zeller saklı inciler gibi, daha önce yaptıklarına karşılık olarak. 

Orada ne boş bir söz ve nede kusur işleten bir söz işitmezler. 

Duydukları söz sadece esenlik esenlikdir. 


27-40: Sağduyu sahipleri, ne itibarlıdır onlar. Dikensiz kirazlar 
dizilmiş meyvalar , muzlar, uzamış gölgeler, fişkıran sular, çeşit 
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çeşit meyva arasında tükenmeyen ve yasaklanmayan ve kabar- 
tılmış yataklar üzerindedirler. Biz oradaki kadınları yeniden inşa 
ettik. Onları bakireler yaparız. Aynı yaşıt sevgililer sağduyu 
sahipleri için, bir kısmı öncekilerden, bir kısmı da sonrakiler- 
den. 


2.Konu 

41-48: Düşünce bozukluğuna uğramış kimseler, onların durumu 
gerçekten bozuktur. İliklere işleyen bir ateş ve kaynar su içinde 
kara dumandan bir gölge altında ki. Ne serindir ne yararlı. Çün- 
kü onlar daha önce Allah'a iftira ediyorlar, büyük suç işlemede 
diretiyorlardı. Ve şöyle söylüyorlardı: Biz ölüp toprak ve kemik 
yığını olduktan sonra bizmi bir daha dirileceğiz ? Bizden önceki 
büyüklerimizde mi ? 


49-56: Onlara şöyle söyle: Öncekilerde sonrakilerde belli bir 
günün buluşma zamanında hiç kuşkusuz toplanacaklardır. Sonra 
siz ey elçilerimizi yalanlayarak yoldan çıkanlar hiç kuşkusuz 
zakkum ağacından yiyeceksiniz, miğdelerinizi onunla doldura- 
caksınız, üzerine kaynar su içeceksiniz. İşte yargı gününde onla- 
ra ziyafetimiz böyledir. 


57-73: Sizi bizim yarattığımızı hala onaylamayacakmısınız? 
Akıttığınız meniyi gördünüz mü? Siz mi onu yaratıyorsunuz 
yoksa onu yaratan biz miyiz? Aranızda ölümü kararlaştıran biziz. 
Ve bizi engelleyebilecek yoktur ki: Sizin yerinize benzerlerinizi 
getirelim ve sizi bilmediğiniz bir biçimde yaratalım. İlk yaratıl- 
mayı bildiğiniz kesin. 

Düşünüp uyarıları dikkate almanız gerekmez mi? Ektiğinizi 
gördünüz mü? Onu sizmi bitiriyorsunuz yoksa onu bitiren 


bizmiyiz? Dilersek onu kuru bir çöp yaparız, hayret edersiniz. 
Emeğimiz, boşa gitti, kuşkusuz biz yoksun bırakıldık diye söy- 
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lersiniz. İçtiğiniz suya baktınız mı? Onu sizmi buluttan indiri- 
yorsunuz ? Yoksa biz mi? Dilersek onu tuzlu yaparız, iyi karşılık 
vermeniz gerekmez mi? Çaktığınız ateşi gördünüz mü? Onun 
ağacını siz mi yaratıyorsunuz ? Yoksa biz mi ? Biz onu bir ibret 
ve çölden gelip geçenlere yararlı bir işaret yaptık. 


74-80: ÖYLEYSE BÜYÜK YARATICININ ADINA UĞRAŞ. 


Yıldızların bulunduğu yerlere andolsun ki : Düşünürseniz bu 
büyük bir anddır . 

Bunlar size okunarak sunulmuştur, korunmuş bir kitabtandır, 
onu ancak düşüncesini Allah'a ortak tutma düşüncesinden te- 
mizleyenler taşır, herşeyin sahibinden bildirilmiştir. 


81-89: Şimdi siz bu sözleri mi küçümsüyorsunuz? Geçiminizi 
onu yalanlayarak mı elde ediyorsunuz ? 


Canboğaza dayandığı zaman, ki o zaman siz bakakalırsınız. Biz 
ona sizden daha yakınız. Fakat siz görmek istemiyorsunuz. Eğer 
yargı günü diye bir gün yok diyenlerden iseniz ve sözünüzde 
ciddiyseniz, yaşamı geri döndürseniz ya. 

Eğer kişi yaratıcısının yaralarından ise, ona mutluluk, güzel 

yiyecek içecek ve tüm gereksinimlerin bolca olduğu Cennet var. 


90-96: Eğer sağduyu sahiplerinden ise: Sana bizim itibarlı kişi- 
lerimizden selam var. 


Ama yalanlayıp yoldan çıkanlardan ise: Kaynar sudan bir ziyafet 
ve cehenneme atılma var. 


İŞTE KESİN GERÇEK BUDUR. ÖYLEYSE BÜYÜ ARA: 
TICININ ADINA UĞRAŞ BUYUK YARA, 
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AHKAF BÖLÜMÜ 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 


1-10: Ha mim, bu yazılanlar, üstün ünvanlara sahip ve çok anla- 
yışlı Allah tarafından bildirilmiştir. 


Biz gökleri yeri ve ikisinin arasında bulunanları gerçek neden- 


lerle yarattık, bu gerçeği hafife alanlar, uyarıldıkları halde hiç 
duyarlılık göstermemektedirler. 


Onlara şöyle söyle: Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle yalvar- 
dıklarınızı gördünüz mü ? Onlar yerden hangi şeyi yarattılar, 
bana gösterin. Yoksa göklerin yaratılışınamı yardımcı oldular ? 
Eğer böyle bir iddianız varsa, bu iddianızı onaylayacak daha 
önce bildirilmiş bir yazım veya bir bilgi parçası getirin. 


Allah'tan başka yeniden diriliş gününe kadar kendilerininin 
yakarışlarına karşılık veremiyeceklere yalvarandan daha çok 
yoldan çıkmış kim olabilir ? Oysa onlar, onların yakarışlarından 
habersizdirler. İnsanlar yargılanmak üzere toplandıklarında o 
koşulsuz güvenip bağlandıkları onlara düşman olurlar, onların 


kendilerine umut bağlayarak yalvarmış olmalarını asla kabul 
etmezler. 
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Onlara mesajlarımız açık açık söylendiğinde, kendilerine ulaştı- 
rılan gerçeğe diklenip, bu söylediklerin apaçık bir aldatmacadır, 
diye söylenirlerdi. 


Yoksa onlara ulaştırdığın gerçekleri senin uydurduğunu mu 
söylüyorlar. Onlara şöyle söyle: Eğer onları ben uydurmuşsam 
bu nedenle bana verilecek cezayı kimse engelleyemez. Bu aşırı- 
lıklarınız O'nun tarafından bilindiğinden hiç kuşku yoktur. Be- 
nim sizi uyardığ ım gerçeğine O'nun tanıklığı yeter. O kusurları 
idare eden, bağış hak edenide bağışlayandır. 


Onlara şöyle söyle: Ben elçilerin ilki değilim, ne kendime nede 
size ne yapılacağını bilmem, ben sadece yaratıcı tarafından bana 
bildirilene uyuyorum, ben apaçık uyarıcıdan başka birisi deği- 
lim. 

Onlara şöyle söyle: İyice bir düşünün, bu size söylenenler Alla 
tarafından bildirilmiş ise, sizde onları hafife alırsanız, 
İsrailoğullarından buna tanık olan biri size ulaştırılanların ben- 
zerini Tevratta görüp benimsediği halde, siz bunları benimseme- 
ye yanaşmazsanız durumunuz ne olur? Hiç kuşkusuz Allah ken- 
dilerine yazık eden bir toplumu düzgün yola eriştirmez. 


11-14: Uyarıldıkları halde kendilerine yapılan uyarıları hafife 
alanlar uyarıları benimseyenlere şöyle söylenirler. 


Bizi uyarmak için söylenenler önemli şeyler olsaydı, sizden 
önce benimserdik, siz bizim önümüze geçemezdiniz. 


Onlar kendilerine ulaştırılan bu gerçeği kabullenmek istemedik- 


leri için, bunlar eskidenberi uydurula gelen sözlerdir, diye söy- 
lenirler. 
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Bu uyarılar büyük yaratıcı güç tarafından bir acınışla, öncü bir 
hareket olarak, Musa'ya verilen kitapta da var, bu size ulaştırı- 
lanlarda onu onaylayarak sizin dilinizle yazılandır. Kendilerine 
yazık edenleri uyarmak, uygun davrananları da müjdelemek için. 


Bizi terbiye edip yetiştiren Allah'tır deyip, en düzgün yolu be- 
nimseyenlere korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir. Onlar 
cennette yakınımızdırlar, orada onlar sürekli kalacaklardır. 


2. Konu 

15-20 :Biz insana anne babasına iyi davranmasını önerdik, an- 
nesi onu güçlükle taşıdı, güçlükle doğurdu. Taşınması ile sütten 
kesilmesi otuz ayı bulur, nihayet kırk yaşına gelip olgun bir 
duruma geldiğinde, ey beni terbiye edip yetiştiren, beni bana ve 
anneme babama verdiğin bol iyiliğe iyi karşılık vermeye ve se- 
nin memnun olacağın uygun işler yapmaya yönelt, benim içinde 
soyumdan gelecekler içinde uygunluğu sürdür. Ben sana yönel- 
dim ve ben seni her konumda da yeterli bulanlardanım. 


Onlar şöyle kimselerdir ki; yaptıklarının uygun olanlarını kabul 
ederiz ve onların uygunsuzluklarından geçeriz, artık Cennet'te 
yakınımızdırlar; bu durum daha önce kendilerine bildirilmiş 
olan sözün gerçekleşmesidir. 


Ancak o yaşıtta biri var ki: Annesine babasına, yeter be, benden 
önce nice topluluklar gelip geçmiş iken, benim öldükten sonra 
tekrar dirileceğimi mi iddia ediyorsunuz? diye söylenir. Onlarsa 
Allah'a sığınarak gel kendine yazık etme, yeniden dirilip yargı- 
lanacağını benimseyip önemse. Allah ne bildirmişse biç kuşku- 
suz olacaktır, derken, o bu anlattıklarınız, eskiden beri uydurula 
gelen sözlerden başka birşey değildir. İşte böyleleri azap sözünü 
üstlenen kimselerdir, kendilerinden önce geçen, kendileri gibi 
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düşünen cin ve insan toplulukları arasında bulunacaklardır, ger. 
çekten kendilerine yazık edenler işte böyleleridir. 


Herkesin yaptıklarına karşılık dereceleri vardır, Allah onlara 
yaptıklarının karşılığını verir, kendilerine hiç haksızlık edilmez. 


Mesajlarımıza karşı direnip diklenenler ateşe atıldıkları gün, 
geçici yaşamda tüm güzel niteliklerinizi boş yere tükettiniz ora- 
da sadece arzu ettiğiniz gibi eğlenmeyi yeğlediniz, yaşam boyu 
bize karşı diklenip büyüklük taslamanız nedeniyle ve yoldan 
çıkıp bizden çok uzaklaştığınızdan, bugün rezil edici bir işkence 
ile cezalandırılacaksınız. 


3. Konu 


21-25: Ad toplumuna Kardeşçe davranan Hüdü düşün, kum tepe- 
lerinde toplumunu uyarmıştı. Ondan öncede ondan sonrada nice 
elçiler gelip geçti. 

Hüd, toplumuna şöyle demişti : Allah'tan başkasına koşulsuz bir 
güvenle umut bağlayıp onlara yalvarıp yakarmayın, ben sizin 
büyük bir günün azabına uğramanızdan korkuyorum. 


Onlar şöyle söylediler . Sen bizi kendilerine koşulsuz bir güven- 
le umut bağlayarak yalvardığımız güvencelerimizden alıkoymâk 
için mi geldin? Gerçeği söylüyorsan bizi korkuttuğunu şimdi 
uygulat. O da şöyle söyledi. Onun ne Zaman gerçekleşeceğini 
Allah'tan başkası bilemez. Ben size ulaştırmak üzere gönderil- 


diğim sözü duyuruyorum, ancak sizi anlamamak için direnen bir 
toplum olarak görüyorum. 


Sonunda azabın geniş bir bulut halinde yakınlarına doğru geldi- 
gini gördüklerinde, y bize yağmur getirecek buluttur diye söy- 
ediler: Hayır, o sizin hemen olmasını istediğiniz şey, içinde acı 
azab bulunan bir rüzgardır, kendisini yönetenin emriyle herşeyi 


90 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


yıkıp yok eder, derken, onlar evleriyle beraber görünmez oldular 


ve yek olup gittiler. İşte biz suç işlemede direnen topluma böyle 
karşılık veririz. 


Onlara size vermediğimiz zenginliği ve gücü vermiştik, onlara 
kulaklar gözler ve akılda vermiştik, fakat ne kulakları ne gözleri 
nede akılları kendilerine bir yarar veremedi. Çünkü onlar uyarıl- 
dıkları zaman uyarılarımızı önemsemiyor ve bile bile dikleniyor- 
lardı, işte böyle hafife aldıkları şey kendilerini kuşatıverdi. 


4. Konu 


26-28:Andolsun biz çevrenizdeki kentleride yok ettik ve belki 


bize dönerler diye dellillerimizi değişik biçimlerde net olarak 
açıkladık. 


Allah'tan başka, kendilerini Allah'a yakınlık sağlamaları için 
koşulsuz bir güvenle bağlanıp yalvararak güvence edindikleri 
kendilerine yardım etselerdi ya, hayır, o güvenceleri onlardan 
uzaklaşıp gittiler, işte onlar, bunlar bizim güvencemizdir diye 
yalan söylüyorlar ve Allah'a iftira ediyorlardı. 


5. Konu 


29-33:Bir zamanlar cinlerden bir topluluğu insanlara yapılan 
çağrıyı işitsinler diye sana yöneltmiştik, oraya geldikleri zaman 
birbirilerine susun ve dinleyin dediler, çağrı bitincede uyarıcılar 
olarak toplumlarına yöneldiler. Şöyle söylediler: Ey toplumu- 
muz, biz Müsa'dan sonra bildirilen kendinden önce bildirilenleri 
onaylayan gerçeğe ve düzgün olan yola götüren bir çağrı işittik. 
Ey toplumumuz, Allah'a çağırana uyun ve Allah'ı her an ve her 
konuda yeterli olarak benimseyin ki: O'da sizin kusurlarınızı 
bağışlasın ve sizi çok etkili azaptan korusun. Kim Allah'a çağı- 
rana uymazsa, Allah'ın kendisine azap etmesine engel olamaz, 
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kendisinin O'ndan başka gerçekten sığınabileceği de yoktur. İşte 
onlar apaçık yoldan çıkmış olanlardır. 


Gökleri ve yeri yaratan, bunları yaratmaktan yorulmayan Al- 


lah'ın ölüleri de diriltmeye gücünün olduğunu görmezler mi? 
Evet O'nun herşeye gücü yeter. 


Elçilerimize karşı diklenerek bizi hafife alanlar, ateşe sunulduk- 
ları gün, bu gerçek değilmiymiş diye söylenir, onlarda evet ger- 
çekmiş, ey sahibimiz efendimiz Allah: Sen gerçeği söylemiştin, 
diye söylerler. Öyleyse. Uyarılarımızı hiç dikkate almamanız 
nedeniyle azabı tadın, diye söylenir. 

6. Konu 

34-35: O halde sende dayanıklı ve dirençli elçilerin direndikleri 

gibi dayanıklı ve dirençli ol. Uyarılarımıza karşı diklenenler için 
acele etme. Onlar tehdit edildikleri azabı gördükleri gün, sanki 


gündüzün sadece bir anı kadar şu geçici yaşamda kalmış gibi 
olurlar. 


BU BİR BİLDİRİDİR YOLDAN ÇIKMIŞ TOPLULUKTAN 
BAŞKASI REZİL BİR BİÇİMDE YOK EDİLMEZ. 


FR RA e FD e 3 Ge A Ge e FG 3 e e 9 
SÜSLER / ZUHRUF BÖLÜMÜ 
RR TR TER A ER 1 a GL Ge A Gn GF an Fİ FX a Fe 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına 
1. Konu 
1-8: Ha Mim. Bu yazılanlar apaçıktır, çünkü biz onları aklınızı 
iyi kullanabilmeniz için sizin dilinizle okuduk, O, katımızda 
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bulunan ana kitaptandır, şanı yücedir, anlayış verendir. Siz çiz- 
giyi aşan bir toplumsunuz diye sizi uyarmaktan vazmı geçelim? 


6-14: Biz sizden öncekilerede çok elçi atadık, her toplum kendi 
elçileri ile alay etmiştir. Böylelerinden bir çok topluluğu helak 
ettik, bunlardan örnekler anlattık. 


Gökleri ve yeri kim yarattı diye onlara sorsan, hiç kuşkusuz 
şöyle söylerler : onları tüm üstünlük ünvanlarının sahibi herşeyi 
bilen Allah yarattı. Oki yeryüzünü sizin için isteğinize uygun 
elverişli, doğru gidebilmeniz için düzgün yollar yaptı. O”ki gök- 
ten gerekli gördüğü yere su indirirde, onunla ölü bir bölgeyi 
canlandırır. İşte sizde böyle canlandırılıp çıkarılacaksınız. O'ki 
tüm çiftleri yarattı ve sizin için bineceğiniz hayvanlar ve gemiler 
var etti. 


Tüm bunlar üzerlerine oturunca yaratanınızın size bolca verdiği 
iyiliklerini hatırlayarak tüm bunları bizim hizmetimize elverişli 
yaratan Allah gerçek büyüktür. Eğer O bunları bize vermese idi, 
biz bunları elde edemezdik, yaratanımıza döneceğimizden hiç 
kuşku yoktur, diye söylemeniz içindir. 


Allah'a kulluğu zamanlara ayırdılar, ancak o ayırdıkları zaman- 
larda Allah'a yönelinmesi gerekir iddiasında bulunanlar, yaratı- 
cılarına karşı açıkça diklenenlerdir. 


2. Konu 
14-19: Allah yarattıklarından kızları kendine ayırdıda erkekleri 
size bıraktı öylemi ? Allah'a yakıştırdığınız kız çocuğu onlardan 
birine müjdelendiğinde utancından yüzü kararır, öfkesinden içi 
sıkılır, kendilerince kavgaya ve tartışmaya pek elverişli olma- 
yan, sadece evin süsü olarak düşündükleri kızları Allah'a yakış- 
tırıyorlar. Bu anlayışla Allah'ın kulu olan Melekleri dişi, yani 
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Allah'ın kızları olarak düşünüyorlar, onların yaratılışlarına mı 


tanık oldular. Bu iddiaları yazılacak ve bu nedenle yargılanacak- 
lardır. > 


20-22: Şöyle söylüyorlar : Allah'ı tercih etseydik onlara yönel- 
mezdik, biz onları kendimize Allah'tan daha yakın görüyoruz. 


Böyleleri Allah'ı gereği gibi tanımayanlardır, onların bu iddiala- 
rı tamamen yalandır. 


Yoksa bundan başka onlara bir Kitap verdikte ona mı dayanıyor- 
lar ? Hayır : Ne bilgileri var nede Allah'a dayanan bir kitapları. 
Sadece biz büyüklerimizi bu anlayış- üzerinde bulduk, bizde 
onları iztiyoruz anlayışına sahip oldukları için. 


23-25:İşte böyle : İnsanların çoğu hep böyledir: Senden öncede 
hangi kente kendilerini uyarmak için kendilerinden bir elçi seç- 
sek, onların önde gelenleri biz büyüklerimizi bu anlayış üzerinde 
bulduk, bizde onları izliyoruz, diye söylenirler. Elçi onlara şöyle 
söyler . Ben size büyüklerinizin üzerinde bulunduğu ve sizin 
kendilerini izlediğiniz yoldan daha güzelini getirmiş olsamda mı 
? Onlarda şöyle söylerler . Biz seninle gönderileni tanımıyoruz. 
Bizde böyle düşünenlerden öç aldık. Bak elçilerimizi yalanla- 
yanların sonu ne kötü oldu. 


3. Konu 
26-31: Bir zaman İbrahim, babasına ve toplumuna şöyle söyle- 
mişti : Ben sizin Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle umut 


bağladıklarınızdan uzağım. Ben sadece beni yaratana koşulsuz 
bir güvenle umut bağlar ve yalnız O'na yönelirim. 


Çünkü beni gerçek ve düzgün yola eriştirecek olan O'dur. İbra- 
him bu sözü, kendisinden sonra geleceklere kalıcı bir söz olarak 
bıraktı, ki: Bu sözle bu anlayışla Allah'a yönelsinler. 
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Doğrusu bunlarıda babalarınıda, kendilerine gerçek ve onları 
açıklayan bir elçi gelene kadar yaşattım, fakat gerçek kendileri- 
ne gelince . Bu uydurmadır, biz onu tanımıyoruz, diye söylenir- 
ler, hatta şu okudukların bir taşralıya değil metrepol kentlerde 
bulunan büyüklerden birine bildirilmeli değilmiydi ? 


32: Yaratıcının acıyışını insanlardan kime ne görevi verileceğini 
onlarmı ayarlıyorlar ? Şu geçici yaşamda onlara nası! bilgi vere- 
ceğimizi ve kimi seçeceğimizin planını biz yaparız. Ve onlardan 
kimini kimine derecelerle üstün yaparız ki . Yöneticiler ve yöne- 
tilenler arasında uyum olsun ve işler düzgün gitsin. 


Yaratıcının gönderdiği bilgiler, onların birikimlerinden ve birik- 
tirdiklerinden daha iyidir. 


33-39:İnsanların bir tek kelimede birleşmesi gereklidir, olma- 
saydı, Allahı tanımayanların evlerinde gümüşten tavanlar ve 
üzerine çıkıp binecekleri merdivenler yapardık ve evlerine kapı- 
lar ve üzerine yaslanacakları koltuklar kanepeler. İşte tüm bun- 
lar şu geçici yaşamın güzellikleridir, gelecek ve gerçek yaşam- 
daki güzellikler ise yaratıcının katındadır ve Allah'a karşı gel- 
mekten sakınanlara âittir. 


Allahın uyarısından uzak duran kim olursa olsun, ona bir saptı- 
rıcı yakınlaşıp arkadaş olur ve onu yoldan çıkarır, fakat o kişi 
hala kendisinin düzgün yolda olduğunu sanır, sonra huzurumuza 
geldiğinde, edindiği arkadaşına şöyle söylenir : Keşke seninle 
benim aramda iki doğu kadar bir uzaklık bulunsaydı, meğer ne 
kötü arkadaşmışsın. Fakat bu pişmanlık kendisine bir yarar sağ- 
lamaz. 


SİZ BİRBİRİNİZİ ALDATTINIZ AZAPTA BERABERSİNİZ. 
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4.Konu 

40-45: İşitmek istemeyene senmi işittireceksin? Yahut görmek 
istemeyeni ve apaçık yoldan çıkmış olanı gerçek yola getirebile- 
ceksin? 

Biz seni alıp götürdükten sonra, onlardan öcümüzü hiç kuşkusuz 
alırız, yahut tehdit ettiğimizi sana gösteririz, bizim herşeye gü- 
cümüz yeter. 


Sen sana ne bildirilmişse ona sımsıkı sarıl, senin en doğru çizgi 
üzerinde olduğundan hiç kuşku yoktur. 


HİÇ KUŞKUN OLMASIN Kİ BUNLAR SANA VE TOPLU- 
MUNA UYARIDIR; ONDAN SORULACAKSINIZ. 


Senden önce elçi seçtiğimiz kimseleri soruştur, onlardan hangi- 
sini Allah'tan başka koşulsuz umut bağlanılacak güvenceler 
yapmışız ? 


5. Konu 

46-56: Andolsun biz, Musa'yıda mucizelerimizle Firavn ve ileri 
gelen adamları arasından elçi seçtik. Musa ben herşeyin sahibi- 
nin elçisiyim, diye söyledi: Onlara mucizelerimizi getirince, 
onlarla alay edip gülüştüler. Onlara gösterdiğimiz her mucize 
öncekinden büyüktü, belki alışkanlıklarını terk ederler diye 
onları türlü türlü azap içine soktuk. Bunun ardından şöyle söy- 
lendiler: Ey büyücü, bizim için seni yaratıp yetiştirene rica etde 
sana verdiği söz üzerine bizi bağışlasın, artık bizde doğru di- 
şünceye geleceğiz. 


Ne zaman azabı onlardan çektik, hemen sözlerinden döndüler. 


Fıravn toplumunun arasında şöyle seslendi: Ey toplumum. Mr- 
sırda yönetim ve Şu benim yönetimimin içindeki akıp giden 
ırmaklar benim değil mi ? Görmüyormusunuz ? Yahut ben şu 
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aşağılık ve ne demek istediğini anlatamıyacak durumdaki adam- 
dan daha iyi değilmiyim ? 


Onun kolunda altın bilezikler bulunmalı, yahut Allah'ın elçisi 
olduğunu doğrulayacak yanında bir Melek bulunması gerekmez 
mi ? 


Firavn kendi toplumuyla alay etti, fakat onlar yine ona uydu- 
lar. Çünkü onlar yoldan çıkmış bir toplumdu. 


Bizi öfgelendirinceye kadar azgınlıklarını sürdürdüler. Bizde 
onları suda boğarak öcümüzü aldık. Onları sonra gelecek olan 
kötü düşünce sahiplerine öncü ve önder yaptık. 


6. Konu 

57-60: Meryemoğlu İsa bir örnek olarak anlatılınca, toplumun 
hemen bunu firsat bilip tartışmaya başladılar. Bizim koşulsuz 
güvenip bağlandıklarımızmı, daha iyi, yoksa İsa'mı. Onlar bu 
örneği sadece seninle bir tartışma çıkarmak için ortaya attılar. 
Onların sana düşmanca davranan bir topluluk olduğundan hiç 
kuşku yoktur. 


İsa hiç kuşkusuz kendisine çok iyilikte bulunduğumuz ve İsrail 
oğullarına örnek yaptığımız bir kişidir. 


Eğer biz istesek yeryüzündekileri insan yerine Melek yapardık. 


7. Konu 

61-62: O, sonsuzluk gününün ne zaman geleceği bilginin sahibi- 
dir, o anın geleceğinden hiç kuşku duymayın ve beni izleyin, işte 
bu dosdoğru yoldur. Saptırıcı sizi bu dosdoğru düşünceden alı- 
koymasın, hiç kuşkusuz o sizin apaçık düşmanınızdır. 


63-65: Olayların özünü açıklayan açıklamalar getirdide, İsa 
onlara şu açıklamayı yaptı: 
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Ben size anlayışınızı düzeltecek açıklamalar getirdim, ki, Ayrı- 
hığa düştüğünüz şeylere açıklık kazandırayım, Allah'ın koşulsuz 
güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının ve beni izleyin. 
Bu açıklamaları bana verendir, Allah, işte Allah benimde yaratı- 
cım sizinde yaratıcınızdır. O'na koşulsuz bir güvenle umut bağ- 
layın dilek ve isteklerinizi O'ndan isteyin, izlenmesi gereken 
yolda işte budur. 


Tüm açıklamalara rağmen, ayrılık çıkararak ayrlığa düşüyorlar, 
ayrılığa düşüp bozgunculuk çıkararak o uğurda gayret gösteren- 
lere, o acı günde yazık olacak. 


66-77: O son anın kendilerine gerçekten uzak, umursamaz bir 
halde yaşarlarken ansızın başlarına gelmesini mi bekliyorlar ? 
Birbirilerini dost sananlar, o gün birbirilerine düşman olurlar, 
yalnız Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak dost olanların 
dostlukları süreklidir. Allah onlara şöyle seslenir: Ey benim 
bildirilerime uyum sağlayamamaktan sakınanlar, bugün size 
korku yoktur ve siz hiç üzülmeyeceksiniz. 


Çünkü sizler, bildiridilerimizi benimsemiş ve onların gereğini 
yapmıştınız. Haydi siz Cennet'e girin, siz ve size eşlik edenler 
ağırlanıp sevindirileceksiniz, önlerinde altın tepsiler, kadehler 
dolaştırılır, orada onlara canlarının çektiği görüp hoşlandıkları 
her şey vardır ve onlar orada sürekli kalacaklardır, orada sizin 
için bol meyve de var, onlardan dilediğiniz kadar yersiniz, işte 
yaptıklarınız karşılık size hazırlanan Cennet budur. 


Suçlular Cehennem'in azabında sürekli kalacaklardır. Kendile- 
rinden azap hiç hafifletilmeyecektir. Onlar azap içinde hiç iyi bir 
şey umut edemezler. Biz onlara hiç haksızlık etmemiştik, fakat 
onlar birbirilerini aldatıp haksızlık ediyorlardı. 


Kur'an 1 Kerim'in Türkçesi N 
Cehennem'de şöyle seslenirler : Ey yönetici Sahibin bizi yok 
edip işimizi bitirsin, yöneticilerde, siz kalıcısınız diye yanıt ve- 
rirler. 


8. Konu 

78-80: Şunu iyi bilin ki. Biz size gerçeği getiriyoruz, fakat sizin 
çoğunuz gerçeği küçük görüyorsunuz. Siz küçümseyip beğenme- 
diğiniz gerçeği ortadan kaldırmak için bir planmı düşünüyorsu- 
nuz, bizde sizi cezalandırmaya kararlıyız. 


Yoksa biz, böylelerinin sırlarını ve gizli konuşmalarını 
duymazmıyız sanıyorlar ? Hiç kuşkusuz biz onların gizli konuş- 
malarını işitiriz, yanlarında bulunan görevlilerimizde yaptıkları- 


nı yazarlar. 


9. Konu 

81-89: Onlara şunu söyle : Eğer çok esirgeyen Allah'ın çoçuğu 
olsaydı, ona yönelip gerçek saygıyı gösterenlerin ilki ben olur- 
dum. 


Göklerin ve yerin sahibi, en yüce makamın sahibi olan Allah, 
onların yakıştırdığı eksiklik ünvanlarından çok uzaktır, bu çirkin 
yakıştırmalardan Allah'a sığınırım. 


Kendilerine hatırlatılan o günle buluşuncaya kadar gülüp eğlen- 
sinler, geç onları. 


Göktekilerinde koşulsuz güvencesi, yerdekilerinde koşulsuz 
güvencesi işte O'dur, işte O HERŞEYİ BİLDİĞİ HALDE AN- 
LAYIŞ GÖSTEREN ALLAH'TIR. 


Göklerin yerin ve ikisinin arasında bulunan herşeyin yönetimi 
kendisine ait olan Allah, gerçekten çok büyüktür, O sonsuzluk 
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gününün ne zaman olacağını bilmekte, hiç kuşkusuz O'na aittir 
ve siz hiç kuşkusuz O'nun huzuruna çıkarılacaksınız, 


Allah'tan başka, torpilini -şefaatini -umarak yalvardıkları hiçbir 
kimseye sahip çıkamaz. kimseyi kurtaramaz. Gerçeği kabulle- 
nenler ise Allah'tan başka şefaatçi sahip çıkan düşünmezler. 


Sizi kim yarattı diye onlara sorsan, kuşkusuz Allah'tır diye söy- 
leyeceklerdir., Peki neden O,ndan başkasına yöneliyorsunuz ? 


Ve Allah : Elçinin ey beni yaratan bunlar gerçeği benimsemeyen 
bir topluluktu diyeceğini biliyor. 


Ey elçi şimdi böylelerini geç ve Size esenlik dilerim diye söyle . 
Çok yakında bileceklerdir. 


RE FR TR RR TE TR RF FK A RF FR YA 
DUMAN / DUHAN BÖLÜMÜ 
RR RF RG GR DT FG a IG 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 


1-16: Ha Mim. Bu yazılanlar apaçıktır. Onlarla uyarılması gere- 
kenleri uyaralım diye bir gecede çokça indirdik. Her işe bu anla- 
yışla yöneldik. 


Değişimi ortaya koyduk. İşleri biz taksim ederiz, elçiyide biz 


seçeriz. Bu durum, yaratıcı ve yetiştirici gücün acımasının gere- 
gidir.O işitendir ve herşeyi bilendir. 
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Bu okunanları benimseyip önemsemeyi düşünüyorsanız bilinki; 
O göklerin yerin ve ikisi arasında bulunanların tümününde yara- 
tıp yetiştiricisidir. O'ndan başka koşulsuz güvenilip dayanılacak 
gerçek hiçbir güç yoktur. Yaşatır, öldürür, sizide, sizden 
öncekileride yaratıp yetiştiren O'dur. Ama onlar kuşkulu işlerle 
oyalanıp duruyorlar. 


Gökte açık bir dumanın belireceği günü gözle, insanları kuşatır, 
yakıcı bir azaptır. 


O zaman şöyle söylerler . Ey yaratıcı güç, üzerimizden şu yakıcı 
azabı kaldır, artık benimseyenlerden olacağız. 


Kendilerini açıkça uyaran bir elçi gelmişti, bu elçi birileri tara- 
fından bilgilendirilmiş yabancılaşmış yoldan çıkmış diyerek yüz 
çevirmişlerdi, uyarıyı dikkate alma zamanı geride kaldı, nasıl 
uyarıyı algılayacaklar 7Biz sizden azabı biraz kaldırsak, siz sö- 
zünüzden hemen dönersiniz onları çarptıkça çarpacağımız gün, 
hiç kuşkusuz öcümüzü alırız. 


17-29; Şu bilinsin ki . Onlardan önce Firavn toplumunu da sına- 
dık, onlara çok değerli bir elçi geldi ve şöyle söyledi . Ben tüm 
alemleri yaratan yaratıcı güç olan Allah'ın sizin için seçtiği yet- 
kili bir elçiyim. Ey Allah'ın kulları benim çağrıma gelin. Al- 
lah'ın görüşünden daha üstün bir görüş tanımayın. Ben size 
apaçık bir mucize getirdim. Ben beni işkenceyle öldürmenizden 
benide sizide yaratan güç olan Allah'a sığınırım. Eğer çağrımı 
kabul etmiyorsanız yolumdan çekilin, Musa şöyle seslendi . Ey 
beni yaratıp yetiştiren, bunlar suç üstüne suç işleyen bir toplum- 
dur. Allah artık kullarımı geceleyin yola çıkar, 


çünkü izleneceksiniz. Denizi açık bırak çünkü onlar boğulacak 
bir ordudur, onlar artlarında neler bıraktılar neler, bahçeler pı- 
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narlar, ekinler ve gözde makamlar ve zevklenip sefa sürdükleri 
birçok yiyecek ve giyecekler. İşte tam böyle oldu, biz o bolca 
verdiğimiz şeyleri başka bir topluma devrettik. Onlara yer gök 
ağlamadı, kendilerine zamanda tanınmadı. 


2. Konu 


30-36: Andolsun biz, İsrailoğullarını alçaltan işkenceden kurtar- 
dık, kendisini yaratıcı güçten daha güçlü sanarak büyüklük iddi- 
asında bulunan Firavnin işkencesinden. Onların durumlarını 
değerlendirdik, çektikleri işkencelere karşılık aralarında insan- 


ları aydınlatacak bilginler yetiştirdik. Onlara içinde apaçık işa- 
retler bulunan deliller gösterdik. 


Bak senin uyardığın kimselerde neler söylüyorlar, bir defa 


öldükmü tekrar diriltilecek falan değiliz, eğer tekrar dirilmek 
varsa büyüklerimizi diriltin, 


37-42: Bunlar mı iyi bir görüşe sahip yoksa Tubba toplumu mu 


? Veya daha öncekiler mi? Suçüstü yakaladığımız bu toplulukla- 
rı helak ettik, 


BİZ GÖKLERİ YERİ VE İKİSİ ARASINDAKİLERİN TÜMÜ- 
NÜ DÜŞÜNCESİZCE HARCANSIN KİRLETİLEREK YOK 
EDİLSİN DİYE DEĞİL AKSİNE TÜMÜNÜ GERÇEK NE- 
DENLERLE YARATTIK FAKAT ONLARIN ÇOĞU BU GER- 
ÇEĞİ BİLMEK İSTEMİYORLAR. 


Ayırım günü hepsinin biraraya getirileceği gündür, O gün dost — 
veli- hiçbir dostuna bir yardımda bulunamaz ve onlara yardımda 
edilmez. Ancak Allah'ın acıdığı kimseler kurtulur, O'nun tüm 


üstünlük ünvanlarının sahibi olduğunda ve acıyıcı olduğundan 
hiç kuşku yoktur 


3. Konu 
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43-50: Suçluların yiyeceği midelerinde sicak suyun kaynaması 
gibi kaynayacak olan zakkum ağacıdır. Görevlilere şöyle sesleni- 
lir, suçluyu tutun ve cehenneme atın, sonra üstünden kaynayan 
yakıcı su dökün, ve şunu söyleyin : Tad bakalım, çünkü sen 
kendini herşeyin üstünde görüyor ve kendinin bolluk içinde 
olacağını söylüyordun. Böyle gerçek bir yargılamanın olacağın- 
dan kuşkulanıp duruyordum. 


51-59: Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili duyarlı davra- 
namamaktan sakınanlar seçilmiş ve mutluluğun zirvesine ulaştı- 
rılmışlardır, bahçelerde ve pınar başlarında ince ipekten ve par- 
lak atlastan giysiler giyinmiş olarak otururlar, 


onları iri gözlü güzellerle evlendiririz, orada meyvelerin en 
seçkini onlar içindir, orada bir daha ölüm tadmazlar, orada ya- 
şam süreklidir, Allah onları cehennemin azabından korumuştur. 
Tüm bu bolca hazırladığımız yiyecek içecek ve giyecekler Alla- 
hın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili gösterdikleri duyarlılık, ve 
sınavda gösterdikleri başarı nedeniyledir. 


BİZ BU OKUNANLARI SENİN KONUŞTUĞUN DİLDE SA- 
NA OKUDUK Kİ : ANLAŞILMASI KOLAY OLSUN VE DÜ- 
ŞÜNÜP UYARIYI DİKKATE ALASINLAR. 


Sen bekle, onlar zaten bekliyorlar. 
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EK Rp A EA EF FED FR FAA TAT ag 


KENDİ ARZU VE İSTEKLERİNİ ALLAH'IN MESAJLA. 
RINDAN DAHA ÖNEMLİ TUTARAK ONLARA BAĞLA. 
NANLARIN / CASİYE BÖLÜMÜ 


A 8 FI RT a TA KA TR TR e De Le a FL RG LK DE Va Tİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden,sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1, Konu 


146: Ha mim. Bu yazılanlar üstün ve anlayışlı Allah tarafından- 
dır. Göklerde ve yerde önemseyip benimseyecek kimselere Ak 
lah'ın gücünü kanıtlayacak birçok delil vardır. Sizin oluşumu- 
nuzda ve diğer canlıların yeryüzünde dağılımında Allah'ın ger- 
çek güce sahip olduğuna hiç kuşkusuz önemseyip benimsemek 
isteyenlere birçok işaret vardır. Gece ile gündüzün değişmesinde 
Allah'ın gereksinimleri oluşturacak yağmuru gökten indirerek 
ölümünden sonra toprağı diriltmesinde dağılım ve dağıtım için 
rüzgarı kullanmasında aklını iyi kullananlara işaretler vardır. 


İşte bu sana anlatılanlar, Allah'ın gerçek ve en üstün güce sahip 
olduğunu kanıtlayan delillerdir. Bundan böyle, Allah'ın mesajla- 
rından ve O'nun gerçek ve en üstün niteliklere sahip olduğunu 


katınlayan dellilerden daha çok neyi önemseyip benimseyecek- 
ler? 


7-8: Kendisine Allah'ın mesajları ulaştırıldıktan sonra onları hiç 
duymamış gibi davranarak kendini yaratıcı güçten daha üstün 


tutarak onlara karşı direnenlere yazık olacak, böylelerine çok 
etkili azap hazırladığımızı haber et. 
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9-10: Mesajlarımız hakkında bilgi sahibi olduktan sonra, onlar 
sanki gerçek değil de hafife alınacak şeyler, böyle düşünenlere 
rezil edici azap ve sürekli işkence vatdır, biriktirdikleri tüm 
bilgiler, mallar, enerjiler ve Allah'tan başka koşulsuz bir güven- 
le ve umutla bağlandıkları dostları-velileri- onlara bir yardım 
yapamaz, azabın en etkilisi böylelerinedir. 


2. Konu 

11-13: İşte bunlar gerçeğe yönlendirici mesajlardır, yaratıcıları- 
nın mesajlarını duymamazlıktan gelenlere dayanılmaz azap var- 
dır. 


Allah denizi sizin hizmetinize sundu, gemiler O'nun yöntemiyle 
denizde yüzüp giderler, sizde sizin için hazırlanılıp size sunulan- 
lardan payınızı alırsınız, iyi karşılık vermeniz gerekmez mi? 
Allah. Göklerde ve yerde olanların tümünü sizin hizmetinize ve 
gereksinimimize hazırlamıştır, tüm bunlarda iyi düşünüp aklını 
iyi kullanan topluluklara mesajlar vardır. 


14-15: Mesajlarımızı benimseyenlere şunları hemen ulaştır. Her 
kişinin yaptığının karşılğını alacağı günün varlığını önemseme- 
yenleri şimdilik geçsinler. Kim uygunu yaparsa kendi içindir, 
kimde uygunsuzluğa yönelirse kendine kötülük hazırlamış olur. 
Netice yaratıcıya dönmek ve O'na yönelmektir. 


16-17: Şunu iyi bilesiniz ki : İsrailloğullarına Kitap ve onu tüm 
detayları ile açıklayıcılar ve gereksinimlerin en güzellerinden 
verdik, onlara diğerlerinden daha çok önem verdik. Bildirileri- 
mizi detaylı, olarak açıkladık. Fakat onlar bilgilendikten sonra 
ayrılığa düşüp ayrılık çıkardılar, bu duruma birbirilerini çeke- 
memekten düştüler. 
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Birbirilerini çekemeyerek ayrılığa düşüp ayrılık çıkardıkları 
için, herşeyin yaratıcısı olan Allah, yargı gününde hakettikleri 
karşılığı verecektir. 


18-22: Senide aynı yasalarla yükümlü tutmamız bizin kuralımız- 
dır. 


O yasalara uy. Bilgiçlik taslayanların görüşlerine uyma. Onlar 
Allah'tan gelen hiçbir şeyi senden savamazlar. ( Birbirilerine 
yazık edenler, birbirilerine koşulsuz bir güvenle umut bağlayan- 


lardır. Allah, yaratıcısı ile ilgili ayrılığa düşmeyenlerin savunu- 
cusu ve dostudur. 


Tüm bu okunanlar, hiç kuşku duymadan benimseyenleri gerçeğe 
yönlendirici, bakış açısı ve yaratandan bir iltifattır. 


Kötülükte ısrar edip, kötülüklerle kazanmayı umanlar, gerçekle- 
ri benimseyip gerçekleri yaşam biçimi yapanlarla bu geçici ya- 
şamda, gelecekteki sonsuzluk yaşamında da kendileri ile bir 
tutacağımızı mı sanıyorlar? Bu düşünceleri çok kötü. 


Allah gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yaratmıştır, her kişiye 
kazandığının karşılığı verilir, hiç kimseye haksızlık edilmez. 
3. Konu 


23-26: Allah'ı gereği gibi tanıdıktan sonra, kendi görüşünü Al- 
lah'ın görüşünden daha üstün tutarak ona koşulsuz bir güvenle 
umut bağlayanı, bu nedenle Allah'tan uzaklaşarak kulağı ve 
kalbi mühürlenen, gözü perdelenen kimseyi görmüyormusun ? 
Böylesini Allah'tan başka kim düzgün yola getirebilir, 


DÜŞÜNMEZMİSİNİZ. 


Bu yaşamdan başka bir yaşam yoktur iddiasında bulunuyorlar, 
yaşarız ölürüz, sadece zaman tüketiyoruz, diye söylüyorlar , op. 
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lar gerçeği bilmek istemiyorlar, böyle olduğunu sanıyorlar, son- 
suzluk yaşamının varlığı hakkındaki mesajlar kendilerine açıkça 
okunduğunda, delilleri: Eğer doğruluk iddiasında iseniz, ölmüş 
babalarımızı getirin dir. 


Onlara şöyle söyle : Sizi Allah öldürür, Allah diriltir, sonra sizi 
gerçekleşeceği hakkında hiç kuşku olmayan yeniden diriliş gü- 
nünde bir araya toplar, fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmek 
istemezler, 


27-29: Göklerin ve yerin yönetimi tamamen Allah'a aittir. Son- 
suzluk anının geldiği gün, Allah'a dayanmayan sözlere uymuş 
olanlar, perişan olurlar. 


Allah'ın sözlerinden başka sözlere uymuş olan tüm toplulukların 
ayaklarını tutmaz halde görürsün. Her topluluk kendilerinin 
yazdırttığı işler için çağrılır, kendilerine yaptıklarınızın karşılı- 
gını göreceksiniz, diye söylenilir. Bakın yazdırttıklarınız aleyhi- 
nize çıkıyor, sizin yaptıklarınızın tümünün tarafımızdan kayde- 
dildiğinden hiç kuşku yoktur. 


30-31: Allah'ı her konuda yeterli bulup tek güvenilecek Allah 
gerçeğini benimseyerek bu anlayışlarını yaşam biçimi haline 
getirenleri, işte onları, Allah acımasının içine alarak büyük kur- 
tuluşa erdirir. 


Tek güvenilir Allah gerçeğini benimsemeyenlere mesajlarımız 
sizin beklentilerinize uygun olarak okunmuştu, fakat siz onla- 
rı küçümseyip büyüklendiniz ve suçlu bir topluluk oldunuz. 

32: Allah'ın olacağını bildirdiği şeyler, biç kuşkusuz olacaktır. 
Sonsuzluk yaşamının başlayacağı anın geleceği hakkında hiç 
kuşku yoktur diye söylendiğinde, sonsuzluk yaşamının başla- 
yacağı bir günün varlığını bilmiyoruz, ama yokluğu hakkında 
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zannımız güçlü, bu hususta kesin bir bilgi sahibi değiliz, 


33-37: Kötü yaşam biçimlerinin ve yaptıklarının karşılığı belli 
olur. Hafife aldıkları Cehennem kendilerini kuşatır. Daha 
sonra onlara söyle söylenilir. Büyük yargı gününün varlığın 
unuttuğunuz gibi bizde sizi unuturuz, varacağınız yer ateş, yar- 
dımcınızda yoktur. Bu Allah'ın bildirilerini hafife almanızdan 
ve bu geçici yaşama aşırı bağlanmanızdandır. 


Artık buradan ne çıkarılırlar, nede özürleri dinlenir. 


OLGUN KİMSELERİN ÖVGÜSÜ GÖKLERİN SAHİBİ YE- 
RİN SAHİBİ VE BURALARDA HERŞEYİ YETİŞTİREN 
ALLAHADIR. 


GÖKLERDE VE YERDE BÜYÜKLÜK YALNIZ ÜSTÜN VE 
ANLAYIŞLI ALLAHA AİTTİR. 


RR ÇK A RR A TR TG e KG 3 
AÇIKLAMALAR / FUSSİLET BÖLÜMÜ 
RR TE LG FO RR GF GG LG a 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuduk. yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 

1-8: Hâ Mim. 

Bu yazılanlar. Bilgilenmek isteyen bir toplum için. Bu geçici 


yaşamda tüm sorumluların kusurlarını. idare eden, sonsuzluk 
yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davranmaya çalışanları 
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bağışlayacak olan Allah tarafindan açıklanmış olarak bildirilerek 
size arapça okunan mesajlardır. Müjdeleyici ve uyarıcı olarak, 
fakat çoğu kabul etmek istemediğinden işitmek istemiyorlar da 
şöyle söylüyorlar: Bizi çağırdığına karşı gönlümüz kapalı kulak- 
larımız seni ağır işitiyor ve seninle bizim aramızda bir perde var, 
sen ne yapmak istiyorsan onu yap, bizde yapmak istediğimizi 
yapıyoruz. 

Onlara şöyle söyle: Bende ancak sizin gibi bir insanım, bana, 
güvencenizin bir ve tek koşulsuz güvence olan Allah olduğu 
bildiriyor, temiz bir düşünceyle O'na yönelin, bağışlanmayı 
yalnız O'ndan isteyin, bağışlanmayı başkasından isteyerek O'na 
ortak tutanlara yazık olacak. Onlar elde ettiklerinden gerekeni 
vermezler ki arınsınlar, onlar sonsuzluk yaşamını da hiç önem- 
semiyorlar. 


Tek güvenilir Allah gerçeğini benimsemiş olarak uygun işler 
yapanlara: işte onlara tükenmeyen ödül vardır. 


2. Konu 

9-12: Onlara şöyle söyle: Sizler, arzı iki günde yaratana ortaklar 
tutarak nankörlük ediyorsunuz. O her şeyin gerçek sahibidir. 
Yeryüzünü büyük dağlarla dengeledi, orada her şeyi bolca tuttu, 
arayıp araştıranlar için, ağaç ve gereksinimler için dört gün be- 
lirledi. Sonra duman halindeki göğe yöneldi, göğe ve yer yüzü- 
ne, ister istekli ister isteksiz gelin diye, söyledi. İsteyerek geldik 
diye yanıt verdiler. Bundan sonra iki günde yedi göğü kurdu ve 
onlara nasıl işleyeceklerini bildirdi. Ve en yakın göğü koruyucu 
lambalarla donattı: İşte bu, üstün ve bilgili olan, Allah'ın belir- 


lemesidir. 


13-18: Geriye dönüş yapanlara şöyle söyle: Ben sizi Ad ve 
Semud topluluklarının, başlarına gelen yıldırıma benzer bir yıl- 
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dırıma karşı uyardım. Onlara da, yalnız Allah'a koşulsuz bir 
güvenle umut bağlayarak O'na yalvarıp yakarın, diye söyleyen 
ard arda elçiler gelmişti. Yaratıcımız dileseydi melekler indirir. 


di. Biz senin bize duyurmak için seçildiğini kabul etmiyoruz; 
diye söylendiler. 


Ad toplumu da yer yüzünde kendilerine ait olmayan büyüklüğe 
ermek istediler de: Bizden daha büyük kim var diye söylendiler, 
Kendilerini yaratan Allah'ın onlardan daha büyük ve güçlü ol- 
duğunu görmek istemediler, Mesajlarımızı da bilerek inkar etti- 
ler. 


Bizde onlara bu geçici yaşamda rezil edici işkenceyi tattırmak 
için uğursuzluk ettikleri günlerde üzerlerine dondurucu bir rüz- 


gar gönderdik, Sonsuzluk yaşamında onlara yapılacak işkence 
daha büyüktür ve onlara hiç yardımda edilmez. 


Semud ulusuna da gidilmesi gereken yolu gösterdik, fakat onlar 
körlüğü düzgün yola gelmekten daha önemli tuttular, bu davra- 


nışları nedeni ile onları rezil eden bir yıldırım yakaladı. 


Tek güvenilir Allah gerçeğini benimsemiş olarak kötülüklerden 
sakınanları kurtardık. 


3. Konu 


19-24: Tek güvenilir Allah gerçeğine düşman olarak ölmüş olan- 
lar ateşe sürülmek için bir araya getirilirler, oraya toplandıkla- 
rında kulakları, gözleri ve derileri yaptıkları ile ilgili onların 
aleyhine tanıklık ederler. Derilerine şöyle söylenirler: Neden 
aleyhimize tanıklık ettiniz? Onlarda: Her şeyi konuşturan Allah 
bizi konuşturdu, ilk yaratılışta da sizi O yaratmıştı. İşte O'nun 
huzuruna çıkanılıyorsunuz. Siz kötü düşüncelerinizi uygularken 
kulaklarınızın gözlerinizin ve derilerinizin aleyhinize tanıklık 
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edebileceklerini düşünmüyor ve onlardan gizlemiyordunuz, yap- 
tıklarınızın bir çoğunu Allah'ın bilmeyeceğini sanıyordunuz, işte 
yaratanınızla ilgili bu zannınız sizi çok kötü bir duruma mah- 
volmaya itti, Zarara uğrayanlardan oldunuz. 


Şimdi onların yeri ateştir, dayansınlar bakalım. Özür dileyip 
yaratıcılarını hoşnut etmek isteseler, özürleri kabul edilmeyecek- 


tir, 

25: Düşüncelerini Allah'a ortak tutma anlayışından temizleme- 
dikleri için kendi yanlarını kendileri gibi kötü düşünceli insanlar 
sardı da onlara yaptıkları kötü işleri güzel gösterdi. Kendilerin- 
den önce gelip geçmiş insan ve Çin toplulukları içinde uygula- 
nan o söz onlar içinde gerekli oldu. Onlar mahvoluşu kendileri 


hazırladılar. 


4. Konu 
26-29: Elçinin kendilerine ulaştırdığı mesajları küçük görenler, 


yandaşlarına, Okunurken dinlemeyin, hatta gürültü çıkarın, belki 
böyle etkisiz bir duruma getirebilirsiniz. 

Mesajlarımızı etkisiz duruma getirmek isteyenlere çok etkili bir 
işkence yapacağız ve onları yaptıkları en kötü işleri ile cezalan- 
dıracağız. O Allah düşmanlarının cezası ateştir. Mesajlarımızı 
yok etmeye çalışmanın karşılığı olarak ateşte sürekli kalacaklar- 


dır. Onların yurdu orasıdır. 

Mesajlarımızı etkisiz duruma düşürmek isteyenler, ateşin içinde 
şöyle söylenirler: Ey sahibimiz. Cinlerden ve insanlardan bizi 
saptıranları bize göster, onları ayaklarımızın altına alalım da 


alçaklardan olsunlar. 
5. Konu 
IN 
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30-32: Yaratıcımız sahibimiz Allah'tır diye söyledikten sonra 
durumunu düzeltenlere Melekler inerler de şöyle söylerler 
Korkmayın, üzülmeyin, size söz verilen cennetle sevinin, biz 
geçici yaşamda da sonsuzluk yaşamında da sizin dostlarınızız, 
orada size hoşlandığınız her şey var, tüm bunlar, bağışlayıcı ve 
kusurları idare edici olan Allah'ın size hazırladığı ziyafetidir. 


6. Konu 


33-36: İnsanları her konuda Allah'ı yeterli bulmaya ve yalnız 
O'na koşulsuz bir güvenle güvenmeye çağırarak uygun işler 


yapan ve ben sizi esenliğe çağıranlardanım diye söyleyenden 
daha güzel kim söz söylemiş olabilir? 


İyi davranışla kötü davranış bir olmaz, sen kötü davranışı uygun 
biçimde sav, o zaman görürürsün ki seninle aranızda düşmanlık 
bulunan kişi sanki sıcak bir dost gibi davranır. Kötü davranışları 
uygun biçimde savabilme olgunluğuna doğru düşüncede direnen- 
ler eriştirilirler. Buna ancak işi isteyerek ve severek yapanlar 
eriştirilir. Eğer bu durumlarda saptırıcılardan kötü bir düşünce 


seni etkilemeye çalışırsa, hemen Allah'a sığın ve O'ndan yardım 
iste çünkü O işitendir bilendir. 


7. Konu 


37-44: Gece gündüz güneş ve ay O'nun işaretlerindendir. Ne 
Ay'a nede Güneş'e umut bağlamayın. Onları ve her şeyi yarata- 
na umut bağlayın. Bu söylediklerini küçük görüp kendi görüşle- 
rini üstün tutarak büyüklük taslarlarsa bilsinler ki: yaratıcınm 
yakını ve yaranı olmak isteyenler gece gündüz O'nun adına uğ- 
raşırlar ve bundan hiç bıkkınlık duymazlar. O'nun işaretinden 
biride. şudur: Toprağı her şeye muhtaç kupkuru görürsün onun 
üzerine suyu saldığımız zaman sevinir ve kabarır onu canlandı. 
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ran hiç kuşkusuz ölüleri de canlandırır. O'nun her şeye gücü 


yeter. 

Delillerimiz ile ilgili yanlış düşünceye saplananlar bizim bilgi- 
mizin dışına çıkamazlar. Yeniden diriliş gününde ateşe atılan mı 
yoksa güvenle gelen mi daha iyidir? Dilediğinizi yapın, O yap- 
tıklarınızı görmektedir. Delillerimiz ile ilgili yanlış düşünceye 
saplananlar kendilerine ulaştırılan uyarıları küçük görüyorlar. 
Gerçek şu ki: Bu yazılanlar çok üstün ve benzersizdir. Ne önce 
gelenler ne de sonradan onları boşa çıkaracak O'ndan bir söz 
gelmez. Bu yazılanlar gerçekte övgüye layık ve çok anlayışlı 
Allah tarafından bildirilmiştir. Sana söylenen senden öncekilere 
söylenenlerden başkası değildir. Senin yaratıcın hem bağışlama- 
nın hem de etkili azabın sahibidir. Eğer bu okunanları yabancı 
bir dille sana okusaydık. Şöyle söylenirlerdi: Mesajlarını bildi- 
imiz dilimizle ve anlayacağımız bir biçimde okunmalı değil 

mi? Arapça konuşan bir topluma anlamadığı dilden söz gelir mi? 

Onlara şöyle söyle: Onlar benimseyenleri gerçeğe eriştirir ve 

durumlarını iyileştirir. Benimsemeyenlerin durumu ise onların 

kulaklarında bir ağırlık vardır, işaretlerimize karşı sanki gözleri 

kör, sanki çok uzaklardan çağırılıyorlar. 


8. Konu 

45-46: Andolsun biz Müsa'ya bu yazıların aynısını verdik. Bilgi- 
lendikten sonra ayrılığa düştüler. Eğer yaratıcının sözü olmasay- 
dı, ayrılığa düşüp ayrılık çıkardıklarından hemen cezalandırır- 
lardı, Öyleleri mesajlarımızdan hep kuşku duyarlar. Kim iyi bir 
iş yaparsa yararı kendinedir. Kimde kötülük yaparsa zararı ken- 
dinedir. Yaratıcı kullarına haksızlık etmez. 


47-48: Son anın bilgisi tamamen Allah'a aitdir. O'nun bilgisi 
olmadan ne meyveler kabuklarını yarıp çıkabilirler, Nede bir 
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dişi gebe kalıp doğurabilir. Allah'a ortak tutanlara, Allah o gün 
şöyle seslenir: Hani ortaklarınız nerede? Onlarda bizden hiç 
onları gören yok ki diye yanıt verirler. Geçici yaşamda yalvarıp 
durdukları onlardan uzaklaşıp gitmiştir. Onlarda kendileri için 
kaçacak bir yer olmadığını anlamışlardır. 


49-51: İnsan iyilik istemekten bıkmaz, ama kendisine bir kötü- 
lük dokununca umutsuz ve bitkin olduğunu görürsün. Eğer ken- 
disine dokunan bir kötülükten sonra ona bir iyililikte bulunsak, 
ben bu iyiliği hak ettim. Son anın yokluğundaki zannım güçlü- 
dür. Öyle bir durum olsa da yaratıcımın huzuruna çıkarılsam da 
O'nun yanında benim için çok güzel şeyler vardır diye söylenir 
Bizi hafife alanlara yaptıklarını hiç kuşkusuz bildireceğiz. Kaba 
azaba onları uğratacağımızdan da hiç kuşku yoktur. İnsana bir 
iyilikte bulunduk mu onu bizim verdiğimizi düşünmez ve umur- 
samaz, ama bir kötülük geldi mi yalvarıp durur. 


9. Konu 

52-54: Onlara şöyle söyle: Bakın bu okunanlar Allah tarafindan 
ise ve siz de onları küçümseyip önemsememişseniz, o zaman 
uzak bir sapıklığa düşenden daha çok yoldan çıkmış kim olabi- 
lir. Biz onlara ufuklarda ve kendi kişiliklerinde işaretlerimizi 
gösteririz ki: Bu okunanların gerçek olduğu onlara iyice belli 
olsun. Yaratıcının tanıklığı her şeye yeterli değil mi? İyi bilin ki 
onlar: Yaratıcılarına hesap vermekten kuşku duymaktadırlar. İyi 
bilesin ki: Her şey O'nun bilgisi içindedir. (525354) 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1. Konu 

1-6: Ha Mim, Ayın, Sin Kaf. O üstün ve anlayış sahibi olan 
Allah sana ve senden öncekilere şöyle bildirdi. Göklerde ve 
yerde ne varsa hepsi O'nundur. O yücedir, büyüktür. Neredeyse 
gökler üzerinden parçalanacak onların uyduruğu büyük sözler- 
den. Gerçekte ise melekler sahipleri Allah'a, överek sığınır, 
yerdekiler içinde bağış dileğinde bulunurlar. Sende iyi bilensin 
ki: gerçek ve koşulsuz güvence şu geçici yaşamda tüm 
sorumluluların kusurlarını idare eden sonsuzluk yaşamında yal- 
nız Allahın bildirdiği gibi davranmaya çalışanları bağışlayacak 
olan Allah'tır. O'ndan başka kendilerine kurtarıcılar arayanları 
Allah izlemektedir, sen onların namına hareket edebilecek de- 
gilsin. 


7-8: Bu bakış açısıyla bulunduğun şehirdekileri ve çevresinde 
yaşayanları, gerçekleşmesi kuşkusuz olan büyük yargı günü ile 
uyarman için sana arapça okuyarak bildiriyoruz ki: İnsanların bir 
kısmı cennet'e bir kısmıda çılgın alevli ateşe girer. Allah dile- 
seydi tümünü bir anlayışta toplardı. Ama o kendisine acınması 
için gereğini yapanları bu anlayışın içine sokar, kendilerine 
yazık edenlere ne yardım edilir ne de sahip çıkılır. 


9-10: Demek onlar Allah'tan başka büyük yargı günü için yar- 
dımcılar ve kurtarıcılar edindiler. Oysa yardımcı ve kurtarıcı o 
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gün yalnız Allah'tır. O, ölüleri diriltir. hiç kuşkusuz her şeye 

gücü yeter. Göklerin ve yerin yaratanı. size içinizden eşler çift 

çift hayvanlar yaratmıştır, eşlerinizle üremenizi sağlamıştır. , 
O'nun benzeri hiçbir şey yoktur. O işitendir, görendir. Anlaşa- 
madığınız herhangi bir konunun kesin açıklaması Allah'a aittir, 
işte bu açıklamaları ile beni terbiye edip yetiştiren Allah'tır. 
O'na güvenir O'na yönelirim. Göklerin ve yerin anahtarları ' 
O'ndadır. O dilediğine gereksinimlerini bolca tutar ve kısar, 

tüm bunları kendi geleneğine uygun olarak yapar. Kuşkusuz O, 

her şeyi bilendir. 


2. Konu 

11-15: Allah Nüh'a önerdiği şeyleri, Nuh'tan sonra İbrahim'e, 
Müsa'ya, İsa'ya, da yaşamsal bir yol olarak önermiştir. Sana da a 
aynı şeyleri öneriyor. Ve size de bildiriyoruz ki: Önerdiğim yol- 
da içtenlikli olun O'na bağlı kalın. O'nda anlaşmazlığa düşme- 
yin. Ama Allah'a ortaklar tutanlar senin onlara Allah'ı her ko- 
nuda yeterli bulun diye yaptığın çağrıya karşı büyüklük tasla- i 
maktadırlar. Allah dilediğini kendine seçer, kendine yöneleni de 
doğru yola eriştirir. Bilgilendirildikten sonra anlaşmazlığa düş- 1 
meleri, ancak birbirlerini çekememekten olur. Eğer belirli bir * 
zaman için sahibin Allah'ın verilmiş bir sözü olmasaydı, hak 
ettikleri hemen verilir ve durumları ortaya konurdu. 


Bundan sonra kitaba sahip çıkanlarda O'ndan kuşku ve endişe i 
duyarlar. Bu nedenle sen onları dosdoğru olana, Allah'ı her ko- 1 


nuda yeterli bulmalarına çağır. 4 
l 


Sakın onların arzu ve isteklerine uyma. Ve onlara şöyle söyle: 
Allah'ın kitaptan indirdiklerini benimsedim, aranızda uygun 
davranarak eşitliği sağlamaya çalışmam önerildi. Allah bizim de 
sahibimiz sizinde sahibinizdir. Bizim yaptıklarımız bize sizin 
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yaptıklarınız sizedir. Aynı anlayışta olduğumuzu saptayan bir 
delil yok. Allah dilerse hiç kuşkusuz hepimizi aynı anlayışta 
toplar, dönüş O'nadır. 


16-19: Allah'ın çağrısına uyan bulunduktan sonra, Altah'ın 
mesajları hakkında tartışanların getirdikleri savların Allah ka- 
tında hiç bir değeri yoktur. Onlara çok etkili işkence vardır. Bizi 
öfkelendirdiler. O Allah ki: Bu yazılanları hem gerçek hem de 
beklentilere uygun olarak bildirmiştir. Ne bilirsin belki yeniden 
diriliş günü pek yakındır. Yeniden diriliş gününü hafife alanlar, 
O'nun çabuk gelmesini isterler. Yeniden dirilişin gerçek oldu- 
gunu benimseyenler ise o günden korkup titrerler. Bilirler ki: O 
kuşkusuz gerçekleşecektir. Şunu iyi bilin ki: Yeniden diriliş 
günü hakkında tartışanlar derin bir sapıklık içindedirler. Allah 
kullarına çok iltifat eder. Dilediği kadar verdiklerinden yarar- 
landırır. Kuvvetli olan da güçlü olanda O'dur. 


3. Konu 

20-21: Sonsuzluk yaşamını iyi geçirmek isteyenin iyiliklerini 
arttırırız. Bu geçici yaşamı tercih edenlere de hak ettiklerini 
veririz. Böylelerin sonsuzluk yaşamlarını iyi geçirebilecek bir 
şeyleri bulunmaz. Yoksa onların, Allah'ın gösterdiği dosdoğru 
yolda izin vermediği bir şeyi izin vermiştir diye söyleten ortakla- 
rımı var? Eğer Allah'ın büyük suç işleyenlerin bazılarının karşı- 
lığını sonraya bıraktığına dair söz olmasaydı, hemen cezalandırı- 
lır ve durumları ortaya çıkardı 


22: Doğrusu kendilerine yazık edenlere can yakan işkence var- 
dır. Yaptıkları kötülükler başlarına gelir, kendilerine yazık 
edenlerin korkudan titrediklerini görürsün, Tek güvenilir Allah 
gerçeğini benimsemiş olarak uygun işler yapanlar cennet bahçe- 
lerindedirler. Sahipleri Allah'ın katında işte böylelerine çok 
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değer verilir. Ve çok iyilikte bulunulur. Allah tek ve koşulsuz 
güvenilir Allah gerçeğini benimsemiş olarak uygun işler yapan- 
lara işte bu büyük müjdeyi verir. 


23-25: Onlara şöyle söyle: Ben size yaptığım çağrılarla ilgili 
sizden bir ücret değil Allah'a yakın olabilmek için gayret göste- 
renlerden olmanızı diliyorum. Kim uygun bir iş yaparsa, onun 
uygunluğunu arttırırız. Hiç kuşkusuz Allah iyi karşılık verendir. 
Bağışlayandır. Yoksa senin için Allah hakkında yalan söylüyor 
mu diye söylüyorlar. Allah dilerse senin kalbini mühürler, ger- 
çeği sözleriyle yerine getirir, gerçek olmayanı da yok eder. Kalp- 
lerde olanı hiç kuşkusuz yalnız o bilir. 


26-29: Yaptıkları yanlışları gördükten sonra Allah'a yönelerek 
af ve bağış dileyenlerin pişmanlıklarını kabul eden, kötülükleri- 
ni örten yaptıklarını bilen, tek ve koşulsuz güvenilir Allah ger- 
çeğini benimsemiş olarak uygun isteklerde bulunanların istekle- 
rini kabul eden onların ödüllerini fazlalaştıran O'dur. Allah'ın 
mesajlarını hafife alanlara çok etkili işkence vardır. 


Eğer Allah kullarının tümünün geçimliklerini bol bol verseydi, 
yeryüzünde aşırı giderlerdi, ama O, dileyip hak edene, hak ettiği 
ölçüye göre verir. Doğrusu O, kullarının yaptıklarından bilgilidir 
ve onları görmektedir. 


Umutsuzluğa düşmelerinin ardından, yağmuru indiren, acıyıp 
gereksinimlerini dağıtan O'dur, övgüye gerçekten layık olanda 
O'dur. Gökleri yeri ve ikisinde yaydığı canlıları yaratması 
O'nun gücünü belgeleyen delillerdir. O'nun dilediği an bunları 
toplamaya gücü yeter. 


4. Konu 
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30-35: Başınıza gelen herhangi bir kötülük kendi ellerinizle 
yaptığınız nedeniyledir, O yinede çoğunu affeder. Yeryüzünde 
O'nu asla hafife alamazsınız , Allah'tan başka bir yardımcınız 
ve size sahip çıkacak biride yoktur. Yahut yaptıklarına karşılık 
onları ortadan kaldırır, birçoğunu da bağışlar. Denizde büyük 
dağlar gibi gemilerin yüzmesi O'nun gücünün belgelerindendir. 
O dilerse rüzgarı durdurur, Yelkenli gemiler o zaman denizin 
üzerinde durakalır, Bunlarda direnerek iyi karşılık verenlere 
işaretler vardır. 


MESAJLARIMIZ İLE İLGİLİ TARTIŞANLAR KENDİLERİNE 
KAÇACAK BİR YER OLMADIĞINI BİLSİNLER. 


36-43: Size verilen herhangi bir şey, sadece yaşamsal bir geçim- 
liktir. Allah katında olan ise tek ve koşulsuz güvenilir Allah 
gerçeğini benimseyerek O'na koşulsuz güvenen, büyük suçlar- 
dan ve çirkin işlerden çekinen öfkelendiklerinde bile bağışlayan- 
lar, kendilerini terbiye edip yetiştiren Allah'ın çağrısına gelen- 
ler, darlıkta da bollukta da hep Allah'a yönelerek O'ndan istek 
ve dilekte bulunanlar için daha iyi ve daha süreklidir. ONLAR 
İŞLERİNİ ARALARINDA DANIŞARAK YÜRÜTÜRLER. DE 
DANIŞMAYI İŞ EDİNİRLER. KENDİLERİNE VERDİKLERİ- 
MİZDEN GEREKLİ YERLERE VERİRLER. Bir eşitsizliğe 
uğradıklarında aralarında yardımlaşırlar. Bir kötülüğün karşılığı 
aynı ölçüde bir kötülüktür, ama kim af eder ve barışırsa onun 
ödülü Allah'a aittir. Doğrusu O kendine yazık edenleri sevmez. 
Kötülük gördükten sonra yardımlaşanlara işte onların aleyhine 
bir yol yoktur. İnsanlara işkence edenlere, yeryüzünde haksız 
yere taşkınlık edenlere karşı durulmalıdır. Öylesine can yakıcı 
işkence vardır. Ama direnip bağışlayanın işi işte bu direnerek 
sürdürülmesi gereken işlerdendir. 
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44: Allah'ın yolundan çıkarak çok uzaklara gidenin bundan 
sonra gerçek bir sahip çıkanı olmaz. Kendilerine yazık edenleri 
işkenceyi gördükleri zaman, dönecek bir yol yok mudur diye 
sızlandıklarını görürsün. Aşağılıktan başları öne eğilmiş, göz 
ucuyla gizli gizli etrafa bakarken ateşe verildiklerini görürsün. 


45-46: Allah'ı her konuda yeterli bulup tek ve koşulsuz bir gü- 
vence olarak benimseyenler şöyle söylerler: Mahvolmuş olanlar, 
yeniden diriliş gününde kendilerini de yandaşlarını da mahve- 
denlerdir. İyi bilin ki: Kendilerine yazık edenler sürekli bir 
işkence içindedirler. Onların, Allah'tan başka kendilerine yar- 
dım edecek bir dostları da yoktur. Allah'ın yolundan sapan kim- 
senin çıkar yolu olamaz. 


47: Allah tarafından geri çevrilmeyecek günün gelmesinden 
önce sizi yetiştiren Allah'ın çağrısına uyun, o gün hiçbirinize 
sığınacak bir yer bulunmaz, ve nede yaptıklarınızı inkar edebi- 
lirsiniz. 

48: Eğer yüz çevirirlerse bilsinler ki: Biz seni onlara koruma 


görevlisi olarak atamadık. SENİN GÖREVİN ALDIĞIN HA- 
BERLERİ ONLARA ULAŞTIRMAKTIR. 


Doğrusu, biz insana acıyarak bolca iyilikte bulunduğumuzda ona 
sevinir, ama elleriyle yaptıkları nedeniyle başlarına bir kötülük 


gelirse, işte o zaman görürsün ki: İnsan gerçekten pek nankör- 
dür. 


49-51: Göklerin ve yerin yönetimi Allah'ındır, dilediğini yaratır, 
dilediğine kız çocuk, dilediğine erkek çocuk verir, yahut hem kız 


hem erkek çocuk verir, dilediğini de kısır yapar. O, bilendir her 
şeye gücü yetendir. 
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Allah bir insanla konuşmaz, ancak bilgi göndererek, yahut perde 
arkasından konuşur, yahut bir elçi gönderip izniyle dilediğini 
bildirir. Doğrusu O, çok yücedir çok anlayışlıdır. 


52-53: işte sanada ruhtan bilgi göndererek aynı önerilerde bu- 
lunduk, sende daha önce ne bu yazılanlardan, nede Allah'ı her 
konuda yeterli bulmak gerektiğini bilmiyordun. Biz onu kulları- 
mızdan dileyip hakedeni gerçeğe eriştirecek bir ışık yaptık. Kuş- 
kusuz sende insanlara göklerde olanlar, yerde olanlar kendisinin 
olan, Allah'ın yolunu gerçek yolu gösteriyorsun. Dikkat edin 
tüm işler sonunda Allah'a döner. 


ŞAD Fe e A e Se Fe a 8 e e (FF FD ÇT a Ka a RF Çe 
CİN BÖLÜMÜ 
uulnininiuiuuluririrmululuyinin. bulur fruit) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-5: Onlara şöyle söyle: Bana bildirildi ki, cinlerden bir grup 
vahyin anlatımını işittiklerinde şöyle söylediler. Biz vahyin anla- 
tılışına tanık olduk ve onu güzelce dinledik, harikulade, aydınla- 
tıyor. Onu benimsedik. Bundan böyle yaratıcımıza hiçbir şeyi 
hiç kimseyi ortak etmeyeceğiz. Yaratıcımızın şanı yücedir, O ne 
eş ne de çocuk edinmemiştir. Aramızdan bir beyinsiz Allah hak- 
kında yalan söylüyormuş. Biz insanlardan ve cinlerden hiç kim- 
senin Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili yalan söyleyeme- 
yeceğini sanırdık. 
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6-13: İnsanlardan bazıları, cinlerin bazılarına sığınırlarda birbir- 
lerinin azgınlıklarını artırırlar. 


İnsanlardan bazıları da sizin sandığınız gibi Allah'ın hiç kimseyi 
yeniden diriltmeyeceğini sanıyorlar. 


Biz göğü yokladık, onu kuvvetli bekçilerle ve alevlerle doldu- 
rulmuş bulduk, dinlemek için onun dinleme yerlerine otururduk, 
şimdi kim dinlemek istese kendisini gözetleyen bir alev parçası 
bulur. 


Yeryüzündekilere bir kötülük mü gelecek, yoksa yaratıcıları 
onlara bir iyilik mi diledi bilemeyiz. 


Bizim aramızda uygun davrananlar da var, uygunsuz davrananlar 
da. Bizde çeşitli tarikatlara ayrılmışız. Şimdi biz, yeryüzünde 
Allah'ı aciz bırakammayacağımızı ve kendisine gereksinimimizin 
kuşkusuzluğunu anladık. Biz gerçeğe çevireni işitip kavrayınca 
hemen benimsedik. 


Kim yaratıcısı namına işlerini O'nun adına yaparsa, yaptıkları- 
nın karşılığının eksiltileceğinden ve kendisine haksızlık edilece- 
Şinden kuşkulanmaz. 


14-17: Aramızda dirlik ve esenliğe gelenlerde var, bu anlayıştan 
uzak duranlarda var. Dirlik ve esenliğe gelenler, bu anlayışa, 
gerçeği araştırıp aydınlanarak gelmişlerdir. Dirlik ve esenlikten 
uzak duranlar cehenneme odun olurlar. Allah'a götüren en düz- 
gün yolda gitselerdi, onları bol su ile sulardık, onları sınamak 
için böyle yapardık, KİM YARATIP YETİŞTİRİCİSİNİN UYA- 
RISINDAN YÜZ ÇEVİRİRSE ALLAH ONU MAHVEDEN BİR 
AZABA UĞRATIR. 


2. Konu 
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18-22: Allahın yakını olma gayretiylebulunduğunuz her yerde 
Allah'ındır. Allah'tan başkasına çağırıp yalvarmayın. Allah'ın 
kulu O'na koşulsuz bir güvenle güvenip bağlanmaya çağırarak, 
yalnız O'na yalvarınca Allaha ortak tutanlar neredeyse üzerine 
çullanacaklardı. 


Onlara şöyle söyle: Ben ancak yaratıp yetiştirene koşulsuz bir 
güvenle güvenir ve yalnız O'na bağlanırım ve yalnız Ona yalva- 
rırım. O'ndan başkasına koşulsuz güvenip bağlanarak ve O'ndan 
başkasına ümitle yalvararak O'na hiç kimseyi hiç bir şeyi ortak 
tutmam. 


Onlara şunu da söyle: Size zarar da veremem,ve aydınlatıp 
olgunlaştıramamda. Eğer size zarar verebileceğimi veya aydın- 
latıp olgunlaştırabileceğimi iddia edersem, beni Allah'ın aza- 
bından kimse kurtaramaz. Böyle bir iddiadan Allah'a sığınırım. 


23-27: Benim yaptığım Allah'tan gelen mesajları size ulaştır- 
mak ve elçilik görevimi tam yapmaktır. Kim Allah ve elçisine 
karşı direnirse ona içinde sürekli kalacağı cehennem ateşi var- 
dır. 


Onlar bir gün, kendileri için hazırlananı gördükleri zaman yar- 
dımcısı daha zayıf sayısı daha az olanın kim olduğunu bilecek- 
ler. 


Onlara şöyle söyle: Bu sözü edilenler yakınmıdır, yoksa yaratı- 
cımız onlar için uzun bir zaman tanımış mıdır bilmem. O bilin- 
meyeni bilendir. Onlardan bilinmesi gerekeni uyum sağlayan 
elçileri dışında hiç bir kimseye bildirmez. Yaratıcılarının mesaj- 
larını ulaştırdıklarını izlemek için önlerinden ve artlarından 
gözetleyiciler koyar. Zaten O, yanlarında bulunan her şeyi sayıp 
kuşatmıştır. 
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TR FR Fe TE e FA RS TT Tİ BA TR TD ÇA TE TR Dİ Rİ İİ İY 
SAD BÖLÜMÜ 
e a FR A A Fa e FA RT FR TR e a e Fİ TR TDİ e $  ( 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1. Konu 
1-3: Sad. 


Allah'ın mesajlarını küçük görenlerin gurur ve ayrılık içinde 
olduklarını bildiren bir çağrıdır. 


Daha önce kendileri gibi düşünüp davranan nice topluluğu he- 
lak ettik. Kurtarın diye bize çok yalvardılar. Kurtuluş zamanı 
geride kalmıştı. 


4-6: Kendilerine, kendi aralarından bir uyarıcı seçilmesine şaştı- 
lar da, uyarıcının uyarılarını hafife alarak şöyle söylediler: Bu 
uyarıcı yalanlarıyla sizi aldatıp etkiliyor. 


Bizim koşulsuz güvenip bağlandıklarımızı tanımayıp, yalnız 
Allah'a koşulsuz bir güvenle güvenip, bağlanılması gerektiğini 
söyleyerek şaşılacak bir tavır sergiliyor. 


Aralarından bir gurup öne atılarak şöyle söylüyorlar, ümitle ve 
koşulsuz bağlandığınız kimseleri bırakmayın onlara bağlı kalın, 
dilekleriniz ancak onların aracılığı ile gerçekleşir. 


7-11: Bizi uyardığını söyleyen bu adamın söylemlerini başka hiç 
bir topluluktan işitmedik. 


Üstelik, insanları uyarma işi aramızdan ona mı verildi. 
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Onların benim uyarılarımdan kuşku duyduklarından hiç kuşku 
yoktur. Hayır onlar henüz azabımı tatmadılar. 


Her an her beklentide üstün olduğu halde iyi davranan yaratıcı- 
nın bildirgeleri onların yanında mı? 


Göklerin, yerin ve ikisi arasında bulunanların yönetiminin ken- 
dilerine ait olduğunu mu sanıyorlar? 


Onların aracılığıyla yaptıkları dualar dilek ve istekleri yukarı 
çıkmaz. 


Onlar, koşulsuz bir güvenle umutla bağlandıkları kimselerin 
askerliğini yapan bozguncu gruplardır. 


2. Konu 
12-16: Daha önce Nuh toplumu, Ad toplumu, yere çakılı binalar 
sahibi Firavn”da uyarıcıları yalanlamışlardır. 


Semud toplumu, Lut toplumu Eyke toplumu da böyle davranmış- 
tı. Onlarda bunlar gibi davranıyor. 


Ve Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle güvenilip bağlanılacak 
kimselerin, varlığını ve olması gerektiğini iddia ederek bozgun- 
culuk ediyorlardı. 


Tüm elçileri yalanladılar, bu nedenle cezalanmayı hak ettiler. 


Bunlarda geri dönüşü olmayan bir seslenişe bakıyor da alay 
ederek şöyle söylüyorlar. 


Ey yaratıcımız azaptan bizim payımızı hemen ver, 


3. Konu 
17-18: Onların iddialarına karşı dirende. Hep Allah'a yönelen 
güçlü kulumuz Davud'u anlat. O'nun emrine çok şey verdik. 
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Akşamdan sabaha sabahtan akşama onunla beraber uğraştılar. 
Kuşlar bile toplanıp hep birlikte Allah'a yönelip O'nun uğraşı- 
sını destekliyorlardı. 


19-22: O'na güzel konuşmayı ve anlayışlı davranmayı öğreterek 
sezgisini de güçlendirmiştik. 


Davacıların olayını sana anlatmadık. Hani Davud'un odasının 
duvarına tırmanarak Davud'un yanına gelmişlerdi de, Davut 
onların davranışlarından korkmuştu. Korkma diye söylendiler. 
Biz birbirimizden davacı olan iki davacıyız, birimiz birimizin 
hakkına saldırdı. Şimdi sen taraf tutup bize yazık etme. Eşit 
davran da gerçeği ortaya çıkar ve bizi esenlikli bir yola ilet. 


23-25: Bu kardeşimin doksandokuz koyunu var. Benimse bir tek 
koyunum var, buna rağmen onu da bana ver diyerek, etki yapı- 
yor, bana güç kullanıyor. 


Davut hemen şöyle yanıt verdi: Kuşkusuz O, senin koyununu 
kendi koyunlarına katmak istemek ve zor kullanmakla sana hak- 
sızlık etmiştir. Zaten ortakçıların çoğu birbirine düşman olur. 


Ancak yalnız Allah'ı koşulsuz bir güvenle güvence edinmiş ola- 
rak uygun davrananlar birbirlerine düşman olmazlar. Onlarda 
azıçıktır. 


Kendisinin bir sınavdan geçtiğini düşünen Davut, cezalandırıla- 
cağı zannıyla, hemen yaratıcısına yönelip, bağışlanma dileğiyle 
gönülden ve korkuyla yere kapandı pişman olduğunu söyledi. 


26: Bizde onun pişmanlığını içtenlikli bulup bağışladık. O bizim 
yakınımızdır. Geleceği de parlaktır. 
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Ey Davut. Biz seni insanlar arasında bizim namımıza hareket 
edesin diye hazırladık. İnsanlar arasında eşit davranda gerçeği 
ortaya çıkar, keyfine uyup taraf tutma, keyfi karar verirsen, Al- 
lah'ın yolundan çıkarsın. Allah'ın yolundan çıkanlara yargı gü- 
nünü unutmaları nedeniyle çok etkili bir azap vardır. 


4. Konu 

27: Gökleri yeri ve ikisinin arasındakileri nedensiz yaratmadık. 
Allah'ın mesajlarını küçük görenler öyle zannederler. Mesajla- 
rımızı küçük görenlere yazık olacak onlar ateşin taraftarıdır. 


28: Kuşkusuz, biz yalnız Allah'ı koşulsuz bir güvenle güvence 
edinerek uygun işler yapanları, yeryüzünde bozgunculuk yapan- 
larla bir tutmayız, tek ve koşulsuz güvenilir Allah düşüncesinde 
diretenlerle Allah'tan başka koşulsuz güvenilecekler olduğunu 
iddia edenleri de bir tutmayız. 


29-31: Şu yazılanlar kutsanıp onanmıştır. Onları sana bildiriyo- 
ruz ki: Allah'ın mesajlarını düşünsünler. Akıllarını da iyi kulla- 
narak uyarıları dikkate alsınlar. 


Biz Davud'a Süleyman'ı bahşettik: O her konuda Allah'a yöne- 
lip çok saygılı davranırdı. 


Bir akşamüstü kendisine safkan yarış atları gösterilmişti. 


32-33: Ben bu atları seviyorum, çünkü onlarla yaratıcımın me- 
sajlarını taşıyacağım, bu nedenle tercih ediyorum, diye söylendi. 
Fakat at sevgisi gerçekle kendisi arasında perde oldu. Böyle 
atları hep kendine istedi onları bacaklarını boyunlarını sevip 
okşamak onda tutku oldu. 


34: Bu tutku Süleyman'ı katımızda ceset durumuna getirdi. Hiç 
kuşkusuz, biz Süleyman'ı sınadık. Süleyman bize öyle yöneldi 
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ki, tüm eksikliğini ve hatasını görmüşlüğünü bildirerek yaratıcı- 
sına yalvardı. 


35-39: Ey yaratıcım beni affet, bana benden sonra hiç kimseye 
nasip olmayan bir güç ver. Çünkü sen gerçekten iyi davranansın. 


Biz de rüzgarı onun emrine verdik, onun emriyle onun istediği 
yere yumuşacık akıp gidiyordu. Bina yapan, dalgıçlık yapan 
saptırıcı cinleri de emrine vermiştik. Kötülük yapmamaları için 
zincirlerle birbirlerine bağlamıştık. 


Bu bizim Süleyman'a bahşişimizdir. Biz dilediğimize dilediği- 
mizi veririz, elimizde bulunanların azalması bile düşünülemez. 
Süleyman bizim yakınımızdı, geleceğide parlaktır. 


5. Konu 


40-44:Allah'ın bildirilerine uygun davranmaya çalışan Eyyüb'ü 
de düşün: Onu da tanıt yaratıcısına şöyle seslenmiştir: Ey yaratı- 


cım. Saptırıcılar benimle ilgi kurup etkilediler, bana yorgunluk 
ve azap verdiler. 


Ayağını yere vur. İşte yıkanılacak ve içilecek soğuk bir su diye 
bildirdik. 


Biz insanlara acıdık bu nedenlede aklını iyi kullanmak isteyen- 


lere bir ibret olsun diye ona taraftarlarını ve daha onlardan bir 
kat fazlasını verdik. 


Ey Eyyüb: Eline bir demet sap alıp onunla vur. Yeminini bozma 
diye söyledik. Kuşkusuz biz onu çok dirençti bulduk. Ne saygılı 
bir kuldu her olayda her beklentide yaratıcısına yönelirdi. 


45-47: Güçlü ve anlayışlı kullarımız İbrahim, İshak ve Yakub'u 
da düşün onları da bahset. Onları da biz bilinçlendirdik ve onları 
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sonsuzluk yaşamını içtenlikle benimsemelerine yardımcı olduk. 
Kuşkusuz onlar bizim yanımızda seçkin ve seçilmiş kimselerdir. 


48-54: İsmail'i, Elyesa'yı, Zülkifl'i de düşün ve onları da tanıt 
çünkü onlar da seçkin kimselerdir. 


İşte bu güzel bir tanıtımdır. Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ile 
ilgili ayrılığadüşmekten sakınanlara güzel bir gelecek vardır. 


Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten 
sakınanlara Cennet'in kapıları açıktır. Orada köşklerde keyif 
çatarak türlü türlü meyveler ve çeşitli içeceklerle ağırlanırlar. 
Yanlarında gözlerini eşlerine dikmiş yaşıt güzeller vardır. 


Sonsuzluk günü için sizin adınıza söz verilenlerdir bunlar. Ve 
bunların tükenme olasılığı da yoktur. İşte Allah'ın koşulsuz 
güvenirliliğini yaşambiçimi durumuna getirenlerin durumu böy- 
le. 


55-60: Ancak azıpta aşırı gidenler böyle değildir. Onların gele- 
cekleri çok kötüdür. Cehennemde konaklanırlar. Kaynar su ve 
irinle ağırlanırlar ne kötü bir ağırlama, daha bunlara benzer 
nelerini tadacaklardır. 


Allah'ın elçilerine karşı direnenlerin öncülerine işte bu topluluk 
sizinle beraber tek ve koşulsuz güvenilir Allah gerçeğine karşı 
diretenlerdir. Onlar rahat yüzü göremezler ve hemen ateşe atılır- 
lar. Cehenneme atılan topluluk şöyle söylenir: Esas rahat yüzü 
görmemesi gerekenler, bizi kandırıp başımıza bu belayı getiren- 
lerdir. Ne kötü bir konaklama yeri diye söylenirler. 


61-64: Ey yaratıcımız. Bizim başımıza bu belayı sardıranlara kat 
kat azap et diye söylenirler de, sözlerini şöyle sürdürürler: Geçi- 
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ci yaşamda, kendilerini sapık sayarak alaya aldığımız kimseleri 
burada göremiyoruz. Yoksa bize görünmüyorlar mı? 


İşte ateş taraftarları böyle tartışıp birbirlerine düşman olurlar. 
6. Konu 


65-70: Onlara şunu söyle: Ben sadece bir uyarıcıyım. Gücü her 
şeye yeten Allah'tan başka koşulsuz bir güvence yoktur. Gökle- 


rin yerin ve ikisi arasında bulunanların sahibidir. Çok güçlüdür. 
Bağışlayandır. 


Ve onlara şunu da söyle: İşte bu çok önemli bir haberdir. Ama 
siz O'ndan yüz çeviriyorsunuz. 


Ben sizin ileri gelenlerinizle neler görüşüp tartıştığınızı bile- 


mem. Ancak bana bildirilirse başka, benim işim açıkça uyar- 
maktır. 


7. Konu 


71-78: Yaratıcın meleklere şöyle seslenmişti: Ben çamurdan bir 
insan yaratacağım. Onu yetiştirip bilinçlendirdiğimde saygıyla 
onun üstünlüğünü tanıyın. Meleklerin tümü saygıyla onun üstün- 
lüğünü tanıdılar. Ancak İblis büyüklendi de Allah'ı küçük gören 
bir anlayışa yöneldi. 


Allah, ey İblis: Benim gücüme ve yarattığıma saygı gösterip 
tanımaktan neden uzak durdun, büyüklük mü taslıyorsun, yoksa 
kendini daha mı üstün görüyorsun. 


İblis şöyle seslendi: Ben ondan daha üstünüm. Çünkü beni ateş- 
ten onu ise çamurdan yarattın. 


Allah şöyle bildirdi: Haydi çık oradan sen kovuldun. Ta yeniden 
diriliş gününe kadar kötülüğün simgesi olacaksın. 
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79-85: İblis ey yaratıcım: Yeniden dirilme gününe kadar beni 


ertele diye istekte bulundu. Allah'ta, haydi sen ertelenenlerden- 
sin bildirilen günün zamanına kadar. 


İblis şöyle seslendi: Senin tüm üstün ünvanlarına andolsun ki: 
sana tüm içtenliğiyle bağlı olmayanların tümünü saptıracağım. 


Allah'ta şöyle bildirdi: Benim andım gerçektir. Ve ben gerçeği 
söylerim. Senden ve onlar içinden sana uyan kimselerle Cehen- 
nem'i dolduracağım. 


8. Konu 

86-88: Ey elçi onlara şöyle söyle: Size yaptığım uyarılar için 
sizden bir ücret beklemiyorum. Ve ben yapmacık yapanlardan da 
değilim. Bu çağrılar,herkese bir uyarıdır. Bu haberlerin önemini 
bir zaman sonra gayet iyi anlayacaksınız. 


iniuiniüininiuinuinininuirninr iri alirulieininiriminrilrif rin irin 
YA SİN BÖLÜMÜ 
iuininimirininininiainiminialmirulnirrulrlninin irin ilinin 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


(1. Konu ) 

1-3: Ya sin. Bu okunanlar insanın gerçek gereksinimi olan bilgi- 
lerdir. Çok üstün çok iyilik sever Allah tarafından bildirilmekte- 
dir. 


Kuşkusuz sende düzgün bir yol için elçi seçilenlerdensin. 
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4-12: Büyüklerinden uyarı görmemiş, bu nedenle gerçeklerden 
bilgisiz kalmış toplumunu uyarmak için. 


Onların büyük çoğunluğu Allah'ın bildirileri hakkında sorumlu- 
Puk taşımak istemiyorlar, bu sözümüz gerçektir. Onların bir çoğu 
boyunlarına tasma takılmış gibi kafaları yukarı kalkıktır. Bu 
nedenle gerçeği görmezler. Onlar bu tavırlarıyla gerçek ile kendi 
aralarına perde çekerler Allah'ın bildirileriyle ilgili sorumluluk 
taşımak istemeyenleri uyarsan da olur uyarmasan da, sorumlu 
olmazsın. 


Çok iyilik sever Allah'ın bildirdiği bilgilerle sorumluluğun 
bilincinde olarak O'nun uyarılarına uyum sağlamak isteyenleri 
uyarmayı sürdürmelisin. Bu anlayışlarını sürdürenlere bağışlama 
ve en büyük ödülü müjdeliyoruz. 

Gerçekten bilgisiz, ölüler gibi yaşıyorken, gerçek bilgilerle so- 
rumluluğun bilincine erdirerek dipdiri yapanda hiç kuşkusuz 
biziz. 

Onların yaptıklarını ve gerçek nedenlerle ertelediklerini bir bir 
yazarız. Hiç kuşkusuz biz her şeyi bir Kitaba apaçık ve tüm ay- 
rıntıları ile kaydederiz. 


2. Konu 

13-14: Elçilerin geldiği şu kent halkını onlara örnek olarak an- 
lat, Biz o kent halkına iki elçi birden görevlendirdik, kent halkı 
elçileri yalanladılar, bizde o elçileri üçüncü bir elçi ile destekle- 
dik. Elçiler şöyle söylediler: Biz sizin için görevlendirilen elçile- 
riz. 

15-17: Kentliler şöyle yanıt verdiler: Sizde bizim gibi bir insan- 
sınız, elçi falan değilsiniz, Allah'ta size bir şey bildirmiş değil, 
sizin söylediğiniz sadece yalan. 
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Elçiler şöyle söylediler: Yaratıp yetiştirenimiz bizi size elçi tayin 
etmiştir. Bu O'nun bilgisidir. Bizim görevimiz sizin beklentile- 
rinize uygun ve tüm ayrıntıları ile durumunuzu açıklamaktır. 


18-19: Kentliler şöyle yanıt verdiler: Siz buraya elçi olarak gel- 
dikten sonra biz birbirimize düşman olduk, eğer bu elçilik işin- 
den vazgeçmezseniz sizi taşlayacağımızdan kuşkunuz olmasın. 
Ve size büyük işkence de yaparız. 


Elçiler şöyle söylediler: Sizler sizi uyardığımız için bize ve bi- 
zim gibi düşünenlere düşmanlık ediyorsunuz. Şunu iyi bilin ki: 
Siz aşırı giden bir toplumsunuz. 


20-25: Kentin uzak bir yerinden bir adam koşarak geldi ve şöyle 
seslendi: Ey toplumum, bu elçilere uyum sağlayın, onların düz- 
gün bir yolda olduklarından hiç kuşku yoktur, yaptıklarına karşı- 
lık sizden bir ücret de istemiyorlar. Bende sizi her şeyin yarata- 
nına çağırıyorum. Hepiniz O'nun huzuruna çıkarılacaksınız. 


Allah'tan başkasına koşulsuz bir güvenle umut bağlayıp yalvarıp 
yakarmak bana yakışmaz. Eğer Allah bana bir zarar vermek 
isterse sizin koşulsuz bağlanıp umutla yalvardıklarınızın sahip 
çıkması beni kurtaramaz. Eğer Allah'tan başkasına koşulsuz 
bağlanarak onlara umutla yalvarırsam apaçık yoldan çıkmışlar- 
dan olurum. Ben sizi de yaratan Allah'ın bildirdikleri hakkında- 
ki sorumluluklarımın bilincindeyim. Beni dinleyin. 


26-27: Ona cennete gir denilir. Toplumu onun yaratıcısı tarafin- 
dan bağışlananlardan kendisinin bu yaptıkları ile iyi karşılanan- 
lardan olduğunu anlayınca pişman olacaklar. 
28-32: Ondan sonra biz o toplumun üzerine gökten bir ordu 
indirmedik, indirmeyiz de, sadece korkunç bir çığlık, hemen 
sönüp gittiler. 

133 


Kur'an ı Kerim'in Türkçesi 


Kendilerine kendilerinden seçilen elçilerle alay edenlere yazık 
olacak. Görmüyorlar mı? Kendilerinden önce bir çok topluluğu 
helak ettik. Onlar bir daha kendilerine gelemezler. Sonra tümü 
huzurumuza getirileceklerdir. 


3. Konu 

33-36: Ölü toprak insanlar için bir ibrettir, onu diriltir ve ondan 
daneler çıkarırız, onlardan yerler. O toprakta hurma ve üzüm 
bahçeleri yaratıyoruz, orada çeşmeler akıtıyoruz, onun ürünün- 
den kendi emekleri ile elde ettiklerinden yiyorlar. İyi karşılık 
vermeleri gerekmez mi? 


Toprağında her türlü çiften yetiştiren kendinizi ve daha bir çok 
çifti yaratan Allah'a sığınılır ancak. 


37-40: Gecede insanlar için bir delildir, gündüzü ondan sıyırıp 
çıkarırız, karanlıkta kalıverirler. Güneşte kendisi için kurulan 
sistem gereği aralıksız döner durur. İşte bunlar, her şeyin en 
üstünü ve her şeyi bilen Allah'ın belirlemesidir. Ay'a da dönüş 
noktaları belirledik, sonunda önceki zayıf durumuna döner, Ne 
güneş Ay'a erişebilir, nede gece gündüzün önüne geçebilir. Ya- 
ratıcılarına sığınmış olarak kendilerine ait yörüngede döner 
dururlar. 


41-46: İnsanlara bir ibrette onların çocuklarını dolu gemilerde 
taşımamızdır ve kendilerine onun gibi daha bir çok binecekler 
yaratıyoruz. Dilesek onları suda boğarız, kendilerine yardımı 
olur diye umdukları onlara yardım edemez ve kurtulamazlarda. 
Ancak tarafımızdan bir acınış ve bir zamana kadar erteleme 
vardır. 
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Yeteneklerinizi kötüye kullanmaktan ve ayrılığa düşüp ayrılık 
çıkarmaktan sakınınki: Size acınsın diye söylendiğinde umursa- 
mazlar. Zaten böyle yeteneklerini kötüye kullanıp ayrılık çıka- 


ranlar, Allah'tan gelen tüm bildirilerden hoşlanmazlar ve onları 
küçük görürler. 


47-50: Öylelerine Allah size gereksiniminizi veriyor, sizde on- 
lardan gerekli kimselere verin diye söylense: Nankörlük ederler- 
de şöyle söylerler: Madem siz Allah'ın bildirileri ile ilgili so- 
rumluluğunuzun bilincindesiniz o halde Allah sizi doyursun. Biz 
sizi ne diye doyuralım ki: Siz zaten yoldan çıkmış kimselersiniz. 


Ayrılıkçı olmaları nedeniyle birbirleri ile düşmanlık ediyorlar- 
ken korkunç bir ses onları yakalayıverir. Artık ne bir öneride 
bulunabilirler, nede taraflarına dönebilirler. 


4. Konu 


51-54: Madem ki doğru düşüncede olduğunuzu iddia ediyorsu- 
nuz, öyle ise bizi tehdit ettiğiniz azap ne zamandır diye sorarlar. 


Çok güçlü bir sesle gömüldükleri yerden kalkıp yaratıcılarına 
doğru koşarlarken şöyle söylenirler: Yazık olacak bize, yattığı- 
mız yerden bizi kim kaldırdı, demek yaratıcının sözünü ettiği bu 
imiş. Meğer elçiler doğru söylemişler. 


Sadece tek ve güçlü bir ses, tümü huzurumuzda toplanır. O gün 


hiç kimseye haksızlık yapılmaz, her kişi yaptığının karşılığını 
alır. 


55-58: O gün Cennet halkıda zevk ve eğlencenin içindedirler. 
Kendileri de eşleri de gölgede koltuklara yaslanmış olarak, onla- 


ra orada her türlü meyve ve istedikleri her şey vardır. Çok iyilik- 
sever olan Allah size bizzat esenlikler diliyor. 
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59-64: Suçlulara şöyle ayrılın. Ey Ademoğulları, saptırıcılara 
umut bağlamayın, onlar sizin apaçık düşmanınızdır. Allah'a 
koşulsuz bağlanıp umutla O'na yalvarın, gerçek olan doğru olan 
budur diye andla bildirmiştim. Onlar sizden bir çok kuşağı sap- 
tırmıştı. Neden düşünmediniz? İşte size sözü edilen Cehennem, 
umursamazlığınız nedeniyle oraya girin. 


65-68: O gün ağızlarını mühürleriz, elleri konuşur, ayaklarıda 
yaptıklarına tanıklık eder. Dileseydik gözlerini silerdik de yar- 
dım için yola dökülürlerdi. Görmek istemedikten sonra nasıl 
görecekler. Dilesek yerlerini değiştiririz de oldukları yerde don- 
dururuz, ne ileri gidebilirler, ne de geri dönebilirler. Kiminin 
yaşamını uzatıp eski zayıf durumuna çeviririz akıllarını kullan- 
salar ya. 


5. Konu 

69-75: Biz ona gereksiz ve uygunsuz bilgiler öğretmiyoruz. 
Onun size okuduklarının sadece uyarı olduğu ne kadarda açıktır 
ki: Onlarla sizi uyarsın, aranızdan kimileri silkinip kendine gel- 
sin. Mesajlarımızı küçük görenlerede şu gerçekler söylensin. 


Sahiplendikleri her şeyi, hayvanları, elleriyle elde ettiklerini 
bizim yarattığımızı görmüyorlar mı ? Onları kendilerinin hizme- 
tine sunduk. Onlardan hem yiyorlar hem onlarla taşınıyorlar, 
kendileri için onlarda daha bir çok yararlar ve içecekler vardır. 
Hala iyi karşılık vermiyorlar da belki kendilerine yardım ederler 
diye Allah'tan başkalarını koşulsuz güvence ediniyorlar. O ko- 
şulsuz güvenip umut bağladıkları kendilerine yardım edemezler, 
aksine kendileri onları korumayı üzerlerine almış hazır bekliyor- 
lar. 


76-83: Öylelerinin sözü seni üzmesin. Biz onların içlerinde giz- 
lediklerini de açığa vurduklarını da biliyoruz. 
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İnsan kendisinin bizim yaratışımızla nasıl yapışkan bir sudan 
yarattığımızı görmüyor da bize açıkça düşman oluyor. Kendi 
yaratılışını görmezden gelip bize ne biçim bir örnek anlatıyor da 
şu çürümüş kemikleri kim diriltecek diye söyleniyor. 


Onlara şöyle söyle: Onları ilkin yaratan diriltecek. O her türlü 
yaratmayı yapar. O size yeşil ağaçtan ateşi yarattı, onunla yakı- 
yorsunuz. Gökleri ve yeri yaratan benzerlerini yaratamaz mı? 
Hiç kuşkusuz yaratır. O her şeyi bilen yaratıcıdır. O bir şeyin 
olmasını dilerse, ol demesi yeter, hemen oluverir. 


HER ŞEYİN YÖNETİMİ ELİNDE OLAN VE YALNIZ ONA 
DÖNDÜRÜLECEĞİMİZ ALLAH'A SIĞINILIR ANCAK. 


Tİ RA A FE FR FR Fİ ER YI FR RR (e 0 FR Tİ (a RT RESİ 
TUR BÖLÜMÜ 
TL FR e FD e) A Şİ TR Ta a FT TR a 8 GR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
mak çalışanları bağışlayacak Allah adına, 

1. Konu 

1-16: Tura, açılmış ince deri üzerine satır satır yazılanlara, yeni 
oluşan taraftarlara, tavan gibi yükseltilmiş göğe ve kaynayan 
denize andolsun ki: Yaratıcınızın azabı kuşkusuz gelecektir. 


Onu savabilecek yoktur. 
Göklerin sarsıldıkça sarsılacağı, dağların ardarda yürüyeceği 
gün, o gün daldıkları yerlerde eylenip oyalanarak yalanlayanlara 


yazık olacak. O gün Cehennemin ateşine itilirler. İşte önemse- 
meyip yalanladığınız cehennem budur. Bu da uydurmamıdır, 
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yoksa görmüyor musunuz? Girin oraya, dayanın veya dayanma- 
yın sizin için birdir, yaptıklarınızın karşılığını alıyorsunuz. 


17-28: Allah'ın bildirdiği gibi davranamamaktan sakınmış olan- 
lar,tüm arzu edilenlerin bolca bulunduğu Cennet içindedirler. 
Yaratıcılarının kendilerine verdiklerine sevinerek. Yaratıcıları 
onları Cehennemin azabından korumuştur. Yaptıklarımızın karşı- 
lığı olarak yiyin için yarasın, kurulmuş tahtlar üzerine yaslanır- 
lar onları iri gözlü güzellerle evlendiririz. Çünkü onlar, Allah'ın 
mesajlarını önemseyip benimsemişlerdi. Soyları da bu anlayışta 
onları izledi. Soylarını da kendilerine katarız. Yaptıklarına kar- 
şılık olarak orada onlardan hiç bir şeyi esirgemeyiz. 


KİŞİ NE KAZANMIŞSA ONU ALIR. 


Onlara çok hoşlandıkları meyvelerden ve etlerden yediririz. 
Orada bir kadeh tokuştururlar ki: Onda ne bir saçmalama ve 
nede bir suç işlemiş olmak vardır. Sedefteki inciler gibi gençler 
onlara hizmet için dolaşırlar. Birbirleri ne dönüp soruşurlar ve 
şöyle söylerler: Biz geçici yaşamda yakınlarımızla beraber yaşı- 
yorken azaptan korkardık, Allah bize çok iyi davrandı da delik- 
çiklere işleyen azaptan korudu. Çünkü biz orada insanları Al- 
lah'a koşulsuz güvenip O'na dayanmaya çağırırdık. O iyilik 
edendir, çok acıyandır. 


2. Konu 
29-33: Yaratıcının sana öğrettikleriyle onları uyar. Sen deli de 
değilsin, bildirilmeyeni bildiren de değilsin. 


Yoksa onlara söylediklerini, düşünerek kendi düşüncesinden 
üretiyor mu diye söylüyorlar? Yoksa başına ne zaman bir felaket 
gelecek onu gözlüyoruz mu diye söyleniyorlar ? 


Onlara şöyle söyle: Gözleyin bende sizin gibi gözlemekteyim. 
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Bu sözleri kendilerine bir ilham geliyorda onlarımı söylüyorlar. 
Yoksa onlar azgın bir topluluk mudur ? Onlara ulaştırdığın me- 
sajları senin uydurduğunu mu söylüyorlar ? Hayır onlar Aliah”ı 
gerçek durumuyla benimsemiyorlar. 


34-36: Doğruluk iddiasında iseler, onun dengi bir söz getirsin- 
ler. Bir yaratıcı olmaksızın mı yaratıldılar, yoksa kendi kendile- 
rini mi yaratıyorlar? Hayır hayır onlar kendilerine ulaştırılan 
mesajları yeterli bulmuyorlar. 


37-42: Yoksa yaratıcılarının hazineleri onların yanında mı? 
Yoksa her şeye güçlerinin yeteceğini mi sanıyorlar? 

Yoksa onların bizi dinleyebilecekleri bir merdivenlerimi var? 
Dinleyebiliyoruz diyorlarsa apaçık bir delil getirsinler. 

Yoksa kızları Allah'a erkekleri kendilerine mi ayırıyorlar ? 


Yoksa, onlara yaptığın uyarı ve öğütlere karşılık onlardan bir 
ücret istiyorsun da onu vermekte zorluk mu çekiyorlar? 


Yoksa bildirilmeyenin bilgisi yanlarında da ondan mı yazıyorlar? 


Hayır onlar, dilleriyle düşmanlık yapıyorlar. Oysa düşmanlığa 
uğrayacaklar mesajlarımızı küçük görenlerdir. 


43-49: Onların Allah'tan başka Allah'a güvenilecek gibi bir 
güvendikleri mi var? ONLARIN ALLAH'A ORTAK TUTTUK- 
LARINDAN ALLAH A SIĞIN. 


Gökten bir parçanın düştüğünü görseler, üst üste yığılmış bulut- 
tur diye söylenirler. Birbiriyle çarpılacakları güne kadar bırak 
onları. O gün dilleriyle yaptıkları düşmanlıkları kendilerini ko- 
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rumaz. Yardımda görmezler. Kendilerine yazık edenlere bundan 
başka da azap vardır. Çokları gerçeği bilmek istemiyorlar, 


Sen yaratıcının bildireceği güne kadar diren. Seni hep gözeti- 
mimiz altında tutacağız. 


BİR İŞE GİRİŞTİĞİNDE ONU ÖVEREK BAHSET. 


Yıldızların kayboluşundan gecenin karanlığına O'nu överek 
bahset. 


inu uiuviniuiiuiyiniunininirinininininiinluiyi 
YILDIZ / NECM BÖLÜMÜ 
Te Fi 0 FR FD e TF Va GR TA Rİ TD Rİ RU YY Yİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-18: Boşluktaki yıldıza andolsun ki: Arkadaşınız yoldan çıkıp 
azmamıştır. O'nun söylemleri delilsiz değildir. O ancak kendisi- 
ne bildirilen bilgileri size ulaştırmaktadır. Onun öğreticisi çok 
etkili ve güçlüdür. Dirençlidir, dengelidir. En yüksek makam- 
lardan geliyor. Sonra yaklaşıp yakınlaşmıştır. İkisinin arasında 
iki yay arası hatta daha az mesafe kalmıştır. Allah'ın kuluna 
bildirdiğini bildirmiştir. Onun gözünün gördüğünü gönlü doğru- 
lamıştır. Biz göremedik diye, onun gördüğüne karşı direniyorsu- 
nuz. Andolsun ki : O onu daha öncede görmüştü, meyve bahçe- 
sinin sonunda en büyük kiraz ağacının yanında, o kiraz ağacı çok 
büyük etrafı kaplıyor. 
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Onun bakış açısı da değişmedi, azıp yoldan da çıkmadı En bü- 
yük delil olarak yaratıcısının mesajlarını görüyor. 


2. Konu 
19-28: Lat'ın, Uzzanın ve üçüncüleri olan Menat'ın bir erkek ve 
bir dişiden olduğunu görmüyorlar mı? 


Hayır siz, Allah'a ait olan ünvanları onlara vererek haksız bir iş 
taksimi yapıyorsunuz. Sizin onlara verdiğiniz ünvanlar, sizin ve 
büyüklerinizin taktığı hiçte onlara ait olmayan ünvanlardır. Sizin 
söylemlerinizi destekleyici bir delil gelmemiştir, yaratıcıdan. 


Sizler sadece sanıya ve hoşunuza giden şeylere uyuyorsunuz. 
Gerçek olan size yaratıcınızdan doğru düşünce metodu gelmiştir. 


Her umduğu olacak mıdır insanın? Yaşam başından sonuna Aj- 
lah'a aittir. Allah dilediğine ve hoşnut olduğuna izin vermedikçe 
göklerdeki Meleklerin bile sahip çıkması —şefaati- yarar sağla- 
maz. 


Sonsuzluk yaşamını önemsemeyenler Melekleri bir kadına ben- 
zetirler oysa onların bu konuda bir bilgileri yoktur. Sadece sanı- 
ya uyuyorlar. Sanının gerçeği ifade etmediği kuşkusuzdur. 


3. Konu 

29-44: Sadece şu geçici yaşamın arzusuyla bizim uyarımızı din- 
ledikten sonra kendi görüşüne dönene aldırma. Bu durum onla- 
rın ulaştıkları bilginin seviyesini gösterir. 


Yaratıcın, yolundan çıkmış olanı çok iyi bilir, düzgün yolda 
olanı da çok iyi bilir. 


Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allah'ındır. O uygunsuz dav- 
rananların davranışlarının karşılığının dengini verir. 
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Uygun davrananlara küçük küçük kusurları bir yana, büyük suç 
işlemekten ve Allah'ın çizdiği çizgiyi aşmaktan sakınırlarsa 
yaptıklarından çok daha güzeliyle karşılık verir. Gerçekten yara- 
tıcının bağışı boldur. Sizi yerden yaratırken de ve sizi anneleri- 
nizin karınlarında bilinmez bir durumda iken sizi çok iyi bilen 
O'dur. 


KİMSE KENDİNİ TEMİZE ÇIKARMASIN. O KİMİN DAHA 
İLKELİ DAVRANDIĞINI İYİ BİLİR. 


4. Konu 

Biraz veripte sonra kesintiye uğratıp vermemekte direteni gör- 
dün mü? Bizim bildirdiğimizin dışında bir bildiği varda o bakış 
açısıyla mı görüyor. Yoksa Musa'nın ve çok vefalı İbrahim'in 
bölümlerinde olanlar kendisine bildirilmedi mi? 


Hiçbir suçlu başka bir suçlunun suçundan alıp eksiltemez. İnsan 
ne yapmışsa ancak onun karşılığını alır. Onun yaptıklarının tü- 
münü görürüz. Sonra ona yaptıklarının karşılığını tamamen veri- 
riz. İşlerin sonunun nasıl olacağı bilgisinin O'na ait olduğu kuş- 
kusuzdur. 


Güldürende O'dur, ağlatanda O'dur. Gerçekten öldürende 
O'dur, diriltende O'dur. 


45-62: Hiç kuşkusuz meni den atılan erkeği dişiyi çift çift yara- 
tan O'dur ölümden sonra tekrar diriltende gerçekten O'dur. Hiç 
kuşkusuz bilgiyi yoğunlaştırıp yeterli bulduranda O'dur. Zaten 
tüm bilgilerin sahibi O'dur. 

Önce Ad ulusunu, ardından Semud ulusunu helak eden O'dur. 
Daha önce Nuh ulusunu helak edende O'dur. Çünkü onlar çok 


aşırı gidip kendilerine yazık etmişlerdi. Lut ulusunun kasabasını 
yere batıran, onlara vurdukça vuran O'dur. 
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Ey insan yaratıcının hangi iyiliğinden kuşku duyarsın, işte daha 
önceki uyarıcılar gibi buda bir uyarıcıdır. O size yaklaştıkça 
yaklaşıyor. Durumun böyle olacağını Allah daha önceden bili- 
yordu. 


O'nun size ulaştırdıklarına hayretle kuşkuyla bakıyor, gülüyor- 
sunuz ağlamanız gerekir. Bilgisiz oyalanıyorsunuz. Artık söz 
dinleyinde yaratıcınızın bildirdiği gibi davranın. 
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1. DÖNEM 
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rulirluuinininiuiirininirnirrlrulfrutrurlrlein.Mninlnirirul 
İYİLİĞİN TANITIMI / DUHA BÖLÜMÜ 


a a GG GF FE G2 FF A TR a RT TD SR FE 0) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

Kuşluk zamanına andolsun. Gecenin durgunlaştığı zamana 
andolsun ki: Seni yaratıp yetiştiren, seni terk etmedi, sana da- 
rılmadı da. Kuşkusuz bundan sonraki yaşamın bu güne kadar 
yaşadığından iyi olacaktır. 


Seni yaratıp yetiştiren, sana mesajlarını bildirecek, sende yeterli 
bulacaksın. O seni yalnız iken bu duruma getirmedi mi? Seni 
sapmış bulup düzgün bir anlayışa getirmedi mi? Seni bilgisiz 
bulup bilgisiyle bilgilendirmedi mi? 

Öyleyse sakın kimseyi küçümseme, uyarıya ilgi duyanı engelle- 
me. Yalnız her şeyin yaratıcısının mesajlarını tanıt. 


2. Konu 


YÜKÜN HAFİFLETİLMESİ İNŞİRAH BÖLÜMÜ 


Biz senin gönlünü açmadık mı? Üzerine kendi görüşünle aldığın 
yükü kaldırmadık mı? Sırtına ağır gelmişti. 


Senin şanını yükseltmedik mi? Her güçlüğün ardından bir kolay- 
lık vardır. Hiç kuşkusuz her zorluğun ardından bir kolaylık var- 
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dır. O halde bir işi bitirince diğerine yönel, sadece seni yaratıp 
yetiştirenin bildirdiklerine öncelik tanı. 


3. Konu 


İNSANIN UYGUNLUĞU TİN BÖLÜMÜ 


İncire ve zeytine andolsun. Sina dağına andolsun. Ve şu güvenli 
kente andolsun ki: Biz insanı en güzelliğe layık olarak yarattık. 
O sonra en rezil bir yaşamı kendine layık görür. 


Ancak Allah'a koşulsuz bir güvenle, uygunları yaparak gereğini 
yapanlar, böyle değildir. Onlar için tükenmeyen ödül vardır. 


Ey insan: Tüm bu anlatılanlara rağmen benimsemen gerekeni 
sana yalanlattıran nedir? Allah tüm yöneticilerin gerçek yöneti- 
cisi değil mi? 
4. Konu e 

ASR BÖLÜMÜ 


Asra andolsun ki: Allah'a koşulsuz bir güvenle, birbirlerine 
gerçeği ve doğrulukta direnmeyi önererek o uygunlukta gereğini 
yapanlardan başkası perişan olacaktır. 
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vii rlrininini riiniruiriniui ninnileri irinin ir irlmilrujr.i 


YOLLARIN AYIRIMI / KAFİRUN BÖLÜMÜ 
EF A GF TT JR) ÇA FR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluluranı kusurlarım idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Allah'ın bildirilerine karşı diklenenlere şöyle söyle: Ben sizin 
Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle bağlanıp yalvardıklarınıza, 
bağlanıp yalvarmam. Sizde benim yaptığım gibi yalnız Al- 
lah'akoşulsuz bağlanıp, yalnız Allah'a yalvarmazsınız. Benim 
sizin, Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle bağlanıp umutla 
yalvardıklarınıza bağlanıp yalvarmayacağımdan hiç kuşku yok- 
tur. Sizin de benim yaptığım gibi yalnız Allah'a koşulsuz bir 
güvenle bağlanıp yalnız O'na yalvarmayacağınız kesinleşmiştir. 


Öyleyse sizin tuttuğunuz yol size, benim tuttuğum yol banadır. 

RT FR TR FG RG GG DG 
FİL BÖLÜMÜ 

1G A e GRG A RF GF FG GRG DG 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-5: Her şeyi yaratıp yetiştirenin Fil sahiplerine ne yaptığını 
duymadın mı? Onların tuzaklarını boşa çıkarmadı mı? Onların 
üzerlerine çamurdan sertleştirilmiş taşlar atan sürüyle kuş gön- 
dermişti. Sonunda onları yenilmiş buğday başağı gibi yaptı. 
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TU TÜ TAJ RUMİ KÜ TU RU ROJ TL TT FE Rİ Tİ e TE TE e Fe TL Fe TF e Fİ fa Fe İÇ 
SONSUZ İYİLİK / KEVSER BÖLÜMÜ 
Dİ TY RR RA 3 a RT TR) FT) Fİ 0 JK TR Dİ FD FE FD 12 FU 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Biz sana sonsuz iyilikte bulunduk ki: Seni yaratıp yetiştirenden 
dirlik ve esenlik dileyerek, tepkileri göğüsleyesin. Sonu kesile- 
cek olan sana düşmanlık edendir. 


TEA Fe a b e a a 3 8 RT Ta FF DR FF Şa 8 a 3 a Gİ 
UYGUNSUZ DAVRANIŞ / ABESE BÖLÜMÜ 
FED) a 8 FB a Ta EF TF 3 Ve FT (e e Rİ Rİ Tİ Rİ TY RU İY İRİ TUR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-11: Yanına gelen adam kör diye yüzünü asıp çevirdin. Ne 
bilirsin belki uyarıyı dinleyecekte uyarıyı dikkate alarak arına- 
cak ,uyarı kendisine yarayacak. 


Ama sen, kendisini üstün görüpte seni küçük görene yöneliyor- 
sun. Onun arınmak istememesinden sana ne. Fakat sen içtenlikle 
sana koşarak gelene aldırmıyorsun. DİKKAT ET BU BİR UYA- 
RIDIR. 
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12-22: Dileyen bu uyarıyı dikkate alır. O en yüksek derecelerde 
şerefli arınmış elçilerin ellerinde sahifeler üzerindedir. 


Kahrolası o insan ne kadar da nankördür. 


Onu neyden yarattı, yapışkandan yarattı, ona biçim verdi, sonra 
ona yolu kolaylaştırdı. Sonra onu öldürüp toprağa gömer. Sonra 
dilediği zaman onu tekrar diriltir. 


2. Konu 
23-32: HAYIR EMREDİLENİ YERİNE GETİRMİYOR. 


İnsan yiyeceğine bir baksın, doğrusu suyu bol bol indirdik, ar- 
dından toprağı güzelce yardık, orada daneler, üzümler, yoncalar, 
zeytinler, hurmalar, iri ve sık ağaçlı meyveler, bahçeler ve çayır- 
lar bitirdik. Sizin ve hayvanlarınızın geçimi için. 


33-42: Çarpınca kulakları sağır eden o gürültü geldiği zaman, 
işte o gün kişi kaçar, kardeşinden, annesinden, babasından, 
eşinden ve çocuklarından, o gün her kişinin kendine yeter derdi 
vardır, O gün bazı yüzler aydınlık gülmekte sevinmektedir. O 
gün bir takım yüzlerde tozlanmış ve onları karanlık bürümüştür. 
İşte onlar, mesajlarımızı takmayıp yoldan çıkanlardır. 
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MİR FA RR Şİ Rİ (0 Fİ Rİ e Tİ Rİ Fİ a RF a a a GT Fe Fe 
GÜVENLİ KENT / BELED BÖLÜMÜ 
rinit lrulnniruirilrulri nir. iriniririiruiniruİniriruiriniriirilrij 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-7: Bu kente andolsun ki: Sen bu kentte olması gerekenle ol- 
maması gerekeni anlatıyor ve düşünceyi diri tutuyorsun. 


Doğana ve doğurana andolsun ki: İnsanı dayanıklı olarak yarat- 
tık. Ama o kendisine gücümüzün yetmeyeceğini sanıyor. Ben bu 
güce erişmek için çok gayret ettim diye söyleniyor. 


8-12: Sanki ona iki gözü, bir dili, iki dudağı biz vermedik. Kur- 
tuluşa götürenide gösterdik. Ama o sarp yokuşu aşamadı, sarp 
yokuşu bilmelisin. 


13-20: O kişiyi başka bir kişiye bağlılığını çözmeye çalışmaktır. 
Yakınını öksüzü, gerçek yoksunu darlık gününde doyurmaktır. 
Ardından tüm bunları benimsemiş ve yapmış olarak bu anlayışı 
önermede direnmek ve hep iyi davranmaya çalışanlardan olmak. 
İşte böyleleri bizim değer verdiklerimizdir. 


Delillerimize karşı diklenenler ise düşünce bozukluğuna uğra- 
mış kimselerdir. Onlara kapıları üzerlerine kilitlenecek bir ateş 
vardır. 
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ulvi eieiiri ninni 
ÖZE ÇAĞIRANLAR / ADİYAT BÖLÜMÜ 
ininiuinjulinuiniuininiuiviiuiviviimiiuiirirnininininirir 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarım idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-11: Yalanlamayı kuşkulu şeyleri engelleyip öze çağıranlara 
andolsun: Düzgün bir iş yapabilmek için toplanarak ortaya atılıp 
sabah sabah eyleme geçenlere andolsun ki: insan yaratıcısına 
karşı pek nankördür. Hiç kuşkusuz kendiside yaptıklarının far- 
kındadır. Gerçekten elde ettiklerini biriktirmesini de pek sever. 


İnsan ölüpte gömülmüş kimselerin çıkarılacağını ve kalplerde 
olanların ortaya konacağı bir zamanın geleceğini bilmez mi? 


Her şeyin yaratıcısının onların o gün her şeyinden bilgisi oldu- 
ğundan hiç kuşku yoktur. 


iyii uyun iuinirinirinininiriririn 
YARGIYI YALANLAMA / MAUN BÖLÜMÜ 
inivinininirminininiminiririririririririruirulririrpeiulvirinirinij 


Bu geçici yaşamda tüm sorumlularını kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
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Öksüzü baştan savıp reddederek gerçekten doyurulması gerekeni 
doyurmayada yardımcı olmadıkları halde, Allah'tan destek 
umanlar, yanılmaktadırlar. Onların eylemleri kendilerini mah- 
vedecek. İyiliği engelleyerek kendilerini aldatıp yargıyı yalanla- 
yanı gördün mü 


2. Konu 


ÇOKLUKLA ÖVÜNENİN / TEKASÜR BÖLÜMÜ 


1-3: Çoklukla övünmek sizde öyle bir tutku oldu ki: Ölüleri bile 
sayınıza kattınız. Bu yaptıklarınızın yanlış olduğunu biliniz. 
Sonra bu yaptıklarınızın yanlış olduğunu gerçekten ve kesin bir 
bilgiyle bileceksiniz. 


6-8: Yargı gününde size yapılan tüm iyiliklerin hesabını vere- 
ceksiniz. Ardından Cehennemi göreceksiniz. Hem de kesin bir 
görüşle göreceksiniz. 
TE FL FE EK RF RF RR GF RR RR RR 
ÖLÇÜMLEMEYİ İYİ YAPMAYANLAR 
/ MUTAFFİFİN BÖLÜMÜ 
A FK TR RF KY A RF TK RF 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-10: Ölçü ve tartıda hile yapanlara yazık olacak. Böyleleri alır- 


ken ölçüyü tartıyı tam tartarlar, ama kendileri verirken ölçüyü 
tartıyı eksik tutarlar. 
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Sonsuz bir gün için yeniden diriltilmeyeceklerini mi sanıyorlar? 
O gün insanlar her şeyin sahibinin huzurunda hazır vaziyettedir- 
ler. Dikkat edin, suçluların yazılmışları siccindedir. Siccini bil- 
men gerek. Tüm kötülüklerin yazılıp dizildiği bir kitaptır. 


11-18: Yalan sayanlara o gün yazık olacak. Onlar yargı günün- 
deki gerçek durumu yalanlıyorlar. Bu yalanlayıcıların tümü sal- 
dırgan ve suçludur. Onlara mesajlarımız ulaştırıldığında önceki- 
lere ait düzenlemeler diye söylenirler. Onların kazandıkları 
kalplerinin üstünü kaplamıştır. O gün onlar, yaratıcılarının hu- 
zurunda çok mahçup ve başları eğiktirler. Cehenneme atılırlar. 
Varlığını yalan saydığımız Cehennem işte budur diye söylenilir. 


19-28: İyilerin yazılmışları illiyyündedir, illiyyünü bilmelisin. 
Kişinin yaptığı tüm iyiliklerin yazılıp dizildiği bir kitaptır. 

Allah yaranları gerçek tanıktırlar. Yaptıkları iyiliklerle iyilik 
içindedirler koltuklara yaslanıp seyrederler. Yüzlerinde iyiliğin 
coşkusunu görürsün. Mühürlenmiş saf bir kadehten içirilirler. O 
mühür en güzel kokulardan oluşmuştur. Yarışanlar bunun için 
yarışsınlar. İçecekleri hemen yakınındadır. Allah yaranları bu 
çeşmeden içerler. 


2. Konu 

29-36: Suç işleyenler, gerçekleri benimseyenlere gülerler, onla- 
rın yanlarından geçerken birbirlerine kaş göz hareketleriyle alay 
ederler. Yandaşlarının yanına bu alaylı halleriyle giderler. Yan- 
daşlarına bunlar yoldan çıkmış kimselerdir diye söylenirler. 
Üzerlerine gözetleyiciler gönderilmektedir. 


Bu günde gerçekleri benimsemiş olanlar, Mesajlarımızı hafife 
alanlara gülerler. Koltuklara yaslanmış olarak, Allah'ın mesajla- 
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rını hafife aldıkları nedeniyle cezalandırıldılar mı diye seyreder- 
ler. 


Rf Aİ TAI DR Fİ fb Tİ Fİ e A TR TI Çe TR YE YU UYU UÜ UR 
ALLAH BİR ANLAYIŞININ TANIMI (Hanifliğin) 

/ ŞUARA BÖLÜMÜ 
rlnlvivivimi nini minuiirimiriririnirulnirinfninialniririniuirininin 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1, Konu 


1-9: Ta, Sin, Mim. Bunlar açıklanmış olarak yazılan mesajlar- 
dır. Benimsemiyorlar diye neredeyse kendini helak edeceksin. 
İstesek onların üzerine gökten bir işaret indiririz de bizim üstün- 
lüğümüze saygı gösterirler. 


Çok. acıyıcı Allah'tan kendilerine gelen her yeni uyarıyı hafife 
alıp bozuk düşüncelerinde devam ederler. 


Bizim uyarılarımızı yalan sayıyorlar, alay ede geldikleri şeyin 
bilgisi yakında kendilerine gelecektir. 

Yere bakmıyorlar mı, orada her güzel çiftten bitirmişiz? Kuşku- 
suz bunlarda bizim gücümüzü kanıtlayan işaretler vardır. Ama 


çoğunluk benimsemek istemiyor. Yaratıcının çok güçlü ve çok 
merhametli oluşundan hiç kuşku yoktur. 


2. Konu 
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10-19: Bir zaman yaratıcın Musa'ya şöyle seslendi. Kendilerine 
yazık eden Firavn'un toplumuna git de Allah'ın gücünü hafife 
almamalarını söyle. 


Musa: Ey yaratıcım! Onların beni yalanlamalarından korkuyo- 
rum, göğsüm, daralıyor, dilim açılmıyor, onun için kardeşim 
Harun'a da elçilik ver diye istekte bulundu. Hem kendimi onlara 
karşı suçlu hissediyorum. Bu nedenle onların beni öldürmesin- 
den korkuyorum diye yakındı. 


Allah korkmayın ve ikiniz birlikte mucizelerimizle Firavn'a 
gidin de biz her şeyi yaratanın elçileriyiz, İsrailoğullarını bizimle 
beraber gönder, diye söyleyin. 


Musa bunları Firavne söyleyince: Firavn şöyle söyledi: Biz seni 
aramızda çocukluğunda yetiştirmedik mi? Yaşamının bir çok 
yıllarını aramızda geçirmedin mi? İşte sonunda yapacağını yap- 
tın. Sen nankörlerden birisin. 


20-29: Musa: Onu yaptığımda gerçeklerden uzak birisiydim. 
Sizden korkunca aranızdan kaçtım. Daha sonra yaratanım bana 
gerçeği kavrattırdı ve beni elçilerden yaptı diye söyledi. Ayrıca 
beni aranızda yetiştirdiğinizi söyleyerek başıma kaktığın da 
İsrail oğullarını köle gibi kullanman nedeniyledir. 


Firavn: Herşeyin yaratanı da nedir, diye söylendi. Musa: Gökle- 
rin, yerin ve ikisi arasında bulunan her şeyin yaratıcısıdır. Eğer 
kendinizi yargılayıp, gerçeği görmek isterseniz bunu anlarsınız, 
diye söyledi, 


Firavn: Çevresindekilere duyuyor musunuz neler söylüyor, diye 
söylendi. 
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Musa: O sizin de yaratıcınız, sizden önceki büyüklerinizin de 
yaratıcısıdır, diye söyledi. 


Firavn: Size gönderilen bu elçinizin deli olduğu kuşkusuzdur, 
diye söyledi. 

Musa: O doğunun batının ve ikisinin arasında bulunanların da 
yaratıcısıdır. İyi düşünün, diye söyledi. 


Firavn ey Musa diye seslendi: Eğer benden başka dayanılacak 
bir gücün varlığını iddia edersen, tutukluların arasına atılacak- 
lardan olacağın kuşkusuzdur. 


30-33: Musa şöyle söyledi: Sana gerçeği getirdiğimi kanıtlayan 
apaçık bir mucize getirmiş olsam da mı? 

Firavn: Eğer gerçekçilerden isen, o mucizeni göster bakalım, 
diye söyledi. 

Musa sopasını yere attı, onun apaçık bir ejderha olduğunu gör- 
düler. 


Elini koltuğunun altına sokup çıkardı. O da görenlere parıl parıl 
parlayan bir şey oluverdi. 


3. Konu 

34-51: Firavn çevresindeki ileri gelenlere. Bu bilgin bir büyücü- 
dür, diye söylendi. Büyüsüyle sizi yerinizden koparmak istiyor. 
Sizde görüşünüzü söyleyin. 

Onu ve kardeşini burada tut, diğer kentlere de haberciler gönder. 
Diye söylendiler. Bilgin büyücülerin tümünü sana getirsinler. 


Büyücüler belirlenen bir günün zamanında bir araya getirildiler. 
Halka da: Sizde burada toplanmalısınız, diye söylendi. Büyücü- 
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lerin üstün gelmelerini umarız. Böyle olursa bizde onları destek- 
leriz. 


Büyücüler gelince Firavne: Eğer üstün gelenler biz olursak, bize 
herhalde bir ücret var değil mi? Diye söylendiler. Firavn: Evet, 
eğer üstün gelirseniz, ayrıca benim yakınlarımdan olacaksınız, 
diye söylendi. 


Musa onlara: Atacağınızı atın! diye söylendi. İplerini ve sopala- 
rını attılar ve Biz kuşkusuz Firavnın üstünlüğüne çalışıyoruz. 
Elbette biz üstün geleceğiz. Diye söylendiler. Musa da sopasını 
attı. Hemen onların attıklarını yutmaya başladı. Büyücüler he- 
men secdeye kapandılar da: Şöyle söylediler: Herşeyin yaratanı, 
Musa ve Harun'un da sahibi efendisi olanı en büyük güç sahibi 
olarak benimsedik. 


Firavn şöyle seslendi: Ben size izin vermeden mi O'na yöneldi- 
niz? O size büyücülüğü öğreten büyüğünüzdür. Bu durumda size 
ne yapacağımı yakında bileceksiniz. Ellerinizi ve ayaklarınızı 
çaprazlama keseceğim ve hepinizi dallara asacağım. 


Bizim için farketmez, biz zaten yaratıcımıza döneceğiz, diye 
söylendiler. Bizler ilk benimseyenlerden olduğumuz için, yaratı- 
cımızın bizim kusurlarımızı bağışlamasını umarız. 


4. Konu 

52-67: Musa ya: İsrail oğullarını gece yarısı kentten çıkar. Siz 
izleneceksiniz. Diye bildirdik. Firavn, kentlere haberciler gön- 
derdi ki hemen bir ordu hazırlansın. Şu İsrailoğulları az bir top- 
Tuluk olduğu halde bizi öfkelendiriyorlar. Üstelik biz, hazırlıklı 
ve güçlü bir topluluğuz. Diye söylendi. Böylece biz, Firavn ve 
ordusunu (Oo bahçelerden, (o pinarlardan (oçıkardık. (o Onları 
İsrailoğullarına devrettik. 
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Firavn ve ordusu güneş, doğarken onların ardına düştüler. İki 
topluluk birbirini görünce Musa'nın adamları: İşte yakalandık, 
diye söylendiler. Musa: Hayır, benim sahibim benimle beraber- 
dir. Bana yol gösterecektir, diye söyledi. Musa'ya; sopanla deni- 
ze vur, diye bildirdik deniz yarıldı ve her bölüm kocaman bir 
dağ gibi oldu. Firavn ve ordusunu da denize yaklaştırdık. Onlar- 
da açılan yollardan denize girdiler. Musa'yı ve onunla beraber 
olanları kurtardık. Firavn ve ordusunu suda boğduk. Hiç kuşku- 
suz bu olayda Yaratıcının gücüne bir işaret vardır, ama insanla- 
rın çoğu benimsemezler. 


5. Konu 

68-104: Onlara İbrahim'in yaptığı eylemi anlat. Babasına ve 
toplumuna: Nelere koşulsuz bağlanıp umutla yalvarıyorsunuz? 
Diye söylemişti. Onlarda: Sembolleştirdiklerimize koşulsuz 
güvenip bağlanıyoruz ve onlara yalvarıyoruz diye söylendiler. 
İbrahim de siz onlara yalvardığınızda sizi işitiyorlar mı? Yahut 
size fayda veya zarar verebiliyorlar mı? Diye söylendi. Hayır, 
ama babalarımızın böyle yaptıklarını gördük, bizde onları izliyo- 
ruz. Diye söylendiler. Şimdi gördünüz mü siz, babalarınız ve 
daha öncekiler nelere bağlanıp umutla yalvarıyorsunuz? diye 
söylendi. 

İşte benim düşmanım onlardır. Ancak herşeyin yaratıcısı benim 
dostumdur. 


Beni yaratan ve beni yola ileten O'dur. 
Bana açlığımı ve susuzluğumu gideren de O'dur. 
Hasta olduğumda beni iyileştirende O'dur. 


Beni öldürecek, sonra tekrar diriltecekte O'dur. 


158 


Kur'an Kerim'in Türkçesi . 


Yargı gününde kusurlarımı bağışlayacağını umduğum da O'dur. 


Ey Yaratıp yetiştirenim: Bana anlayış ver ve beni sana ortak 
tutma düşüncesinden temizlenmişlerin arasına karıştır. Sonra 
gelenler arasında bu söylemlerimi doğruluk ölçüsü yap. Beni 
herşeyi bol cennetine sahip çıkanlardan eyle. Babamıda bağışla 
çünkü o yoldan çıkmışlardandır. Yeniden dirilme gününde, beni 
utandırma. O gün ki, ne mal ne de oğullar fayda vermez. Ancak 
Allah'ın güvenirliliği hakkında ayrılığa düşmemiş yaratanıyla 
barışık bir kalple gelen yarar görür. Allah'ın güvenirliliği ile 
ilgili ayrılığa düşmeyenlere cennet yakınlaştırılmıştır. Cehennem 
de yoldan çıkıp Allah'tan çok uzaklaşanlar için ortaya çıkarılır. 
Onlara hani koşulsuz bir güvenle bağlanarak umutla yalvardık- 
larınız nerede? diye söylenir. O Allah'tan başka koşulsuz bir 
güvenle bağlanıp umutla yalvardıklarınız size yardım ediyorlar 
mı, yahut kendilerine bir yardımları olur mu? Onlar ve diğer 
yoldan çıkıp Allah'tan uzaklaşanlar tepe üstü cehenneme atılır- 
lar. Kötülüğün orduları onlara umutla bağlananlar ve umutla 
bağlandıklarının tümü orada birbirleriyle tartışarak, andolsun ki 
biz apaçık yoldan çıkanlardanmışık. Diye söylenirler. 


Çünkü biz sizi her şeyin yaratıcısına eşit tutuyorduk. Bizi o suç- 
lulardan başkası yoldan çıkarmadı. Artık bize ne bir sahip çıkan 
olur, nede iyi yürekli bir dost. Ah bir daha dönüş yapabilsek eski 
yaşamımıza da gerçekleri benimseyenlerden olsak. 


Kuşkusuz bunlarda Allah'ın tek güvenilir güç olduğunu kanıtla- 
yan işaretler vardır. Fakat insanların çoğu bu gerçeği benimse- 
mezler. 
Yaratıcının çok üstün ve çok anlayışlı olduğundan hiç kuşku 
yoktur 
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6. Konu 

105-122: Nuh'un toplumu da elçileri yalanladı. Kardeşleri Nuh 
onlara: Ben sizin için sizden seçilmiş yetkili bir elçiyim, Al- 
lah'ın yeterliliği ile ilgili duyarlı olun. Ve Allah'ın koşulsuz tek 
güvenilir güç olduğunda ayrılığa düşmeyin, Benim sözümü de 
dinleyin. Ben size yaptığım uyarılara ve verdiğimi öğütlere kar- 
şılık sizden bir ücret istemiyorum. Benim ücretim, her şeyin 
yaratıcısına aittir. Allah'ın koşulsuz tek güvenilir güç olduğuyla 
ilgili ayrılığa düşmeyin. Benim sözümü de dinleyin. 


Onlar şöyle söyledi: Sana bir sürü zayıf ve kimseye yararsız 
kişiler uymuşlar. Biz senin söylemlerini ne diye benimseyelim. 
Nuh da şöyle söyledi: Benim onların gerçek durumları ile ilgili 
bir bilgim yoktur. Sizler iyi düşünen kimseler olsanız onların 
yargılanmasının yaratanıma ait olduğunu bilirsiniz. Ben benim 
söylemlerimi benimseyenleri bu anlayıştan çıkaracak değilim. 
Benim işim açıkça uyarmaktır. 

Onlar da şöyle söylediler: Ey Nuh, eğer bizi uyarmaktan vaz- 
geçmezsen taşlananlardan olacağın kuşkusuzdur. 


Nuh: Ey yaratıcım, toplumum beni yalanladı. Benimle onların 
arasını ayır, beni ve beni destekleyenleri kurtar. 


Biz de onu ve onunla beraber olanları, bir gemiye doldurup kur- 
tardık. Sonra geride kalanları suda boğduk. 


Bu olayda kuşkusuz Allah'ın yaratıcı güç olarak tek koşulsuz 
güvenilir güç olduğuna işaretler vardır. Fakat insanların bir çoğu 
bu gerçeği benimsemek istemiyorlar. Yaratıcının çok üstün ve 
çok merhametli olduğundan hiç kuşku yoktur. 


7. Konu 
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123-140: Ad toplumu da elçilerini yalanladı. Kardeşleri Hüd 
onlara: Allah'ın tek koşulsuz güvenilir güç olduğunda ayrılığa 
düşmekten sakının. Ben sizin için sizden seçilmiş yetkili bir 
elçiyim. Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşme- 
yin. Benim söylediklerimi de dikkate alın. Sizden size yaptığım 
uyarı ve öğütlere karşılık bir ücret istemiyorum. Benim ücretim 
her şeyin yaratıcısına aittir. Siz insanları yolundan engellemek 
için barikatlar kurup kendinizi harcıyorsunuz. Sürekli yaşama 
arzusuyla köşkler yapıyor, yakaladığınız kimselere egoistce dav- 
ranıyorsunuz. Allah'ın gücünü hafife almayın, benim söylemle- 
rimi de dikkate alın. 


Size bildiğiniz herşeyi bol bol veren, davarlar, oğullar, bahçeler, 
çeşmeler veren Allah'ın koşulsuz güvenilir gücü ile ilgili ayrılı- 
ğa düşmekten sakının. Kuşkusuz ben sizin büyük bir günün aza- 
bına uğramanızdan korkuyorum. 


Onlar şöyle yanıt verdiler: Bizi uyarsan da, uyaranlardan 
olmasanda bizim için fark etmez. Biz bizden öncekilerin gelene- 
gini izliyoruz. Biz azaba uğratılacak da değiliz. 


Elçiyi yalanladılar. Bizde onları helak ettik. Kuşkusuz bu olayda 
yaratıcının gerçek güce sahip olduğuna dair işaretler vardır. 
Fakat birçoğu benimsemek istemiyorlar. 


Yaratıcının gerçek ve en üstün güce sahip ve çok anlayışlı oldu- 
Şundan hiç kuşku yoktur. 


8. Konu 

141-159: Semud toplumu da elçilerini yalanladı: Kardeşleri 
Salih onlara şöyle söylemişti: Ben sizden sizin için seçilmiş bir 
elçiyim. Allah'ın yeterliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının 
ve benim söylemlerime de uyum sağlayın. Ben sizden size yaptı- 
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ğım uyarılara, verdiğim öğütlere karşılık bir ücret istemiyorum. 
Benim ücretim, her şeyin yaratanına aittir. 


Siz. burada böyle bahçelerde, çeşme başlarında, ekinler ve yu- 
muşak tomurcuklu hurma bahçeleri arasında, güven içinde sü- 
rekli kalacağınızı mı sanıyorsunuz, da: dağlardan güzel güzel 
evler yapıyorsunuz. 


Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ve yeterliliği ile ilgili ayrılığa 
düşmekten sakının ve benim söylemlerime uyum sağlayın. Ken- 
dilerini harcayanların emirlerine uymayın. Çünkü onlar, insanla- 
nn anlayışlarını düzeltmeye çalışmıyor, anlayışların bozulması 
için çalışıyorlar. 


Onlarda şöyle yanıt verdiler . Sen gerçekten büyülenenlerden 
olmuşsun. Sende bizim gibi bir insansın. Eğer gerçeği getiren- 
lerden isen, bize bir mucize getir. 


İşte mucize bu dişi devedir. Onun su içme hakkı var, belli bir 
günün su içme hakkı da sizin, diye söyledi. Ona sakın bir kötü- 
lük dokundurmayın. Yoksa o büyük günde azap sizi yakalar. 


Ama onu kestiler, sonunda pişman oldular. Azap onları yakaladı. 
Hiç kuşkusuz bu olayda Allah'ın koşulsuz ve güvenilir gücüne 
dair bir işaret vardır. Fakat birçoğu görmek istemiyorlar. Senin 
yaratıcının çok üstün ve çok merhametli oluşundan hiç kuşku 
yoktur. 


9. Konu 

160-175: Lut toplumu da elçilerini yalanladı. Kardeşleri Lut 
onlara: Allah'ın tek ve koşulsuz güvenilir gerçek güç sahibi 
olduğu ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının. Ben size sizin için 
seçilmiş yetkili bir eiçiyim. Allah'ın tek ve koşulsuz güvenilir 
güç olduğu ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının ve benim söy- 
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lemlerimi de benimsemeye çalışın. Ben sizden, size yaptığım 


uyarı ve verdiğim öğütlere karşılık bir ücret istemiyorum. Be- 
nim ücretim her şeyin yaratıcısına âittir. 


Herkes kendilerine ait kadınlarla cinsel ilişkide bulunurken, siz 
yaratanınızın sizin için yarattığı eşlerinizi bırakıp erkeklerle mi 
cinsel ilşkide bulunuyorsunuz? Sizler adi bir topluluksunuz. 
Diye söyledi. 


Onlarda şöyte yanıt verdiler: Ey Lut, eğer bizi uyarmaktan vaz- 
geçmezsen sürgüne gönderileceklerden olacağın kuşkusuzdur. 
Lut da şöyle söyledi: Sizin yaptığınız bu iş beni çok öfkelendiri- 
yor. 


Yaratanım beni ve taraftarlarımı bunların yaptıklarından kurtar. 


Bizde onu ve taraftarlarını tamamen kurtardık. Yalnız bir koca 
karıyı kurtarmadık, çünkü o geride kaldı. Diğerlerini hep yıkıp 
helak ettik, üzerlerine bir yağmur yağdırdık. Uyarıldıktan sonra 
yola gelmeyenlerin yağınuru ne kötü oldu. 


Bu olayda Allah'ın koşulsuz tek güvenilir gerçek gücün sahibi 
olduğu ile ilgili bir işaret vardır. Fakat birçoğu benimsemek 
istemiyorlar. 


Senin yaratıcının gerçekten üstün ve merhametli oluşundan hiç 
kuşku yoktur. 

109. Konu 

176-183: Eyke toplumu da elçilerini yalanladı. Şuayb onlara: 
Allah'ın tek ve koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa 
düşmekten sakınmaz mısınız? 


Ben size sizin için sizden seçilmiş bir elçiyim. Allah'ın her şeye 
yeterli tek ve koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa 
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düşmeyin ve benim söylemlerimi de küçümsemeyin. Ben size 
yaptığım uyarı ve verdiğim öğütlere karşılık bir ücret istemiyo- 
rum, Benim ücretim her şeyin yaratanına aittir. Ölçüyü tam ya- 
pın, eksik verenlerden olmayın. Doğru terazi ile tartın. İnsanla- 
rın hakkını eksiltmeyin. Sizi ve sizden öncekileri yaratanın ger- 
çek ve tek koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa düşüp 
yeryüzünde bozgun çıkarıp terör estirmeyin. 


184-191: Siz ve sizden öncekileri yaratana karşı daha duyarlı 
olun. 


Onlarda şöyle yarıt verdiler : Sen gerçekten büyülenenlerden 
olmuşsun. Sende bizim gibi bir insansın, biz seni kuşkusuz ya- 
lancılardan sanıyoruz. Eğer gerçeği söyleyenlerden isen, o halde 
üzerimize gökten bir parça düşür. Yaratanım sizin neler yaptığı- 
nızı daha iyi bilir, diye söyledi. O'nu yalanladılar, nihayet gölge 
gününde azap kendilerini yakaladı. Gerçekten o önemli bir gü- 
nün azabıydı. Kuşkusuz bu olayda Allah'ın herşeye yeterli ve tek 
koşulsuz güvenilir gücün sahibi olduğuna işaret vardır. Fakat 
insanların çoğu bu gerçeği benimsemezler. 


Senin yaratıcının çok üstün ve anlayışlı olduğundan hiç kuşku 
yoktur. 

11. Konu 

192-199: Bu okunanların herşeyin yaratıcısı tarafından bildiril- 
diğinden hiç kuşku yoktur. Onları güvenilip seçilmiş olan bildi- 
rir, Senin kalbine uyarıcılardan olman için. Açıklanmış olarak 
ve Arabça bir konuşma ile. Bu okunanlar, daha önce gönderilen 
belgelerde de vardır. İsrailoğulları bilginlerinin de bu okunan- 
ların herşeyin yaratıcısı tarafından bildirildiğini bilmesi, onlar 
için delil olmaz mı? Biz bu okunanları başka bir dili konuşan 
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birine bildirseydik, o da onlara okusaydı, benimsememeleri do- 
galdı. 


200-201: Biz onları suçluların kafasına arabça okuyarak soktuk. 
Acı azabı görünceye kadar benimsemezler. Onlara azap hiç far- 
kında olmadıkları bir anda ansızın gelir. 


202-207: Azap geldikten sonra, bize getirilen gerçekleri benim- 
sememiz için bir zaman tanınır mı acaba bize, diye söylenirler. 
Hala azabımızı acele istiyorlar. Ne yaptıklarını görüyorsun, biz 
onları yıllarca yaşatsak sonra tehdit edildikleri azap kendilerine 


gelse. O zevk ve eğlence içindeki yaşamları kendilerine bir yarar 
sağlamaz. 


208-212: Biz bir kasabayı helak etmişsek, onlar kuşkusuz uya- 
rılmışlardır. Bunlarda bir uyarıdır. Biz asla haksızlık etmeyiz. 
Bu okunanları saptırıcılar bildirmedi, bildiremezlerde, zaten 


işleri bu değil. Çünkü onlar gerçekleri işitmekten uzaklaşmış- 
lardır. 


213-220: Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanıp umutla yalvar- 
ma, sonra azap edilenlerden olursun. Toplumundan sana yakın 
duranları uyar. Benimseyerek uyum sağlayanlara şefkatli davran 
da onları gözet. Eğer sana karşı gelirlerse: Ben sizin anlayışınız- 
dan uzağım, diye söyle. Çok üstün ve çok anlayışlı Allah'a gü- 
ven. Boyun eyip yalvardığında O seni görür, alınları üzeri yere 
kapanarak tüm içtenlikleriyle yalvaranlarla beraber olduğunda 
da hakkettiğin karşılığı verir. Çünkü O işitendir, bilendir. 


221-225: Saptırıcıların kimlerle beraber olduklarını sana haber 
vereyim mi? Onlar iftiracı, suçlu kimsalerle beraber olur- 


lar.Çünkü o iftiracılar saptırıcılara kulak verirler, bir çoğuda 
yalanlayıcılardandırlar. 
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Gereksiz ve beklentisiz bilgiler üretenlere de aşırı gidenler uyar. 


Onların gruplar arasında yapmıyacakları şeyleri söyleyerek kuş- 
kulu kuşkulu dolaştıklarını görürsün. 


226-227: Ancak benimseyerek uygun işlerle Allah'ı çok bahse- 
derek kendilerine yapılan haksızlığı ortadan kaldırmaya çalışan- 
lar, gereksiz ve beklentisiz sözler üretmezler. Haksızlık edenler 
nasıl aldanarak çevrilmiş olduklarını yakında bileceklerdir. 


1 8 Rİ PR Çe Fe A ED TE Jİ TR) 2) a JD Rİ Tİ 
YARIŞTIKÇA YARIŞANLAR / NAZİAT BÖLÜMÜ 
ir vir imirririlrilriinirilniririlanilca inni rilriirulrufmirulruj 


Bu geçici (yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-14: Söküp çıkaranlara 

Yavaşça çekenlere 

Uğraştıkça uğraşanlara 

Yarıştıkça yarışanlara 

İşi düzenleyenlere, andolsun ki : Ogün bir sarsıntı sarsar, ar- 
dından gelen onu takip eder. O gün kalpler oynar, gözler dona 
kalır. Şöyle söylerler : Biz eski yaşantımıza mı döndürüleceğiz ? 
Biz çürümüş kemikler olduktan sonra m ? Şöyle söylerler : 
Öyleyse (o bu zararlı bir dönüştür.Bir tek sesleniştir, hemen 
uyanırlar. 


2. Konu 
15-26: Müsa'nın haberi sana geldi mi ? Bir zaman yaratıcısı 
ona temizlenmiş tuva vadisinde seslenmişti. Firavne git, o haddi 
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aştı. Ve ona şöyle söyle; Arınman gerekmez mi ? Seni yarata- 
nına ileteyimde korunasın. Ona büyük mucize gösterdi. O ya- 


lanladı karşı geldi, sonra (koşarak geri döndü taraftarlarını 
topladı ve seslendi : 


Ben sizin en yüce sahibinizim, dedi. Allah'ta onu ilk ve son 
azabı ile yakaladı. 


Bunda sakınan kimseye bir ibret vardır. 


3. Konu 


27-35: Yaratılışça siz mi Zor olursunuz yoksa gök mü ? Onu 
kurdu. Onun boyunu yükseltti onu düzenledi gecesini kararttı, 
kuşluğunu çıkarttı. Daha sonra yeri yaydı, onun suyunu ve otla- 


gını çıkardı. Dağlarıda denkleyip yerleştirdi, sizin ve hayvanla- 
rınızın geçimi için. 


Güç yetirilemeyen, en büyük baskın geldiği zaman, o gün 
insan kimin adına çalıştığını bilir. 


36-46: Gören kimseler için Cehennem ortaya çıkarılır, artık 
kim haddi aşıp, geçici yaşamı tercih ederse, barınağı cehen- 
nemdir. Ama kimde Yaratıp yetişüricisinin huzurunda, hesap 
vermenin korkusuyla, kendini arzusuna uymaktan alıkorsa, hiç 
kuşkusuz gideceği yer Cennettir. 

Sana sonanı soruyorlar. Demir atması ne zamandır, diye. 


Onun bilgisi osana verilmedi ki : Onun zamanını bilmek yara- 
tanına aittir. 


Sen ancan onun dehşetinden korkan kimseyi uyarabilirsin. 


Onlar onu gördükleri zaman, sankı bir akşam veya bir kuş- 
luk zamanı yaşamış olduklarını sanırlar. 
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RS RR RG RG e RE e FG a Gr Şa 
BÜYÜK OLAY / NEBE BÖLÜMÜ 

Ka FR 8 Fİ FF e a e GF DD Şe a DA TD 3 9 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-16: Neyi soruşturuyorlar, yeniden dirilişin büyük olayını mı 
? Bu nedenle ayrılığa düşüyorlar. 


“Hayır, bunu bilecekler, hiç kuşkusuz sonunda, kesinlikle bile- 
cekler. 


Arzı bir beşik, dağlarıda birer kazık. Sizi çift çift yarattık. 
Uykunuzu dinlenme yaptık, Geceyi de örtü. Gündüzü gereksi- 
niminiz için aydınlık yaptık, üstünüze yedi sağlam gök yap- 
tık. Parıl parıl ışıldayan bir lamba astık, sıkışan bulutlardan 
şakır şakır su indirdik ki : Onunla çıkaralım daneler, bitkiler 
ve birbirine sarmaş dolaş bahçeler. 


17-30: Hiç kuşkusuz o yargı günü belirlenmiş bir gündür. O 
gün sura üfürülür, bölük bölük gelirsiniz, gök açılmış kapı 
kapı olmuştur. Dağlar yürütülmüş bir serap olmuştur. Cehen- 
nemde suçluları (ogözetleyip durmaktadır.Azgınların gideceği 
yerdir. Orada çağlar boyu kalacaklardır. Orada ne bir serin- 
lik, ne de içilecek bir şey bulamazlar, yalnız kaynar su ve irin 
yaptıklarına uygun bir karşılık olarak. Çünkü onlar hesap ver- 
mek üzere dönüleceğini hiç önemsemiyorlardı. Mesajlarımızı 
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hep yalan saymışlardı. Bizde herşeyi bir bir yazdık. Şimdi 
tadın size azabdan başka birşey tattırmayacağız. 


2. Konu 

31-36: Allah'ın tek ve koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili 
ayrılığa düşmekten sakınanlara, başarı ve ödül vardır. Onlar 
için çevresi duvarlarla çevrilmiş, taneleri olgunlaşmış üzüm 
bağları, bahçeler ve içleri dolu kadehler vardır. Herşeyin yaratı- 
cısından bir karşılık ve yeterli bir bağış olarak, orada ne boş bir 
söz ne de yalan işitmezler.. 

37-40: Göklerin yerin ve ikisi arasında olanların sahibi, çok 
acıyandır. O gün ruh ve melekler saf saf dizilirler hiç kimse 


O'nun karşısına geçip konuşamaz.. Ancak Allah izin verirse 
başka. O da ancak doğruyu söyler. 


İşte bu ödeşme günüdür. Biz sizi yakın bir azap ile uyardık. 
O kişi elleriyle (yaptığı işlere bakarda, mesajlarımıza karşı 
büyüklük taslayanlardan ise, keşke toprak olaydım der. 


rniriir rinin miuiririn riuirririnuiririrİrİruin. ir ilini) 
BURÇLAR / BURUÇ BÖLÜMÜ 
uri iri viİvrirulriluiruİnininiririr nini irili 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 

1. Konu 


1-9: Burçlara sahip olan göğe andolsun. Söz verilen güne 
andolsun. 


169 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi P 
Tanıklık edenlere ve tanıklık edilenlere andolsun ki : Hendek- 
lere yakıt doldurarak, insanlarıda hendeğin içinde yakarak 
öldürdüler. Sonra hendeğin etrafında toplanıp onların yanış- 
larını seyrettiler. Öldürdükleri kimseler, yalnız üstün ve övgüye 
layık olan Allah'a koşulsuz güvenip bağlanmışlardı bu nedenle 
onlardan öç aldılar. Onları yakıp öldürdüler. 


10-11: O Allah ki : Göklerin ve yerin yönetimi okendisine 
aittir ve herşeyden bilgisi vardır. 


Böylece yalnız Allah'a koşulsuz güvenip O'na bağlanmış 
erkek ve kadınlara işkence ederek öldürüp sonrada bu yaptık- 
larından pişman olup dönmeyenlere cehennem azabı vardır 
ve onlar için alevli ateş vardır. 


12: Gerçekleri benimseyerek uygun işler yapanların ödülü 
altlarından ırmaklar akan tüm arzu edilenlerin bolca olduğu 
Cennetlerdir. İşte gerçek kurtuluş budur. 


13-16: Yaratıp yetiştiricinin yakalamasının çok'etkili olduğun- 
dan hiç kuşku yoktur. Önce yaratıp sonra geri çevirip yeniden 
yaratan O'dur. O seven bağışlayandır, en üstün makam O'na 
aittir, çok büyüktür, istediğini yapandır. 


2. Konu 

17-22: O orduların bilgisi sana geldi. Firavn ve Semud ordu- 
larının bilgisi. Nankörlerin gerçeği yalanlama içinde oldukla- 
rından hiç kuşku yoktur. 


Sonunda Allah onları yakalamıştır. 


Hayır. BU OKUNANLAR ÇOK ŞEREFLİDİR. KORUNAN 
BİR LEVHADANDIR. 
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ELÇİLERİN TANIKLIĞI / MÜRSELAT BÖLÜMÜ 
niyininirniniinininiyiuuiuirinin irrlpnirtntnirifrfririiriririinii 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 
1-7: Ardarda gelen elçilere andolsun. 
Koştukça koşanlara. 


Yaydıkça yayanlara. 
Ayırdıkça ayıranlara. 
Uyarı bırakanlara. 


Özür veya uyarmak için ki : Sizlere sözü verilen hiç kuşku- 
suz olacaktır. 


8-24: Yıldızlar silindiği zaman. 
Gök yarıldığı zaman. 


Dağlar ufalanıp savrulduğu zaman. 
Elçiler tanıklık için getirildiği zaman. 
Ertelenmiş olan güne. 

Yani ayırma gününe. 

Ayırma gününü bilmelisin. 


Yalanlayanlara o gün yazık olacak. 
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Biz öncekileri helak etmedik mi ? Biz bunları da onların ardı- 
na katarız. Biz suçlulara böyle yaparız. Yalanlayanlara o gün 
yazık olacak. 

Sizi çirkin bir akıntıdan yaratmadık mı ? Onu sağlam ve karar- 
lanmış bir yere koyarız, belli bir zamana kadar, sonra biçim- 
lendiririz, ne güzel biçimlendireniz biz. Yalanlayanlara o gün 


yazık olacak. 


25-35: Yeri toplanmaya elverişli yapmadık mı ? Diriler ve 
ölüler için. Orada yüksek yüksek dağlar oluşturmadık mı ? Ve 
size tatlı sular içirmedik mi ? 


Yalanlayanlara o gün yazık olacak. 


Haydi yalanladığınıza gidin, bir gölgeye gidinki : üç dallıdır, ne 
gölgelendirir, ne de alevden korur, o saray gibi kıvılcım sa- 
çar, kıvılcımı sanki sarı halattır. 


Yalanlayanlara o gün yazık olacak. 


36-40: Bu, kimsenin konuşamıyacağı gündür, kendilerine izinde 
verilmezki özür dilesinler. 


Yalanlayanlara ogün yazık olacak. 


İşte bu sizi ve sizden öncekileri bir araya toplayacağımız ayır- 
ma günüdür. Eğer bir hileniz varsa bana, hemen yapın. 
Yalanlayanlara o gün yazık olacak. 

2. Konu 


41-50: Allah'ın tek ve koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili 
ayrılığa düşmekten sakınanlar ise gölgeler altında, çeşme baş- 
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larında, gönüllerinin hoşlandığı meyveler arasındadırlar, yap- 
tıklarına karşılık afiyetle yerler içerler. 


BİZ UYGUN DAVRANANLARI BÖYLE ÖDÜLLENDİRİRİZ: 


Yalanlayanlara o gün yazık olacak. Onlara yalnız Allah'a bo- 
yun eyip yalnız O'na KOŞULSUZ BİR GÜVENLE bağlanın 
dense, bunu asla yapmazlar. 


Yalanlayanlara o gün yazık olacak. Onlar bu sözlerden sonra, 
neyi hangi söze koşulsuz güven duyacaklar. 


uiiuiuiuin ilinin uieuiruniririnirutrulmi? 
NUH BÖLÜMÜ 
A fa Te a A DF GT e FT FR (a e Fİ a) FF e SD e a 3 Dİ e fa) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1. Konu 

1-2: Biz Nuh'u toplumunun içinden elçi seçtik. Onlara acı 
azap gelmezden önce toplumunu uyar diye. Oda toplumuna 
ben sizin için seçilmiş apaçık bir uyarıcıyım diye söyledi. 


3-4: Allah'a çağırarak yalnız O'na yalvarın. Bağışlanmayıda 
yalnız OO'ndan dileyin. O'nunla olan ilişkilerinizde duyarlı 
olun. Benimde sözümü dinleyin ki kusurlarınızdan bir kısmını 
bağışlasın ve sizi belli bir zamana kadar ertelesin. Zira Al- 
lah'ın belirlediği zaman ertelenmez bilesiniz. 


2. Konu 
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5-9: Nüh : Ey yaratıp yetiştirenim diye söylendi: Ben toplu- 
muma gece gündüz çağrıda bulundum. Benim çağrım onlara 
kaçışlarını arttırmaktan başka bir katkıda bulunmadı, kusurla- 
rını ancak senin bağışlayacağını onlara ne kadar anlattımsa 
parmaklarını kulaklarına tıkadılar, örtülerini başlarına çektiler, 
direttiler, çok büyüklendiler. Sonra ben onlara açıkça çağrıda 
bulundum. Sonra onlara açıktan söyledim, gizli gizli söyledim. 


10-12: Bağışlanmayı yaratanınızdan isteyin, çünkü O çok ba- 
faşlayandır, diye söyledim ve şunlarıda söyledim,. üzerinize 
gökten bol yağmur göndersin ve size çok mallarla oğullarla 
yardım etsin. Size bahçeler versin, ırmaklar versin. 


3. Konu) 

13-18: Size ne oluyor ki : Allah'ın bildirilerine O uyum sağla- 
mak istemiyorsunuz ? Oysa O sizi evreden evreye geçirerek 
yarattı, görmezmisiniz ? Allah nasıl yedi göğü birbiri üstüne 
kat kat yarattı görmezmisiniz? Ve Ay'ı bunlar içinde bir ışık 
yaptı, Güneş'ide bir lamba yaptı.Allah sizi yerden bir bitki gibi 
bitirdi. Sonra yine oraya çevirecek ve tekrar çıkartacaktır. 


19-24; Allah size yeri bir sergi yaptı ki orada geniş geniş yol- 
larda gidesiniz. 


Nüh şöyle yalvardı : Ey yaratıcım, onlar bana karşı geldiler de 

malı ve çocuğu kendisinin zararım artırmaktan başka bir işe 
yaramayan birine uydular, büyük büyük barikatlar kurdular da 

şöyle söylediler: koşulsuz Güvenip bağlandıklarınızı bırakma- 

yın. Ne Veddi ne Süvay'ı ne Yegüs'ü, ne yeükü ne Nesri bı- ik 
rakmayın. Diyerek birçok kimseleri saptırdılar yoldan çıkardı- 
jar. Bunların sapıklıkları arttıkça kendilerine yazık ediyorlar. 
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25-28: Suçları nedeniyle boğuldular, ateşe atılırlar, kendilerine 
Allah'tan başka yardımcıda bulamadılar. 


Nüh yaratıcısına şöyle yalvardı : Yeryüzünde mesajlarına karşı 
diklenen hiç kimseyi bırakma, eğer sen onları bırakırsan kul)- 
larını saptırırlar ve yalnız ahlaksız topluluk oluştururlar. 


Ey yaratıcım. Beni, anamı, babamı, Allah'a dayanarak evime 
gireni, Allah'a koşulsuz bir güvenle bağlanmış erkek ve kadın- 
ları bağışla, kendilerine yazık edenlerinde helakını artır. 


YA TR Şİ e 8 a a ER TR e e Fr 3 YT e e e Şİ 
EN YÜKSEK MAKAMLAR / MEARİÇ BÖLÜMÜ 
Tak DI TL KT RR FR Rİ FL 3 a 3 TR 3 Yİ Fİ TE Er Ef 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 

1-4: Birisi azap olayını soruyor, o mesajlarımızı küçümseyen- 
leredir ki : Onu savacak yoktur. Yüksek makamların (sahibi 
Allah'tandır. Melekler ve ruh zamanı ellibin yıl tutan bir günde 
O'na yükselir. 


5-18: Şimdi sen güzelce diren, onlar o olayı uzak görüyor- 
lar. Biz ise onu yakın görüyoruz. O gün gök erimiş maden gibi 
olur, dağlar renkli yün gibi olur. Dost dostun halini sormaz. 
Sadece birbirilerine gösterilirler. Suçlu isterki : O günün aza- 
bına karşılık çocuklarını, eşini ve kardeşlerini, kendisini barın- 
dıran yakınlarını ve yeryüzünde bulunan insanların tümünü 
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fidye versinde yalnız kendisi kurtulsun. Hayır : O alevlenen bir 
ateştir. Derileri kavurur, soyar, yüzçevirip geri döneni. birikti- 
rip yığanı kendine çağırır. 


19-35: Kuşkusuz insan ihtiraslı bir yaratıktır, kendisine kötü- 
lük geldimi sızlanır, eğer kendisine büyük bir iyiklikte bu- 
lunulursa kendisinden (başkasına gitmesini engeller. Ancak 
gerçeği o benimseyerek uygun davrananlar böyle değildir, uy- 
gun davrananlar uygunluklarını sürdürenlerdir. Elde ettikle- 
rinde isteyene ve istemeyene bir pay vardır. Yargı gününün 
gerçek oluşunu benimserler. Yaratıp yetiştiricilerinin azabından 
korunmaya çalışırlar. Yaratıp yetiştiricilerinin azabı gerçeği 
benimsemeyenleredir. Irzlarını korurlar, yalnız eşleriyle ve sa- 
hip olduklarıyla yatabilirler, Cinsel ilişkiye girebilirler. Böyle 
davrananlar okınanmazlar. Ama kim bu çizgiyi aşarsa, onlar 
kendilerine yazık edenlerdir. Kendilerine bırakılanı ve süslerini 
korurlar , onlar tanıklıklarında da süreklidirler. Onlar yaptık- 
ları iyi davranışlarıyla korunurlar, 


İŞTE BÖYLELERİ CENNETLERDE AĞIRLANIRLAR. 


2. Konu 

36-41: Mesajlarımızı hafife almışlara ne oluyor ki : Gruplar 
halinde sağdan soldan sana doğru koşuşuyorlar. Onlardan her 
biri bolluk cennetlerine sokulacağını mı umuyorlar ? HAYIR 
YOK ÖYLE ŞEY. 

Biz onları bildikleri şeyden yarattık, doğularında batılarında 
yaratıp yetiştiricisi olana andolsun ki : Bizim gücümüz onları 
kendilerinden daha iyi olanlara değiştirmeye yeter. Bize kimse 
engel olamaz. 
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Bırak onları kendilerine belirlenen günlerine kavuşuncaya 
kadar dalsın oyalansınlar, o gün gömüldükleri yerlerden koşa- 
rak çıkarlar. Varmak istediklerine doğru koşarlar, gözleri dü- 


şük, yüzlerini alçaklık kaplamıştır. İşte onlara sözü edilen gün 
bugündür. 


SA A Fa FD DT FD A Ye (A 3 e a FT e 9 e Rİ 
YÖNETİM / MÜLK BÖLÜMÜ 
fe) 0 Fe Rİ Ve fe FR Pİ KR FERİ FE A KR VR DD Rİ e e $$ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1. Konu 

1-2: Herşeyin yönetimi kendisine ait olan Allah yücedir, 
Onun herşeye gücü yeter. O, hanginizin daha iyi davranaca- 
ğını ortaya çıkarmak için yaşamı ve ölümü yarattı. O, üstün- 
dür bağışlayandır. 


3-4: O yedi göğü birbiri üzerine kat kat yaptı. Onları koru- 
masına âlan Allah'ın yaratmasında bir bozukluk bir uygunsuz- 
luk bulamazsın. Dönde bak bir bozukluk görebilecek misin, 
sonra bir daha bir daha bak. Göz yorgun bitkin ümitsiz bir 
halde döner. 


5-11: Andolsun ki : Biz en yakın göğü projektörlerle donattık, 
saptırıcı cinlere çılgın alevli ateşler hazırladık. 


Yaratıp yetiştiricilerini takmayanlar için cehennem azabı vardır. 
Orası ne kötü gidilecek yerdir. Oraya atıldıkları zaman onun 
öfkeli homurtusunu işitirler, kaynıyor. Az kalsın öfkeden çatla- 
yacak içine atılan her topluluğa oranın koruma görevlileri. 
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Onlara sorar : Size bir uyarıcı gelmedi mi ? Onlar şöyle yanıt 
verirler: Evet bize uyarıcı geldi, ama biz yalanladık ve siz aşırı 
bir sapıklık içindesiniz diye onlara karşı direndik. Nihayet 
şöyle söylenirler : Eğer iyi dinleyipte, düşünüp uyarıları dikkate 
alsaydık bu çılgın ateş topluluğu içinde olmazdık, diye suçları- 
nı itiraf ederler. O çılgın ateş topluluğu bizden uzak olsunlar. 


12-14: Yaratıcılarına vahy bilgisiyle içtenlikli ve ciddi olarak 
yönelenler varya. İşte onlar için bağış ve büyük ödül vardır. 


Düşüncelerinizi ister gizleyin ister açıkça söyleyin. O, göğüs- 
lerin özünü bilir. Yaratan bilmez mi ? 


O her şeyden haberi olduğu halde size iyi davranıyor. 


2. Konu 

15-18: O, yeri sizin (o gereksinimlerinize hazır hale getirdi. 
Haydi onun üzerinde gereksiniminizi elde edip yarattıkların- 
dan yeyin, dönüş onadır. 


Göklerde olanın, sizi yere geçirmeyeceğinden güvendemisiniz 
? O zaman yer aniden sallanmaya başlar. 


Yoksa siz : Göklerde olanın, üzerinize taş yağdıran gönder- 
meyeceğinden güvendemisiniz ? Bu tehditlerim nasıl olacak 
bilmelisin. 


Andolsun ki: Onlardan öncekiler de yalanladılar. Ama inti- 
kamımı nasıl aldım. 


19-21: Tepelerinde (o kanatlarını açıp yumarak uçan kuşları 
görmüyorlar mı ? Onları çok acıyıcı Allah'tan başkası tutmu- 
yor, kuşkusuz O herşeyi görmektedir. Yahut çok acıyıcı Al- 
lah'tan başka, size yardım edecek gönüllü güçler kim ? Me- 
sajlarımızı küçük görenler gerçekten aldanıyorlar. Yahut Allah 
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minizi tutuverirse size gereksiniminizi kim getirebilir ? Me- 
sajlarımızı hafife alanlar, azgınlık ve nefret içinde direniyor- 
lar. 


22-26: Şimdi yüzüstü kapanarak yürüyenmi doğru gidebilir, 
yoksa yolda dosdoğru gidebilenmi ? 


Onlara şöyle söyle : Sizi yaratan, size kulaklar, gözler ve gönül 
veren O'dur. İyi karşılığınız ne kadar da az. 


Onlara şöyle söyle : Sizi yerden çoğaltan O'dur. Ve O'nun 
huzuruna topluca çıkarılacaksınız. Gerçeği söylüyorsanız bu 
bizi korkutmaya çalıştığınız olay ne zaman olacaktır ? diye 
söyleniyorlar. 


Onlara şunu söyle : O zamanın bilgisi Allah'a aittir. Ben ancak 
apaçık bir uyarıcıyım. 


27-30: O'nu gerçekten gördüklerinde mesajlarımızı takmayan- 
ların yüzleri kötüleşir. Onlara şöyle seslenilir : İşte soruştur- 
duğunuz budur. 


Onlara şunu söyle : Eğer Allah beni ve benim gibi düşünüp 
benimle beraber olanları öldürsede veya bize acısada, mesaj- 
larımızı takmayanları acı azabtan kim kurtarabilir ? 


Onlara şunu hatırlat : Allah çok iyilikseverdir. O'nun bildirile- 
rini yerine getiriyor ve O'na güveniyoruz. Yakında kimin apa- 
çık yoldan çıkmış olduğunu bileceksiniz. 


Onlara şöyle söyle : Eğer suyunuz çekilse size kim bir akarsu 
getirebilir. 
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ÇOK ACIYICI ALLAH / RAHMAN BÖLÜMÜ 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allahı adına- 


1. Konu 

1-13: Çok acıyıcı Allah insanı yarattı. Okumayı öğretti. Açık- 
lamayı öğretti. Güneş ve Ay belli bir zamana göre ayarlanmış- 
tır. Yıldızlar da, ağaçlarda Allah'ın sistemine uyarlar. 


Allah göğü yükseltmiştir. Ölçümleme sistemini koymuştur. 


Ölçümlemede taşkınlık edip dengeyi bozmayın. Ölçümlemede 
dengeyi koruyup eşit davranın. Sakın eksiklik yapmayın. 


Allah yeri sizin için hazırladı, orada meyveler ve salkım sal- 
kım hurmalar varetti, yapraklı daneler hoş kokulu bitkiler 
varetti. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


14-25: İnsanı ateşten pişmiş gibi kuru çamurdan yarattı. Cinni 
de gerçek ateşten yarattı. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İki doğunun da iki batınında gerçek sahibidir. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


İki denizi akıtıyor, birbirilerine deyiyorlar, fakat bir engel 
onları birbirine karıştırmıyor. 
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Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İkisinden de inci mercan çıkar. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? denizde 
kocaman dağlar gibi gemileri yürütmekte O'na aittir. Yaratı- 
cınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


2. Konu 
26-45: Buradaki her şey geçicidir. Ancak tüm üstünlük 
ünvanlarının sahibi ve gerçek iyilik sever olan Allah kalıcıdır. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsızınız ? Gökler- 
dekiler ve yerdekiler umduklarını hep O'ndan isterler, çünkü o 
her şeye hazır ve her şeyi verebilecek güçtedir. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


Ey insan ve cin toplulukları : Sizin içinde her zaman hazırız. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? Ey insan 
ve cin toplulukları : Göklerin ve yerin deliklerinden kaçmaya 
gücünüz yeterse kaçın, ama kaçamazsınız. Yaratıcısından bir 
delil üzerinde bulunanlar kaçmak istemezler. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


Kaçmak isteyenlerin üzerlerine göklerden ve yerlerden yalın 
alev ve kıpkızıl bir duman gönderilir. Kendilerini savunamaz- 
lar. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız 


Gök parçalanıpta erimiş yağ gibi kıpkırmızı bir gül haline 
dönüşür. Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız? 
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O gün ne insana ne de cinne neden suç işledin diye sorulmaz. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


Suçlular yüzlerinden © tanınır. Saçlarından 


ve ayaklarından 
yakalanır. 


"Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


İşte bu suçluların yalansaydığı cehennemdir. Onunla kaynar 
su arasında dolaşıp dururlar. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


46-64: Yaratıcısından gönderilenleri gizlemeyenlere, iki cen- 
net vardır. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İkisindede çeşit çeşit meyveler ve ağaçlar vardır. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İkisindede akıp giden iki kaynak var. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İkisindede her meyveden çift çift var. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? astarları 


kalın atlastan (yataklara uzanırlar, iki cennetin meyvelerinin 
toplanması yakınlaştırıp kolaylaştırılmıştır. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız. 


Orada bakışlarıyla yalnız kocalarını gözleyen öyle tazeler var- 
dır ki daha önce onlara ne insan ne de cin eli deymemiştir. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
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Onlar yakut ve mercan gibidirler. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
İyiliğin karşılığı iyilik değilmidir ? 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


Bu ikisinden başka iki cennet daha vardır yaratıcınızın nimet- 
lerinden hangisini yalanlarsınız ? 


65-73: Yemyeşildirler. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 

O ikisinden fışkıran iki kaynak vardır. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
Meyveler nar ve hurma o ikisinde de vardır. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 

Onlarda da huyu güzel, kendileride çok güzel kadınlar vardır. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 

Çadırlara kapanmış güzeller. 

Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 

74-78: Daha önce onlara, ne insan nede cin eli deymemiştir. 
Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 


Yeşil yastıklara ve harikullade güzel (o işlemeli yataklara 
uzanırlar. 


Yaratıcınızın nimetlerinden hangisini yalanlarsınız ? 
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BÜYÜKLÜK VE İYİLİK SAHİBİ OLAN ALLAHIN 
ÜNVANI NE YÜCEDİR. 


(ULU NU KU (Rİ Aİ FL A A ED e TM Yİ TY RU RU 
AY / KAMER BÖLÜMÜ 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 


eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1-8: Zaman yaklaşır, ay yarılır. Bu büyük olayı görseler yine- 
de umursamazlar, olagelen bir olaydır diye söylenirler. Yalan 
sayıp arzularına uyarlar. Her büyük olay bir karar gereğidir. 


Andolsun ki : Onları bu kötü düşüncelerinden arındıracak 
birçok haber anlatıldı. Bu haberler anlanmaya da hazırdır. Ama 
uyarılar fayda vermiyor sen onlara hiç aldırma. 


O çağıncının görülmemiş tanınmamış bir şeye çağırdığı gün, 
bakışlar düşük perişan bir durumda gömüldükleri yerlerden 
çıkarlar, aynen dağılan çekirgeler gibidirler. Boyunlarını çağı- 
rana doğru uzatarak koşarlar. Mesajlarımıza karşı diklenmiş 
olanlar, bu çetin bir gündür diye sızlanırlar, 


9-17: Daha önce Nuh toplumuda yalanlamıştı. Onu engelle- 
diler, ben yenildim , bana yardım et diye yaratıcısına yalvar- 


mıştı. Boşalan bir su ile göğün kapılarını açtık. Yeryüzünü 
kaynaklarla fışkırttık, su belirlenen yerde birleşti. Onları tahta 


ve çividen yapılmış gemide taşıdık. Gözetimimiz altında akıp 
gidiyordu. Desteklenmeyip reddedilene bir ödül oldu. 
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Andolsun ki : Onu bir delil olarak bıraktık. İBRET ALAN: 
NIZ YOKMU ? Uyarılarım ve azabım nasıl oldu. ANDOLSUN 
Kİ : KOLAYLAŞTIRMAK İÇİN OKUYORUZ. İBRET ALA- 
NINIZ YOKMU? 


18-25: Ad toplumu da yalanladı. Uyarılarım ve azabın nasıl 
oldu, üzerlerine hoşlanmadıkları bir günde çok etkili bir azap 
gönderdik. İnsanları sanki sökülmüş hurma kütükleri gibi 
deviriyordu. Uyarılarım ve azabım nasıl oldu. ANDOLSUN Kİ: 
KOLAYLAŞTIRMAK. İÇİN OKUYORUZ. İBRET ALANINIZ 
YOKMU ? 


Semud ulusu da uyarıcıları yalanladı. Kendi aramızdan bir 
kimseye mi uyacağız diye söylendiler. Eğer ona uyarsak sapık- 
lık ve çılgınlık içinde oluruz iddiasında bulundular. İnsanları 
UYARMAK aramızda ona mı kaldı. Hayır: O çok yalancı ve 
çok küstahtır. 


26-37: Yarın çok yalanci ve çok küstahın kimler olduğunu 
bileceklerdir. Onlara sınav olarak (dişi deveyi göndereceğiz. 
Onları gözle ve bekle. Onlara suyun aralarında o her içiş 
sırası gelene paylaştırıldığını haber ver. Arkadaşlarını çağırdı- 
lar, o da deveyi yere yıktı ve kesti. 


Uyarılarım ve azabım nasıl oldu. Üzerlerine güçlü bir ses 
gönderdik, toplanmış kuru ot gibi oldular. 


ANDOLSUN Kİ : KOLAYLAŞTIRMAK İÇİN OKUYORUZ, 
İBRET ALANINIZ YOKMU ? 


Lut toplumuda uyarıcılarını yalanladı, üzerlerine çok etkili 
bir rüzgar gönderdik. Lut ve taraftarlarını ise sabaha karşı 
kurtardık. Tarafımızdan bir iyilik olarak, iyi karşılık verenleri 
böyle ödüllendiririz. Andolsun ki: Onları böyle yakalayabilece- 
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Şimize karşı uyardık. Uyarılarımızdan kuşku duydular. Ondan 
konuklarını istediler. 


Gözlerini kör ettik. Uyarılarımızın ardından azabımızı tadın 
diye söyledik. 


18-42: ANDOLSUN Kİ : KOLAYLAŞTIRMAK İÇİN OKU- 
YORUZ. İBRET ALANINIZ YOKMU ? 


Firavn ve adamlarına da uyarılar geldiğinden hiç kuşkun ol- 
masın. Mesajlarımızın tümünü yalansaydılar, onları güçlü ikti- 
dar sahibinin yakalaması gibi yakaladık. 


43-48: Sizin mesajlarımızı tanımamanız sizden öncekilerden 


daha mı iyi? Yoksa başka kitaplarda size bir kurtuluş belgesi 
mi var? 


Yoksa bizim aramızdan bazıları bize sahip çıkar ve biz zaten 


birbirimize yardım edebilen bir topluluk olmuş değil miyiz mi 
? diyorsunuz 


Topluluğunuz yenilecek ve sözünüzden dönmek zorunda 
kalacaksınız. Son an onların azaba hazırlandıkları andır. Suç- 
lular sapkınlık ve çılgınlık içindedirler. O gün yüzükoyun 
cehenneme sürülecekler. Cehennemin azabını tadın diye. 


49-55: Biz herşeyi gerekli ölçülü ve dengeli yarattık, emrimiz 
göz açıp yumma gibidir. Benzerlerinizi helak ettiğimizden 
hiç kuşku yoktur. 

İBRET ALANINIZ YOKMUDUR ? 


Yaptıkları herşey 


kaydedilmektedir. Küçük büyük, hepsi 
ardarda 


dizilir. Allah'ın koşulşuz bağlanılacak tek güvenilir 
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güç olduğu ile ilgili ayrılığa düşmekten sakınanlar, bahçelerde 
ırmak kenarındadırlar. 


Güçlü yöneticinin yanında, doğruluk koltuklarındadırlar. 
Tİ 3 Te Ka G3 Er e TR e A Fa e LA e Ga Te FR 3 GR Şe Fİ İY İY 
BÜYÜK OLAYIN GERÇEKLEŞMESİ 
/ HAKKA BÖLÜMÜ 
ER A KR Tİ e 3 A a RT a FF TR Fİ Fe 2 e TR e TR GG 


Bu geçici (o yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanlar, bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 

1-12: Gerçek büyük olay, nedir o gerçek büyük olay ? Gerçek 
büyük olayı sen bilmelisin. Semud ve Ad, o büyük olayı ya- 
lansaydılar, bu nedenle, Semud azgın bir olayla yok edildi. Ad 
ise, uğultulu azgın bir kasırga ile yok edildi. Onu yedi gece 
sekiz gündüz ardardına onların üzerlerine gönderdik. O top- 
lumu orada içi boş hurma kütükleri gibi yere serdik. Onlar- 
dan hiç geri kalan görüyor musun ? 


Firavn ve öncekiler ve alt üst olmuş kentlilerde suç işlediler. 
Yaratıcılarının elçisine (o karşı geldiler, O da onları etkisi 
gittikçe artan bir yakalayışla yakaladı, su kabarınca biz sizi 
akıp gidenle taşıdık ki onu size bir ibret yapalım. 


İŞİTEN KULAKLAR BUNU ÖZÜMSESİN. 
2. Konu 


187 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi z 

13-18: Sura bir üfleyişle üflendiği, yer ve dağlar yerlerinden 
koparılıp bir çarpışla birbirlerine çarpıldığı zaman. İşte o gün 
büyük olay olur. Gök yarılır zayıflar ve sarkar, Meleklerde 
orada toplanır, O gün herşeyin sahibinin tahtını bunlarında 


üstünde sekiz melek taşır. O gün yargıya arzolunursunuz, yap- 
tıklarınızdan hiçbirşey gizli kalmaz. 


19-24: Kitabı sağından verilen, buyrun benim için yazılanları 
okuyun, ben hesaba çekileceğimi zaten sezmiştim. Artık o mut- 
lu bir yaşam içindedir, toplaması kolay büyük bir bahçede. Da- 
ha önce yaptığın uygun işlerin karşılığı olarak ye iç yarasın. 


25-29: Kitabı sol tarafından verilen, de : Keşke benim için 
yazılanlar önüme çıkmasaydı, keşke ölümle işim bitirilmiş 
olsaydı, da şu hesap verme işi olmasaydı, yardımı olur diye 
tuttuklarımın bir yararını göremedim, gücümde yok oldu gitti. 


30-35: Tutun ve bağlayın onu, sonra cehenneme sallayın onu, 
daha sonra yetmiş metre uzunluğundaki zincire vurun onu. 
Çünkü o Allah'ın görkemli gücünü hiç önemsememişti, yok- 
sulu doyurmaya da hiç özenmiyordu. Bugün burada ona can- 
dan birdost yoktur, ona irinden başka yiyecekte yoktur, onu 
hatada ısrar edenlerden başkası yemez. 


3. Konu 

36-43: Gördüklerinize ve görmek istemediklerinize dikkat 
edin ve bilin ki : Bu sözler değerli bir elçinin sözüdür, gerek- 
siz ve uygunsuz sözler üreten birinin sözü değildir, gelecek 
vadeden birinin sözü de değildir, biraz düşünseniz bunu an- 
larsınız, herşeyin yaratıcısından bildirilmiştir. 
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44-52: Eğer o elçi kendisinden bir şeyler üretip ona katsaydı, 


onun gücünü elinden alır can damarını koparırdık, sizden hiç 
bir kimse buna engel olamazdı. 


BUNLAR ALLAHIN HER KONUDA TEK DAYANILACAK 


GÜÇ OLDUĞU DÜŞÜNCESİNE SAHİP OLANLARA BİR 
UYARIDIR. 


Ve biz sizin aranızda bunları yalan sayanların varlığını biliyo- 
ruz, Onlarda hiç kuşkusuz , Allah'ın tek güvenilir güç olduğu 


düşüncesinin özlemini çekeceklerdir. Bu olacağı kesin ve ger- 
çek bir sözdür. 


SEN EN BÜYÜK GÖRKEMLİ GÜCÜN SAHİBİNİN ŞANI- 
NA UĞRAŞINI SÜRDÜR. 


ini inliyor iiririruirij 
SECDE BÖLÜMÜ 
ilinin inirriuiniriririnirirririrlrulruiririruirululnuj 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 
1-3: Elif. Lam. Mim. 


Bu yazılanlarda hiç bir eksiklik, yanlışlık ve anlaşılmazlık 
yoktur. Her şeyi yaratıp yetiştiren tarafından bildirilmiştir. 


Yoksa onları senin uydurduğunu mu söylüyorlar ? 
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Hayır, onlar, senden önce kendilerine uyarıcı gelmemiş bir 


toplumu doğru düşünceye gelmelerine uyarıcı mesajlar olarak, 
sana bildirilip durulan Tanrısal gerçeklerdir. 


4: Allah, gökleri yeri ve ikisi arasındakileri altı günde yarat- 
tı, sonra en yüksek mevkide yerleşti, göklerde ve yerde yarat- 


tıklarını yönetmeye başladı, tüm işleri yasalaştırdı ve sistem- 
leştirdi. 


Siz hepiniz, bizim sayımızla zamanı bin yıl süren bir gün 
içinde, O'na dönersiniz. Sizin O'ndan başka size sahip çıka- 
cak bir dostunuz, bir -şefaatçiniz- yoktur. Düşünüp öğüt 
almıyormusunuz. 


5-11: Görünmeyeni de görüneni de bilen, çok üstün ve ger- 
çekten çok anlayışlı olan yalnız O'dur. ki : Herşeyin yaratılı- 
şımı güzel yaptı ve insanı önce çamurdan yarattı, sonra onu 
düzenledi ona kendi ruhundan üfledi. Oğullarını ve daha sonra 
gelenleri (oOgöze hoş görünmeyen yapışkan bir sudan yarattı. 
Ve size gözler kulaklar ve gönül verdi. Nede aziyi karşılık 
veriyorsunuz ? 


Şöyle söylendiler : Biz yerde ölüp unutulduktan sonra yeniden 
bir daha m: yaratılacağız ? Hiç kuşkusuz bu düşünceye sahip 
olanlar yaratıcıları tarafından yargılanacaklarını inkar edenler- 
dir. 

Öylelerine şöyle söyle : Sizin için tayin edilen oölüm meleği 
canınızı alır, daha sonra Yyaratıcınız tarafından yargılanırsınız. 

2. Konu 

12-14: O gün suçluları yaratıcılarının huzurunda başları öne 


eğik bir durumda, ey yaratıcımız : Gördük işittik, bizi geri 
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döndür de uygun iş yapalım, gerçekleri benimsedik diye yalva- 
rırlarken bir görsen. 


Dileyen herkese mesajlarımızı verir ve onları gerçeğe yönel- 
tiriz. Fakat şuda tarafımdan gerçek bir sözdür ki : Cehen- 
nemde, doğru düşünceye gelmeyen insanların ve cinlerin bir 
kısmı toplanacaklardır. Böyle bir günde buluşmayı unutmanı- 


zn karşılığını tadın. Bizde sizi unuttuk, yaptıklarınız nedeniyle 
sürekli azabı tadın. 


3. Konu 


15-22: Bizim mesajlarımızı ancak kendilerine hatırlatıldığın- 
da hemen uyum sağlayanlar, yaratıp yetiştiricilerini överek 
bahsedenler, uyarıcılarımıza karşı büyüklük taslamayanlar, 
gerçekten ve içtenlikle benimserler. İyi durumlarında da kötü 
durumlarında da, korku ve umutla yalnız yaratıcılarına yönelir, 
Ondan dilek ve istekte bulunur ve yalnız O'na yalvarırlar. 
Ve kendilerine verdiklerimizden gerekli gördüklerine dağıtır- 
lar. Yaptıklarına karşılık, onlarane kadar göz alıcı yiyecek 
içecek ve giyecekler hazırlandığını bilen yoktur. 


Gerçekleri benimseyen kimse, yoldan çıkmış gibi olur mu? 
Kuşkusuz olmaz. Gerçekleri benimsemiş olarak uygun davra- 
nanlara, yaptıklarına karşılık, onlara konuk evimiz en güzel 
konaklama yeri olan Cennettir. Doğru düşünceye gelmeyenlerin, 
konaklama yeri de ateştir. Ne zaman oradan çıkmak isteseler 
yine oraya geri çevrilirler. Ve onlara şöyle seslenilir ; Bir türlü 
kabul edemediğiniz ateşin azabını tadın. 


Belki düşünüp uyarıları dikkate alırlar diye, o büyük azaptan 
önce, bu geçici yaşamda da azaptan tattırırız. 
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Kendilerine yaratıcılarının mesajları hatırlatıldıktan sonra, Al- 
lah'ın mesajlarını küçük görüp onlardan başka şeylere yöne- 
lenden daha çok kendine yazık cden kim olabilir ? Suçlular- 
dan öç alacağımızdan hiç kuşku yoktur. 


4. Konu 

23-25: Andolsun ki : Biz, Müsa'yada bu yazılanların aynısını 
vermiş ve sakın O'nunla buluşma hakkında kuşkuya düşme 
diye bildirmiş ve İsrail oğullarına onları (odoğru düşünceye 
ileten yapmıştık. Doğru düşüncede direnmeleri ve mesajlarımı- 
za kesin uyum sağladıklarında onların aralarından buyruğu- 
muzla doğru düşünceyi gösteren önderler yetiştirmiştik. 


Yaratıcınız, yeniden diriliş gününde, neden ayrılığa düşüp ayrı- 
lik çıkardıklarını hiç kuşkusuz ortaya çıkaracaktır. 


26-30: Kendilerinden önce bir çok topluluğu helak edişimiz, 
onları hala doğru düşünceye getirmiyor mu ? ki Onların bırak- 
tığı yurtlarda gezip dolaşıyorlar. Bunların birer ibret oldu- 
gundan hiç kuşku yoktur, işitmiyor musunuz ? 


Görmüyorlar mı? Biz nasıl suyu kuru (o Otsuz yere 
gönderiyoruzda onunla yeşillik bitiriyoruz, ondan kendileri de 
hayvanları da yiyor, 


Görmüyorlar mı ? 


Madem ki doğruluk iddiasındasınız, öyleyse herşeyin açılıp 
ortaya konacağı gün ne zamandır, diye soruyorlar. Onlara şöyle 
söyle : Herşeyin açılıp ortaya çıkarıldığı gün, geldiğinde, bu- 
gün gerçekleri hafife alanlara o gün benimsemeleri fayda 
vermez, kendilerine zamanda tanınmaz. 
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Böylelerinden yüz çevir Onlara yönelmeyi dondur ve gözle 
onlarda gözleyeceklerdir. 


TEN Gİ Rİ FE Fe LI e 0 Fe A RP FD Fİ Rİ Rİ Rİ Rİ 
YARATMA / FATIR BÖLÜMÜ 
FERİ FI e TDİ Rİ Tİ Şa İK FL (8 DT fa TY e İİ Rİ İD) RR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-3: Övgü, gökleri ve yeri yaratan, Melekleri ikişer üçer. Dörder 
kanatlı elçiler yapan Allah'a olsun. O yaratmada dilediğini ço- 
galtır. Hiç kuşkusuz Allah her şeyi yapabilendir. 


Allah, insanlara, iyiliğinden gönderdi mi onu engelleyebilen 
olmaz. O'nun göndermediğini de On'dan başka gönderebilecek 
yoktur. O üstündür, anlayışlıdır. Ey insanlar: Allah'ın size yap- 
tıkları iyilikleri düşünün sizi yerden ve gökten gereksiniminizi 
çıkarabilecek Allah'tan başka bir yaratıcı var mı? O'ndan başka 
koşulsuz güvenilecek bir güvence yoktur. Siz hala Allah'a iftira 
ediyorsunuz. 


2. Konu 
4-10: Eğer seni yalanlıyorlarsa, bilesin ki: Senden önceki elçi- 
lerde yalanlandı. Tüm işler Allah'a döndürülür. 


Ey insanlar: Allah'ın sözü gerçektir. Bu geçici yaşam sizi aldat- 
masın ve o aldatıcı sizi Allah'la aldatmasın, saptırıcılar sizin 
düşmanınızdır. Sizde onları düşman edinin. O tarikatının taraf- 
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larını çılgın ateşin halkından olmaya çağırır. Mesajlarımızı 
umayanlar için etkili bir işkence vardır. Benimseyerek uygun- 
ı yapanlara da, bağışlanma ve büyük ödül vardır. 


Mü işi saptırıcılar tarafindan kendisine süslendirilip de onu 
zel gören kimse mi? Dileyen Allah'ın yolundan çıkar, dileyen 


: © yolu tercih eder. Bu nedenle onlar için üzülmeyesin. Allah 
ıların ne yaptıklarını biliyor. 


ilah'tır ki: Gönderdiği rüzgarlar bir bulut kaldırırlar. Sonra biz 
w ölü bir bölgeye süreriz. Onunla ölümünden sonra yeri diril- 
riz, işte yeniden dirilişinizde böyle olacaktır. 


endilerine Allah tarafından rağbet edileceğini umarak dilek ve 
steklerinin kabulünü bekleyenler bilsinler ki: Rağbet ancak 
ıllah'a yapılan dilek ve isteklerle istenilen işler doğrultusunda 
ıygun işler yapılmışsa Allah'tan kabul görür. Kötü işler, planla- 


ranlara da, çok etkili bir azap vardır. Ve onların planı bozula- 
:aktır. 


3. Konu 


11-14: Allah sizi topraktan, sonra yapışkan bir sudan yarattı. 
Ardından sizi çift çifi yaptı. Bir dişinin gebe kalması 


ve doğurması hep onun bilgisiyledir. Bir canlıya yaşam 
verilmeside onun yaşamının uzun olmasıda, bir kitapta kayıtlı- 
dır. Hiç kuşkusuz bu Allah'a göre kolaydır. 


İki deniz bir olmaz, şu tatlı susuzluğu keser, içimi kayar. Şuda 
tuzlu yakar. Hepsinden de taze et yersiniz ve takındığınız süsleri 
gıkarırsınız. Sizin için hazırlanandan arayıp iyi karşılık vermeniz 
için gemilerin denizi yarıp gittiğini görürsünüz. 
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Allah geceyi gündüzün içine sokar, gündüzü de gecenin içine, 
Güneş ve Ay'da O'nun buyruğundadır. Her biri belirlenmiş bir 
zamana kadar devam ederler. İşte bizim efendimiz Allah'tır. 
Yönetim O'nundur. O'ndan başka yalvardıkları ise bir çekirdek 
kabuğuna bile sahip değillerdir. Eğer onlara seslenseniz sizin 
seslenmenizi işitmezler, işitseler bile size karşılık veremezler. 


Sonsuzluk gününde de sizin kendilerini Allah'a ortak edinmenizi 
tanımazlar. 


Sana her şeyden haberi olan Allah gibi kimse haber veremez. 


15-26: Ey insanlar; Sizin Allah'a gereksiniminizin olduğu kuş- 
kusuzdur. Allah tüm gereksinimin sahibidir. Övgüye layık olan 
yalnız O'dur. Dilerse sizi götürür yerinize yeni bir topluluk geti- 
rir. Bu iş Allah'a zor değildir. Hiç bir suçlu başkasının suçunu 
çekmez, yükü ağır gelen kimseden bir başkası taşımak istesede 
onun yükünden bir şey eksilmez, en yakını olsa bile. 


Görmediği halde yaratıcısına içtenlikle saygı gösterenler, işte 
onlar insanların dirlik ve esenliği için gereğini yaparlar. Allah'a 


ortak tutma düşüncesinden arınan kimse kendi yararına arınmış 
olur. Dönüş Allah'a dır. 


Körle gören bir olmaz. 

Karanlıkla aydınlık bir olmaz. 

Gölge ile hararet bir olmaz. 

Dirilerle ölüler bir olmaz. 

Allah dileyene işittirir. Sen gömülmüş kimselere işittiremezsin, 
sen sadece bir uyarıcısın. Biz seni gerçek beklentilere uygun 


olarak uyarıcı ve müjdeleyici olarak seçtik. Her topluma kendi 
içlerinden uyarıcı elçiler gelmiştir. Eğer seni yalanlıyorlarsa 
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onlardan öncekilerde elçileri kendilerine açık açık belgeler, 
sahifelerde aydınlatıcı yazılar getirdikleri halde yalanladılar. 
Sonrada ben o yalanlayıcıları yakaladım. Bak planım nasıl oldu. 


4. Konu 

27-30: Allah'ın gökten suyu nasıl indirdiğini görmedin mi? 
Onunla renkleri çeşit çeşit meyveler çıkarırız. Dağlardan beyaz, 
kırmızı ve değişik renklerde simsiyah yollar. Insanlardan hay- 
vanlardan ve davarlardan yine böyle türlü renkte olanlar var. 


Kullar arasından ancak, Allah'ı gereği gibi tanıyanlar O'na ger- 
çek saygıyı gösterebilirler. 


Allah'ın daima üstün ve bağışlayan olduğundan hiç kuşku yok- 
tur, 


Allah tarafından yazdırılanlara beklentilerine göre uyanlar, 
insanların dirlik ve esenliği için gereğini yapanlar. Kendileri- 
ne verdiğimiz gereksinimlerden gizli ve açık gerektiği gibi 
gereken kimselere verenler, asla zarar getirmeyecek bir alışve- 
riş üzerindedirler ki: Allah onlara yaptıklarının karşılığını 
eksiksiz ödesin ve onlar için hazırladıklarından onlara daha 
fazlasını versin. Çünkü o çok bağışlayan çok iyi karşılı veren- 
dir. 


5. Konu 

31-33: Kitaptan sana bildirdiğimiz daha önce bildirdiklerimizi 
doğrulayan gerçektir. Allah kullarının tüm durumlarını görüp 
yaptıklarını bilendir. 


Sonra bu yazılanları kullarımızdan seçtiklerimize devrederiz. 
Onlardan kimi kendine yazık eder kimi ağır davranır, kimi de 
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Allah'ın izniyle iyi olmada öne geçendir. Işte büyük rağbet bu- 
dur. Adın Cennetlerine girerler. Orada altın bilezikler ve inciler 
takınırlar, oradaki giysileri de ipektir. 


34-39: Şöyle söylenirler: Bizden tasayı gideren Allah'tır ki: 
Ancak övgüye layık olan O'dur. Kuşkusuz yaratıcımız çok bağış- 
layan çok iyi karşılık verendir. O ki rağbetiyle bizi en iyi durula- 
cak yere yerleştirdi, orada bize ne bir yorgunluk gelir ne de ora- 
da bize bir bıkkınlık gelir. Mesajlarımızı küçük görenlere de 
Cehennem ateşi vardır. Ölümleri onaylanmaz ki, ölsünler. Ken- 
dilerinden yakıcı azap hiç hafifletilmez. Her karşı koyucuya 
böyle karşılık veririz. Onlar orada , Ey sahibimiz bizi çıkar, 
yaptıklarımızdan başkasını yapalım? Diye feryad ederler. 


Öğüt alacak olanın öğüt alabileceği kadar bir zaman yaşatmadık 
mı sizi ? Size uyarıcı da gelmişti : Öyleyse tadın. Kendilerine 
yazık edenlerin yardımcısı yoktur. 


Allah göklerin ve yerin, gizliliklerini bilendir. O göğüslerin 
özünü bilir. Sizi yeryüzünde kendi adına görevlendiren O'dur. 
Mesajlarımızı takmayıp bilmezmiş gibi davranmaları kendi 
aleyhlerinedir. Onların büyüklük taslamaları yaratıcıları katında 
ancak kendilerine olan öfkeyi artırır ve mahvolmalarını hazırlar, 


6. Konu 

40-41: Onlara şöyle söyle: Siz Allah'tan başka koşulsuz bir gü- 
venle güvenerek umutla yalvardıklarınızı gördünüz mü ? Bana 
gösterin onlar yerden neyi yaratmışlar. Yoksa onların ortaklıkla- 
rı göklerde midir? 


Yoksa biz onlara bir kitap verdikte ondaki dellileremi dayanıyor- 
lar ? Hayır onlar birbirlerine aldatıcı sözler söyleyerek kendile- 
rine yazık ediyorlar. 
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Allah yıkılmamaları için gökleri ve yeri tutmaktadır. Andolsun 
ki : Yıkılacak olsalar onları Allah'tan başka kimse tutamaz. Hiç 
kuşkusuz O çok anlayışlı çok bağışlayandır. 


42-43: Kendilerine bir uyarıcı gelirse, diğer toplumlardan daha 


doğru yolda gidenlerden olacaklarına tüm güçleriyle söz vermiş- 
lerdi. 


Fakat kendilerine bir uyarıcının gelmesi doğru düşünceye gel- 
mek yerine sadece neftetlerini artırdı. Çünkü onlar insanlar ara- 
sında kendilerini üstün görüyor ve bu üstünlüğün sürekliliği için 
insanları yanıltıcı ve aldatıcı düzenlemeler yapıyorlardı. Yaptık- 
ları yanıltıcı düzenlemelerin kendilerini yakalayacağını bilmeleri 
gerekmez mi ? Öncekilere uygulanan yasayı görmüyorlar mı? 


SEN ALLAH'IN YASASINDA BİR DEĞİŞİKLİK BULAMAZ- 
SIN SEN ALLAH'IN YASASINDA BİR DEĞİŞİKLİKTE YA- 
PAMAZSIN. 


44: Yeryüzünde gezip kendileri gibi düşünce bozukluğuna uğ- 
ramış kimselerin sonunun nasıl olduğunu görseler ya. Onlar 
kendilerinden daha güçlü idiler. Göklerde ve yerde Allah'ı aciz 
bırakabilecek yoktur. Kuşkusuz O, çok bilendir herşeye gücü 
yetendir. 


Eğer Allah yaptıklarınıza karşın sizi hemen yakalayıverseydi 
yeryüzünde bir canlı kalmaması gerekirdi. Ama O, onları bir 
zamana kadar erteliyor, zamanları gelince gereğini yapar. 
ALLAH'IN KULLARINI İZLEDİĞİNDEN HİÇ KUŞKU YOK- 
TUR. 
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GERÇEKLE GERÇEK OLMAYANI AYIRAN 
/ FÜRKAN BÖLÜMÜ 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-9: Göklerin ve yerin yönetimi kendisinin olan, yönetimde 
ortağı bulunmayan çocuk edinmeyen, herşeyi yaratıp yarattıkla- 
rının gereksinimlerine göre düzenleyen ve herkese uyarı olsun 
için kuluna gerçekle gerçek olmayanı ayıranı bildiren Allah'tır 
ki : Gerçek saygıya layık olan O'dur. 


O'ndan başka bir şey yaratamayan, aksine kendileri yaratılmış 
olan kendilerine bile ne yarar ve zarar vermeye güçleri olmayan, 
öldürmeye diriltmeye ve ölümden sonra tekrar yaşam vermeye 
güçleri olmayan koşulsuz güvenceler ediniyorlar. Kendilerine 
mesajlarımız okunduğunda mesajlarımızı küçük görürlerde şöyle 
söylenirler :Bu okuduklarını kendisi düzenliyor kendisine üstel- 
lik bu hususta başka bir topluluk yardım ediyor. 


İşte böyle gerçekdışı kişilik hakkına saldırıcı sözler uyduruyor- 
lar. Şunları söyleyenlerde yine onlar. Onun bize okudukları eski- 
lerin yaşam öyküleri, onları yazdırıp sabah akşam kendisine 
okutturuyor. 


Onlara şöyle söyle : Onları göklerdeki ve yerdeki gizlilikleri 
bilen bildirdi. O çok acıyan çok bağışlayandır. 
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Onlarda şöyle söylüyorlar : Bu ne biçim elçidir ki: Yemek yiyor, 
çarşılarda dolaşıyor, ona kendisini destekleyen uyarıcı bir Melek 
gönderilmesi gerekmezmiydi ? Ona bir hazine verilmeli veya bir 
çiftliği olması gerekmezmiydi ki ; Ondan yesin içsin. 


Kendilerine yazık edenler, gerçekçi kimselere : Siz büyülenmiş 
bir adama uymaktan başka bir şey yapmıyorsunuz diye söyleni- 
yorlar. 


Baksana bunlar seni neye benzetiyorlar. Onlar sapmış ve Al- 
lah'tan çok uzaklaşmışlardır. Artık yola gelmezler. 


2. Konu 

10-19: Allah dilerse onların bahsettiklerinden daha iyi olan 
içlerinden ırmaklar akan cennetler verebilir, köşkler kurabilir, 
Allah tüm üstün ünvanların sahibidir. 


Hayır onlar o anı yalanlıyorlar. O anı yalanlayanlara alevli ateşi 
hazırladık. Bu ateş onlara uzak bir yerden gözükünce, onun kay- 
namasını ve uğultusunu işitirler. Yaklaştırılarak onun dar bir 
geçidine atıldıkları zaman orada yok olmak için yalvarırlar. Bu- 
gün bir yok oluş için değil, birçok yok oluş için yalvarın. 


Onlara şöyle söyle : Bu durum mu iyi yoksa Allah'ın yeterliliği 
hakkında ayrılığa düşmekten sakınanlara söz verilen sürekli 
cennet mi ? Onlar için ödül ve gidecekleri yerdir. Diledikleri her 
şey oradadır. Orada sürekli kalırlar. Bu yaratıcının üzerine aldığı 
sözdür. 
O gün yaratıcıları onları ve Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle 
umut bağlayıp yalvardıklarını toplar, şu kullarımı siz mi yoldan 
çıkardınız yoksa kendi kendilerine mi yoldan çıktılar ? diye 
seslenir. Onlar sen yücesin, senden başka savunucular ve yar- 
dımcılar edinmek bize yakışmaz, onlara ve babalarına yaşamı 
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seri verdin, arzularına uydular, senin uyarılarını unuttular ve yok 
oluşlarını hazırlayan bir toplum oldular, diye yanıt verirler. 


Sizi savunmasını umduklarınız sizi yalanladı, geri dönmeye ve 
birbirinize yardım etmeye gücünüz yoktur. Sizden kim haddi 
aşarsa ona büyük bir azap tattıracağız. 


3. Konu 
20-26: Senden önce seçtiğimiz tüm elçilerde, yemek yerler ve 
çarşılarda dolaşırlardı. 


Biz sizi birbirinizle sınıyoruz ki : direnciniz artsın, Allah her 
şeyi görendir. 


Yeni bir yaşama döndürülerek bizim huzurumuza çıkarılmayı 
önemsemeyenler, bizimle ilgili melekler gelmeli veya yaratıcı- 
mızı görmeliyiz, diye söylendiler de kendi görüşleriyle büyük- 
lendiler ve aşırılıkta çok ileriye gittiler. 


Melekleri gördükleri gün, suçluları sevindirecek bir haber yok- 
tur. Size müjde yasaktır yasak, diye söylenir. Yaptıklarınızı ele 
alarak yayılmış toz zerreleri haline getiririz. 


İşte o gün cennet, halkı için yerleşim yeri olarak daha iyi din- 
lenme ve istirahat yeri olarakta daha güzeldir. 


O gün bulutlar parçalanır, melekler indirildikçe indirilir, o gün 
gerçek yönetim çok iyiliksever Allah'ındır. Bildirilerimizi umur- 
samayanlara çetin bir gündür. 


27-31: O gün kendine yazık etmiş olan kişi ellerini ısırıp keşke 
beni uyaran elçiyle beraber bir yol edinseydim, vah başıma gele- 
ne, keşke falanı dost edinmeseydim, Andolsun ki : Beni bana 
gelen uyarıdan o uzaklaştırdı. Hiç kuşku yok bu saptırıcı insanı 
yalnız ve yardımcısız bırakıyor, diye sızlanır. 
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Elçi, ey yaratıcımız . Toplumum kendilerine ulaştırılan uyarıları 
tutmadılar, ondan uzaklaştılar diye seslenir. 


Böylece, yaratıcısının kendisine bildirdiği mesajları toplumları- 


nın beklentilerine uygun olarak tüm ayrıntılarıyla açıklayanlara 
suçlulardan bir düşman çıkar. 


GERÇEĞE İLETİCİ VE YARDIMCI OLARAK YARATIP YE- 
TİŞTİRENİN YETER . 


32-34: Mesajlarımızı tanımayanlar, bu okudukları ona bir defa- 
da bildirilmesi gerekmezmiy di ? Diye söyleşiyorlar : Oysa biz 
onları gönüllerde yerleşmesi için ve beklentilere uygun olarak 
gerektikçe bildiririz. 


Onların getirdiği her türlü örneğe karşı, biz gerçeği ve en güzel 
açıklamayı yaparız. Cehennemde yüzükoyun toplanacak olanlar, 
açıklamayı biz yaparız diyenlerdir. Gidecek yerleri en kötü, 
yoluda en bozuk olanlar onlardır. 


4. Konu 


35-37: Andolsun ki : Bu yazılanların aynısını Müsa yada verdik, 
kardeşi Harunu da kendisine yardımcı yaptık. Bizi tanımayan 
topluma gidin diye söyledik. Sonunda o toplumu yerle bir ettik. 


Nuh ulusunu da elçilerini yalanlamaları nedeniyle suda boğduk. 
Kendilerini insanlar için bir ibret yaptık. Kendilerine yazık 
edenlere can yakan azap vardır. 


38-40: Ad toplumuna, Semud toplumuna, Res ulusuna ve bunla- 


rın arasındaki tüm topluluklara da örneklerle anlattık, sonra 
tümünü yıkıp yok ettik. 


Andolsun ki : Kötülük yağan kente uğradılar, nasıl olduğunu 
görmediler mi ? Hayır bunlar tekrar dirilmeyi benimsemiyorlar. 
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41-44: Seni gördükleri zaman, eğlenceye dalarak şöyle söyleni- 
yorlar. Allah'ın bizim için seçtiği elçi bumu? Allah'tan başka 
koşulsuz bir güvenle ve mutla bağlandıklarımızda direnelim, 
yoksa onlarla olan bağımız kopar. 


Azabı gördükleri zaman kimin yolunun bozuk ve kimin apaçık 
yoldan çıkmış olduğunu bileceklerdir. 


Kendi düşüncelerine umut bağlayıp, onları kendisine ulaştırılan 
Tanrısal mesajlardan daha önemli tutanı gördün mü ? Seni onla- 
rı savunucu olarak seçmedik. Yoksa çoğunun dinlediklerini veya 
anlamak istediklerini mi sanıyorsun? Hayır onlar hayvanlar gibi- 
dir, doğru çizgiden çok uzaklara gidenlerde onlardır. 

3. Konu 


45-53: Yaratıcınızın gölgeyi nasıl uzattığını görmüyormusunuz ? 
Sonra onu kısaltan da O. Sonra güneşi de delil yaptı, ardından 
onu nasıl yavaş yavaş çekiyoruz. 


O'ki size geceyi örtü, uykuyu dinlenme, gündüzüde gereksinim- 
lerinizi toplama Zamanı yaptı. Rüzgarları yağmurun önünden 
haberci olarak gönderiyor. Gökten temiz su indirir, onunla ölü 


bir yeri canlandırırız, yarattığımız insanları ve hayvanları sula- 
mak için. 


Andolsun ki : Öğüt almaları için, onların aralarında tekrar tekrar 
anlattık. Ama insanların çoğu tanımamakta diretiyor. 


İstersek her kente uyarıcı, olarak bir elçi seçeriz. MESAJLARI- 
MIZI TANIMAYANLARA UYMA. ONLARIN UĞRAŞILARI- 
NA KARŞI SENDE BÜYÜK GAYRET GÖSTER. 


Oki iki denizi saldı., biri tatlı içimi kayar, öbürü tuzlu ve acıdır, 
aralarına bir engel koydu. YASAKLANAN YASAKTIR. 
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54: İnsanı sudan yaratıp ona soy sop veren O'dur. Yaratıcınızın 
her şeye gücü yeter. 


55-58: Allah'tan başka kendilerine ne yarar nede zarar 
veremiyeceklere koşulsuz bağlanıp umutla yalvarıyorlar. Böyle- 
leri yaratıcısına karşı gelenin yardımcısıdırlar. 


Senide bu toplum için, bu toplumun arasından elçi seçtik, ki : 
Onları uyarıp müjdeleyesin. 


Onlara şöyle söyle : Size yaptığım uyarılara karşılık sizden bir 
ücret değil, ancak yaratıcısına giden yolu tutmak isteyen kimse- 
ler olmanızı diliyorum. 


Ölümsüz diri olan Allah'a güvenin, överek kendisine sığınan 
kullarının kusurlarını bilen olarak yaratıcın yeter. 


59-60: Gökleri yeri ve ikisinin arasındakileri altı günde yaratan, 
çok acıyan Allah'tır. Bunu bilenlere sor. 


Onlara, çok iyiliksever Allah'ın önünde O'nun üstünlüğünü ve 
çek iyilikseverliğini benimsemiş olarak umut ve korkuyla yalnız 
O'na yalvarın dense: O'nun çok iyiliksever olduğunu neden 
kabul edelim ve neden yalnız O'na yalvaralım ? Biz bunu asla 
yapmıyacağız, diye söylendiler de düşmanlıklarını artırdılar, 


6. Konu 

61-69: Tüm üstün ünvanların sahibi Allah'tır ki : Gökte burçlar 
yarattı, onda Ay'ı aydınlatıcı bir lamba yaptı. Öğüt almak ve 
Allah'ın buyruklarına iyi karşılık vererek uygun davranışlarda 
bulunmak isteyenler için gece ile gündüzü birbiri ardınca getiren 
O'dur. 
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Çok iyiliksever Allah'ın bildirilerine uygun davranmaya çalışan- 
ların gidişatları çok dengelidir, mesajlarımızı takmayanlar, ken- 
dilerine sataştıklarında, onlara size esenlik olsun deyip geçerler. 


Onlar tüm yaşamlarını yaratıcılarına gerekli saygıyı göstererek 
O'na bağlılıklarını sürdürürler. Onlar yaratıcılarına : Bizi terbiye 
edip yetiştiren Allahım, bizden cehennem azabını uzaklaştır, 
kuşkusuz onun azabı sürekli ve acıdır. Hiç kuşkusuz orası kötü 
bir yer ve kötü bir konaklamadır, diye yalvarırlar. Onlar insanla- 
ra verilmesi gereken şeyleri verirkende dikkatli davranırlar. 
Allah'ın verdiklerini boşa atmazlar. Beklentileri saptayıp denge- 
yi kurarlar ve cimrilik etmezler. Onlar Allah'tan başka koşulsuz 
bir güvence edinip ona bağlanıp çağırmazlar. Allah'ın yasakla- 
dığı canı gerçek neden olmadan öldürmezler. Sahip olmadıkları 
kadınlarla cinsel ilişkide bulunmazlar. BUNLARI YAPANLAR 
BÜYÜK SUÇ İŞLEMİŞ OLURLAR. Yeniden diriliş gününde bu 
suçları işleyenlere azap kat kattır ve onun içinde küçük düşü- 
rülmüş ve aşağılanmış olarak kalırlar. 


70-74: Ancak kim pişman olup uygunu yaparsa, gereğini yapmış 
olur. İşte Allah onların kötülüklerini iyiliklere çevirir. Allah çok 
iyiliksever ve çok bağışlayandır. Pişman olupta uygun bir davra- 
nış içine girmiş olan kimse varya kuşkusuz o Allah'a yönelik 
uygun bir dönüş yapmıştır. Böyleleri gerçek olmayan sözü izle- 
mezler, yalanlayıcılara denk geldiklerinde asil bir biçimde geçip 
giderler. Böylelerine yaratıcılarının mesajları hatırlatıldığında 
onlara karşı duyarsız davranmazlar da, tüm duyarlılıklarıyla 
şöyle dilekte bulunurlar. Ey yaratıcımız : Bize eşlerimizden ve 
çocuklarımızdan aydın görüşlü insanlar ver ve bizi sana karşı 
gelmekten sakınanlara önderlerden yap. 
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75-78: İşte böyleleri : Tüm eziyetlere karşı doğru düşüncede 
direnerek doğru çizgilerinde yürüdüklerinden cennetin en yük- 
sek dereceleriyle ödüllendirileceklerdir. Orada dirlik ve esenlik 
dilekleriyle karşılanırlar, orada süreklidirler, orası ne güzel bir 
yerleşim yeri ne güzel bir dinlenme yeridir. 


Onlara şöyle söyle: ALLAHA ÇAĞRINIZ YOKSA, YARATI- 
CINIZ YAPTIKLARINIZA NE DİYE DEĞER VERSİN YA- 
LANLARSANIZ YAKANIZA YAPIŞILACAKTIR. 


irin irin inin iiuulnininlriuinirlnij 
LOKMAN BÖLÜMÜ 
ŞER 2 RA 0) GK TR) A Kİ Rİ FD Fİ Gİ FE a GG A e e Gİ 3 TD 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-5: Elif, Lam, Mim. 


İşte bu yazılanlar insanın anlayışını düzelten Tanrısal mesajlar- 
dır. Uygun davrananları doğru düşünceye iletir. Büyük bir iyilik- 
tir. 


Onlar insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vazgeçilmezi ola- 
rak sürdürürler. Allah'a ortak tutma düşüncesinden arınmış 
olarak verilmesi gerekeni verirler, sonsuzluk yaşamını hiç kuşku 
duymadan benimserler. İşte böyleleri yaratıcılarının doğru dü- 
şünceye ilettikleridir, işte kurtuluşa erecek olanlar böyleleridir. 


6-11: İnsanlardan bazılarıda Allah'ın bildirilerinin dışında bir 
yol seçerek insanları Allah'ın yolundan çıkarmak ve o yolu 
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önemsettirmemek için oyalayıcı ve aldatıcı sözleri tercih ederler. 
Böylelerine alçaltıcı azap vardır. Onlara mesajlarımız okunduğu 


zaman, sanki onu hiç işitmemiş kulakları ağır işitiyormuş gibi 


büyüklük taslayarak eski düşüncesinde devam eder. Öylesini acı 
azap ile müjdele. 


Uygunları yaparak gereğini yapanlara ise arzu edilen her şeyin 
bolca olduğu cennet vardır. Orada süreklidirler. Allah'ın verdiği 
söz gerçektir. O güçlüdür anlayışlıdır. Gökleri gördüğünüz gibi 


direksiz yarattı, sarsılmaması için yeryüzüne köklü dağlar yer- 
leştirdi. Orada her canlıyı yaydı. 


Gökten suyu indirip orada her güzel çiftten bitiririz. İşte tüm 


bunları Allah yaratır. O'ndan başkasının neyi yarattığını bana 
gösterin. 


Apaçık yoldan çıkmış olanların kendilerine yazık ettiklerinden 
hiç kuşku yoktur. 


2. Konu 


12-19: Andolsun ki: Allah'ın bildirilerine uygun davranabilmesi 
için Lokmana kavrayış ve güçlü sezgi vermiştik. Kim Allah'ın 
bildirilerine uygun davranırsa kendisi için uygun davranmış 
olur, Kimde Allah'ın bildirilerini hiç duymamış gibi uygunsuz 


davranırsa. Allah'ın hiç bir şeye gereksinimi yoktur. Övgüye 
layık olan yalnız O'dur. 


Bir zamanlar Lokman oğluna uyarı olsun diye şöyle söyledi : Ey 


oğlum Allah'a ortak tutma, çünkü Allah'a ortak tutmak kendine 
yazık etmenin en büyüğüdür. 


Biz insana anne ve babasına iyi davranmasını önerdik. Annesi 
onu zorlukla taşıdı, onun sütten ayrılması da iki yıl içinde olur 
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Allah'ın elçilerine iyi davran, annene ve babana da hoş davran, 
eğer seni ilimsiz bir anlayış olan Allah'a ortak tutman için zor- 
larlarsa, onlara asla yasılma. Diğer işlerde hoşlugu sürdür ve 
onlara sahip çık Allah'a yönelten yola uy. Sonra dönüşünüz 
banadır, size yaptıklarınızı bildiririm. 


Ey oğlum . Yaptığın iş bir hardal danesi kadar olsa, büyük bir 
kayanın içinde veya göklerde yahut yerin altında gizlense bile, 
Allah onu ortaya çıkarır. Allah herşeyinizden bilgisi olduğu 
halde size iltifat ediyor. 


Oğlum: İnsanların dirlik ve esenliğini istemede sürekli ol, uygu- 
nu önerip uygunsuzluğu engelle. Başına gelene diren. Çünkü 
bunlar direnilmesi gereken işlerdir. İnsanları küçük görüp yüzü- 
nü çevirme, yeryüzünde büyüklenerek yürüme, Allah kalleş ve 
büyükleneni sevmez.Hal ve hareketlerinde dengeli ol. Konuşur- 
ken haykırma, seslerin en çirkini hiç kuşkusuz eşeklerin sesidir. 


3. Konu 

20-21: Allah'ın göklerde ve yerde yarattıklarının tümünü sizin 
gereksiniminizi karşılamak için sunduğunu görmezmisiniz ? 
Yinede insanların bir kısmı ilim dışı bir yola saparak Allah hak- 
kında tartışırlar. Böylelerinin idialarını destekliyecek aydınlatıcı 
ve doğru düşünceye getirecek bir kitapları yoktur. Öylelerine 
Allah'ın indirdiklerine uyun diye söylense, şöyle söylerler . Ba- 
balarımızın üzerinde bulunduğu yola uyarız. Saptırıcı onları 
alevli ateşe çağırmış olsada mı ? 


22-23; Ama kimde yönünü Allah'a çevirip O'nun görüşüne hiç 
kuşku duymadan katılırsa, sağlam bir tutanağa sarılmış olur. 
İşlerin sonucu Allah'a aittir. Kimde Allah'ın bildirilerini küçük 
görüp tanımamazlık ederse onun bu hareketi, seni üzmesin, 
dönüşleri bizedir, yaptıklarını kendilerine bildiririz. 
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24-26: Allah göğüslerin özünü bilir. Öylelerini burada yarattık- 
larımızdan yararlandırırız, sonra onları çok etkili bir azabın 
içine atarız. Böylelerine Gökleri ve yeri kim yarattı diye sorsan: 
Hiç kuşkusuz Allah yarattı diye söylerler, 


OLGUN KİMSELERİN ÖVGÜSÜ ALLAH'ADIR; diye söyle. 
Onların çoğu bilmemekte direniyorlar. 


Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allah'ındır. Hiç bir şeye ge- 
reksinimi yoktur. Gerçek övgü O'na aittir. 


27-30: Yeryüzündeki ağaçlar kalem ve yedi denizin kendisine 
aktığı okyanusta mürekkep olsa, Allah'ın kelimeleri tükenmez. 
Allah'ın çok güçlü ve çok anlayışlı olduğundan hiç kuşku yok- 
tur. Yaratılışınızda, diriltilişinizde bir tek kişinin yaratılıp diril- 
tilmesi gibidir, Allah işitendir görendir. Allah'ın geceyi gündüze 
gündüzü de geceye çevirdiğini görmüyor musunuz? Güneş de Ay 
da O'nun sistemine uyuyor, bunların tümü belli bir zamana ka- 
dar sürüp gidecektir. ALLAH YAPTIKLARINIZI BİLMEKTE- 
DİR. 
İşte gerçekten koşulsuz güvenilip bağlanılması gereken tüm 
bunları yapandır. O'ndan başkasına yapılan çağrılar boşa gide- 
cektir. Allah yücedir büyüktür. 
4. Konu 
31-34: Allah'ın gücü ve sistemi gereği denizde yüzüp giden 
gemileri görmüyor musunuz ? Allah bunlarla size işaretlerini 
göstermek istiyor. 
Doğru düşüncede direnip Allah'ın bildirdiği gibi davranmaya 
çalışanlar ancak, Allah'ın işaretlerini görebilirler. 
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Gölgeler gibi dalgalar, kendilerini bastırıp kuşattığı zaman tüm 
içtenlikleriyle Allah'ın düz çizgisinde olacaklarına söz verip 
Allah'a yalvarıp yakarırlar, ama onları esenlikle karaya çıkarıp 
kurtardığımız zaman onlardan bazıları orta davranır, bazılarıda 


olaylarımızı göre göre yaşaya yaşaya görmemezlikten ve 
bilmemezlikten gelir. Zaten böyleleri dönek ve nankördürler. 


Ey insanlar: Yaratıcınız hakkında duyarlı olun. Babanın oğlu 
için, oğulunda babası için bir şey ödeyemiyeceği günden koru- 
nun. Hiç kuşkusuz Allah'ın bildirdikleri gerçekleşecektir. Şu 
geçici yaşam sizi aldatmasın, Saptırıcıların Allah düşünceside 
sizi aldatmasın. 


Son anın bilgisi Allah'a aittir. Bolluk yağmurunu O yağdırır. 
Döllenme yerlerindekileri O bilir. İnsan ise yarın ne elde edebi- 
leceğini bilmez. ALLAH TÜM BU ANLATILANEARI BİLİR. 


JE TE 1 FE Fİ Rİ (e Dİ Tİ TR Dİ Dİ a e (Sn e İf) TİR Dİ 
İNSAN BÖLÜMÜ 
Aİ Aİ RR Fc e FE A e FT e a FF Şa a e GE Çe Şe 0 FR TE 


.Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 


1-6: İnsanoğlu yaratıldıktan sonra, anlatılmaya değer bir çok 
olay ve uzunca bir zaman geçmedi mi ? 


Kuşkusuz biz insanı evreden evreye geçirdiğimiz karışık bir 
sudan yarattık da onu işitici, görücü yaptık. Ona biz yoluda gös- 
terdik. Ya iyi karşılık verir, ya nankör olur. 
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Biz nankörler için, zincirler demir halkalar ve çılgın alevli bir 


ateş hazırlamışızdır. İyilerde karışımı kâfur olan bir kadehten 
içirilirler. Fışkırtarak akıtırlar. 


7-22: Onlar, kendileri için gerekli olanı yerine getirirler ve kötü- 
lüğü çok etkili bin günden korkarlar. Yoksula, terkedilmişe ve 
esire O'nun sevgisiyle yedirirler ve şöyle söylerler : Biz size 
yalnız Allah'ın tarafını tuttuğumuzdan yediriyoruz, sizden bir 
karşılık iyi karşılıkta beklemiyoruz. Çünkü biz, o çok suratsız 
katı gönde yaratanımızdan bir şey gizleyemeyeceğimizi biliriz. 
Allah'ta onları o günün kötülüğünden korur, neşe ve sevinç ve- 
rir. Doğru düşüncede direnmeleri nedeniyle onları cennette ipek- 
lerle ödüllendirir. Orada koltuklara yaslanırlar, ne yakıcı güneş 
görürler, orada ne dondurucu soğuk. Cennetin meyveleri üzerle- 
rine sarkmış toplanmalarıda aşağı eğdirilerek yakınlaştırılmıştır. 
Yanlarında gümüşten kaplar, billur kaseler dolaştırılır, gümüş- 
ten kadehler ki : Onları türlü ölçü ve biçimlere koymuşuzdur. 
Onlara orada karışımı zencefil olan kadehten içirilir. Allah'ın 
yolunda olanlara kaynağı vardır. Çevrelerinde de ölümsüz taze- 
ler dolaşır ki : Onları görsen kendilerini saçılmış inciler sanır- 
sın, nereye baksan bir güzellik ve tükenmeyen bolluk, üstlerinde 
yeşil ipekten ince ve kalın giysiler, gümüşten bilezikler takınır- 
lar. Yaratıcıları onlara tertemiz bir içki içirir. BU SİZİN ÖDÜ- 
LÜNÜZDÜR, YAPTIKLARINIZA KARŞILIK VERİLMİŞTİR. 


2. Konu 

23-26: Hiç kuşkusuz biziz biz ki : Bu okunanları sana bildiril- 
mesi gerektikçe bildirdik. O halde seni terbiye edip yetiştirenin 
uygulamasına diren ve onlardan hiç bir suçluya uyma. Sabah 


akşam yaratıcının ünvanını tanıt. Gecede bu uygunluğu sürdür, 
gecenin uzun bir bölümünde de O'nun adına uğraş. 
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27-31: Şunlar hemen karşılığını alacakları şeylere öncelik 
tanıyorlarda ağırlığı çekilmez o günü erteliyorlar. Onları biz 
yarattık, bağlarını sıkıca bağlarız, dilediğimiz zaman, onları 
benzerleriyle değiştirmeye gücümüz yeter. BU BİR UYARIDIR 
DİLEYEN YARATICISINA GÖTÜREN YOLU TU- 
TAR. Allah'size doğru düşünceye yönelmenizi ilkin önermişti 
O'nun önüne geçmek olası değildir. Kuşkusuz Allah bilendir, 
anlayışlıdır. Dileyip hakedeni acımasının içine alır, kendilerine 
yazık edenlere acı bir azap vardır. 


VR RR RT FTR EV TT TR FF RR RR FT FTR FF TO 
YUNUS BÖLÜMÜ 
KT RR TR TR) A RF TR RR FTR TR 


Bu geçici yaşanıda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi dayran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 

1-2: Elif, Lam, Ra. Bu yazılanlar, çok anlayışlı Allah'ı tanıtıcı 
delillerdir. Kendi aralarından bir erkeğe insanları uyar ve be- 
nimseyerek duyarlı davrananlara yaptıkları uygun eylemlerin 
yaratıcıları katında onaylandığını müjdele diye bildirmemiz, 
insanların tuhafına mı gitti ? Mesajlarımızı küçümseyenler. Bu 
adam apaçık bir gözboyayıcı aldatmacı diye söylendiler. 


3-4: Sizi yaratıp yetiştiren Allah'tır ki : O gökleri ve yeri altı 
günde yarattı, sonra göğü dengeledi, yarattıklarının yapması 
gereken işleri belirledi. 


O'nun izni olmadan hiç bir kimse hiç bir kimseye sahip çıka- 
maz. (şefaat edemez) Size sahip çıkacak olan O'dur, işte O, 
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Allah'tır. KURTULMAYI ONDAN İSTEYİN. DÜŞÜN 
MÜYOR MUSUNUZ ? 


Hepiniz O'na döneceksiniz, Allah'ın sözü gerçektir. O, önce 
yaratır, sonra uygun davranarak gereğini yapanların ve mesajla- 
rını küçümseyenlerin yaptıklarının karşılığını eşitlikle vermek 
için tekrar diriltir. O'nun mesajlarını küçümseyenlere, diklen- 
meleri nedeniyle kızgın bir içecek ve can yakan azap vardır. 
5-6: Güneşi aydınlık, ay'ı ışık yapan, yılların sayısını ve hesabı- 
nı yapabilmeniz için ayın durumunu belli mesafelerle düzenle- 
yen O'dur. Allah bunları gerçek olarak yaratmıştır. Anlamak 
isteyen topluluk için işaretlerini açıklamaktadır. Gece ve gündü- 
zün değişmesinde Allah'ın göklerde ve yerde yarattığı şeylerde 
korunmak isteyen bir topluluk için bir çok işaret vardır. 


7-10: Bize, bizim tarafımıza katılmayarak, şu geçici yaşamın 
güzelliklerine kapılıp onlara bağlananların ve mesajlarımıza 
karşı duyarsız davrananların, işte böylelerinin yaptıklarına karşı- 
lık gidecekleri yer cehennemdir. 


Ancak uygun davranarak, gereğini yapanların işte bunların yap- 
tıklarına karşılık yaratıp yetiştiricileri olan Allah, onları gerçeğe 
gerçek olan düzgün yola eriştirir, onları tüm arzu edilenlerin 
bolca olduğu, altlarından ırmaklar akan, cennetlerine koyar. 
Onların oradaki duaları : Allahım biz sana sığındık. 
Birbirilerinede dirlik ve esenlik dilerler, dualarının sonunda 
övgü herşeyin yaratıcısı olan Allah'a aittir diye söylerler. 


2. Konu 

11-14: İnsanların iyiliği hemen istediği gibi Allah onlara kötülü- 
gü de hemen verseydi, zamanları hemen bitirilmiş olurdu. Ama 
biz bize katılmak istemeyenleri terk ederiz. Böyle taşkınlık ve 
azgınlık içinde bocalayıp dururlar. 
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İnsanlar bir sıkıntıya düştüğünde, yatarken, otururken, yahut 
ayakta iken Allah'a yalvarır. Ama Allah onun sıkıntısını gide- 
rince, sanki düştüğü sıkıntı nedeniyle hiç Allah'a yalvarmamış 
gibi davranır. Kendilerini harcayanlara yaptıkları uygunsuzluklar 
işte böyle hoş görünür. 


Sizden önceki elçiler, toplumlarına açık deliller getirdikleri 
halde, gereğini yapmayarak kendilerine yazık eden bir çok toplu- 
luğu helak etmişizdir. İşte suçlu topluluklara böyle karşılık veti- 
riz. Sonra onların ardından sizi yeryüzünde onların yerine geçir- 
dik ki . Nasıl davranacaksınız bakalım. 


15-18: Onlara mesajlarımız açık açık ulaştırıldığında,bize ka- 
tılmak istemeyenler, bu söylediklerinden başka şeyler söyle, bu 
anlayışını değiştir artık diye söylenirler. Onlara şöyle söyle : 
Onu kendi isteklerime uygun olarak değiştirmem olası değildir. 
Ben yalnız bana bildirilene uyarım. Eğer bana bildirilenlere 
uymayan sözler söylersem yaratanıma karşı gelmiş olurum. Ha- 
yır ben büyük günün azabından korkarım. 


Onlara şöyle söyle : Eğer Allah dileseydi onları size söylemez- 
dim ve sizde onları duymamış olurdunuz. Ben bundan önce ara- 
nızda bir ömür boyu bulundum, böyle söylüyor muydum. Dü- 
şünmüyor musunuz? 


Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili yalan uydurup iftira eden, 
böylece O'nun mesajlarını yalansayandan daha çok kendine 
yazık eden kim olabilir ? Böyle büyük suç işleyenlerin kurtuluşa 
eremiyecekleri kuşkusuzdur. 


Allah'tan başka kendilerine ne zarar nede yarar verebileceklere 
dua ediyor, onlara yalvarıp yakarıyorlar. Ve diyorlar ki : Bunlar 
bizim Allah katında şefaatçilerimizdir. Yargı gününde bize sahip 
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çıkarak bizi azaptan kurtaracaklar. Onlara şöyle söyle : Allah'ın 
göklerde ve yerde bilmediği bir şeyimi Allah'a öğretiyorsunuz? 
Ben sizin Allah'a tuttuğunuz ortaklardan Allah'a sığınırım. 


3. Konu 

19-21: İnsanlar önceleri bir tek görüşe sahipti, sonradan ayrılığa 
düştüler. Eğer yaratıcının, suçluların bir kısmının cezalarını 
erteleme sözü olmasaydı, kendi aralarında ayrılığa düşmeleri 
nedeniyle hemen cezalandırılırlardı. Ona yaratıcısından bir fizik 
ötesi gösterim verilmesi gerekmez mi? Diye söyleniyorlar. Onla- 
ra şöyle söyle : Görünmeyeni bilmek Allah'a aittir. Bekleyin, 
bende sizin gibi bekliyorum. 


Kendilerinin düştüğü bir sıkıntıdan sonra, insanları bir bolluğa 
erdirdiğimizde görürsün ki . Yine masajlarımızı küçük düşür- 
mek için türlü hileler düşünürler. Onlara şöyle söyle : Allah sizi 
daha çabuk yakalar. Elçilerimiz yaptığınız hileleri yazıyorlar. 


22-24: Sizi karada ve denizde yürüten O'dur, gemide olduğunuz 
zaman, gemiler içinde bulunanları hoş bir rüzgar ile alıp götür- 
düğü, tam bunun zevkine daldıkları anda, birden gemiye çok 
etkili bir kasırga gelipte her yerden gelen dalgalar her yanını 
sardığı ve artık kendilerinin dalgalarla tamamen kuşatıldıkları 
zaman, yalnız Allah'a yalvararak tuttukları yolda içtenlikle ve 
duyarlı olduklarını söylemeye çalışırlar da : Eğer bizi bundan 
kurtarırsan, senin tavsiyelerine uyanlardan olacağız. Ama onları 
kurtarıpta karaya ulaştırdığında hemen Allah'tan başkasına yö- 
nelerek sözlerinden dönerler de taşkınlığa başlarlar. Ey insanlar 
yaptığınız taşkınlıklar kendi kötülüğünüzedir. Yaptıklarınız 
sadece bu geçici yaşamın zevkleridir. Sonunda huzurumuza Çı- 
kacaksınız, bizde sizin yaptıklarınızı size göstereceğiz. 
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Şu geçici yaşam aynen gökten indirdiğimiz bir su gibidir. İnsan- 
ların ve hayvanların yediği, yerin bitkisi o su ile birbirine karı- 
şır. Sonra yer yeşerip süslendiği ve halkında ona sahip oldukla- 
rım sandıkları sırada birden emrimiz ona gece veya gündüz ge- 
lir. Sanki dün onlar ona hiç sahip olmamış gibi onları kökünden 
koparıp yolunmuş gibi yaparız. İşte biz, iyi düşünen bir toplum 
için tanıtımlarımızı böyle onların anlayabileceği bir biçimde 
yaparız. 


4. Konu 


1530: ALLAH ESENLİK YURDUNA ÇAĞIRIR. DİLEYİP 
HAKEDENİ GERÇEK DÜZGÜN YOLA ERİŞTİRİR. 


Uygun davrananlara daha güzel karşılık ve fazlası var. Onların 
yüzlerine ne leke bulaşır, nede rezillik, işte onlar cennete sahip- 
tirler orada sürekli kalacaklardır. 


Kötü işler yapanlarada yaptıkları kötülüğün tam karşılığı verilir, 
Onların yüzlerini bir rezalet kaplar, onları Allah'ın azabından 
kurtaracak hiç kimse yoktur. Sanki yüzleri karanlık geceden 
parçalara bölünmüştür. İşte onlarda ateşe sahip olanlardır. Orada 
sürekli kalacaklardır. O gün onları hep bir araya toplarız. Sonra 
Allah'a ortak tutanlara : Haydi siz Allah'a ortak tuttuklarınızla 
yerlerinize. Diye söyleriz. Artık aralarını açmışızdır. Allah'a 
tuttukları ortakları . Siz bizemi umut bağlamıştınız? Diye söyle- 
nirler. Şimdi sizinle bizim aramızda tanık olarak Allah yeter. 
Doğrusu biz, sizin bize umut bağlayışınızdan falan haberdar 
değiliz. İşte orada her can şu geçici yaşamda yaptıklarının karşı- 
lığını görür. Kendileri yaratanın huzuruna çıkarılırlar. Umudu- 
muz diye uydurdukları kaybolup gitmiştir. 


31-34: Onlara şöyle söyle : Sizi gökten ve yerden kim geçimlik- 
lerinize zemin hazırlıyor. Yada o kulaklara gözlere sahip olan 
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kimdir? Ölüden diriyi diriden ölümü kim çıkarıyor? Evreni kim 
düzenleyip yönetiyor ? Allahtır diye söylerler. Onlara şöyle söy- 
le. O halde neden duyarlılık göstermiyorsunuz. 


İşte gerçek sahibiniz Allahtır. O'ndan başkasına koşulsuz bir 
güvenle umut bağlamanız ise sadece yoldan çıkarılıcılıktır. Bak 
nasılda harcanıyorsunuz. 


Böylece yaratıp yetiştiricinin yoldan çıkanlar için söylediği: 
Onlar benimsemezler ve gereğini yapmazlar sözü gerçekleşmiş 
olur. Öylelerine şunu söyle . Sizin Allah'a koştuğunuz ortakları- 
nızdan ilk defa yaratacak sonra yarattıklarını çevirip yeniden 
yaratacak var mı ? Şöyle devam et: Allah önce yaratır, sonra onu 
çevirip yeniden yaratır, hala Allaha nasıl iftira ediyorsunuz? 


Şunu da söyle: Allah'a tuttuğunuz ortaklardan gerçek olan yola, 
Allah'ın yoluna getirebilecek olan var mı ? Söyleki : Ancak Al- 
lah gerçek olan yola, Allah'ın yoluna eriştirir. Gerçeğe 
getirebilenmi uyulmaya daha layıktır, yoksa gerçeğe eriştirilme- 
dikçe gerçeği bulamayan mı ? Bu durumda siz hoşunuza gideni 
uyguluyorsunuz. 


35-39; Onların çoğu sanıdan başka bir şeye uymuyorlar, sanı ise 
gerçekten hiç bir şey kazandırmaz. Hiç kuşkusuz Allah onların 
ne yaptığını bilir. 

Bu okunanlar, Allah'tan başkası tarafından uydurulacak sözler 
değildir ancak daha önce gelen Tanrısal mesajları doğrulaması 
ve tüm gerçek gereksinimlerin yazılıp toplandığı kitaptandır. 
Onlarda asla kuşku yoktur. Herşeyin sahibi Allah tarafından 
bildirilmiştir. 

Yoksa onu uydurdu mu diye söylüyorlar. Onlara şöyle söyle : 
Eğer doğrucu iseniz haydi onun benzeri bir bölüm getirin. Al- 
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lah'tan başka çağıra geldikleriniz kim varsa çağırın. Hayır : 
Gerçekten bilinmesi gerekeni anlamak istemiyorlar daha yorumu 
da gelmemiş, onu yalanlıyorlar. 


Onlardan öncekilerde böyle durumda yalanlamışlardı. Bak ken- 
dine yazık edenlerin haline nasıl oldu. 


5. Konu 


40-47: Onlardan kimi gereğini yapar, kimide hiç yapmaz, yara- 
tıp yetiştiricin bozgunculuk yapanları iyi bilir. 


Eğer onlar seni yalanlıyorlarsa, şöyle söyle : Benim yaptığım 
bana, sizin yaptığınız sizedir. Siz benim yaptığımdan uzaksınız, 
bende sizin yaptığınızdan uzağım. 


Aralarında seni dinleyenler vardır, Fakat işitmek istemeyenlere 
sen nasıl duyuracaksın ? Hele akıllarını da iyi kullanmıyorlarsa : 
Aralarından sana bakanlar da var, fakat görmek istemeyenlere 


sen nasıl gerçeği göstereceksin. Hele sezgileriyle algılayamıyor- 
Varsa. 


Allah insanlara haksızlık etmez, Fakat insanlar kendilerine yazık 
ediyorlar. Onları bir araya topladığı gün, sanki onlar, sadece 
gündüzün görüşüp tanıştıkları bir zaman kadar şu geçici yaşam- 
da kalmış olduklarını sanırlar. Allah'a hesap vermeyi yalansayıp 
yola gelmemiş olanlar en büyük zarara uğrayacaklardır. Onlara 
yapacağımızın bir kısmını sana göstersekte veya seni öldürüp 
bize döndürsekte, onlar sonunda huzurumuza çıkıp yargılanacak- 
lardır, Onların yaptıklarına Allah'ın tanıklığı kuşkusuzdur. 


HER TOPLUMUN BİR ELÇİSİ VARDIR. ELÇİLERİ ONLARA 


GELDİĞİNDE EŞİTLİKLE DAVRANILIR, KENDİLERİNE 
HİÇ HAKSIZLIK EDİLMEZ. 
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48-52: Doğru iseniz, bu söyleyip durduğunuz olay ne zaman 
gerçekleşecek diye söylüyorlar. Onlara şunu söyle : Ben kendi- 
me bile, Allah'ın dilemesi dışında ne bir zarar nede bir yarar 
verme gücüne sahip değilim. Her toplumun bir sonu vardır, ken- 
dilerine belirlenen an geldiğinde ne bir an geri kalabilirler, nede 
ileri gidebilirler. 


Onlara şunu söyle : Bakın, eğer, O'nun azabı size geceleyin yada 
gündüz gelirse ne yaparsınız? Suçlular bunu istemede neden 
acele ediyorlar ? Azap başınıza geldikten sonramı gereğini yapa- 
caksınız ? Yoksa hemen mi ? Hani siz o azabın hemen olmasını 
diliyordunuz. Onu merak edip duruyordunuz. işte böyle kendile- 
rine yazık edenlere sürekli azabı tadın diye söylenilecektir. Yal- 
nız kazandığınızla karşılık görmüyormusunuz? 


6. Konu 

53-56: Bu anlattıkların gerçekten olacak mı diye sana soruyor- 
lar. Onlara şöyle söyle : Evet yaratıcımın hakkı için o olay ger- 
çekleşecektir. Asla onu engelleyemezsiniz. 


Kendilerine yazık eden kimseler yeryüzünde ne varsa ve tümü 
kendilerinin olsa onları fidye verirlerdi. Azabı gördükleri zaman, 
içlerinden pişmanlık duyarlar, aralarında eşit davranılır. Asla 


haksızlık edilmez. 


İyi bilin ki . Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allah'ındır. İyi 
bilin ki Allah'ın sözü gerçektir, fakat insanların çoğu bu gerçeği 
bilmek istemiyorlar. O yaşatır O öldürür, sonunda siz O'nun 
huzuruna çıkarılacaksınız. 


57-60: Ey insanlar : Size yaratıcınızdan bir uyarı, kalplerinizdeki 
rahatsızlıkları iyileştirip giderici, duyarlı davranmak isteyenlere 
bir yol gösterici ve bakış açısı gelmiştir. 
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Onlara şunu söyle : Bakın sizler neler yaptığınızın farkında mi- 
sınız ? Allah'ın sizin için yarattıklarından bir kısmını serbest bir 
kısmını yasaklıyorsunuz. Allah mı size böyle söylemenize izin 
verdi diye söyle. Yoksa sız Allah'a iftira mı ediyorsunuz ? 


Allah'ın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili yalan uydurarak Allah'a 
iftira edenlerin, yeniden diriliş günüyle ilgili sanıları nedir ? 
Allahın insanlara çok iyi davrandığından hiç kuşku yoktur. Ama 
çoğu iyi karşılık vermiyorlar. 

7. Konu 

61-64: Hangi beklentide olursanız olun, şu okunanlardan neyi 
anlatıyorsanız ve siz hangi işi yapmak üzere olsanız, işinize dal- 
dığınız anda, biz size tanığız. Ne yerde ne de gökte zerre ağırlı- 
gınca bir şey yaratıcından gizli kalmaz. Ne bundan küçük ne de 
bundan büyük hiç bir şey yoktur ki tümü apaçık bir kitapta ol- 
masın. 


İYİ BİLİNKİ ALLAH DOSTLARINA KORKU YOKTUR ON- 
LAR ÜZÜLMEYECEKLERDİR. 

Çünkü onlar, kendilerine ulaştırılan Allah'ın mesajlarını benim- 
sediler ve gereğini yaptılar. Şu geçici yaşamda da sonsuzluk 
yaşamında da onlara müjdeler olsun. 

ALLAHIN SÖZÜ DEĞİŞMEZ, İŞTE BU BÜYÜK KURTU- 
LUŞTUR. 

8. Konu 

65-607: Onların sözü seni üzmesin. Çünkü tüm üstünlük 
ünvanlarının tamamı Allah'a aittir. İşiten ve bilen yalnız O'dur. 


Şunu iyi bilin ki: Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allah'ındır. 
Allah'tan başkasına koşulsuz bir güvenle yalvarıp yakaranlar, 
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onların Allah'a tuttukları ortaklara da uymadıkları bir gerçektir. 
Onlar sadece varsayımlara uyuyorlar. Onlar sadece saçmalıyor- 
lar. 


Geceyi sizin dinlemenize uygun, gündüzüde işlerinizi yapabil- 
meniz için aydınlık yapan O'dur. Kuşkusuz bunda işiten bir 
toplum için işaret vardır. 


9. Konu 

68-74: Allah çocuk edindi diye söylendiler. Ben böyle bir iddia- 
dan Allah'a sığınırım. O'nun hiç bir şeye, hiç bir kimseye ge- 
reksinimi yoktur. Göklerde ve yerde bulunanların tümü 
O'nundur. Allah'ın çocuk edindiğine dair bir kanıtınız yok, Al- 
lah hakkında bilmediğiniz şeyleri söylüyorsunuz. Onlara şöyle 
söyle : Allah ın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili yalan uyduranlar, 
kurtuluşa ermezler. Şu geçici yaşamda biraz geçinir, sonra bize 
dönerler. Bizde onlara mesajlarımızı takmamaları nedeniyle çok 
etkili bir azap tattırırız. 


Onlara Nuh'un durumundan bahset, toplumuna: Ey toplumum 
diye seslenmişti. Benim sizin aranızda bulunmam ve size Al- 
lah'ın mesajlarını hatırlatmam eğer size ağır geliyorsa, ben Al- 
lah'a dayanıyorum, sizde Allah'a tuttuğunuz ortaklarınızla bera- 
ber birleşip yapacağınız eylemi, kararlaştırında yaptıklarınız 
başınıza dert olmasın, banada hiç zaman tanımayın. Neden yüz 
çeviriyorsunuz ? Ben sizden bir ücret istemedimki, benim ücre- 
timi ancak Allah verir. Bana Allah'ın bildirdiği gibi davranan- 
lardan olmam emredildi. 


Genede onu yalanladılar, bizde onu ve gemide onunla beraber 
olanları kurtardık ve onların yerlerine geçirdik. Mesajlarımızı 
Yalanlayanları suda boğduk. Görün işte, uyarıları takmıyanların 
sonları nasıl olmuş. 


221 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


Sonra onun ardından bir çok elçileri toplumlarına atadık: Top- 
Yumlarına Allah'ın mesajlarını getirdiler, ilk önce yalanlamış 
oldukları şeyi bir türlü benimseyemiyorlardı, işte taşkınlık ede- 
rek aşırı gidenlerin kalblerini böyle mühürleriz. 


75-86: Sonra onların ardından, Musa ve Harun'u mucizelerimiz- 
le birlikte firavn ve taraftarlarına gönderdik, büyüklendiler de 
suç işleyen bir topluluk olmada direttiler. Onlara katımızdan 
gerçek gelince, bu apaçık bir göz boyamadır diye söylediler. 


Şunu iyi bilin ki: Gözboyamacılar kurtuluşa eremezler, diye 
söyledi. 


Onlar şöyle karşılık verdiler : Sen bizi, babalarımızı üzerinde 
bulduğumuz yoldan çeviresinde bu bölgede yönetim sizin ikini- 
zin elinize geçsin diyemi bize geldiniz ? Biz sizin söylediklerini- 
Zi yapacak değiliz. 


Firavn,bana sihirbazların tümünü getirin, diye emir verdi . Sihir- 
ciler gelince Müsa onlara atacağınızı atın, diye söyledi. Onlar 
atınca Müsa : Sizin yaptıklarınız göz boyamadır,diye söyledi. 


Allah onları hiç kuşkusuz boşa çıkaracaktır, çünkü Allah boz- 
guncuların işini düzeltmez. 


SUÇLULAR HOŞLANMASADA ALLAH SÖZLERİYLE GER- 
ÇEĞİ ORTAYA ÇIKARACAKTIR. 


Firavı ve adamlarının kendilerine kötülük yapmasından kork- 
tukları için, kendi toplumunun içinden Müsa'ya yalnız genç bir 
gruptan başkası uymadı. Çünkü firavn, o bölgede çok büyükle- 
nen ve çok aşırı gidenlerdendi. 


Müsa onlara şöyle söyledi : Ey toplumum, eğer Allah'ı her ko- 
nuda yeterli olarak içtenlikle benimsediyseniz, O'na dayanın, 
dirlik ve esenliği O'ndan dileyin Onlarda şöyle yanıt verdiler : 
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Allah'a dayandık, yaratıp yetiştirenimiz bizi kendine yazık eden- 


lerle sınama, bize acıda uyarılarına karşı direnenlerden bizi 
kurtar. 


87-89: Müsa ve kardeşine : Toplumunuz için kentinizde evler 
hazırlayın, birbirinize destek olun, evlerinizi birbirine yakıntaş- 
tırarak onların erişemeyecekleri hale getirin. Benimseyerek ge- 
reğini yapanları müjdeleyin diye bildirdik. 


Müsa Ey sahibimiz efendimiz, diye seslendi : Sen Firavn ve 
adamlarına şu geçici yaşamda süslü süslü bir çok mal verdin. Ey 
yaratıcımız sahibimiz senin yolundan uzaklaşsınlar diyemi ? Ey 
bizi terbiye edip yetiştiren, onların mallarını yok et, kalplerini 
sıkkı, acı azabı görünceye dek böyle duyarsız kalsınlar. 


İsteğiniz kabul olundu, diye bildirdi. Her şeyin sahibi olan Allah 
devam etti, düzgünlük üzerinde olun, bilmeyenlerin yoluna uy- 
mayın, 


10. Konu 

90-93: İsrailoğullarını denizden geçirdik, Firavn ve askerleride 
düşmanca saldırınak için onların ardına düştü. Nihayet boğulma 
kendisini yakalayınca gerçekten İsrailoğullarının benimsediği 
Allah'tan başka koşulsuz bir güvence olmadığını benimsedim. 
Bende O'nu kabul edenlerdenim, diye söylendi. 


ŞİMDİ Mİ ? Oysa daha önce isyan etmiş ve bozgunculardan 
olmuştun. O gün senin bedenini çıkarıp bir tepeye atacağız, ki : 
Senden sonra gelenlere ibret olsun. Ama insanların çoğu bizim 
işaretlerimize karşı duyarsızdırlar. Andolsun biz, İsrailoğullarını 
iyi bir yere yerleştirdik ve onlara güzel geçimlikler verdik, ken- 
dilerine Allah'ın bildirileri ulaşıncaya kadar ayrılığa düşmediler, 
yaratıcın hiç kuşkusuz, Allah'ın bildirileri ile ilgili aralarında 
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aynlığa düştükleri için yeniden dirilme gününde onlar için ver- 
diği kararı uygulayacaktır. 


1i. Konu 


94-100: Sana bildirdiklerimizden eğer kuşkuda isen, senden 
önce kitaplan insanlara okuyanları soruştur. andolsun : Sana 
yaratıcından gerçek geldi. Sakın kuşkulananlardan olma. Ve 


sakın Allah'ın mesajlarını yalansayanlardan olma. Yoksa kendi- 
ne yazık edenlerden olursun. 


Yaratıcının azap sözünü haketmiş olanlar, kesinlikle benimse- 
mezler, onlara tüm fizik ötesi gösterimler gelmiş olsa bile acı 
azabı görünceye kadar benimsemezler. Keşke benimseyerek 


gereğini yapan ve yaptıklarının kendilerine yarar veren bir kent 
halkı olsaydılar. 


Yalnız Yunus'un toplumu benimseyerek gereğini yapınca, şu 
geçici yaşamda onlara rezillik azabını, kaldırmış ve onları bir 
zaman daha yaşatmıştık. 


Eğer yaratıcın dileseydi yeryüzündekilerin tümü benimser ve 
gereğini yapardı. Böyleyken, senmi insanlara benimsetebilecek 
ve gereğini yaptıracaksın. Hiç kimsenin kendiliğinden benimse- 
yerek gereğini yapması olası değildir. Ancak Allah'ın apaçık 


yolunu benimseyenler gereğini yapabilirler. Akıllarını iyiye kul- 
lanmayanlar pisliğin içindedirler. 


101-103: Onlara şöyle söyle: Göklerde ve yerde olanlara bakın, 
ama O işaretler ve yapılan uyarmalar, benimsemek istemeyen 
birilerine yarar vermez. 

Onlar sadece kendilerinden önce gelip geçenlerin başlarına ge- 
len günler gibi günler bekliyorlar, öylemi ? Şöyle söyle : O halde 
gözleyin, bende gözleyenlerdenim. 
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Sonunda elçilerimizi ve benimseyerek gereğini yapanları kurta- 
rınz. Böylece bir hakedilmişliğin gereği olarak, üzerimize düşe- 
ni yapar, benimseyerek uygun davrananları kurtarırız. 


12. Konu 

104-106: Onlara şöyle söyle :Ey insanlar : Benim yolumdan 
kuşkuda iseniz, ben sizin Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle 
yalvarıp yakardıklarınıza yalvarıp yakarmam. Ama sizi öldüre- 
cek olan Allah'a yalvarırım. Bana benimseyerek uygun davra- 
nanlardan olmam emredilmiştir. 


Yönünüde her konuda Allah'ı yeterli bulanların yoluna çevir. 
Allah'tan başkalarına koşulsuz bir güvenle umutla bağlanarak, 
sakın Allah'a ortak tutanlardan olma. 


Allah'tan başka sana ne zarar nede yarar veremiyecek olanlara 
yalvarıp yakarma. Eğer böyle yaparsan, hiç kuşkusuz sende ken- 
dine yazık edenlerden olursun. 


107-109: Eğer Allah sana bir zarar verecek olursa, onu yine 
O'ndan başka kaldırabilecek yoktur. Eğer sana bir iyilik dilerse, 
O'nun sana verdiği iyiliği geri çevirebilecek yoktur. İyiliğini 
kullarından dileyene verir. 


O şu geçici yaşamda herkesin kusurlarını idare eden sonsuzluk 
yaşamında da yalnız Allah'ın bildirdiği gibi yaşamaya çalışanları 
bağışlayacak olandır. 


Onlara şöyle söyle : Ey insanlar ! İşte size yaratıp yetiştiriciniz- 
den gerçek geldi. Artık yola gelen kendisi için gelmiş olur, yol- 
dan çıkanda kendi zararına yoldan çıkmış olur. Ben sizi koruya- 
bilecek değilim. 
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Sana bildirilene uy, Allah kararını bildirinceye kadar diren. O 
herşeyi en iyi bilendir. 


(IR Rİ Fİ Rİ RA (3 Nİ Rİ Kİ FR Rİ RR e A İf TD TT FR Rİ 
SIRAYI GÖZETENLER / SAFFAT BÖLÜMÜ 
İTİ Rİ Rİ RI ŞT RT a) e TY a İF TT FR 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-5: Sırayı gözetmede içtenlikli olanlara andolsun. 


Kötülükleri sürekli engellemeye çalışanlara andolsun.Allah'ın 
öğüdüne uyum sağlayanlara andolsun ki: Her konuda hiç kuşku 
duymadan güvenebileceğiniz Allah'tır. Göklerin yerin ve bunla- 
rın arasında bulunanların sahibidir. Doğuların da sahibidir. 


2. Konu 


6-10: Göğü biz yıldızlarla süsleyip donattık, onu kendini güçlü 
sanan tüm saptırıcılardan koruduk. Bu saptırıcıları destekleyen 
birçok topluluk vardır ki onlar, gerçek kendilerine her yandan 
ulaştınılsa yinede işitmezler. Gerçeklerden hep uzak dururlar. 
Onlar için sürekli azap vardır. Gerçeklerden sürekli kaçanlar 
varya, onları çok etkili bir azap yakalar. 


11-17: Şimdi sor onlara : Yarattıklarımız mı? Daha güçlü, yoksa 


bizmi daha güçlüyüz? Biz kendilerini yapışkan bir sudan yarat- 
tık. 
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Sen bu engin güce hayran kaldın, oysa onlar alay ediyorlar. Sen 
onları uyarmak için direniyorsun, ama onlar uyarıyı dikkate 
almak istemiyorlar.İşaretlerimizi gördükleri halde alay ediyor- 
lar. Senin kendilerine ulaştırdıklarının senin uydurman olduğu- 
nu çekinmeden söylüyorlar. 


Alaylı bir ifade ile ölüpte toprak ve kemik yığını olduktan sonra 
yeniden diriltilecekmiymişiz ? Bizden öncekilerde mi? 


18-21: Onlara şöyle söyle : Hemde küçük düşürülmüş ve onuru 
kırılmış olarak. O büyük olay sadece korkunç ve etkili bir ses ile 
gerçekleşir. Artık gerçek olarak görüyorlardır. İşte bu gerçek 
yargı günüdür. Onlarda bize yazık olacak diye söylenirler. Bu 
doğrucuların ve yanlışta olanların birbirinden ayrılacağı ve sizin 
yalanlamış olduğunuz ayırma günüdür. 


22-27: Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanarak umutla yalva- 
ranları ve onlara çağıranları, çağırdıklarını ve onları destekleyen 
eşlerini toplayında Cehennemin yoluna sürün, orada hapsedin, 
çünkü onlar yargılanacaklar. 


NE OLDU SİZE BİRBİRİNİZE YARDIM ETMİYORSUNUZ. 


Gerçek güçlünün yalnız Allah olduğunu o gün anlamışlardır. 
Birbirlerine dönüp soruşurlar da şöyle söylenirler: Siz bize doğ- 
ru düşünceli görünüp öyle geliyordunuz. 


28-32: Kendilerinin umut bağladıkları, siz zaten gerçekleri hiç 
benimsememiştiniz diye karşılık verirler. Zaten bizim Sizi zorla- 
yacak bir gücümüz yoktu. Siz kendiniz azgın ve sapkın bir toplu- 
luktunuz. Ama sizi azdırdığımız kuşkusuzdur. Çünkü kendimiz- 
de yoldan çıkarak azmıştık. 
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Yaratıcımızın sözünün gerçek olduğunu şimdi anladık. Biz bu 
işkenceyi çekeceğiz. 


Onlar birbirlerine yardım edeceklerini iddia ederek Allah'a or- 
tak tutuyorlardı. Şimdi burada azapta da ortaktırlar. İşte biz 
suçlulara böyle yaparız. Çünkü onlar, Allah'tan başka dayanıla- 
cak bir güç yoktur diye söylendiğinde, Allah'tan başka dayanıl- 
ması gereken ve kendilerinin dayandığı daha başka büyük güçle- 
rin varlığını iddia ediyorlardı. Yabancılar tarafından bilgilendi- 
rilmiş bilgiçlik taslayan birinin sözü ile mi koşulsuz güvenip 
bağlandıklarımızı terk edeceğiz, diye söylenirlerdi. Hayır o size 
gerçeği getirmiş ve kendinden önceki elçileri destekleyip onların 
yolunu izlemişti. Siz etkili işkenceyi göreceksiniz ve sadece 
yaptıklarınızın karşılığını göreceksiniz. 


3. Konu 


33-49: Allah” a tüm içtenlikleri ile yönelenlerin durumu böyle 
değildir. Onlar için çeşitli yiyecek ve içecekler bildirilmiştir. 
Yiyeceği içeceği bol olan Cennetlerde çeşit çeşit meyvelerle 
ağırlanırlar, tahtlar üzerine karşılıklı otururlar. Önlerinden akan 
kaynaktan doldurulmuş kadehler dolaştırılır. Berrak, içenlere 
tad veren bir içecek ki ondan ne başları döner, nede kendilerin- 
den geçerler. Yanlarında da yalnız kendilerine göz dikmiş iri 
gözlü eşler vardır. Saklı yumurta gibi bembeyaz eşler. 


50-57: Bunlarda birbirlerine dönüp soruşuyorlar. Aralarında bir 
konuşan şöyle konuşur. Benim bir arkadaşım vardı, bana şöyle 
söylerdi. Biz ölüp de toprak ve kemik olduktan sonra mı yaptık- 
larımızın o karşılığını alacağız. Yani sen bu haberi 
doğrulayanlardanmısın. İşte tam böyle söylerdi. Sonra birden 
bakarmısınız diye söylendi. Çünkü o arkadaşını ateşin ortasında 
gördü. Andolsun ki sen az daha benide mahvedecektin. Yaratı- 
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cımın yol göstericisi olmasaydı, şimdi bende oraya atılanlardan 
olurdum. 


58-61: İŞTE BÜYÜK BAŞARI VE MUTLULUK BUDUR. ÇA- 
LIŞANLAR BUNUN İÇİN ÇALIŞSINLAR. 


Biz bir daha ölmeyeceğiz diye söylenmeye devam eder de şöyle 
söylenir. Yalnız ilk ölümümüz, başka ölüm yok ve biz azaba da 
uğratılmayacağız. 


62-68: Ağırlanmak için böylesi mi daha güzel, yoksa zakkum 
ağacı mı? Kendilerine yazık edenleri onunla sınarız, o cehenne- 
min dibinde çıkan bir ağaçtır. Tomurcukları şeytanların başları 
gibidir. Cehennemlikler ondan yiyecek ve karınlarını onunla 
dolduracaklar, sonra onlara bunun üzerine kaynar su karıştırı!- 
mış bir içkiden içirilirler. Gidecekleri yerde cehennem, dönecek- 
leri yerde cehennemdir. 


69-74: Çünkü bunlar, babalarını Allah'tan çok uzaklaşmış bul- 
muşlardı. Hiç araştırmadan onları izlediler. Onlardan öncekiler 
ve daha öncekilerinde bir çoğu kuşkusuz Allah'tan çok uzaklaş- 
mıştı. 


Andolsun ki: Biz onları uyarmak üzere, kendi aralarından bir 
elçi seçmiştik. Uyarılıpta uyarılarımızı önemsemeyenlerin du- 
rumu bak nasıl oldu. Allah'a içtenlikle yönelenler bu işkenceye 
uğratılmazlar. 


4. Konu 
Nuh bize yalvarmıştı da, bizde isteklerini yerine getirmiştik. 
Onu ve taraftarlarını üzüntüden kurtarmıştık. Onun soyunu sü- 
rekli yaptık. Daha sonra gelenlerin tümünü ona bağladık. Allah 
elçilerinin tümünden Nuh'a esenlik olsun. Uygun davrananları 
işte böyle ödüllendiririz. 
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Nuh bizim sistemimizi benimseyen gerçek bir kuldu. Sonra di- 
gerlerini suda boğduk. 


5. Konu 

75-87: İbrahim de onun soyundandı. O Allah'a ortak tutma dü- 
şüncesinden arınmış bir durumda yaratıcısına yönelerek babası- 
na ve toplumuna. Allah'tan başka koşulsuz bağlanılacak güven- 
celer uyduruyor ve onlara koşulsuz bağlanıp umutla yalvarıyor- 
sunuz. Herşeyin yaratıcısı ile ilgili görüşünüz nedir ? 


88-96: İbrahim yıldızlara bir göz attı ve ben rahatsızım diye 
söylendi.Bunun üzerine geri dönüp kaçtılar, o da onların koşul- 
suz bir güvenle umut bağlayarak yalvardıklarının yanına geldi de 
yemezmisiniz diye söylendi. Neniz var, konuşmuyorsunuz, üzer- 
lerine yürüyüp tüm gücüyle vurarak onları parçaladı. Hemen 
koşarak oraya geldiler. İbrahim onlara, kendi ellerinizle meyda- 
na getirdiklerinize mi çağırıp koşulsuz bir güvenle yalvarıyorsu- 
nuz diye söyledi. Oysa sizide ellerinizle (meydana 
getirdiklerinizide Allah yaratmıştır. 

6. Konu 


97-102: Onun için bir bina yapında onu ateşe atın, diye söyledi- 
ler. Ona tuzak kurmak istediler, bizde onları rezil ettik. 


İbrahim şöyle seslendi : Ben yaratanıma doğru gideceğim. O 
beni düzgün bir yola eriştirecektir. 


İbrahim şöyle yöneldi, ey yaratıcım. Bana iyilerden bir çocuk 
ver. Ona yumuşak huylu iyi bir çocuk müjdeledik . Çocuk onun 
yanında koşma çağına erişince. Yavrum ben seni uykumda kes- 
tiğimi görüyorum. Sen ne dersin ? Babacığım sana emredileni 
yap, beni dayanmaya çalışanlardan bulacaksın diye yanıt verdi. 
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103-113: İkisinin düşünceside kendilerini Allah'a vermekti, bu 
anlayışla çocuk alnı üzerine yasılınca. Ey İbrahim ! Sen rüyayı 
doğruladın diye söyledik. İşte biz güzel davrananları böyle ödül- 
lendiririz. 

BU APAÇIK VE GERÇEK BİR SINAVDIR. 


Fidye olarak ona kesilecek büyük bir hediye verdik. Sonradan 
geleceklerden ona iyi bir ün btraktık. Dileğimiz Ibrahim'in esen- 
liğidir. i 
İŞTE BİZ GÜZEL DAVRANANLARI BÖYLE ÖDÜLLENDİ- 
RİRİZ. 


Çünkü onun bize yönelişleri hep içtenlikliydi. Biz ona iyilerden 
insanlara gerçek ve gerekli bilgileri açıklayan İshak'ı müjdele- 
dik. Kendisini de İshak'ıda onurlandırdık. Onların soylarından 
iyi davrananlarda var kendine apaçık yazık edenlerde var. 


7. Konu 

114-132: Andolsun, Müsa*ya da, Harun'ada çok hoşgörülü dav- 
randık. Onları ve topluluklarını büyük sıkıntılardan kurtardık. 
Onlara yardım ettikte üstün gelenlerden oldular. Onlara açıkla- 
yıcı deliller verdik. Onları düzgün yola çevirdik. Sonradan ge- 
lenlerden onlara iyi bir ün bıraktık. Dileğimiz. Müsa ve Ha- 
run'un esenliğidir. İşte biz güzel davrananları böyle ödüllendiri- 
riz . Onların ikisininde bize yönelişi içtenliklidir. 


İlyas ta elçilerdendi : Toplumuna Allahın koşulsuz güvenirliliği 
ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının diye söyledi. Bal'e yalvarıp 
yaratıcıların en güzelini bırakıyorsunuz. Sizin ve sizden önceki- 
lerin gerçek güvencesi olan Allah'ı hafife alıyorsunuz. Onu ya- 
lanladılar da azaba kendilerini hazırladılar. Allah'a içtenlikle 
yönelen kimseler azaba uğratılmazlar. Sonradan geleceklerden 
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ona iyi bir ün bıraktık. Dileğimiz İlyas'ın dirlik ve esenliğidir. 
İşte biz güzel davrananları böyle ödüllendiririz. Onun bize yöne- 
işi hep içtenlikli idi. 


133-138: Lut'da bizim elçilerimizdendi. Geri kalan ihtiyar ka- 
dından başka onu ve taraftarlarını kurtardık. Diğerlerini kırdık 


geçirdik. Sabah akşam oralardan geçip (duruyorsunuz. 
DÜŞÜNMÜYORMUSUNUZ ? 


139-148: Yunus'ta bizim elçilerimizdendi. Dolu bir gemiye 
sığınmıştı, kura çekildi, Yunus kaybeden oldu, hatasını görme 
durumunda iken, balık onu yuttu, Eğer onun uğraşısı yaratıcısı- 
nın adına olmasaydı, yeniden diriltilecek güne kadar balığın 
karnında kalırdı. Biz onu hasta bir durumda çölümsü bir yere 
bıraktık. Onun üzerine kabak türünden bir ağaç bitirdik. Daha 
sonra onu yüzbin veya daha fazla olan topluluğa elçi atadık. 
Onun uyarılarını benimsediler. Bizde onları bir zamana kadar 
geçindirdik. 

8. Konu 

149-157: Şimdi sen onlara sor. Yaratana kızlar, kendilerine 

erkekler, yoksa biz Melekleri onların gözü önündemi yarattık ? 

Onlar iftira ederek Allah doğurdu diye söyleniyorlar. Onların 

yalancı oldukları kuşkusuzdur. Allah kızları erkeklere tercih mi 

etmiş ? Siz keyfinize göre karar veriyorsunuz. 


HİÇ DÜŞÜNMÜYORMUSUNUZ ? 


Yoksa sizin iddialarınızı dayandırdığınız bir kanıtınız mı var ? 
Eğer doğruluk iddiasında iseniz, kanıtınızı getirin. 


Allah ile cinler arasında bir kan bağı uydurdular. Halbuki cin- 
lerde böylelerinin yakalanıp getirileceklerini bilirler. 
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Onların yakıştırmalarından Allah'a sığınırım. Allah'ın içtenlikli 
kulları yakalanarak getirilmezler. 


9. Konu 

Ne siz nede umutla bağlandıklarınız, hiç kimseyi Allah'ın yo- 
undan çıkaramazsınız. Ancak cehenneme girmek isteyenleri 
kandırabilirsiniz. 


10. Konu 
Aramızda herkesin belirlenmiş mevkisi vardır. Sırayı gözetenler 
biziz. Yaratanın adına uğraşanlar biziz. 


Onlar şöyle söylüyorlardı : Eğer bizim yanımızda öncekilerden 
bir uyarı olsaydı, bizde kuşkusuz Allah'ın iyi kullarından olur- 
duk, Ama uyarıya karşı direttiler, görecekler onlar. 


Daha önce elçi seçtiklerimize şu sözümüz vardı. ELÇİLERİMİ- 
ZE YARDIMIMIZ KUŞKUSUZDUR. 


Netice üstün gelecekler bizim ordularımızdır. Bir zamana kadar 
onlarla görüşmeyi dondur da onları gözle. Yakında görecekler- 
dir. Bizim azabımızı hemen istiyorlar, istedikleri azap yurtlarına 
geldiği zaman, uyarıyı hafife alanların sabahı ne kötü olur. Bir 
zamana kadar, onları kendi durumlarına bırak, Bekle gör onlar- 
da göreceklerdir. 


SENİN YARATICIN ÇOK GÜÇLÜ VE ÇOK ONURLU BİR 
YARATICIDIR. ONLARIN YAKIŞTIRDIĞI ÜNVANLARDAN 
ANCAK ONA SIĞINILIR. DİLEĞİMİZ TÜM ELÇİLERİN 
DİRLİK VE ESENLİDİR. ÖVGÜ HERŞEYİN YARATICISI 
OLAN ALLAHADIR. 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 
1-2: Elif, Lam, Ra. 


Bunlar açıkça okunarak kaydedilen delillerdir. Delilerimize 
karşı diretenler, bir zaman gelir ki: Keşke Allah'ın bildirdiği 
gibi davranmaya çalışanlardan olsaydık, diye ah ederler. 


3-5: Bırak onları yesinler eğlensinler, gönül verdikleri onları 
oyalasın. Yakında öğrenecekler. 


Biz hiç bir kenti yok etmedik ki : Onlara bilgi verilip yazdırılmış 
olmasın. 


Hiçbir topluluk, kendileri için belirlenen zamanı ne erteleyebilir 
ne de öne alabilir. 

2. Konu 

6-8: Şöyle söylüyorlar : Ey kendisine elçilik ünvanı verildiğini 
söyleyen kişi, hiç kuşku yok sen delirmişsin. Eğer gerçeği söyle- 
yenlerden isen bize melekleri getirsene? 


Melekler gerçek nedenlerle gelirler. Onlar gelirse size hiç za- 
man tanınmaz. 


9-11: O elçilik ünvanını sana biz verdik ve bu üstün niteliğini 
sürdürme gayreti verende biziz. 
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Önceki gruplar için uyguladığımızı senide elçi seçerek uygulu- 
yoruz. Hangi gruba hangi elçi gelmişse, gruplar elçileriyle alay 
etmişlerdir. 

12-16: Gönüllerine kötü düşünceyi yerleştirenler, işte onlar 
gerçek suçlulardır. Aynı kötü düşünceleri gönüllerine yerleştir- 
miş olan kendilerinden önceki grupların başlarına geleni duy- 
dukları halde yinede gerçeği benimsemezler. Öylelerine gökten 
bir kapı açsak, onlarda oraya çıkmış olabilseler herhalde gözü- 
müz bozuldu, belkide büyülendik diye söylenirler. 


Andolsun ki : Göğü yıldızlarla donattık, bakında ondaki güzel- 
likleri görün. 


3. Konu 
17-18: Biz sana bildirdiklerimizi uydurma sözler taşıyan saptırı- 


cılardan koruruz işittiği sözleri düşünüp araştırmadan benimse- 
yip uyanları bir ateş takip eder. 
4. Konu 
19-25: Yeryüzünü yaydık, oraya sağlam dağlar, yerleştirdik ve 
orada acı tatlı ekşi tuzlu, her türlü çeşitten bitirdik.Orada sizin 
gereksiniminizi ve sizin ilgi kuramadıklarınızın gereksinimlerini 
de yetiştirdik. 
Hiç birşey yoktur ki : Kaynağı bizim yanımızda olmasın, fakat 
biz onları belirlediğimiz ölçülerle indiririz. 
Rüzgarları aşılayıcı olarak göndeririz, ardından yağmurunu indi- 
rir, böylece istediğimiz yeri sularız, onu yukarıda tutan siz değil- 
siniz. Biziz. Kuşkusuz biz yaratır, biz öldürürüz, sonunda herşey 
zaten bize kalacaktır. 
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Andolsun, aranızdan yapılması gerekenleri zamanında yapanları 
da biliyoruz, erteleyenleri de biliyoruz. 


Hiç kuşkusuz yaratıcın onları bir araya toplayacaktır. O, herşeyi 
bildiği halde anlayışlıdır. 


5. Konu 


26-29: Andolsun, biz insanı yaş ve yapışkan balçık çamurdan 
yarattık.Cin'ni de daha önce etkili ateşten yaratmıştık. 


Bir zaman yaratıcın meleklere şöyle demişti. Ben, yaş ve yapış- 
kan çamurdan bir insan yaratacağım, onu biçimlendirip, kendi- 
sine ruh verdiğimde, ona saygı göstererek üstünlüğünü tanıyın. 


30-35: Meleklerin tümü insanın üstünlüğünü tanıdı.Ancak İblis 
insanın üstünlüğünü tanıyanlara beraber olmadı. 


Allah. Ey İblis 


. Nen varki insanın üstünlüğünü tanıyanlarla 
beraber olmadın. 


Balçık çamurdan yarattığın insanın üstünlüğünü tanırmıyım hiç. 
Allah şöyle seslendi : Öyleyse çık oradan, seni kovuyorum. 
Büyük yargı gününe kadar kötülüğü taşıyacaksın. 

36-39: İblis : Ey sahib. Ben azdım, kötülüğü taşıyacağım, yer 
yüzünde onlara yaptıkları kötülükleri güzel göstererek tümünü 
azdıracağım. 


40-41: Allah. Onlardan bana koşulsuz ve içtenlikle bağlananları 
etkileyemezsin. 


İşte bana getirecek dosdoğru yol budur. 
ALLAH'A KOŞULSUZ VE İÇENLİKLE BAĞLANMAK 
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42-44: Bana koşulsuz ve içtenlikle bağlananlara senin gücün 
yetmez. Sen ancak sana uyanları azdıracaksın. Cehennem onla- 


rın tümünün buluşma yeridir. O'nun yedi kapısı vardır. Her 
kapıya onlardan bir bölüm ayrılmıştır. 


45-46: Allaha koşulsuz ve içtenlikle bağlanarak, onun kurduğu 
tuzaklardan korunanlar Cennet'lerde pınar başlarındadırlar. 
Oraya güvenle ve huzur içinde girin diye söylenilir. 


47-48: Onların içindeki kini çıkarıp atmışızdır. Tümü kardeşler 
olarak köşklerde gözgöze otururlar. Orada onlara hiç bir yorgun- 
luk dokunmaz ve oradan onlar asla çıkarılmaz. 


6. Konu 


49-50: Ey elçi . Benim, bu geçici yaşamda tüm sorumluların 
kusurlarını idare ettiğimi sonsuzluk yaşamında ise yalnız benim 
bildirdiğim gibi davranmaya çalışanları bağışlayacağımı, 
azabımında tez ve çok etkili olduğunu kullarıma bildir. 

7. Konu 


51-53: Onlara : İbrahim'in konuklarıyla geçirdiği olayı anlat. 


Onun yanına gelmişler ve sana esenlik olsun diye söylemişlerdi. 
O da ben sizden korkuyorum diye söylendi. Korkmayasın biz 
sana bilgin ve bir çocuğunun olacağını müjdelemeye geldik. 


54-56: Bana bu yaşlı durumumda ne tuhaf bir müjde ile müjde- 
liyorsunuz. Sana gerçeği müjdeliyoruz, umut kesenlerden olma 
diye söylendiler. O da yoldan çıkmış olanlardan başkası yaratıcı- 
sının âcımasından umudunu kesmez. 

57-64: İbrahim ey elçiler : Gerçek geliş nedeniniz nedir ? Biz 
suçlu bir toplum için gönderildik diye söylendiler. Yalnız Lut'u 
ve taraftarlarını kurtaracağız. Lut'un karısı kurtarılanların ara- 
sında olmayacak, çünkü o suçlulardan. 
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Elçiler Lut'un yanına geldiklerinde, Lut siz cidden tanıyamadı- 
ğım kimselerdensiniz, diye söylendi. Elçiler şöyle söylediler; 
Kuşkusuz biz onların kuşkulandıkları şeyi sana getirdik. Sana 
gerçeği getirdik. Biz gerçeği söyleyenlerdeniz. 


65-71: Hemen bu gece taraftarlarını yola çıkar, sende onlarla 
beraber ol, aranızdan hiç kimse ardına bakmasın. Emredildiğiniz 
yöne gidin. Lut'a şunu da bildirdik. Onların sonu sabaha karşı 
kesilecektir, Bu bir emirdir. Lut'un genç konuklarını gören kent 
halkı sevinçle geldiler, Lut onlara bunlar benim konuğumdur, 


beni utandırmayın, Allah'ın yaratış geleneğini bozmaktan sakı- 
nın. Beni rezil etmeyin. 


Onlar: Seni başkalarının davranışlarına karışmaktan engelleme- 
mişmiydik diye söylendiler. Sizler çok çirkin işler yapıyorsunuz, 
kızları görmüyorsunuz. 

8. Konu 


72-77: Senin yaşamına andolsun ki : Onlar sarhoşlar gibi bocalı- 
yorlardı.Güneşin doğma zamanı yaklaşınca korkunç bir ses onla- 
rı yakaladı. O kentin altını üstüne getirdik ve üzerlerine de ça- 
murdan pişmiş taşlar yağdırdık. 


Kuşkusuz bu olayda işaretten anlayanlara ibretler vardır.Sürekli 
gidilecek yol işaretlerden ibret alanların yoludur. Gerçeği be- 
nimseyenlere böyle işaretlerin varlığından hiç kuşku yoktur. 


78-84: Hiç kuşkusuz Eyke halkıda kendilerine yazık eden bir 
topluluktu, onlardan da öcümüzü aldık, onlardan arda kalanlar 
da gözler önünde apaçık durmaktadır. 


Andolsun ki : Hicr halkı da elçilerini yalanladı, onlara işaretle- 
rimizi gösterdik. Ama onlar yüzçevirdiler, dağlardan güvenli 


t 
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evler yontuyorlardı. Sabaha karşı o korkunç ses onları da yaka- 
ladı. Elde ettikleri şeyler, onlardan hiç bir şeyi savamadı. 


9. Konu 
85-92: Biz gökleri yeri ve ikisinin arasındakileri gerçek neden- 
lerle yarattık o sonsuzluk saati de hiç kuşkusuz gelecektir. 


Şimdi senin yapacağın insanlara hoşgörüyle yaklaşmaktır. Yara- 
tan ve yarattıklarının durumunu en iyi bilen herşeyin yaratanı 
olduğundan hiç kuşku yoktur. 


Sana öncekilerden karşılıklı yedi örnek anlattık. İşte en büyük 
okunuş budur. Onlardan bazı çiftlere verdiğimiz mallara özenme 
: Senin uyarılarını hafife aldıkları için de üzülme. Uyarılarımıza 
kulak verip bildirilerimizi benimseyenlere uygun ve şefkatli 
davran. Ben açıkça uyaran biriyim diye söyle : Eğer bölücülük 
yaparsanız daha önceki bölücülere indirdiğimiz azabın benzeri 
sizin başınıza gelir. Onlarda kendilerine okunanlardan sonra 
bölücülük yapmışlardı. Senin yaratanının hakkı için onları yap- 
tıkları her şeyden sorgulayacağız. 


93-99: O halde sen bildirmen gerekeni açıkça söyle : Allah'a 
ortak edinenlerin davranışlarına aldırma. Seninle alay edenlere 
karşı biz sana yeteriz. O, Allah'tan başkasına koşulsuz bağlana- 
rak umutla yalvaranlar yakında bileceklerdir. Onların senin için 
söyledikleri çirkin sözlerden kalbinin daraldığını andolsun ki 
biliyoruz. 

Sen yaratıcını överek bahset de O'na koşulsuz itaat edenlerden 
ol, Ölünceye kadar yalnız yaratıcıya davet et. 
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Bu geçici yaşmada tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 


sonsuzuk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına - 


1. Konu 
1-5: Elif, Lam, Ra. Bu yazılanlar yaratıcının izniyle insanları 


karanlıklardan aydınlığa güçlü ve öğülmeye layık göklerde ve 
yerde olanların sahibi Allah'ın yoluna çıkarman için sana indiri- 


yoruz. 


Mesajlarımızı tanımayanlara yazık olacak. Onlara çok etkili bir 


azap vardır. Onlar şu geçici yaşamı sonsuzluk yaşamına tercih 
ediyorlar. 


Allah'ın yolundan çeviriyor ve o yolun eğrilip bozulmasını isti- 
yorlar işte böyleleri çok uzaklara sapmış olanlardır. 


Biz her topluma kendilerinden bir elçi atarız ki: Onlara güzelce 
açıklasın. Dileyen Allah'tan uzaklaşır, yoldan çıkar, dileyen de 
Allah'a yakın durur, yola gelir. O tüm üstün niteliklerin sahibi 
ve çok anlayışlıdır. 


Andolsun ki biz : Müsa'yı da toplumunu karanlıklardan aydınlı- 
ğa çıkar. Onlara Allah'ın günlerini hatırlat diye mesajlarımızla 
birlikte göndermiştik. Kuşkusuz bunda direnip iyi karşılık veren 
herkes için işaretler ve izlenecek yollar vardır. 


6-8: Müsa toplumuna şöyle söylemişti : Allah'ın size yaptığı 
iyilikleri hatırlayın. O sizi Firavn soyundan kurtardı. Onlar size 
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işkencenin en kötüsünü yapıyor, oğullarınızı kesiyorlar, kızları- 
nızı sağ bırakıyorlardı. Bu olay yaratıcınız tarafından size bir 
sınavdı. Ve yaratıcınız size şöyle bildirmişti. Andolsun ki : Bil- 
dirilerime uygun davranırsanız kuşkusuz size iyiliğimi artırı- 
rım.Eğer nankörlük ederseniz,azabım çok etkilidir. 


Ve Müsa şöyle söyledi : Siz ve yeryüzünde bulunanların tümü 
hep birlikte nankörlük etseniz iyi bilinki : Allah çok zengindir 
hiç bir şeye gereksinimi yoktur. Övgüye layık olan yalnız O'dur. 


2. Konu 

9: Sizden öncekilerin . Nüh, Ad ve Semud toplumlarının ve 
onlardan sonra gelenlerin ki : Onları Allah'tan başka kimse bil- 
mez. Onların haberleri sana gelmemişmiydi ? Elçileri onlara 
aydınlığı getirdi de, onlar elleriyle ağızlarını kapatarak, biz sizin 
getirdiğiniz aydınlığı tanımıyoruz ve biz sizin bizi çağırdığınız 
şeyden kuşku ve endişe içindeyiz, diye söylendiler. 


16-11: Elçileri: gökleri ve yeri yaratan Allah'ın gönderdiği ay- 
dınlık hakkında kuşku duyuyorsunuz öyle mi ?O sizi çağırıyor ki 
: Kusurlarınızdan bir kısmını bağışlasın ve sizi belirlediği bir 
zamana kadar ertelesin diye uyardılar. Onlar da: Sizde bizim 
gibi bir insandan başka birşey değilsiniz. Bizi babalarımızın da 
koşulsuz bir güvenle bağlanarak yalvarıp yakardıklarından çe- 
virmek istiyorsunuz. O halde bize apaçık bir delil getirin diye 
söylediler. 


Elçilerde : Bizde sizin gibi insanlardan başka birşey değiliz. 
Ancak Allah kullarından dilediğine bildirilmesi gerekeni bildi- 
rir. Allah'ın izni olmadan biz size delil getiremeyiz. 


ALLAH'IN MESAJLARINI BENİMSEYENLER ALLAH'A 
DAYANSINLAR. 
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12; Allah'ın mesajlarını benimseyenler şöyle söylediler ; Bizi 
yoluna ileten Allah'a ne diye güvenmeyelim ? Kuşkusuz sizin 
bize yaptığınız eziyete katlanacağız. Savunucu arayanlar, Allah'ı 
savunucu tutsunlar, 


3. Konu 

13-20: Elçilerimize ve getirdikleri mesajlara karşı direnenler, 
kendilerini uyaran elçilere şöyle söylediler : Ya sizi yurdumuz- 
dan çıkarırız, yada bizim yolumuza dönersiniz. Yaratıcıları On- 
lara şöyle bildirdi : Kendilerine yazık edenleri hiç kuşkusuz 
helak edeceğiz. Onların ardından sizi o yere yerleştireceğiz. Bu 
makamımdan ve tehtidimden korkan içindir. 


Allah'ın mesajlarını benimseyenlere zorbalık yaparak üstünlük 
taslayanlar mahvolacaktır, ardından cehennem, irin suyundan 
sulanır, yutmaya çalışırlar fakat boğazlarından geçiremezler ve 
her yönden ölecekmiş gibi olduğu halde ölemezler, sürekli ve 
kaba bir azap. 


Yaratıcılarının delillerine uygun davranmayanların işleri aynen 
fırtınalı bir günde rüzgarın savurduğu küle benzer, iyilik diye 
yaptıklarından umduklarını bulamazlar, işte uzaklara sapma 
budur. 


Allah'ın gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yarattığını 
görmüyormusuunz ? Dilerse sizi götürür yerinize yeni bir toplu- 
luk getirir. Bu Allah'a göre zor değildir. 


21-22: Bunların tümü Allah'ın huzuruna çıkarıldıklarında: 
Uyanlar, ululaştırıp uydukları kimselere, biz size uymuştuk, 
şimdi siz bizi Allah'ın azabına karşı savunabilirmisiniz? Diye 
söylenirler. Uyulanlarda şöyle söylerler : Alah bizi doğru düşün- 
ceye getirseydi, bizde sizi doğru düşünceye çağırırdık, artık biz- 
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ler sızlansakta katlansakta birdir , kaçıp sığınacak bir yerimiz de 
yoktur. 


Saptırıcı şöyle devam eder. Allah'ın size verdiği söz gerçekti, 
bende söz verdim ama ben sözümden caydım, zaten benim bir 
gücümde yoktu, sadece sizi çağırdım, sizde hemen koşup geldi- 
niz. O halde beni değil kendinizi yerin, ne ben sizi kurtarabili- 
rim, nede siz beni kurtarabilirsiniz. Ben daha önce sizin beni 
Allah'a ortak tutmanızı da tanımamıştım. 


KENDİLERİNE YAZIK EDENLERE ACI AZAP VARDIR 


4. Konu 

23-27: Benimseyerek uygun işler yapmış olanlar, yaratıcılarının 
izniyle sürekli kalacakları altlarından ırmaklar akan cennetlere 
yerleştirilirler. Oradaki sözleri, birbirlerine esenlik olsundur. 


Bak Allah nasıl bir örnek getiriyor : Güzel söz kökü belli yerin- 
de dalları göğe doğru uzanan bir ağaç gibidir ki . Yaratıcısının 
izniyle her zaman meyvesini verir. Allah ibret alınsın diye böyle 
örnekler anlatır. 


Kötü sözün örneğide kökü yerinden koparılmış ve yerinde du- 
ramayan meyvesiz bir ağaç gibidir. 


Allah, mesajlarını benimseyenleri şu geçici yaşamda da sonsuz- 
luk yaşamında da gerçek ve sağlam bir sözle saptar. 


Allah'ın yolundan çıkıp çok uzaklara gidenler, kendilerine yazık 
edenlerdir, Allah onların yoldan çıkmasını dilemez. 


5. Konu 
28-34: Şunlara baksana : Allah'ın iyiliklerini nasıl kötülüğe 
çeviriyor da toplumlarını kötülük yurduna hazırlıyor. Yaslana- 
cakları yer cehennem ne kötü bir yerleşim yeridir orası. 
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Allah'ın yolundan çıkarmak için O'na ortaklar tuttular. Onlara 
şöyle söyle: Oyalanın gideceğiniz yer ateştir. 


Mesajlarımı benimseyenlere şunu söyle : İnsanların dirlik ve 
esenliği için eylemlerini sürdürsünler, kendilerine verdikleri- 
mizden açıkça veya gizlice verilmesi gerekenlere versinler. Tüm 
bunları alışverişin dostluğun olmayacağı günün gelmesinden 
önce yapsınlar. 


Allah O'dur ki : Gökleri ve yeri yarattı. Gökten su indirdi, onun- 
la sizin gereksinimlerinizi ve çeşit çeşit meyveler çıkardı, buy- 
ruğuyla denizde yüzüp gitmesi için gemileri emrinize verdi, 
ırmakları emrinize verdi. Sürekli olarak görevini yapan, Güneş'i 
ve Ay'ı emrinize verdi. Geceyi ve gündüzü de emrinize verdi. 
Size her istediğinizden verdi. Eğer Allah'ın sizin için hazırladığı 
gereksinimleri saymak isterseniz sayamazsınız. Gene de insan 
çok kötü davranan ve çok nankörlük edendir. 


6. Konu 

35-41: Bir zamanlar İbrahim, şöyle dilemişti : Ey yaratıcım, bu 
kenti güvenli yap, beni ve oğullarını sembollere ve sembolleşmiş 
kişilere umut bağlamaktan uzak tut. 


Ey yaratanım, o sembollerin ve sembolleşmiş kişilerin insanların 
birçoğunu saptırdığından hiç kuşku yoktur. Bundan böyle kim 
bana uyarsa o bendendir. Bana karşı gelenleri sen bilirsin, kuş- 
kusuz sen çok acıyan çok bağışlayansın. Ey yaratıcım : Ben ço- 
cuklarımın bazısını senin güveninle verimsiz bir vadiye yerleş- 
tirdim, dirlik ve esenliğe yönelişimizin sürekliliği için böyle 
yaptım, artık sen insanlardan bir takım gönülleri onları sever 
yap ve onları çeşitli meyvelerle besle ki : Senin buyruklarına 
uygun davransınlar. Ey yaratıcımız sen bizim gizlediğimizide 
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açığa vurduğumuzuda hep bilirsin, ne yerde nede gökte Al- 
lah'tan hiç bir şey gizli kalmaz. Bu ihtiyar halimde bana İsmail'i 
ve İshak'ı bağışlayan Allah gerçek övgüye layıktır. Hiç kuşku- 
suz, yaratıcım dileklerimi işitir. Ey yaratıcım: Beni ve soyumdan 
bir kısmını dirlik ve esenlik için sana yönelenlerden yap. Ey 
yaratanım : Dileklerimi kabul et. 


Ey yaratanım hesabın görüleceği gün, beni, anamı, babamı ve 
sana gerçekten yönelenleri bağışla. 


7. Konu 
42-47: Kendilerine yazık edenlerin, Allah'a kulluk ediyoruz diye 


yaptıklarından Allah'ı habersiz sanma. Onları gözlerin dehşetle 
donup kalacağı bir güne erteliyor. Başlarını dikerek koşarlar, 
bakışları kendilerine dönmez. Gönüllerinin içide bomboş hava- 
dır. 


İnsanları kendilerine azabın geleceği şu gün ile uyarki: Kendile- 
rine yazık edenler, o gün, ey yaratıcımız : Bizi az bir zaman için 
ertele de senin çağrına gelelim, elçilere uyalım. Kendilerine 
şöyle söylenir : Önceleri siz size bir zarar gelmeyeceğine söz 
vermemişmiydiniz ? Kendilerine yazık edenlerin yerlerinde otur- 
muştunuz, onlara nasıl davrandığımız size anlatılmıştı, ve ör- 
neklerle sizi aydınlatmıştık. Onlar tuzaklar kurmuşlardı, oysa 
tuzaklar dağları yerlerinden kaldıracak olsa bile, onların tuzak- 
larını Allah biliyordu. 


Sakın Allah'ı elçilerine sözünü ettiği şeyleri değiştireceğini 
sanma, Allah kuşkusuz hep üstündür, öc alandır. 


48-52: O gün yer başka yere, göklerinde yeri değiştirilir, tümü 
tek ve gücü herşeye yeten Allah'ın huzurunda durur. O gün suç- 
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luları birbirilerine yaklaştırılarak zincirlere vurulmuş görürsün, 
gömlekleri katrandandır, yüzlerini de ateş kaplamıştır. 


Allah her kişiye kazandıklarının karşılığını vermek için böyle 
yapar. Allah hiç kuşkusuz hesabı çabuk görendir. 


BUNLARLA İNSANLAR UYARILSINLAR. AKLI BAŞINDA 
OLANLAR ÖĞÜT ALSINLAR VE ALLAH'TAN BAŞKA BİR 
GÜVENCE OLMADIĞINI BİLSİNLER DİYE İNSANLARA 
GÜZELCE ULAŞTIRILMIŞTIR. 


FL Ve e FR a e Ge a TG e (RG a Gİ Çe DA Rİ Pİ 
ÖRÜMCEK / ANKEBUT BÖLÜMÜ 
inirinilirininiininininiuiriiriinirininniririrulrul 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


1. Konu 
1-7: Elif, Lam, Mim. 


İnsanlar bizde Allaha güveniyoruz diyerek gerçekten Allaha 
güvendiklerinimi sanıyorlar? Hayır biz onları sınamadan bırak- 
mayız. 


Andolsun ki : Biz kendilerinden öncekileri sınadık. Gerçekten 
Allaha koşulsuz güvenip bağlananlarla, yalancıları Allah'ın bil- 
diğinden hiç kuşku yoktur. 


Yoksa kötülükleri yapanlar kendilerini bizim yakalayamayaca- 
ğımızı mı sanıyorlar. Anlayışları çok kötü. 
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Allah'ın huzurunda yargılanacaklarını düşünenler bilsinler ki : 
Allah?ın bildirdiği zaman yaklaşmaktadır. O işitendir, bilendir. 


Her kişi bir şeyin gayretini çeker, Tüm çekilen gayretler insanın 
kendisi içindir. Allah'ın çok zenginliği kuşkusuzdur. Tüm zen- 
ginlik belirtileri O'na aittir, Önemseyip benimseyerek uygunları 
yapanların kötülüklerini örter ve onları yaptıklarının en güzeli 
ile ödüllendiririz. 


8-13: Biz insana annesine babasına iyi davranmasını önerdik. 
Eğer onlar seni ilim dışı bir anlayış olan Allah'a ortak tutmaya 
zorlarlarsa onlara boyun eyme. Hepiniz huzurumda yargılana- 
caksınız. Yaptıklarınızın tümünü o zaman size bildiririm. 


ÖNEMSEYİP BENİMSEYEREK UYGUNLARI YAPANLARI 
UYGUNLARIN ARASINA KATARIZ. 


İnsanlardan bazıları bende Allah'a güveniyorum diye söyler. 
Fakat insanlar tarafından bir eziyete uğradığında : Ben O'nun 
uğrunda gayret gösteriyorum. O bana azap ediyor diye söylenir. 
Ama gerçekten insanlara Allah'tan bir iyilik ulaşsa : Andolsun 
ki : Biz sizinle beraberiz diye söylenirler. Allah onların kafala- 
rında neler tasarladığını çok iyi bilir. 


Mesajlarımızı küçük görenler, onları benimseyenlere : Siz bizim 
yolumuza uyun, yanlış olursa bizim üzerimize olsun, diye söyle- 
niyorlar. Oysa kendileri onların yanlışlarından hiç bir şey taşı- 
yamazlar. Çünkü onlar gerçekleri yalanlıyorlar. Onlar kendi 
yanlışlarının yükünü taşırlar. Başkalarının yükünü de taşırız 
diye değişik sözler uyduruyorlar, uydurdukları sözlerden sonsuz- 
luk gününde sorgulanacaklardır. 


2. Konu 
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14-17: Andolsun ki : Nuh'u toplumunun arasından biz elçi seç- 
tik : Onların arasında dokuzyüzelli sene kaldı, sonunda onlar 


kötü düşüncelerini sürdürürlerken tufan onları yakaladı . Nuh'u 
ve gemidekileri kurtardık ve bunu tüm insanlara bir ibret yaptık. 


İbrahim'i de toplumunun arasından biz elçi seçtik: O da toplu- 
muna şöyle söyledi : Yalnız Allah a koşulsuz bağlanarak dilek 
ve isteklerinizi yalnız O'na iletin, korku ve umutla yalnız O'na 
yalvarın, böyle davranmanızın sizin için daha iyi olacağını size 
bildiriyorum. 

Ama siz Allah'tan başka bir takım sembolleşmiş isimlere umut 
bağlıyor, dilek ve isteklerinizi onlara iletiyor, korku ve umutla 


onlara yalvarıyorsunuz. Böylece gerçekleri yalanlayıp yalanlar 
uyduruyorsunuz. 


Sizin Allah'tan başka koşulsuz güvenip umut bağladıklarınız 
sizin gereksinimlerinizi karşılayamazlar. Siz gerek duyduklarını- 
zı Allah'tan isteyin. O'nun bildirilerini benimseyip uygun dav- 
ranarak O'na bağlılığınızı gösterin, O'ndan başkasına koşulsuz 
bağlanmayın, dilek ve isteklerinizin tümünü O'na iletin. Hepiniz 
O'nun huzurunda yargılanacaksınız. 


18-23: Eğer bunları yalan sayarsanız : Sizden önceki yalanlayıcı- 
ların yaptığı gibi yapmış olursunuz. Elçinin görevi açıkça du- 
yurmaktır. 


Allah'ın yaratmayı nasıl başlattığını, sonra onu nasıl geri çevir- 

diğini görmüyorlar mı ? Bu Allah'a göre kolaydır. 

Onlara şöyle söyle : Yeryüzünde gezinde görün, yaratmayı nasıl 

başlatmış, ardından Allah son yaratmayı da yapacaktır. Allah'ın 

her şeye gücünün yettiğine hiç kuşku yoktur. Azap isteyene azap 

eder, acınmayı dileyenede acır, hepiniz O'na döndürüleceksiniz. 
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Siz ne yerde nede gökte O'nu güçsüz bırakamazsınız. Sizin Al- 
lah'tan başka ne bir gerçek dostunuz, nede gerçek bir yardımcı- 
nız vardır.Kendilerine ulaştırılan Allah'ın mesajlarını tanıma- 


yanlar , işte onlar Allah'ın acımasından umudunu kesmiş olan- 
lardır. Öylelerine acı bir azap vardır. 


3. Konu 
24-26: Toplumunun İbrahim'e yanıtı, sadece : Onu öldürün ya- 
hut yakın demek oldu. Allah onu ateşten kurtardı. Kuşkusuz bu 


olayda gerçekleri benimseyen bir toplum için izlenecek bir yol 
vardır. 


İbrahim şöyle söyledi : Sizler şu geçici yaşamda birbirinize olan 
sevginizi artırabilmek için bir takım sembollere umut bağlıyor- 
sunuz. Daha sonra yeniden diriliş gününde birbirinizi inkar ve 
birbirinize öfke yağdırırsınız. Varacağınız yer ateş ve hiç bir 
yardımcınız da yoktur. 


İbrahim'in söylemlerini sadece Lut gerçekten benimsedi de şöy- 
le söyledi : Ben yaratanımın bildireceği yere göç edeceğim, çün- 
kü O çok güçlü olduğu halde çok anlayışlıdır. 


27-30: Biz İbrahim'e İshak'ı ardından Yakub'u armağan ettik. 
Onun soyunun içine Allah'ın bildirileriyle insanları aydınlatan- 
lar ve kitaplar koyduk. Ona şu geçici yaşamda da karşılığını 
verdik. Kuşkusuz o sonsuzluk yaşamında da iyilerin yanındadır. 


Lut'u da o topluma biz elçi seçtik. Toplumuna şöyle söyledi: 
Siz, sizden önce yaratılanlardan hiç kimsenin yapmadığı bir 
azgınlığı yapıyorsunuz. Siz kadınları bırakıp erkeklerle cinsel 
ilişkide bulunuyorsunuz. İnsanlığın akışını durduruyorsunuz. 
Toplaatılarınızda ahlak dışı şeyler yapıyorsunuz öylemi? Toplu- 
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mun yanıtı sadece : Eğer gerçekçilerden isen haydi Allah'ın 
azabını getir diye söylemeleri oldu. 


Lut : Ey yaratanım : Şu bozguncu topluma karşı bana yardım et 
diye yalvardı. 


4. Konu 

31-34: Elçilerimiz İbrahim'e müjdeyi getirdikleri zaman şöyle 
söylediler : Biz şu kentin halkını helak edeceğiz. Çünkü ora 
halkı kendilerine yazık ediyorlar. 


İbrahim şöyle söyledi : Ama orada Lut var, elçiler şöyle söyledi- 
ler : Orada kimin var olduğunu biz daha iyi biliriz. Onu ve taraf- 
tarlarını kurtaracağız, yalnız karısı kalacaklardandır. 


Elçilerimiz Lut'a gelince Lut şok oldu. Bu nedenle kalbi daraldı, 
korkma üzülme diye söylediler. Biz seni ve taraftarlarını kurta- 
Tacağız. Yalnız karın kurtarılacaklar arasında değildir. 


Biz yoldan çıkmaları nedeniyle şu kent halkının üstüne gökten 
bir azap indireceğiz. 


35-37: Andolsun ki : Aklını iyiye kullanan bir toplum için o 
olaydan bir iz birakmışızdır. 


Medyenlilere de kardeşleri Şuaybi elçi seçtik. O da şöyle söyledi 
: Ey topluluğum Allah'a koşulsuz bağlanarak umut ve korkuyla 
yalnız O'na yalvarın. Sonsuzluk yaşamına öncelik verin. Al- 
lah'tan başkalarına koşulsuz bağlanarak yeryüzünde aynılık boz- 
gunculuk çıkarmayın. 


Onu yalanladılar, bu nedenle onları deprem yakaladı, yurtlarında 
yüzüstü kalakaldılar. 
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38-40: Ad ve Semud topluluklarını da helak ettik. Durumun 
gerçekten böyle olduğu yerleşim yerlerinden bellidir. 


Saptırıcı onlara yaptıkları işleri güzel gösterip onları yoldan 
çıkardı. Halbuki görüp ibret alabilirlerdi. 


Karun'u, Firavm'i ve Haman'ı da helak ettik. Andolsun ki . Mü- 
sa onlara apaçık belgelerle gelmişti. Fakat onlar orada büyüklük 
tasladılar. Elimizden kurtulmadılar. Tümünü suçüstü yakaladık. 
Onlardan kiminin üstüne taş yağdıran bir fırtına gönderdik, ki- 
mini korkunç bir ses yakaladı, kimini yere batırdık, kimini de 
boğduk. Allah onlara haksızlık edecek değildi. Fakat onlar kendi 
kendilerine yazık ediyorlardı. 


5. Konu 

41-44: Allah'tan başka —veliler- edinenlerin durumu örümceğin 
evine benzer. Evlerin en çürüğü örümceğin evidir. BUNU BİR 
ANLASALAR. 


Allah onların kendisinden başka nelere çağırdıklarını bilir. O 
üstündür anlayışlıdır. 


Biz bu örnekleri insanlara anlatıyoruz. Ancak onları bilmek 
isteyenlerden başkası düşünüp anlamaz. 


Allah gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yaratmıştır. Kuşkusuz 
bunda benimseyenlere izlenecek yollar vardır. 


6. Konu 

45-46: Kitaptan sana bildirileni oku. İnsanların dirlik ve esenliği 
için uğraşını sürdür. Ancak böyle iğrenç ve kötü şeyleri engelle- 
yebilirsin. 
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EN BÜYÜK UYARI ALLAH'IN UYARISIDIR. ALLAH NE 
YAPTIĞINIZI BİLİR. 


Kitap taraftarlarından kendilerini harcamayanlarıyla güzelce 
tartış, diğerlerine iyi davranda şöyle söyle: Bize Bildirilenide 
size bildirileni de önemseyip benimsedik. Güvencemiz koşulsuz 
bir tek güvence olan Allah'tır. Ve biz işte böyle yaratıcımızla 
barış içindeyiz. 

47-50: İşte kitaptan sanada bildirdik. Kendilerine kitaptan bilgi 
verdiklerimiz O'nu benimserler. Şunlardan da onları benimse- 
yenler vardır onları mesajlarımızı takmayanlardan başkası küçük 
görmez. Sen daha önce kitap yazarı değildin ve yazdıklarını 
insanlara okumuyordun, öyle olsaydı o zaman iptalciler kuşku- 
lanmada haklı olurlardı. Hayır onlar kendilerine bilgi verilenle- 
rin gönüllerine yerleşmiş apaçık mesajlardır. Bizim mesajları- 
mızı kendilerine yazık edenlerden başkası küçük görmez. 


Şöyle söylüyorlar : Ona yaratıcısından fizik ötesi gösterimler 
verilmeli değilmi? Şöyle söyle: Fizik ötesi gösterimler Allah'ın 
elindedir. Ben ancak apaçık bir uyarıcıyım. 


7. Konu 
51-55: Okuyup durdukları şu okunanlar onlara yetmiyor mu ? 
Benimseyen bir toplum için bu okunanlarda bir acınış ve yeterli 


uyarının varlığı kuşkusuzdur. 
Onlara şöyle söyle : Benimle sizin aranızda tanık olarak Allah 


yeter. O göklerde ve yerde ne olursa bilir. Boş şeyleri benimse- 
yip Allah'ı tanımayanlar, işte zarara uğrayacak olanlar onlardır. 


Senden azabı çabuklaştırmanı istiyorlar. Eğer belirtilmiş — 
zaman olmasaydı onlara azap hemen gelirdi. Hiç ummadıkları 
bir zamanda o azap başlarına ansızın gelecektir. Mesajlarımızi 
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tanımayanları azap yok etmişken onlar senden azabı hala çabuk- 
laştırmanı istiyorlar. 


O gün azap onları üstlerinden ayaklarının altından kaplar ve 
Allah onlara : Yaptıklarınızın karşılığını tadın diye söyler. 


8. Konu 

56-63: Ey mesajlarımızı hiç kuşku duymadan benimseyen kulla- 
rım, Benim yerim geniştir. Allah'ın bildirdiği gibi başka yerler- 
de de davranabilirsiniz. 


Her can ölümü tadacaktır, sonra bize döndürüleceksiniz. Al- 
lah'ın mesajlarını benimsemiş olarak uygunları yapanları cen- 
nette altlarından ırmaklar akan yüksek odalara yerleştiririz orada 
sürekli kalırlar, Uygun davrananların karşılığı ne güzeldir. Onlar 
uygun davranışlarda direnirler ve tüm eylemlerini yaratıcılarına 
dayandırırlar. 


Bir çok canlı vardır ki : Gereksinimini kendisi elde edemez. 
Onlarıda sizide Allah besler. O işitendir bilendir. 


Andolsun ki onlara : Gökleri ve yeri kim yarattı, güneşi ve Ay'ı 
kim boyun eğdirdi diye söylesen, hiç kuşkusuz Allah diye söy- 
lerler. 


Öyleyse neden Allah'tan başkasına yöneliyorsunuz ? 


Allah kullarından dilediğine iyiliğini yayarda, kısarda, Allah'ın 
herşeyi en iyi bildiğinden hiç kuşku yoktur, 


Göklerden suyu indiripte ölmüş olan yeri onunla kim diriltiyor 
diye sorarsan : Hiç kuşkusuz Allah'tır diye söylerler . Onlara 
şöyle söyle : Olgun kimselerin övgüsü Allah'adır: Fakat onların 
çoğu bunu düşünmezler. 
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9. Konu 


64-69: Bu geçici yaşam bir oyun ve eğlence zamanı kadardır. 
Sonsuzluk yurdu işte, gerçek yaşam oradadır. Keşke bilselerdi. 


Gemiye bindiklerinde tüm içtenlikleriyle Allah'a yalvarırlar ve 
O'nun yolunda içtenlikle yürüyeceklerini bildirirler. Fakat onları 


sağ ve esenlikle karaya çıkarınca. Allah'tan başkalarına yönele- 
rek O'na ortak tutarlar. 


Kendilerine yaptığımız iyiliklere nankörlük ediyorlar. Zevklen- 
sinler bakalım, yakında bileceklerdir. 


Çevrelerindeki insanlar yakalanıp öldürülürken biz onlara gü- 
venli dokunulmaz bir bölge yaptığımızı görmüyorlar mı ?Hala 
geçersiz sözleri benimseyip Allah'ın iyiliklerine nankörlük edi- 
yorlar. Allah üzerinden yalan uyduran yahut gerçek kendisine 
ulaştırıldığı halde onu yalansayandan daha çok kendine yazık 
eden kim olabilir ? Mesajlarımızı takmayanların yerleşim mer- 
kezi cehennem değilmi dir ? Ama uğrumuzda gayret gösterenleri 


yolumuza eriştireceğimiz kuşkusuzdur. Allah'ın iyi davrananlar- 
la beraber olduğundan hiç kuşku yoktur. 


KİR Rİ FR SK Rİ Rİ Fe Fa 2 Fe TK 3 a TD) 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzduk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına- 


1. Konu 


1-5: Övgü göklerde ve yerde olanların tümü kendisinin olan 
Allah'a aittir. Sonsuzluk yaşamında da övgü O'na aittir. O her 
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yaptığınızdan bilgi sahibi olduğu halde size anlayışlı davranan- 
dır. Yerin içine gireni ve ondan çıkanı bilir, gökten ineni ve 
oraya çıkanı bilir. O, çok acıyan cok bağışlayandır. 


Mesajlarımızı hafife alanlar, herşeyi bitiren son an bize gelmez 
diye söylenirler. Onlara şöyle söyle: Hayır, bilinmeyeni bilen 
yaratıcının hakkı için o size kuşkusuz gelecektir. Göklerde ve 
yerde zerre kadar bir şey O'ndan gizli kalmaz. Ne bundan büyük 
ne bundan küçük hiç bir şey yoktur ki apaçık bir Kitapta olma- 
sın . Benimseyerek uygunları yapanları ödüllendiririz. Onlar için 
hazırlanmış güzel gereksinimler ve bağışlanma vardır. Mesajla- 
tımızı aciz bırakmaya çalışanlara: Onlar için de pislikten acı bir 
azap vardır. 


2. Konu 

6-9: Kendilerine bilgi verilenler yaratıcından sana bildirilenin 
gerçek olduğunu bilirler. Kuşkusuz galip olanın gerçek övgüye 
layık olanın yoluna ilettiğini görürler. Bildirilerimizi hafife alan- 
lar birbirlerine şöyle söylenirler: Siz tamamen dağılıp parçalan- 
dıktan sonra, yeniden yaratılacağınızı size bildiren bir adam 
gösterelim mi? Allah'a yalan mı uyduruyor yoksa kendisinde 
delilik mi var? Hayır sonsuzluk yaşamını benimsemeyenler azap 
ve uzak bir sapıklık içindedirler. Onlar göklerden geleni, yerden 
çıkanı, önlerinde ve ardlarında olanı görmüyorlar mı? Dilesek 
onları yere batırırız. Ya da üzerlerine gökten parçalar indiririz. 
Kuşkusuz bunlarda Allah'a yönelen bir kul için bir ibret vardır. 


3. Konu 

10-16: Andolsun Davud'a üstünlük verdik. Ey dağlar ve kuşlar 
onunla birlikte yönelin diye söyledik. Ve ona demiri yumuşattık. 
Geniş zırhlar yap, dokumasını ölçülü yap, hepiniz iyi işler yapın. 
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Çünkü ben yaptıklarınızı görmekteyim diye bildirdik. 
Süleymana da sabah gidişi bir ay, akşam dönüşü bir ay olan 
rüzgarı boyun eğdirdik. Ve onun için erimiş bakırı da kaynağın- 
dan bir sel gibi akıttık. Yaratıcının izniyle cinlerin bir kısmı 
onun önünde çalışırdı. Onlardan kim buyruğumuzdan çıkarsa 
ona alevli azabı tattırırdık. Ona dilediği gibi kaleler, heykeller, 
havuzlar kadar leğenler, ağır kazanlar yaparlardı. Ey Davud 
ailesi, size verdiklerimi başka hiç kimseye vermedim.Bunların 
karşılığını iyi olarak verin. Kullarımdan kendilerine yaptığım 
iyiliklere iyi karşılık veren pek azdır. 


Süleymanın ölümüne karar verdiğimiz zaman onun öldüğünü 
ancak bastonunu yiyen bir ağaç kurdu gösterdi. Yıkılınca anla- 
şıldı ki, eğer cinler bildirilmeyeni bilseydi,küçük düşürücü azap 
içinde kalmazdı. Andolsun ki sebelilerin oturdukları yerlerde de 
bir ibret vardır. Sağdan soldan iki bahçe, güzel de bir belde 
yaratıcınızın nimetlerinden yiyin de o nimetlere iyi karşılık ve- 
rin, çok bağışlayıcı yaratıcıya. 


Ama yüz çevirdiler. Bu nedenle üzerlerine arim sellerini gön- 
derdik. Onların iki bahçesini buruk yemişli, acı ılgınlı ve içinde 
biraz kiraz ağacı bulunan iki bahçeye çevirdik. 


17-21: Nankörlük etmeleri nedeniyle onları böyle cezalandırdık. 
Biz nankörlerden başkasını cezalandırmayız. Onlara, içinde 
bolluklar var ettiğimiz kasabalar arasından gördüğünüz kentleri 
var ettik. Ve bunlar arasında, gelip gitmenizi ayarladık. Oralarda 
gündüzleri, geceleri korkusuzca gezin diye söyledik. 


Ey yaratıcımız: Bu gezilerimizde bizi birbirimizden uzak tut diye 
söylediler de kendilerine yazık ettiler. Biz de onları darmadağın 
edip efsanelere çevirdik. Kuşkusuz bunda direnip iyi karşılık 
veren herkes için ibret vardır. Andolsun ki: İblis onlar hakkın- 
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daki zannın! gerçekleştirdi. Allah'a yönelen bir takımdan başka 
hepsi ona uydular. Onun onlar üzerinde onları zorlayacak bir 
gücü yoktu. Biz sonsuzluk yaşamını benimseyeni ve ondan kuş- 
ku duyanı ayıralım diye böyle yaparız. Yaratıcın her şeyi koru- 
maktadır. 


4. Konu 

22-27: Onlara şöyle söyle: Allah'tan başka koşulsuz bir güvenle 
güvenip bağlandıklarınızı çağırın. Onlar ne göklerde ne de yerde 
zerre ağırlığınca bir şeye sahip değildirler. Bunların Allah'a bir 
ortaklıkları yoktur. Ve Allah'ın onlardan bir yardımcıları da 
yoktur. 


Onun huzurunda hiç bir şefaatin yeri yoktur. Ancak Allah izin 
verirse başka. Sonunda onların gönüllerinden korku gideritince, 
yaratıcınız ne buyurdu diye söylerler. Onlarda gerçeği söyledi 
diye söylerler. O yücedir, büyüktür. 


Onlara şöyle söyle: sizin gereksiniminizi göklerden ve yerden 
kim çıkarıyor? Allah diye söyle: O halde ya biz ya siz düzgün bir 
yol üzerinde veya açıkça yoldan çıkanlardanız. 

Onlara şöyle söyle: Yaratıcımız hepimizi bir araya toplayacak, 
sonra aramızda gerçeği uygulayacaktır. 


EN ADİL UYGULAYICI O'DUR. HERŞEYİ BİLENDE 
© DUR. 


Onlara şunu da söyle: O'na tuttuğunuz ortakları bana gösterin. 
Hayır o tek güçlü, galip ve her şeyi anlayışla yöneten Allah'tır. 


5. Konu 
28-35: Biz senide elçi seçtik ki: İnsanlar uyarılsınlar müjdelen- 
sinler. Fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmek istemiyorlar. 
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Şöyle söylüyorlar: Eğer doğrucu iseniz, bu tehdit ettiğiniz ne 
zaman olacak. Şöyle söyle: Sizin belirlenmiş bir gününüz var. 
Ondan ne bir an geri kalırsınız, nede ileri geçebilirsiniz. 


Mesajlarımızı küçük görenler şöyle söylediler: Biz senin ne bu 
okuduklarını ne daha önde okuduklarını benimsemiyoruz. 


Sen o kendine yazık edenleri, yaratıcılarının huzurunda tutuk- 
lanmış bir durumda birbirleriyle dalaşırlarken bir görsen. Kişile- 
re bağlı olanlar: Büyük diye bağlandıklarına siz olmasaydınız, 
hiç kuşkusuz biz gerçekleri benimseyenlerden olurduk. Diye 
söylenirler: Büyük diye bağlandıkları da kendilerine ümit bağ- 
lamış olanlara şöyle söylerler: Size doğru düşünceye iletici gel- 
diği zaman, sizi ondan biz mi çevirdik? Hayır! Zaten siz doğru 
düşüncede değildiniz. bağlıları, umutla bağlandıklarına; Hayır 
gece gündüz barikatlar kurup, Allah'ı tanımamıza engel oluyor- 
dunuz. O'na ortaklar tutmamızı buyururdunuz diye söylenirler. 
Azabı gördüklerinde pişmanlıklarını içlerinde gizlerler. Biz de o 
yaratıcılarını gereği gibi tanımayanların boyunlarına tomruklar 
koyarız. Yalnız yaptıklarının karşılığını alsınlar diye. 


Biz hangi kente bir uyarıcı atadıksa, oranın iftiracıları biz sizin 
bize elçi atandığınızı tanımıyoruz diye söylerler. Ve şunları da 
söylerler: Biz nüfusumuzla ve zenginliğimizle sizden üstünüz, 
Biz azaba uğratılmayız. 


6. Konu 


36-42: Onlara şöyle söyle: Yaratıcımız dilediğine gereksinimini 


bolca tutar, dilediğine de kısar. Fakat insanların çoğu gerçeği 
bilmek istemiyorlar. 


Sizi bana yaklaştıracak olan ne mallarınız nede çocuklarınızdır. 
Ancak benimsemiş olarak uygun işler yapanlar başka. Onlara 
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yaptıklarına karşılık olarak kat kat fazlası ödül var, Ve onlar 
yüksek derecelerde güven içindedirler, 


Mesajlarımızı etkisiz bir duruma getirmek isteyenlere gelince 
onlar azabın içine sokulacaklardır. 


Onlara şöyle söyle: Yaratıcımız kullarından dilediğinin gereksi- 
nimini bolca tutar, bazen de kısar. Siz Allah adına ne verirseniz 
Allah onun yerine başkasını verir. O gereksinimleri hazırlayan- 
ların en iyisidir. 


O gün onların tümünü bir araya toplarız, sonra meleklere: Bun- 
lar size mi bağlanıp yalvarıyorlardı? Melekler, şöyle söylerler: 
Sen yücesin, bizim dostumuz onlar değil, sensin. Hayır onlar 
kendilerini gizleyen saptırıcılara bağlanıp, onlara yalvarıyorlar. 
Çoğu o saptırıcıları senin yerine geçirmişti. 


O gün hiç birinizin diğerine ne bir yarar ne de bir zarar vermeye 
gücü yetmez. Bizde böyle kendilerine yazık edenlere yalanla- 
makta olduğunuz ateşin tadını tadın diye söyleriz. 


7. Konu 

43-45: Onlara mesajlarımız açık açık okunduğunda , şöyle söy- 
lerler: Bu size babalarınızın da umutla bağlanıp yalvardıkları- 
nızdan çevirmek isteyen bir adamdan başka birisi değildir. Ve 
şunları da söylerler: Bunun okudukları uydurulmuş bir yalandan 
başkası değildir. Şu gerçek, biz onlara kendi aralarından senden 
başka bir elçi seçmedik ki, onları uyarsın. Sana bildirdikleri- 
mizden başka, onlara okuyacakları bir kitapta vermedik. Bunlar- 
dan öncekilerde yalanlamışlardı. Bunlar onlara verdiklerimizin 
onda birine bile erişememişlerdir. Elçilerimi yalanlıyorlar. Ama 
benim planımda nasıl oluyor? 


8. Konu 
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46-50: Onlara şöyle söyle: Size bir tek uyarı yapayım, Allah için 
teker teker veya ikişer ikişer harekete geçin. Ve şunu iyi bilin ki: 
Arkadaşınız da delilikten bir eser yoktur. O ancak etkili bir 
azaptan önce sizi uyarmaktadır. 


Onlara şöyle söyle :Ben sizden size yaptığım uyarı ve öğütlere 
karşı bir ücret istemişsem o sizin olsun. Benim ücretim yalnız 
Allah'a aittir. O her şeye tanıktır. 


Onlara şöyle söyle : Yaratıcımız gerçeği uygular, bilinmeyeni 
bilir. Onlara şunu da söyle: Gerçek geldi. Gerçek olmayanlar ne 
bir şeyi ortaya çıkarabilirler, nede geri getirebilirler. 


Onlara şöyle söyle : Eğer yoldan çıkarsam kendi kötülüğüme 
yoldan çıkmış olurum. Eğer gerçeği bulmuşsam buda yaratıcı- 
mın beni bilgilendirmesiyledir. Kuşkusuz O çok yakındır işiten- 
dir. 


51-54: Onları orada telaşa düştükleri zaman bir görsen kaçabil- 
me olanağı hiç yoktur. Çabuk yakalanmışlardır. Artık Allah'ı 
gerçek durumuyla benimsedik diye söylenirler. Ama böyle söy- 
lemenin yararı çok uzakta kaldı. Şimdi nası! olur. Halbuki daha 
önce Allah'ı gerçek durumuyla tanımak istememişlerdi. Uzak 
yerden görünmeyene taş atıyorlardı. Artık kendileriyle arzu et- 
tikleri şey arasında perde çekilir. Aynen kendilerinden öncekile- 
re uygulandığı gibi. Çünkü onlar, kuşkuya düşüren bir kuşku 
içindeydiler. 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


1. Konu 

1-8: Elif, Lam, Râ. Bu yazılanlar her şeyden haberi olduğu halde 
anlayış gösteren Allah tarafından yalnız O'na bağlanarak yalnız 
O'na yönelmenize yardımcı olmak için tüm delilleri detaylarıy- 
la açıklanarak kesinlik kazanmıştır. Anlayışlı olmanız gerekmez 
mi? 


Benim sizi onlarla uyarıp müjdelediğimden hiç kuşku yoktur. 
Pişman olup yaratıcınızdan bağışlanma dileyin ki: Sizi belirlen- 
miş bir zamana kadar güzelce yaşatsın. Ve size bolluğundan 
çokça versin. Eğer düzgün olmayan anlayışınıza dönerseniz, 
elbette ben sizin gibiler için hazırlanan o büyük günün azabın- 
dan korkarım. Sizin yönünüzü çevirmeniz gereken yalnız Al- 
lah'tır. O her şeyi yapacak güçtedir. 


Şunu iyi bilin ki: Onlar O'ndan gizlenmek için göğüslerinin 
üzerine büzülüp bükülürler, Şunu gerçekten bilin ki: Onlar örtü- 
lerine gizlendikleri zaman bile içlerinde gizlediklerini ve açığa 
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vurduklarını kuşkusuz bilir. Çünkü o aklımızdan geçirdiğimiz 
her şeyi bilir. 


Evrende hiçbir canlı yoktur ki: Gereksinimi Allah'a ait olmasın. 
O'nun nerede olduğu ve geçici olarak nereye bırakıldığını bilir. 
Bunların tümü apaçık bir kitaptandır. 


Gökleri ve yeri altı günde yaratan O'dur. O'nun makamı su üze- 
rinde idi ki: Uygun davranmanız konusunda sizi sınasın. Buna 
rağmen sen onlara öldükten sonra tekrar diriltileceksiniz diye 
söylesen, mesajlarımızı takmayanlar, bu senin söylediklerinin 
açıkça göz boyamadan başka bir şey olmadığı kuşkusuzdur. 


Andolsun azabı onlardan belli bir zamana kadar ertelesek, onu 
tutan nedir diye söylenirler. İyi bilin ki: O başlarına geldiği za- 
man bir daha onlardan geri çevrilmez. Alay ettikleri şey kendile- 
rini kuşatıverir. 


2. Konu 

9-13: Eğer biz insana bizden bir iyilikte bulunsakta sonra onu 
kendisinden çekip alsak, hemen o karamsarlığa düşerek nankör 
olur,Eğer kendisine dokunan bir zarardan sonra onun durumunu 
iyileştirsek kuşkusuz kötülükler benden gitti diye sevinir, övü- 
nür, Ancak direnip uygun davrananlar böyle değildir. İşte onlar 
için bağışlanma ve büyük ödül vardır. 


Belki sen ona bir hazine indirilmeli veya beraberinde bir melek 
gelmeli değil miydi? Diye söylemeleri nedeniyle sana bildirile- 
nin bir kısmını terk edeceksin. Ve bunu onlara söylemekten 
göğsün daralıyor. Ama sen sadece bir uyarıcısın her şeyi savu- 
nabilecek olan Allah'tır. 


Yoksa onu uydurdu mu diyorlar? Şöyle söyle: Öyleyse sizde 
onun benzeri on uydurulmuş bölüm getirin. Eğer doğru iseniz, 
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Allah'tan başka çağırabildiklerinizi çağırın. Bunu yapamayacak- 
ları kuşkusuzdur. 


14-17: Şunu iyi bilin ki: Onlar Allah'ın bilgisinden bildirilmiş- 
tir. O'ndan başka koşulsuz güvenilecek hiçbir güvence yoktur. 
Bunlar yeterli değil mi? 


Şu geçici yaşama ve güzelliklerine daha çok önem verenlere 
burada yaptıklarının karşılığı eksiksiz verilir. Onlar burada bir 
eksikliğe uğratılmazlar. İşte sonsuzluk yaşamında onlara ateşten 
başka bir şey yoktur. Yaptıklarının tümü boşa gitmiştir. Zaten 
yapmakta oldukları şeyler boş şeylerdir. 


Hiç böyleleri şu kimse gibi olurmu ki: O yaratıcısından bir delil 
üzerinde devam etmektedir. Ayrıca bir tanık onu izliyor. Ondan 
öncede insanlara acıyışımızın bir gerekçesi olarak indirdiğimiz 
ve kendisine uyulan Musa'nın kjtabı var. İşte onlar ona uyarlar. 
Topluluklardan kim onu hafife alırsa onun yeri ateştir. Bundan 
hiç kuşkun olmasın. Bu yaratıcından gelen bir gerçektir. Fakat 
insanlar çoğu gereğini yapmazlar. 


3. Konu 

19-24: Allah'ın üstüne yalan uydurandan daha çok kendine ya- 
zık eden olur mu? Onlar yaratıcılarına sunulacaklar, Tanıklarda: 
İşte yaratıcılarına karşı yalan söyleyenler bunlardır diye, söyler- 
ler. İyi bilin ki, Allah'ın düşmanlığı kendilerine yazık edenlere- 
dir. Onlar ki Allah'ın mesajlarının önünü keserler. Ve onu eğ- 
riltmek isterler: Onlar sonsuzluk yaşamını da hafife alırlar. On- 
lar şu geçici yaşamda Allah'ı aciz bırakabilecek değillerdir. Ve 
onlara Allah'tan başka sahip çıkacak da yoktur. Onlar için azap 
kat kattır. Çünkü onlar gerçeği işitmeye dayanamazlar. Ve gör- 
mezlerde. İşte onlar kendilerini zarara sokan kimselerdir. Kendi- 
lerini savunucu olarak uydurdukları kendilerinden uzaklaşıp 
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gider. Sonsuzluk yaşamında en çok zara uğrayacak olanlar kuş- 
kusuz onlardır. 


Uygunları yapıp gereğini yaparak yaratıcılarına gönülden saygı 
gösterenlere gelince: İşte onlar Cennet halkıdır. Onlar orada 
sürekli kalacaklardır. Bu iki topluluğun durumu kör ve sağır ile 
işiten ve gören gibidir. Bunların durumu eşit olur mu hiç? Hala 
ibret almaz mısınız? 


4. Konu 

25-34: Andolsun biz Nuh'u da toplumu na elçi atadık. Ben sizin 
için açıkça bir uyarıcıyım. Yalnız Allah'a koşulsuz bağlanarak 
O'na umutla yalvarın. Dilek ve isteklerinizi O'na iletin. Bağış- 
lanmayı O'ndan dileyin. Cidden ben sizin için acı bir günün 
azabına uğramanızdan korkuyorum diye onları uyarmıştı. Top- 
lumundan mesajlarımıza karşı gelmede ileri giden bir grup şöyle 
söyledi: Biz seni de bizim gibi bir insan olarak görüyoruz. Ve 
sana bizim basit ve gezginci bir takımımızdan başkasının uydu- 
gunu görmüyoruz. Oda şöyle söyledi: Ey toplumum, bakın ya 
ben yaratanımdan bir delil üzerinde isem ve kendi katından 
bana bir işaret vermişte, o sizin gözlerinizden gizli bırakılmış 
ise, şimdi siz onu istemezken biz sizi ona zorla mı getireceğiz? 
Ey toplumum: Size yaptığım uyarılara karşılık sizden bir maaş 
istemiyorum. Benim maaşım Allah'a aittir. Ve ben gereğini 
yapanları kovacak değilim. Çünkü onlar yaratıcılarına kavuşa- 
caklardır. Fakat ben sizi döneklik eden bir toplum görüyorum. 
Ey toplumum ben onları kovarsam Allah'a karşı beni kim savu- 
nur? Düşünmüyor musunuz? Ben size Allah'ın hazineleri benim 
yanımdadır. Diye iddia etmiyorum. Görünmeyeni de bilemem 
ben meleğim de demiyorum, sizin gözlerinizin hor gördüğü kim- 
seler için Allah onlara iyi davranmıyacak diyede söyleyemem, 
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Allah onların iç durumlarını daha iyi bilir. Eğer size uyup onları 
kovarsam kendime yazık edenlerden olurum. 


Şöyle söylediler: Ey Nuh, bize karşı çok direndin, evet bizimle 
çok uğraştın. Eğer doğruculardan isen bizi tehdit ettiğin şeyi 
bize getir. O da şöyle söyledi: Onu ancak Allah dilerse size 
getirir. Siz ona engel olamazsınız. Siz azgınlardan iseniz Al- 
lah'ın dilemesi hariç ben sizi uyarsamda uyarım size yarar sağ- 
famaz. Efendiniz odur. Ve siz ona döndürüleceksiniz. 


35-45 Yoksa onu uydurdu mu diye söylüyorlar, şöyle söyle: Eğer 
onu uydurmuşsam suçum banadır. Ben sizin uygunsuz davranış- 
larınızdan uzağım. 


Nuh'a bildirildi ki: Toplumundan gereğini yapanlardan başkası 
banimsemiyecek. Onların yaptıkları nedeniyle üzülme, gözleri- 
mizin önünde bildirdiğimiz gibi gemiyi yap ve kendine yazık 
edenlerle ilgili bana bir istekte bulunma. Onların suda boğula- 
cağı kuşkusuzdur. 


Nuh gemiyi yaparken toplumundan ileri gelenler yanından ge- 
çerken, onunla alay ediyorlardı. Oda siz bizimle alay ettiğiniz 
gibi bizde sizinle alay edeceğiz diye söylendi. 


Yakında bileceksiniz: İnsanı rezil edecek azap kime geliyor, 
sürekli azap kime yerleşiyor. Nihayet emrimiz gelipte tandır 
kaynayınca,şöyle söyledik: Her şeyden ikişer çift ve hakkında 
söz geçenler dışında olmak üzere aileni ve benimseyenleri gemi- 
ye bindir. Zaten onun getirdiği mesajları benimseyen pek azdır. 
Haydi içine binin diye seslendi. Onun akıp gitmesi de durması 
da Allah'ın adınadır. Yaratanım kuşkusuz esirgeyendir, bağışla- 
yandır. 
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Gemi onları dağlar gibi dalgalar arasından geçirirken Nuh bir 
kenarda duran oğluna: yavrum, bizimle beraber bin, tanımayan- 
larla beraber olma diye seslendi. Beni sudan koruyacak bir dağa 
sığınırım diye söylendi. Nuh bugün Allah'ın emrinden koruya- 
cak hiç bir şey yoktur. Ancak O'nun acıdıkları hariç. Aralarına 
dalga girdi. o da boğulanlardan oldu. Ey arz suyu yut, ey gök 
sende tut diye söylenildi: Su azaldı, iş bitirildi. Gemi Cudi'ye 
oturdu. Kendine yazık eden toplum yok olsun diye söylenildi. 
Nuh yaratıcısına yönelerek şöyle söyledi: Oğlum benim tarafim- 
dandı, senin sözün kuşkusuz gerçektir. Ve sen yönetenlerin yö- 
netenisin. 


46-49: Allah ey Nuh diye söyledi: O senin tarafından değildir. 
Çünkü onun yaptığı uygunsuzluktur. Bilmediğin bir şeyi benden 
isteme. Sana bilmeyenler gibi davranmamanı öğütlerim. Nuh 
şöyle yalvardı: Ey sahibim efendim, bilmediğim bir şeyi senden 
istemekten sana sığınırım, eğer beni bağışlamaz ve bana acımaz- 
san kendime yazık edenlerden olurum. 


Ey Nuh diye seslenildi: Sana ve seninle beraber olanlardan top- 
luluklara bizden esenlik ve bolluk isteyerek in. Ama öyle toplu- 
luklar vardır ki: Onları bir zaman yaşatacağız, sonra onlara biz- 
den acı bir azap dokunacaktır. 


Bu sana bildirdiklerimiz ne senin nede toplumunun bildiği şey- 
lerdir. Ne sen nede toplumun daha önce bunları bilmiyordunuz. 
O halde diren, sonu iyi olanlar Allahın koşulsuz güvenirliliği ile 
ilgili ayrılığa düşmeyenlerdir. 

5. Konu 

50-60: Ad'e de kardeşleri Hud'u elçi seçtik. Ey toplumum, Al- 
lah'a koşulsuz bağlanıp umutla O'na yalvarın, O'ndan başka 
koşulsuz bir güvenle bağlanılacak bir güvenceniz yoktur. Siz 
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Allah'a koşulsuz bir güvenle umutla bağlanarak dilek ve istekle- 
rinizi O'na iletin. Bağışlanmayı O'ndan dileyin. Allah'tan baş- 
kalarının sizi bağışlatacağını söyleyerek Allah'a iftira ediyorsu- 
nuz. Ey toplumum: yaratıcınıza yönelip O'ndan bağış dileyin de 
gökten üzerinize bolca yağmur indirsin. Kuvvetinize kuvvet 
katsın. Uyarılmamış gibi davranarak suç işlemeyin. 


Şöyle karşılık verdiler: Ey Hud, bize bir mucize getirmedin biz 
senin sözünle koşulsuz güvenip bağlandıklarımızı terk edecek 
değiliz. Ve senin söylemini benimseyecek de değiliz. Seni bağlı- 
larımızdan biri fena çarpmış demekten başka bir söz bulamıyo- 
TUZ. 


Hud da şöyle söyledi: Ben Allah'ı tanık tutuyorum, sizde tanık 
olun ki: Ben sizin, bunlar bizim dualarımızın kabulünde bir aracı 
olacaklar diye Allah'a tuttuğunuz ortaklardan uzağım. Allah'tan 
başka tümünüz bana ne gibi bir uygunsuzluk yapabilecekseniz 
yapın, ertelemeyin. Ben, benimde yaratanım sizin de yaratıcınız 
olan Allah'a dayandım. Hiç bir canlı yoktur ki: O onun perçe- 
minden tutmuş olmasın. Gerçekten en iyi uygulama yaratıcının 
uygulamasıdır. Eğer size yaptığım uyarıları hiç duymamış gibi 
davranırsanız, artık ben sizin için gönderilen bilgiyi size ulaştır- 
dım. Yaratanım efendim, sizin yerinize başka bir toplum getire- 
bilir. Siz O'na hiç bir zarar veremezsiniz. Sahibimin herşeyi 
gözlediğinden hiçbir kuşku yoktur. 


Emrimiz gelince Hud'ü ve onun söylemlerini benimseyerek 
onunla beraber olanları bizden bir acınışla kurtardık. Onları 
etkili bir azaptan kurtardık. 


İşte Ad, yaratıcılarının mesajlarını duymamış gibi davranarak 
elçilerine karşı gelmede direndiler de Allah'a karşı diklenenin 
sözüne uydular. Böylece hem bu geçici yaşamda hem sonsuzluk 
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yaşamında sırtlarına kovulmuşluk ünvanı takıldı. İyi bilin ki Ad 
ulusu yaratıcılarının mesajlarını tanımadılar. Hud'ün toplumu 
Ad'e düşmanlığımız bu nedenledir. 


6. Konu 

61-68: Semud'e de kardeşleri Salih'i elçi atadık: Toplumuna ey 
toplumum Allah'a koşulsuz bağlanarak dilek ve isteklerinizi 
O'na iletin. Bağışlanmayı O'ndan dileyin. O'ndan başka koşul- 
suz bağlanılacak bir güvenceniz yoktur. Sizi topraktan yaratıp 
orada yaratan O'dur, O'na yönelip bağışlanmayı O'ndan dileyin, 
çünkü yaratanınız size yakındır, kabul edendir. 


Şöyle yanıt verdiler: Ey Salih, sen bundan önce bizim aramızda 
sevilen sayılan biri idin. Şimdi atalarımızın da koşulsuz bir gü- 
venle ve umutla bağlanarak yalvarıp yakardıklarına yalvarmamı- 
zi terk etmemizi mi istiyorsun? Biz senin bizi çağırdığın şeyden 
kuşku duyuyoruz, senden de kuşkulanıyoruz. 


Salih ey toplumum diye seslendi: Bakın ya ben yaratanımdan 
bir delil üzerinde isem ve o bana kendinden bir işaret vermişse 
ve ben O'na karşı gelirsem, beni Allah'a karşı kim savunabilir. 
Sizin bana zararımı arttırmaktan başka bir katkınız olmaz. Ey 
toplumum: İşte bu Allah'ın devesi size bir KANITTIR. Bırakın 
onu Allah'ın otlağından yesin, ona bir zarar vermeyin. Yoksa 
azap sizi hemen yakalar. Yine de onu kesip devirdiler. O şöyle 
söyledi: Yurdunuz da üç gün yaşayın. Bu yalanlanmayacak bir 
sözdür. Nihayet emrimiz gelince Salih'i ve O'nun söylemini 
benimseyerek onunla beraber olanları bizden bir acınışla o gü- 
nün zilletinden kurtardık. Senin sahibin öyle güçlüdür. Yakala- 
ması da çok etkilidir. Kendilerine yazık edenleri o korkunç ses 
yakaladı, yurtlarında çöküp kaldılar. Sanki orada hiç şenlik 
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kurmamışlardı. İyi bilin ki: Semud toplumu yaratıcılarının me- 
sajlarırı tanımadı. Ve iyi bilin ki Semud ulusu yok olup gitti. 


7. Konu 


69-76: Elçilerimiz İbrahim'e müjdeyle geldikleri zaman dirlik 
ve esenlik dilediler. O da size de dirlik ve esenlik olsun diye 
yanıt verdi. Çok durmadan hemen kızarmış bir buzağı getirdi. 
Buzağıya el atmadıklarını görünce davranışlarından kuşkulandı, 
bu nedenle içine bir korku düştü. Korkma diye seslendiler. Biz 
Lut toplumuna gönderildik. Karısı ayakta duruyordu yürüdü. 
Bizde ona İshak'ı müjdeledik. İshak'ın ardından da Yakub'u. 
Hayretle şöyle söylendi: Ben bir koca karı, kocam da yaşlı bir 
ihtiyar iken doğuracak mıyım? Bu cidden şaşılacak bir şey elçi- 
lerimiz şöyle söylediler: Allah'ın işine mi karışıyorsun, Allah'ın 
iyiliği ve üstünlüğü sizin üzerinizde, Ey ev halkı o övülmeye 
İayıktır, iyiliği boldur. 


İbrahim'den korku gidip kendisine müjde gelince, Lut toplumu 
hakkında elçilerimizle tartışmaya başladı. Çünkü İbrahim insanı 
çok düşünen ve her an Allah'a yönelendir. Ey İbrahim diye söy- 
lendiler: Bu tartışmadan vazgeç. Çünkü yaratıcının emri gelmiş- 
tir. Kuşkusuz onlara geri çevrilmez azab gelecektir. 


77-83: Elçilerimiz Lut'a gelince Lut onların gelişi nedeniyle 
kaygılandı. Onlar için göğsü daraldı. Bu çetin bir gündür diye 
inledi. Toplumu ona koşarak geldiler. Onlar zaten çok uygunsuz 
çok çirkin işler yapıyorlardı. Lut onlara şöyle söyledi: Ey toplu- 
mum kadınlar sizin için daha uygun Allah'tan korkun. Konukla- 


rımın arasında beni rezil etmeyin içinizde aklı başında bir adam 
yok mu sizin? 


Şöyle yanıt verdiler: Kadınlardan bizim bir isteğimizin olmadı- 
ğını bilirsin. Ve sen bizim ne istediğimizi pek ala biliyorsun. 
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Keşke sizi savacak bir gücüm olsaydı, yahut da çok güçlü bir 
kaleye sığınabilseydim diye söylendi. 


Ey Lut, biz seni yaratanın elçileriyiz. Onlar sana asla zarar ve- 
remezler, Gecenin geç vaktinde taraftarlarını yola çıkar. İçiniz- 
den karından başka hiç kimse geri kalmasın. Çünkü ötekilerine 
gelecek azab onada gelecektir. Onlara gerekli görülen azap sa- 
bah zamanıdır. Sabah da ne yakın değil mi? Emrimiz gelince 
oranın altını üstüne getirdik. Üzerine de taş yağdırdık. Çamur- 
dan taşlaşmış dizilerek hazırlanmış yaratıcının katından işaret- 
lenmiş. Bu kendine yazık edenlerden uzak değildir. 


8. Konu 


84-90: Medyen'ede kardeşleri Şuayp'i elçi seçtik. Toplumuna 
şöyle söyledi: Ey toplumum Allah'a çağırarak koşulsuz O'na 
bağlanıp umutla O'na yalvarın, dilek ve isteklerinizi O'na iletin, 
bağışlanmayı O'ndan dileyin. Sizin O'ndan başka koşulsuz 
güvenilecek bir güvenceniz yoktur. Uygun ve duyarlı davranın. 
Hiçbir şeyi eksik yapmayın. Çünkü ben sizi uygun bir durumda 
görmek istiyorum. Ve ben Sizin için kuşatıcı bir günün azabın- 
dan korkuyorum. Ey toplumum insanlara karşı dikkatli uygun ve 
eşit davranın. Onların hakkından kesmeyip verilmesi gerekeni 
verin. Yeryüzünde insanlara uygunsuz davranarak bozgun çı- 
karmayın. Eğer benimseyenlerden iseniz, Allah'ın vereceği şey- 
ler sizin için daha iyidir. Ben sizi savunabilecek değilim. 


Onlar şöyle karşılık verdiler: Senin isteğin mi? Sana babalarımı- 
zın umutla bağlanarak yalvarıp yakardıklarından ve kendimize 
ait olanlarla dilediğimizi yapmaktan ovazgeçmemizi emrediyor. 
Halbuki sen yumuşak huylu ve akıllısında, 


Ey toplumum diye seslendi: Bakın ben yaratıcımdan bir delil 
üzerinde isem ve bana kendinden güzel bir bilgiyle bilgilendir- 
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miş ise, ben sizi engellediğim şeylere kendim yönelmek iste- 
mem. Ben gücümün yettiği kadar düzeltmek istiyorum. Başarım 
ancak Allah iledir. Yalnız O'na dayandım ve yalnız O'na yöneli- 
rim. Ey toplumum bana karşı gelmeniz sakın sizi Nuh toplumu- 
nun yahut Hud toplumunun veyahut Salih toplumunun başlarına 
gelenler gibi bir felakete uğratmasın. Lut toplumu sizden uzak 
değildir. Bağışlanmayı yaratıcınızdan dileyin ve O'na yönelin. 
Kuşkusuz yaratıcım çok iyiliksever ve çok sevendir. 


91-96: Şöyle söylediler: Ey Şuayp: Senin anlattıklarından çoğu- 
nu anlamıyoruz. Biz seni aramızda zayıf görüyoruz. Taraftarların 
olmasaydı kuşkusuz seni taşlardık. Senin bize karşı bir üstünlü- 
gün yoktur. Şuayp onlara şöyle söyledi: Ey toplumum, size göre 
taraftarlarım Allah'tan daha mı üstün ki! Onu geriye attınız? Hiç 
kuşkusuz yaratıcım yaptıklarınızı bilmektedir. Ey toplumum tüm 
gücünüzü kullanın bende gereğini yapıyorum. Yakında azabın 
kime gelip kendisini rezil edeceğini ve kimin yalancı olduğunu 
göreceksiniz. Gözleyin bende sizin gibi gözleyenlerdenim. 


Emrimiz gelince Şuayib'i ve onun söylevini benimsemiş olarak 
onunla beraber olanları bizden bir iyilikle kurtardık. Kendilerine 


yazık edenleride o korkunç ses yakaladı. Yurtlarında çöküp kal- 
dılar. Sanki orada hiç şenlik kurmamışlardı. 


97-109: Müsa'yı da mucizelerimizle ve açık bir delil ile 
Firavn'e ve adamlarına elçi atadık. Firavn'un toplumu Firava'un 
görüşüne uydular. Oysa Firavn'un görüşü doğruya iletici değildi. 
Firavn sonsuzluk gününde toplumunun önünde gider. İşte onları 
ateşe götürüyor, varacakları yerde ne kötü bir yerdir. Bu geçici 


yaşamda da uğursuzluk onların peşlerine takılmıştır. Sonsuzluk 
gününde de verilen bu karşılık ne kötü bir karşılıktır. 
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Bu sana anlattıklarımız o şehirlileri tanıtan bilgilerdir. Onlardan 
kimi hala ayakta kimide yok olmuştur. Biz onlara haksızlık et- 
medik. Fakat onlar kendi kendilerine yazık ediyorlar. Yaratanın 
emri geldiği zaman Allah'tan başka bağlandıkları kendilerinden 


hiçbir şeyi savamadı, Ve onların zararlarını arttırmaktan başka 
bir işe yaramadı. 


İşte yaratıcın kendilerine yazık eden kentleri yakaladığı zaman 
böyle yakalar. Çünkü onun yakalaması çok etkili ve çok acıdır. 
Kuşkusuz sonsuzluk yaşamındaki azaptan korkanlar için bunda 
bir ibret vardır. O öyle bir gündür ki, tüm insanlar onun için 
toplanmıştır. Ve o gün görülecek bir gündür. Biz onu sadece 
sayılı bir gün için erteliyoruz. O gün geldiği zaman hiç kimse 
onun izni olmadan konuşamaz. Onlardan kimi bahtsız kimi mut- 
ludur. Bahtsızlar ateştedirler. Onların orada ağlayarak inleyişleri 
vardır ki; gökler ve yer durdukça orada sürekli kalacaklardır. 
Ancak yaratanın dilerse başka. Çünkü yaratanın her istediğini 
yapandır. Mutlu olanlar Cennet'tedirler. Gökler ve yer durdukça 


onlar orada sürekli kalacaklardır. Ancak yaratanın dilerse başka. 
Kesintisiz iyilik onlaradır. 


Şunların yalvarıp yakardıklarının hiçbir işe yaramayacağından 
kuşkun olmasın. Onlarda önceki atalarının boşa yalvardığı gibi 
yalvarıyorlar. Biz onların da paylarını eksiksiz vereceğiz. 

9. Konu 


110-123: Andolsun Müsa'ya kitab verdik, ondada ayrılığa dü- 
şüldü. Yaratanından bir söz geçmemiş olmasaydı derhal arala- 
rında gerekeni uygulardı. Onlar bu okuduklarına kuşku ve endi- 
şeyle bakıyorlar. Kuşkusuz sahibin tümünün yaptıklarına tam 


karşılık verecektir. Çünkü Allah yaptıklarının tümünü bilmekte- 
dir. 
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Öyle dönüpte seninle beraber olanlarla emrolunduğunuz gibi 
dosdoğru olun. Aşırı gitmeyin. Çünkü o yaptıklarınızı görmekte- 
dir. Sakın kendine yazık edenlerin taraftarı olmayın. Sonra ateş 


size de dokunur. Sizin Allah'tan başka dostunuz yoktur. Sonra 
size yardım edilmez. 


Gündüzün iki tarafında geçenin uçlarında da dirlik ve esenlikli 
olmaya çalış. Çünkü iyilikler kötülükleri böyle giderir. Bu ibret 
alanlara bir uyarıdır. 


Diren çünkü Allah uygun davrananların ödülünü verir. Sizden 
önceki nesillerden akıllı kimselerin yeryüzünde bozgunculuk 
yapılmasını önlemeye çalışmaları gerekmezmiy di? Fakat onlar 
arasında ancak kendilerini doğru düşünceye erdirdiğimiz pek az 
kişi böyle yaptı. Kendilerine yazık edenler ise kendilerine veri- 
len refahın peşine düşüp şımardılar ve suçlululardan olup çıktı- 


lar. Halkı iyileştirici kimseler olsalardı yaratıcı o kentleri haksız 
yere helak edecek değildi. 


Yaratıcının dileği insanların bir tek anlayışta toplanmalarıdır. 
Ama onlar ayrılık çıkarıp durmaktadırlar. Yalnız yaratıcının 
arındırdıkları böyle değildir. Zaten bu düşünceye onları o getir- 
miştir. Yaratıcının: andolsun ben cehennemi hep cinlerden ve 
insanlardan dolduracağım sözü tam yerine gelecektir. 


Elçilerin haberlerinden senin düşünceni sağlamlaştıracak her 
şeyi sana anlatıyoruz. Bunda sana ve benimseyenlere uyarı ve 
ibret vardır. Benimsemeyenlere de yapacağınızı tüm olanakları- 
nızı kullanarak yapın. Bizde yapıyoruz! Bekleyin bizde bekliyo- 
ruz. Göklerin ve yerin gizlilikleri Allah'a aittir. Bütün işler hep 
Allah'a döndürülüp götürülür. O'na yalvar yakar ve güven. Di- 


lek ve isteklerini O'na ilet, bağışlanmayı O'ndan iste. Yaratıcın 
sizin yaptıklarınızdan habersiz değildir. 
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8 ER Çe Ça FG GG a e Fe Fe Çe A A TS Rİ 
GÖK GÜRLEMESİ / RAD BÖLÜMÜ 

RR e A ŞT Ta TL Te TR TT FR PR PR RF FF LT TR TO TO Ge 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


1. Konu 


1-7: Elif, Lam, Mim, Ra. Bu yazılanlar sana yaratıcından gerçek 


olarak bildirilen mesajlardır.Fakat insanların çoğu benimsemez- 
ler. 


Allah odur ki! Gökleri, görebileceğiniz bir direk olmadan yük- 

seltti. Sonra en yüksek makamda karar kıldı. Güneşi ve Ay'ı 
sistemize etti. Tümü belirlenen zamana kadar dönüp dururlar. 
Tüm işlemi düzenler işaretlerini detaylarıyla açıklar ki: yaratıcı- 
nızla karşılaşacağınızı kesin olarak benimseyesiniz. 


Odur ki: yeri büyüttü, orada yerleşik dağlar ve ırmaklar var etti. 
Orada tüm meyvalardan iki çeşit yarattı. Geceyi gündüzün üstü- 
ne örtüyor, kuşkusuz burada düşünen bir toplum için işaretler 
vardır. Yeryüzünde birbirine bitişik toprak parçaları, üzerlerinde 
üzüm bağları, ekinler, çatallı ve çatalsız hurmalıklar vardır, 
bunların tümü bir su ile sulanır. Ama ürünlerinde bunları birbi- 


rinden farklı ve üstün yapıyoruz. Kuşkusuz bunda, aklını iyi 
kullanan bir toplum için işaretler vardır. 


Eğer hayrete düşmek istiyorsanız, onların şu sözlerine hayret 
edin: Biz toprak olduğumuz zaman mı, biz mi yeniden diriltile- 
ceğiz? İşte böyleleri yaratıcılarına nankörlük edenlerdir. Ve 
onlar yaratılmışlara koşulsuz bağlanan bağımlı kimselerdir. 
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Onlar ateş halkıdır. Onlar orada sürekli kalacaklardır. Senden 
iyilikten önce kötülüğü hemen istiyorlar. Oysa kendilerinden 
önce benzerleri gelip geçti. Yaratıcın kuşkusuz onların size yap- 
tığı kötülüklere karşı sizi bağışlayacak güçtedir. Ancak yaratıcı- 
nın azabı da çok çabuk ve etkilidir. Mesajlarımızı küçük gören- 
ler şöyle söylüyorlar: O'na yaratıcısından bir fizik ötesi gösterim 
indirilmeli değil miydi? Sen ancak bir uyarıcısın her toplumun 
bir yol göstereni vardır. 


2. Konu 

8-13:Allah her dişinin neyi yüklendiğini bilir. Rahimlerin neyi 
eksiltip arttırdığını da bilir. O'nun yanında herşey bir ölçü ile- 
dir. O, gizleneni ve açıklananı bilendir, büyüktür, yücedir. İçi- 
nizden sözü gizleyende; onu açık açık söyleyende, geceleyin 
gizlenende, gündüzün görünende O'na göre birdir. İnsanların 
önlerinden ve ardlarından izleyicileri vardır. Onları Allah'ın 
sistemiyle kollarlar. Bir toplum kendi durumunu değiştirmedik- 
çe Allah onların durumlarını değiştirmez. Bir toplum kötülüğü 
hakettimi artık onu Allah'tan başka geri çevirecek yoktur. Zaten 
onların Allah'tan başka koruyup gözetenleri de yoktur. 


O'dur ki: Size korku ve umutla şimşeği gösterir. Ardından bulut- 
ları ağır ağır yayar. Gök gürültüsü O'nun şanına, meleklerde 
O'nun şanına uğraşmamaktan korkarlar. Yıldırımlar gönderirde 
onlarla dilediğini çarpar. Allah'ın tuzağı pek çetin olduğu halde, 
onlar hala O'nun koşulsuz güvenirliliği ile ilgili tartışmaktadır- 
lar. 


3. Konu 

14-18 Gerçek dua, çağrı.ancak Allah'a yapılır. O'ndan başka 
yalvardıkları ise kendilerinin hiçbir istediklerini karşılayamaz- 
lar. Aynen ağzına gelsin diye suya avuçlarını uzatan kimse gibi- 
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dir. Oysa ona uzanıp avuçlamadıkça onun ağzına su gelmez. İşte 
Allah'tan başkasına yalvaranların duası böyle boşa gider. 


Göklerde ve yerde olanların tümü koşulsuz Allah'ın üstünlüğünü 


tanıyıp O'na yönelirler. Gölgeleriyle beraber gece gündüz hiç 
durmadan. 


Onlara şöyle söyle: Göklerin ve yerin yaradanı kim? Allah diye 
söyle, Peki neden O'ndan başka kendilerine bile fayda ve zarar 
veremeyen birilerine koşulsuz bağlandınız? Şöyle söyle: Körle 
gören, karanlıklarla aydınlık bir olur mu? Yoksa Allah'a O'nun 
yarattığı gibi ortaklar mı buldular? Da yaratma işi birbirine ben- 
zer mi göründü? Şöyle söyle: Herşeyin yaratanı Allah'tır. O 
gücünü istediği gibi kullanan tek güvencedir. Gökten bir su 
indirdide nehirler kendi ölçüsünde çağlayıp aktı. Sel üste çıkan 
köpüğü yüklenip götürdü. Süs yahut, eşya yapmak için ateşte 
yakıp erittikleri madenlerde de bunun gibi bir köpük vardır. 
Allah gerçek ile geçek olmayanı böyle benzeterek anlatıyor. 


Köpük yok olup gider. İnsanlara yararlı olanda yeryüzünde ka- 
lır.İşte Allah böyle güzel örnekler verir. 


Yaratıcılarının bildirilerine uyanlara, en güzel karşılık vardır. 
O'na uymayanlar ise yeryüzünde bulunan herşey ve bunların bir 
katı kendilerinin olsa kurtulmak için fidye verirlerdi. Hesabın en 


kötüsü onlarındır. Varacakları yer de cehennemdir. Ne kötü bir 
yataktır o. 


19-26: Yaratıcından sana indirilenin gerçek olduğunu bilen 
kimse gerçeği görmek istemeyen kör gibi olur mu? Ancak sağ- 
duyu sahipleri öğüt alır. Onlar Allah'a verdikleri sözü yerine 
getirirler. Yaratıcıları ile yaptıkları andlaşmayı bozmazlar. Ve 
onlar arayı açmayıp bir işi bitirince diğerine girişirler. Yaratıcı- 
larının bildirilerine çok duyarlı olup hesapta kötü duruma düş- 
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mekten korkarlar. Ve onlar yaratıcılarının hoşnutluğunu arzu 
ederek doğru düşüncede direnirler. İnsanların esenliğine yönelip 
barışı zinde tutarlar. Kendilerine verdiklerimizden gizli ve açık 
veilmesi gerekenlere verirler. Kötülüğü iyilikle savarlar. İşte 
bunların güzel sonucu onlaradır. Adn cennetlerine girerler. Ba- 
balarından eşlerinden ve çocuklarından iyi olanlar da, kendile- 
riyle beraberdir. Meleklerde her kapıdan yanlarına gelirler. Doğ- 
ru düşüncede direnmenize karşılık size esenlik var. Bakın geçici 
yaşamın sonu ne güzel diye söylerler. 


Ama Allah'a verdikleri sözü iyice pekiştirdikten sonra bozanlar 
ve Allah'ın bitiştirilmesini istediğini kesenler ve yeryüzünde 
bozgunculuk yapanlar ... İşte düşmanlık onlara: Şu geçici yaşa- 
mın en kötü sonucuda onlaradır. 


Allah dilediğine rızkı açar, dilediğine de kısar. Şu geçici yaşa- 
mın yaşantısıyla seviniyorlar. Oysa sonsuzluk yaşamının yanında 
şu geçici yaşam bir geçiş noktasıdır. 


4. Konu 

27-31: Elçilerimizi küçük görenler: O'na yaratıcısından bir fizik 
ötesi gösterim verilmeli değil miydi? diye söyleniyorlar. Şöyle 
söyle: Dileyen Allah'ın yolundan sapar. Gerçeğe yönelenide 
Allah doğru yola iletir. İşte onlar gerçeği benimsemiş oldukla- 
rından kalpleri Allah'ın uyarısına yakındır. İşte mutluluk ve 
güzel bir gelecek. O benimseyerek uygun işler yapanlarındır. 


Senide böylece kendilerinden önce birçok topluluklar geçmiş 
olan bir topluma elçi seçtik ki; sana bildirdiğimizi onlara okuya- 
sın. Oysa onlar, bu iyiliğimize karşı nankörlük ediyorlar. Onlara 
şöyle söyle: Onları bana bildiren yaratanımdır. O'ndan başka 
koşulsuz bağlanılacak bir güvence yoktur. O'na dayandım. 
Yönelinmesi gereken de yalnız o'dur. 
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şu okunanlarla dağların yürütüldüğü, yahut yeryüzünün parça- 
landığı, yahut ölülerin konuşturulduğu anlatılması mı gerekirdi: 
Hayır, tüm bu işler Allaha aittir. Allah'ın her şeye yeterli ve tek 
güvenilir güç olduğunu benimseyenler, hala anlamadılarmı ki, 
Allah dileseydi, insanların tümünü yola iletirdi. Yaptıkları kötü 
işler nedeniyle elçilerimizi küçük görenlerin başlarına ani bir 
bela gelecek. Yahut o bela yerlerinin yakınına konacak. Allah'ın 
belirlediği zaman gelinceye kadar bu böyle sürüp gidecektir. 
Alilah belirlediği zamanı şaşırmaz. 


5. Konu 

32-37: Senden önceki elçilerle de alay edildi de alay edenlere 
biraz zaman tanıdım. Sonra onları yakaladım karşılığım nasıl 
oldu. 


Her kişinin yaptığı işin başında durup koruyanla yaptığı işin 
nereye gittiğini bilmeyen bir mi? Onlar Allah'a ortaklar tutuyor- 
lar. Onlara şöyle söyle: Onların niteliklerini söyleyin bakalım. 
Koşulsuz bağlanılmaya değer bir yanları var mı? Yoksa siz Al- 
lah'ın yeryüzünde bilmediği bir şeyi mi Allah'a öğretiyorsunuz? 
Yoksa boş anlamsız söz mü söylüyorsunuz? Hayır, mesajlarımızı 
hafife alanlara hileleri süslü göründü. Gerçekten döndüler. 
Allah'tan uzaklaşıp yoldan çıkanı yola getirebilen olmaz. Şu 
geçici yaşamda onlar için azap vardır. Sonsuzluk yaşamındaki 
azab ise daha zorludur. Onları Allah'ın azabından koruyacak 
kimsede yoktur. 


Allah'a verdiği sözü koruyamamaktan sakınanlara vaad edilen 
Cennet'in durumu şöyledir: Altından ırmaklar akar, meyveside 
süreklidir, gölgeside. İşte Allah'a verdiği sözü koruyamamaktan 
sakınanların sonu budur. Mesajlarımızı hafife alıp sözlerini 
korumayanların sonu da ateştir. 
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Kendilerine kitap verdiklerimiz sana bildirilenlerden hoşlanır- 
lar. Fakat Allah'ın herşeye yeterli ve tek güvenilir güç olduğun- 
da ayrılığa düşüp ayrılık çıkaranlardan onun bir kısmını redde- 
denler vardır. Onlara şöyle söyle: Bana yalnız Allah'a yalvar- 
mam ve O'na hiçbir şeyi ortak etmemem emredildi. Ben sizi 
O'na her konuda güvenmeye çağırıyorum ve ben ancak O'na 
yönelirim. 


Ve işte biz onu arabça ve anlayışınıza uygun olarak indiriyoruz. 
Eğer sana gelen bu ilimden sonra onların arzularına uyarsan, 
artık seni Allah'ın azabından kurtaracak ne bir sahip çıkanın 
nede bir karuyucun olmaz. 


6. Konu 

38-:43: Andolsun, biz senden önce de elçiler atadık, orılara da 
eşler ve çocuklar verdik. Allah'ın izni olmadan hiç bir elçi bir 
fizik ötesi gösterim getiremezdi. Her olayı sonunda kayda geçiri- 
riz. Allah dilediğini siler, dilediğini bırakır. Tüm yazılanların 
kaynağı O'nun yanındadır. Onları uyardığımız şeylerin bir kıs- 
mını sana göstersek de veya seni öldürsekte durum değişmez, 
senin görevin sadece detaylı olarak anlatmaktır. Hesap görmek 
bize düşer. 


Bizim o yere gelip onu nasıl azar azar eksilttiğimizi görmüyorlar 
mı? Uygulayıcı Allah'tır. O'nun uygulamasının ardına düşüp 
geri çevirebilecek yoktur. O hesabı çabuk görendir. 


Onlardan öncekilerde hile yapmıştı. Fakat tüm hilelere karşı 
önlem Allah'ındır. Her kişinin ne kazandığını bilir. Mesajları- 
mızı küçük görenler bu yurdun sonunun kimin olacağını bilecek- 
lerdir. Elçiyi küçük görenler: Sen atanmış elçi değilsin? diye 
söyleniyorlar. Onlara şöyle söyle: Benimle sizin aranızda, Al- 
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lah'ın ve yanında, Allah'tan yazılmışların bilgisi bulunanların 
tanık olması yeter. 
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HI. DÖNEM 
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e Fe Ta Çe a e YT TG a e e a TT e Ya TG GG e a TAÇ 
TAHA BÖLÜMÜ 

a a Te TA a Çe Ve ER) RT e e e Fİ Gİ Tİ e) ET Rİ Çİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 

1. Konu 


144: Bu sana okunanları yanlış işler yapmaktan sakınmaya 
çalışanlara uyarı olarak bildiriyoruz, zorluk olsun diye değil. 


Göklerin ve yerin yaratıcısı, göklerde, yerde, ikisinin arasında ve 
toprağın altında bulunanların tümü kendisinin olan, tüm bun- 


ları en yüksek makamda düzenleyen çok acıyıcı O yüce tarafin- 
dan gerektikçe ve azar azar bildiriliyor. 


5-8: Sözü açıkça söylesen de, gizleyerek söylesen de O, gizlenc- 

ni ve ondan daha gizlisini de bilir.En güzel ünvanların tümü 

O'na aittir. O, tek güvenilir gücün sahibidir. O'ndan başka hiç 

bir güvence yoktur. 

2. Konu e | i 
9-14: Musa'yı anlatan bir haberi sana getiriyoruz. Hani ©, bir 
ateş görmüştü de ailesine: Siz hazırlıklı olarak bekleyin. Şu 
gördüğüm ateşten ya size bir kor getiririm ya o ateşin yanında 


bir yol gösteren bulurum, diye söyledi. Ateşin yanına yaklaşınca 
kendisine: "Ey Musa “diye seslenildi. 


Ben hiç kuşkusuz seni yaratıp yetiştirenim!Örtünü kuşkulu dü- 
şüncelerden arınmış , tertemiz düşünceyle gel, bu bölge, bu olay 
senin için temizlenip düzenlendi. Ben seni seçtim, sana bildiri- 
leni dinle. Ben hiç kuşkusuz ben Allah'ım. Herşeye yeterli ve 
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güvenilir gücün sahibi benim.Benden başka her şeye yeterli, 
güvenilir bir güce sahip olan yoktur. 


İnsanları, her şeye yeterli ve tek koşulsuz güvenilir güç olarak 
bana güvenmeleri gerektiğine çağır. Bu uyarımı tut, onların 
dirlik ve esenliği için bunu sürekli yap. 


15-16: Herkesin yaptığının karşılığını alacağı o an hiç kuşkusuz 
gelecektir. Onun zamanını gizli tutmam onların iyiliğinedir. 
Kendi görüş ve isteklerini daha önemli tutarak o anı benimse- 
meyen kimse, seni o anlayışı benimsemekten alıkoymasın, yok- 
sa tüm isteklerin geri çevrilir. 

3. Konu 


17-21: Sağ elindeki nedir Ey Musa? O, sopamdır, ona dayanıyo- 
rum ve onunla davarıma yaprak silkeliyorum ve onda daha bir 
çok gereksinimim var, diye söyledi. Onu yere bırak, diye sesle- 
nildi. Musa onu yere attığında onun kocaman ve koşan bir yılan 
olduğunu gördü. Korkma, al onu, biz onu eski durumuna getire- 
ceğiz, diye seslenildi. 


22-35: Elini sol yanına sok, bir eksiklik olmadan ayrı bir muci- 
ze olarak bembeyaz bir durumda çıksın ki sana en büyük muci- 


zelerimizden bazılarını gösterelim. Şimdi sen çok aşırı giden 
Firavn'e git. 


Musa, ey sahibim: İçimden sıkıntıyı gider dilimdeki tutukluğu 
gider ki sözümü anlasınlar. Bana ailemden kardeşim Harun'u 
yardımcı yap da işim kolaylaşsın. İşime onu da ortak et de ar- 
kamız kuvvetlensin. Uğraşımız hep senin adına olsun ve hep 
seni bahsedelim. Senin tek koşulsuz güvenilir güç olduğunu 
onlara anlatalım.Hiç kuşku yok, sen bizi görmektesin. 
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36-40: Ey Musa'İstediğin sana verildi diye söylendi. Zaten biz 
sana daha önce de iyilikte bulunmuştuk.Anne'ne bildirilmesi 
gerekeni bildirerek şöyle söylemiştik. Onu sandığa koy, suya at, 
su onu sahile bıraksın. Onu benim de düşmanım, onun da düş- 
manı olan birisi alacaktır. Ey Musa, gözümün önünde büyüyesin 
diye senin üstüne benden bir sevgi koydum.Kız kardeşin gidip 
ona bakacak birini size göstereyim mi, diye söylemişti. Böylece 
seni annene geri çevirdik ki, gözü aydın olsun üzülmesin. 


Sen bir de adam öldürmüştün. O zaman da seni tasadan kurtar- 
mıştık ve seni biz tekrar tekrar sınadık. Medyen halkı arasında 
yıllarca kaldın. Sonra belirlediğimiz bir zamanda bize geldin ey 
Musa! 


41-48: Seni kendime elçi seçtim. Sen ve kardeşin mesajlarımı 
götürün, benim şanıma işinizi sıkı tutun. Firawn'e gidin, çünkü o 
çok azdı. Ona yumuşak söz söyleyin, belki uyarıdan öğüt alır da 
kötü davranmaktan sakınır. 


Şöyle söylediler: Ey yaratıp yetiştirenimiz, onun bize zarar ver- 
mesinden yahut iyice azmasından korkuyoruz. Korkmayın ben 
sizinle beraberim, işitir ve görürüm diye söylendi. Haydi gidin 
biz seni yaratanın elçileriyiz, İsrailoğullarını bizimle gönder, 
onlara işkence etme. Biz yaratanından sana bir mesaj getirdik. 
Esenlik doğru görüşe uyanlara olsun diye söyleyin. Bize şu bildi- 
rildi ki,yalanlayıp kendi görüşüne dönüş yapan hiç kuşkusuz 
azaba uğrayacaktır. 


49-54: Firavn: Sizi yetiştiren kim ey Musa, diye söylendi. Musa: 
Bizi yetiştiren herşeyi yaratıp biçimlendiren, sonra da onu doğru 
düşünceye getirendir, diye söyledi. 
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Firavn: Peki ya bizden önceki toplulukların durumu ne olacak, 
diye söylendi.Musa şöyle yanıt verdi: Onlar hakkındaki bilgi 
yaratıcı katında bir kitaptadır. Yaratanım yanlışlık yapmaz ve 
unutmaz, O ki yeri size beşik yaptı ve orda sizin için yollar açtı. 
gökten suyu da O , indiriyor. Onunla her çeşit bitkileri çift çift 
bitiriyor,yeyin. Hayvanlarınızı da otlatın. Hiç kuşkusuz bunda 
akıllı ve aklını iyi kullanan insanlar için Allah'ın koşulsuz tek 
yaratıcı ve güvenilir güç olduğuna işaretler vardır. Sizi ondan 


yarattık, yine oraya döndürürüz ve sizi bir kere daha ondan 
çıkarırız. 


55-59: Andolsun biz Firavn”e mucizelerimizin tümünü göster- 
dik, yine de yalanlayıp kendi görüşünde dayattı ve şöyle söylen- 
di: Sen bizi büyünle yurdumuzdan çıkarmak için mi geldin ey 
Musa, bizde kuşkusuz sana senin büyün gibi bir büyü getirece- 
giz. Sen şimdi seninle bizim aramızda bir buluşma yeri ve Za- 
manı belirle. Ne senin ne de bizim caymayacağımız uygun bir 
yer olsun.Musa: Buluşma zamanımız bayram günü ve insanların 
toplandıkları kuşluk vakti olsun, diye söyledi. 


60-64: Firavn kendi görüşüne uyup gitti. Sonra büyücülerini ve 
aletlerini toplayıp belirlenen yere geldi. Musa onlara: Allah 
katında yalan uydurduğunuzdan size yazık olacak. Sonra O” bir 
azap ile kökünüzü keser. Hiç kuşkusuz iftiracılar perişan olmuş- 
tur. 


Firavn'ın büyücüleri aralarında görüşüp danıştılar. 


Fısıldaşarak şu karara vardılar da şöyle söylediler: Bunlar iki 
büyücü başka bir şey değil. İstiyorlar ki büyüleriyle sizi yurdu- 
nuzdan çıkarsınlar ve sizin benzeri olmayan yolunuzu 
(tarikatinizi) bozsunlar.Onun için siz hilenizi toplayın sonra sıra 
haline getirin. Bugün başarılı olan üstünlük kazanır. 
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65-70: Büyücüler: Ey Musa, önce ya sen at yahut biz atalım diye 
söylediler. Musa: Hayır önce siz atın diye söyledi.Onlar atınca 
yaptıkları büyüyle iplerin ve sopaların hareketlenip koşuyor gibi 
olduklarını gördü. Bu nedenle Musa içinde bir korku hissetti. 
Korkma diye söyledik, üstün gelecek olan sensin, sen.. Sağ 
elindekini at, onların yaptıklarını yutacaktır. Çünkü onların yap- 
tıkları bir büyücünün hilesidir. Büyücülerin başarılı olması hiç 
olası değildir. Bu olay üzerine büyücüler korku ve umutla alınla- 
rı üzerine yere kapanarak Harun'un ve Musa'nın efendisini 
benimsedik, diye söylendiler. 


71-72: Firavn, ben size izin vermeden onların efendisini benim- 
sediniz öyle mi? O size büyüyü öğreten büyüğünüzdür. Bu ne- 
denle ben de sizin ellerinizi ve ayaklarınızı çapraz keseceğim ve 
sizi hurma dallarına asacağım. Hangimizin işkencesi daha etkili 
ve sürekli imiş bileceksiniz, diye söylendi. Büyücüler şöyle söy- 
lediler: Biz seni bize gelen apaçık delillere ve bizi yaratana 
tercih edemeyiz. Yapacağını yap, sen ancak bu geçici yaşamda 
istediğini yapabilirsin. 

73-176: Biz, bizi yaratıp yetiştirenin mesajlarını benimsedik ki, 
O" bizim suçlarımızı ve senin bize istemeyerek yaptırdığın bü- 


yüyü bağışlasın, Allah'ın vereceği karar kuşkusuz daha iyi, ödü- 
Tü de, azabı da süreklidir. 


Kim yaratıp yetiştiricisine suçlu olarak dönerse, onun için ce- 
hennem vardır. Orada ne ölebilir ne arzu ettiği yaşamı bulabilir, 


Kim de Allah'ın görüşünü benimsemiş olarak, uygun işler yap- 
mış olarak yaratıp yetiştiricisine dönerse, işte onlar için de yük- 
sek dereceler vardır. Altlarından ırmaklar akan Adn cennetleri, 


orada sürekli olarak kalırlar. İşte Allah'a ortak edinme düşünce- 
sinden arınanların ödülü budur. 
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4. Konu 

71-86: Andolsun biz Musa'ya; Kullarımı geceleyin Mısır'dan 
yola çıkar, denize geldiğinde sopanla denize vur. Denizde onlar 
için kuru bir yol aç, Firavn'in adanılarının yetişmesinden kork- 
ma, boğulma endişesine de kapılma diye bildirmiştik. Firavn 
ordusuyla onların ardına düştü, deniz onları içine alıp boğdu. 
Firavn toplumunu doğru düşünceye iletmedi, saptırdı. 


Ey İsrailoğulları: Biz sizi düşmanınızdan kurtardık ve Tur'un 
sağ yanında Musa ile konuşmaya söz verdik. Size kudret helva- 
sıyla , bıldırcın indirdik. Size verdiğimiz rızıkların temizlerinden 
yeyin ama taşkınlık etmeyin, sonra beni öfgelendirirsiniz, 
kimbeni öfgelendirirse kuşkusuz o mahvolmuştur. Pişman olup 
Allah'ın koşulsuz tek güvenilir güç olduğunu benimseyerek, 
doğru düşünceye gelen, bu anlayışta uygun ve yararlı iş yapan 
kimseye karşı çok bağışlayıcıyımdır. Toplumun bu ayrılığa hazır 
mıydı? Neden acele ettin Ey Musa. 


Musa şöyle yanıt verdi: Onlar benim arkamdan geliyorlar. Ey 
yaratıp yetiştirenim acele gelişim, senin hoşnutluğun içindir. 
Allah : Biz senin ardından toplumunu sınadık. Samiri onları 
yoldan çıkardı, diye söyledi.Bunun üzerine Musa çok kızgın ve 
üzgün olarak toplumuna: Ey toplumum, yaratıcınız size güzel 
bir vaadde bulunmamış mıydı ? Ayrı kalmam uzun mu sürdü? 
Yoksa yaratıcınızın azabının size gelmesini mi istedinizki bana 
verdiğiniz sözden caydınız, diye söyledi. 


87-88: Şöyle yanıt verdiler: Kendi malımızı kullanarak senin 
sözünden çıkmadık. Fakat Mısır toplumunun altınlarından bize 
yükletilip taşıtılmıştı, onları ateşe attık, aynı şekilde Samiri de 
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attı, Onlara böğüren bir buzağı heykeli ortaya çıkardı. İşte bu 
sizin de ümit ve korkuyla bağlanıp yalvaracağınız, Musa'nın da 
güvenip bağlanması gereken güç, fakat Musa unuttu. 


5. Konu 

, 89-97: O heykelin kendilerine bir şey söyleyemeyeceğini ne bir 
zarar ne de bir yarar veremeyeceğini görmüyorlar mı? Halbuki 
Harun kendilerine: Ey toplumum, andolsun ki siz bununla sına- 
nıyorsunuz. Sizi yaratıp yetiştiren burada kusurlarınızı idare 
eden Allah'tır.Sözümü dinleyin, emrime itaat edin, diye uyar- 
mıştı. Hayır diye yanıt verdiler: Musa bize dönünceye kadar 
buna yalvarmaktan vazgeçmeyeceğiz.Musa: Ey Harun, onların 
Allah'ı bırakıp buzağıya yöneldiğinde neden engel olmadın? 
Doğru olan görüşü neden izlemedin? neden emrimi dinlemedin? 
yoksa emrime karşı mı geliyorsun, diye söylendi. 


Harun, Ey anamın oğlu: sakalımı başımı tutma.Ben senin, 
İsrailoğulları arasında ayrılık çıkardın, sözümü tutmadın diye- 
ceğinden korktum ve gereğini yaptım. 


Ey Samiri, peki senin amacın nedir? Samiri: Ben onların gör- 
mediklerini gördüm. O elçinin ayak bastığı yerden bir avuç 
toprak aldım , onu eritilmiş cevherin içine attım. Bu durum 
benim isteklerime uygun geldi, diye yanıt verdi. 


Musa; defol git buradan. Bundan böyle sen yaşam boyu bana 
dokunmayın diyeceksin. Sana belirlenen bir ceza var ki onu asla 
değiştiremeyeceksin. Şimdi umut bağlayarak yalvardığın güven- 
cene bak. Biz onu yakacağız, sonra onu parçalayıp denize ataca- 


gız. 
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6. Konu 


98-104: Güvenceniz koşulsuz tek bir güvence olan kendisinden 


başka hiç bir koşulsuz güvence olmayan Allah'tır. O'nun bilgisi 
her şeyi kuşatmıştır. 


İşte böyle sana önceki elçilerin yaşamlarından bazı bölümleri 
anlatıyoruz. Gerçek şu ki, bunlar tarafımızdan sana anlattığı- 
mız gerçek yaşam öyküleridir. Kim bu yaşambiçimlerini 
duymamazlıktan anlamamazlıktan gelirse, yeniden diriliş gü- 
nünde hakettiği karşılığı taşıyacak ve o yükün altında sürekli 
kalacaklardır. Bu yük yeniden diriliş gününde onlar için kötü 
bir yüktür. O gün boruya üflenir ve o gün suçlu olarak gelenleri 
gözleri morarmış olarak bir araya toplarız.Kendi aralarında gizli 
gizli geçici yaşamda ne kadar kaldınız? Sadece on gün mü kal- 
dınız? Onların ne kadar kaldıklarını biz daha iyi biliriz. En akıl- 
lıları ise siz yalmız bir gün kaldınız diye söylenir. 


7. Konu 


105-112: Sana dağların ne olacağını soruyorlar. Yaratanım onla- 
rı ufalayıp savuracak. diye söyle. Yerlerini boş ve dümdüz yapa- 
caktır.Orada ne bir eğrilik ne bir tepe göremeyeceksiniz. O gün 
toplantıya çağırana uyarlar. O'ndan uzaklaşma olanağı hiç yok- 
tur. Geçici yaşamda kusurları idare cdici Allah'a saygı için 
sesler kısılmıştır. Fısıltıdan başka bir şey işitemezsin. 


O gün geçici yaşamda kusurları idare edici Allah'ın izin vere- 
ceğinden başkasının insanlara sahip çıkması bir yarar sağla- 
maz.(şefaati yarar sağlamaz) O da O'nun hoşnut olacağı sözü 


söyler. O onların yaptıklarını ve ertelediklerini bilir.Onlar ise 
bilgiyle O'nu geçemezler. 


Tüm yüzler O diri yöneticiye boyun eğmiştir. Kötülük yüklenen 
perişan olmuştur.Kim Allah'ın koşulsuz tek güvenilir güç oldu- 
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gunu benimseyerek uygun işler yaparsa artık o ne kendisine 


kötülük edileceği ve hakettiklerinin giderileceği kuşkusuna ka- 
pılmaz. 


8. Konu 


113-122: Biz sana böyle arapça okuyarak bildiriyor ve nelerle 
korkuttuğumuzu detaylarıyla anlatıyoruz ki Allah'ın koşulsuz tek 
güvenilir güç olduğunda ayrılığa düşmekten sakınsınlar. Bu 
sözlerle ayrıca hatırlatma yapıyoruz. Herşeyi istediği gibi yöne- 
ten Allah üstünlük ünvanlarının tümünün sahibidir. Sana bildi- 
rilmesi henüz tamamlanmadan insanlara okumaya acele etme. 


Ey beni terbiye edip yetiştirenim , benim bilgimi arttır, diye 
söyle. 


Andolsun biz Adem'e önerilerde bulunmuştuk.O unuttu, 
Adem'de biz bir direnç görmedik. Meleklere: Adem'in üstünlü- 
günü tanıyarak ona saygı gösterin diye söylediğimizde sadece 
iblis kendini üstün görüp, Adem'e saygı göstermedi.Ey Adem, 
bu senin ve eşinin düşmanıdır. Sakın sizi cennetten çıkartmasın 
diye söyledik.sonra yorulursun. Şimdi burada açlıkta ve açıkta 
kalmayacak, susamayacaksın, kuşluk zamanının güneşinden 
etkilenmeyeceksin. Nihayet saptırıcı ona fisıldayıp: Ey Adem 
sana süreklilik ağacını ve bitmeyecek bir hükümranlığı göstere- 
yim mi? diye söyledi. Onun meyvesinden yediler.Böylece kendi- 
lerine örtünmesi gereken yerleri göründü, üstlerini bahçeden 
yapraklarla örtmeye çalıştılar. Adem yaratıcısının önerilerini 
tanımadı da şaşırdı, Sonra yaratıcısı Onu seçti, pişmanlığını 
onayladı ve doğru düşünceye iletti. 


123-127: Sonra şöyle söyledi: hepiniz oradan inin, birbirinize 
düşmansınız. Ne zaman tarafımdan size bir gerçeğe iletici gel- 
diğinde kim benim gerçeğe ileticime uyarsa o karşı gelmez ve 
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yoldan çıkmaz. Ama kimde benim uyarmı duymamazlıktan 
gelirse onun için de çok az bir geçimlik vardır. Yeniden diriliş 
gününde huzurumuza gözleri görmez olarak çıkar da şöyle söy- 
lenir. Ey yaratanım, beni neden kör olarak huzuruna getirdin. 
Halbuki ben daha önceden görür idim. Allah buyruğunu şöyle 
bildirir: Durumun bu, sana da bizim mesajlarımız geldi. Sen 
onları unuttun, bugün sen de böyle unutulursun. İşte yaratıcının 
mesajlarını benimsemeyerek (o kendilerini harcayanları böyle 
cezalandırırız. Hiç kuşkusuz daha sonra çok daha çetin, etkili ve 
sürekli azap vardır. 

9. Konu 


Bulundukları yerleşim yerlerinde gezip gördükleri, kendilerin- 
den önce yaşamış toplulukları yok edişimiz onları hala doğru 
düşünceye getirmedi mi? Bu olaylarda akıl sahiplerine ibretlerin 
olduğu kuşkusuzdur. Eğer yaratıcın tarafından verilmiş bir söz 
ve belirlenmiş bir zaman olmasaydı gereken hemen yapılırdı. 
Onların söylediklerine karşı diren, güneş doğmasından güneş 
batımına dek, hatta gecenin bir bölümünde de yaratıcının bütün 
niteliklerini övgüyle tanıt, tüm çevreni aydınlatmak için uğraşını 
sürdürki ki sende memnun edilesin. Onlardan bazı guruplara 
sınamak için verdiğimiz süslü ve geçici yaşamın güzelliklerine 
heveslenme, yaratıcının verecekleri daha iyi ve daha süreklidir. 


Taraftarlarına, (Allah'ın yakını, yaranı, gözdesi olabilmenin 


gayretini çekmeyi ve bu görüşte direnmeyi iş edinmelerini söyle. 
Allah hiç kimseden bir gereksinim isteme durumunda değildir, 
gereksinimlerin zeminini hazırlayan O'dur. İyi sonuç Allah'ın 
yakını, yaranı ve gözdesi olmaya çalışanlarındır. 


Şöyle söylediler: Bize yaratıcısından bir fizik ötesi gösterim 
getirmesi gerekmez mi? Onlara önceki kitaplar da bulunan me- 
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sajların aynısı gelmedi mi? Şayet onlara: mesaj göndermeden 
bir azap ile yok etseydik: Ey yaratanımız bize bir elçi atasaydın 
da böyle alçak ve rezil olmadan önce senin mesajlarına uysay- 
dık, diye söylerler. Şöyle söyle: Herkes bir bakış açısıyla bakı- 
yor eğer siz bakış açınızı düzeltirseniz düzgün yola sahip olan- 
lar kimler, düzgün yolda olanlar kimlerdir, bilirsiniz. 


ranir rirulrulrininiririninuluprunirulriirujrulrulrupviri 
KARINCA / NEML BÖLÜMÜ 
alruirutrininiriİufnininiririninimirirninirniriyinİnrruiriruiruirlvi 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 

1-3: Ta sin. Şu okunanlar tüm detaylarıyla ayrıntılı olarak yazı- 
lan mesajlardır. Güvenip yararlılık göstererek sonsuzluk yaşam- 
larının çok iyi geçmesini kesin arzulayarak insanların dirlik ve 
esenliğini yaşamın vazgeçilmezi ilkesiyle kendilerinde oluşan- 
lardan verilmesi gereken yerlere vermek isteyenlere yol gösterici 
ve müjdedir. 


4-5.: Sonsuzluk yaşamını önemsemeyenlerin yaptıkları kendile- 
rine hoş geldiğinden gerçeği görmek istemiyor ve bu nedenle 
bocalayıp duruyorlar. Bu bocalayışla en kötü işkenceyi yaşıyor- 
lar. Sonsuzluk yaşamında perişan olacak olanlar da onlardır. 


6: Bu okunanlar, sana her şeyi bilen anlayışlı Allah tarafından 
verilmektedir. 
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7-11: Musa ailesine: ben bir ateş gördüm, gidip oradan size bir 
haber getiririm, belki size bir kor getiririm de ısınırsınız, diye 
söylemişti.Oraya gelince kendisine seslenildi. Işığın kendisi de 
onu benimseyenler de onurlandırılmıştır. 


Tüm yol göstericileri yetiştiren Allah, adına uğraşılması gereken 
Allah'tır. 


Ey Musa bilinmesi gereken gerçek şu ki: ben üstün ve o üstün- 
lüğünü en iyi kullanan çok anlayışlı olan Allah'ım. Sopanı yere 
bırak, Sopanın küçük bir yılan gibi yerde kıvrıldığını gören 
Musa korkarak geri dönüp kaçmaya başladı. 


Ey Musa, korkma çünkü ben Allah'ım.Benim huzurumda elçi- 
ler korkmazlar. 


Kötü düşüncelerle kendine yazık ettikten sonra iyi düşüncelerle 
iyiliğe yönelenlerin kötülüklerini görmezden gelip bağışlarım. 


12-14; Elini koynuna sok. Hiç lekesiz bembeyaz çıksın. Firawe 
ve onun toplumuna göstereceğin metafizik gösterimli delilleri- 
mizden biri de bu olacaktır. Onlar yoldan çıkmış bir topluluk- 
tur, Onlara metafizik gösterimli delillerimiz açıkça göründüğün- 
de: Bu apaçık bir büyüdür, diye söylendiler.Metafizik gösterim- 
lerimizin sihir olmadığını kavradıkları halde gururlanarak sihir 
olduğunu iddia ettiler de nankörlüğü benimsediler. Bozgun çıka- 
ranların durumunun nasıl olduğunu görün. 


15-19; Davud'a ve Süleyman'a da ilmi bizim verdiğimiz kuşku- 
suzdur.Onlar Allah'a koşulsuz bir güvenle duyarlılık göstererek 
güvendiğini ortaya koyan kimselerden bizi seçen Allah gerçek- 
ten övgüye layıktır, diye söylediler. 
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Süleyman Davud'un izini sürdü de şöyle dedi: Ey insanlar bize 
kuşların dili öğretildi ve bize herşeyden çokca verildi. Bu ger- 
çekten çok büyük bir iltifattır. Süleyman insanlardan, cinlerden 
ve kuşlardan bir ordu hazırladı. Tümü düzenli olarak bir yere 
yönlendiriliyordu. Karınca vadisine geldiklerinde bir karınca 
şöyle seslendi: Ey karıncalar, yuvalarınıza girin, Süleyman'ın 
orduları sizi farkedemeyip ezebilirler. Süleyman onun sözüne 
gülümseyerek şöyle seslendi: Ey benim sahibim, efendim, bana 
ve anama, babama, fazladan yaptığın iyiliğe karşılık beni de 
sana karşı uygun davranmayı ve senin hoşlanacağın uygun 
işler yapabilmem için esinleneceğim örneklik göster. Ve acıya- 
rak beni iyi kullarının arasına kat. 


20-31: Kuşları denetledi. Aranızda hüdhüdü göremiyorum, yok- 
sa kaçtı mı diye söylendi.Eğer kendini destekleyen bir delil geti- 
remezse ona etkili bir işkence yapacağım veya onu keseceğim. 
Fazla gecikmeden hüdhüd geldi. Ben senin göremediğin bir şey 
gördüm ve sabadan sana gerçek bir haber getirdim diye söyle- 
di.Ve şöyle sözünü sürdürdü. Ben onları yöneten bir kadın bul- 
dum,kendisine gereken herşey verilmiş, büyük bir tahtı var. 
Onun ve toplumunun güneşin önünde yere kapaklanıp ona yal- 
vardıklarını gördüm. Saptırıcı onlara yaptıklarını süsleyip güzel- 
leştirmiş de onları düzgün yoldan çevirmiş , bu nedenle yola 
gelemiyorlar. Göklerde ve yerde gizleneni açığa çıkaran gizle- 
diklerini ve açığa çıkardıklarını bilen Allah'ın önünde yere 
kapanıp yalvarmaları gerekmez miydi? Ki O Allah kendisinden 
başka koşulsuz güvenilecek bir güç sahibi olmayan ve en bü- 
yük makamdan yöneten yöneticidir. 


Süleyman görelim bakalım, doğrumu söyledin, yoksa yalancı- 
lardan mısın, diye söyledi.Bu mektubumu götür, onlara at, son- 
ra onlardan biraz ileriye çekil de bak, neye yönelecekler. Onları 
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yöneten kadın danışmanlarına: Ey ileri gelenler, bana çok 
önemli bir mektup bırakıldı. Mektup Süleymandan , bu geçici 
yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, sonsuzluk 
yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi yaşamaya çalışanları 
bağışlayacak Allah adına, diye başlıyor. Ve bana karşı büyüklük 
taslamayın, barış içinde benim anlayışıma gelin diye yazıyoror. 


2. Konu 

32-34: Ey ileri gelenler diye söylevini sürdürdü.Bu işte bana 
düşüncelerinizi söyleyin de benim de düşüncem gelişsin. Bilir- 
siniz ben sizinle paylaşmadan hiçbir şeyi uygulamaya geçmem. 
Şöyle söylendiler: Biz güçlüyüz, savaş tekniklerini bilen iyi 
savaşçılarız.Emredici sensin, düşünde ileriyi gör, sen buyur 
gerekeni yaparız. Söylevini şöyle sürdürdü: Güçlü ordular bir 
yere girdiler mi, orayı bozguna uğratırlar. Ulusun ileri gelenle- 
rini rezil ederler, evet tam böyle yaparlar. 


35-37: Ben onlara bir hediye göndereyim, bakalım elçiler nasıl 
bir yanıtla dönecekler. Elçiler Süleyman'a hediyelerle gelince, 
Süleyman siz bana mal ile yardım mı etmek istiyorsunuz, Al- 
lah'ın bana verdiği sizin verdiğinizden çok daha iyidir. Hediye- 
nizle ancak kendiniz sevinirsiniz, diye söyledi. Ey elçiler, ona 
dönün ve şöyle söyleyin, kendilerinin asla karşı koyamayacak- 
ları ordularla gelir ve onları hor ve hakir durumda oradan sürüp 
çıkarırım, diye söyledi. Ardından Süleyman kendi yakınlarına: 
Ey ileri gelenler onların benim anlayışıma sığınıp barış ile bana 
gelmelerinden önce hanginiz onun tahtını bana getirebilir. 


Cinlerden palavracı biri: sen makamından kalkmadan önce ben 
onu sana getiririm ve bunu yapmaya gücüm yeter, benim sözüme 
güvenilir. 
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38-40: Kitabi bilgisiyle Süleyman'ın yanında bulunan biri sen 
gözünü açıp yummadan ben onu sana getirebilirim. Diye söyle- 
di. Süleyman tahtı yanında yerleşmiş görünce, bu beni yaratıp 
yetiştirenin bana iltifatlarındandır. İyi karşılık mı vereceğim, 
yoksa nankörlük mü edeceğim, diye beni sınamak istiyor. İyi 
karşılık veren kendisi için iyi karşılık vermiş olur. Nankörlük 
edene gelince benim yaratanım her şeyin sahibi olan ve iyiliği 
bol olandır. 


41-44: Onun tahtını tanıyamayacağı bir duruma getirin, bakalım 
tanıyabilecek mi, yoksa tanıyamayacak mu, diye söyledi. Melike 
gelince: senin tahtın böyle miydi? Diye soruldu.Tam aynısı 
diye yanıt vererek söylemini şöyle sürdürdü: biz bu konuda bil- 
gilendirildikten sonra size teslim olmaya sizin anlayışınıza Si- 
ğınmaya karar vermiştik. 


Onu Allah'tan başka koşulsuz bağlanarak gönül verip bağlan- 
dıkları doğru düşünmekten alıkoymuştu.. Zaten kendisi de Al- 
lah'tan başkasına koşulsuz bağlanan bir toplumdan idi. Ona: 
köşke gir diye söylendi.Köşkü görünce zeminini su sandı da 
eteklerini kaldırdı.Ardından O, sırçadan yapılmış parlatılmış 
şeffaf bir döşemedir. Daha sonra yaratanına yönelip, Ey beni 
yaratıp yetiştirenim, ben kendime yazık etmişim. Bundan böyle 
Süleyman'ın tek güvenilecek güç koşulsuz bağlanılacak daya- 
nak, her şeyi yaratıp yetiştiren Allah'tır, görüşüne katıldım, 
diye söyledi. 

3. Konu 

45-47: Andolsun biz Semud toplumuna da kardeşleri Salih'i 
Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanmayın, umutla yalvarılacak 
yalnız Allah'tır, diye söylemesi için elçi seçtik.Topluluğunun 
birbirleriyle çatışma durumunda olduklarını görünce, Ey toplu- 
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mum, diye seslendi. Anlaşarak iyi davranış göstermeniz gerekir- 
ken neden kavga edip kötü davranış gösteriyorsunuz? Esirgen- 
meniz için bağışlanmayı Allah'tan dilemeniz gerekmez mi? 
Onlar, senin ve seninle beraber bulunanlar nedeniyle birbirimize 
düştük, diye söylediler. 


O da siz Allah'tan başkalarına koşulsuz bağlandığınız için birbi- 


rinize düştünüz. Siz birbirinizle kavga ederek sınanan bir toplu- 
luksunuz. 


48-53: O kentte düzeltiye engel olup bozgun yapan dokuz kişi 
vardı ki Allah'a and içerek birbirlerine: bir gece ona ve ailesine 
baskın yapıp öldürelim, sonra onun dostlarına, onun ailesinin 
öldürülüşünde bulunmadığımızı, bizim doğru olduğumuzu söy- 
leyelim, diye söyleşerek bir tuzak kurdular. 


Biz de onlar hiç farkında olmadan tuzaklarının karşılığını hazır- 
ladık. Hazırladıkları tuzağın kendilerine ne sonuç hazırladığına 
bir bak, biz onları ve toplumlarını tamamen yıkıp yok ettik. Bu 
yıkış onların kendi kendilerine yazık etmeleri nedeniyledir. Şu 
yıkıntılar da onların sessiz kalan evleridir. Hiç kuşkusuz bu 
olayda bilgilenmek isteyen bir toplum için izler vardır.Allah'a 
güvenerek duyarlılık gösterenleri kurtardık. 


54-58: Lut'u da o topluma elçi olarak biz atadık. O da toplu- 
muna siz göre göre kadınları bırakıp erkeklerle cinsel ilişkide 
bulunarak çok aşırı gidiyorsunuz. Siz gerçekten kötülükte dire- 
nen ilkesiz bir topluluksunuz. Toplumunun yanıtı sadece şunu 
demek oldu. Lut'u ve taraftarlarını kentinizden kovun.Çünkü 
onlar temiz kalmak isteyen kimselermiş( 1). 


Bizde onu ve taraftarlarını kurtardık. Yalnız Lut'un karısının 
azabı hakedenlerden olduğunu ve azabı hakettiği kararını ver- 
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dik.Üzerlerine öyle bir yağmur indirdik ki, uyarılıpta uyarıya 
aldırmayanların yağmuru çok kötü oldu. 


4. Konu 


59-62: Tüm üstünlük ünvanlarıyla övgü yalnız Allah'a aittir. 


Esenlik olsun O'nun seçtiği elçilere. Allah mı daha nitelikli 
yoksa O'na benzeterek ortak edindikleri mi? Diye söyle. 


Yahut gökleri ve yeri kim yarattı? Gökten size suyu indiriyor da 
onunla sizin bir ağacını dahi bitiremeyeceğiniz hoşlanacağınız 
bahçeler bitiriyor. Allah'tan başka tüm bunları yapabilecek güç 


mü var? Hayır onlar gerçeği gördükleri halde eski yaşamlarına 
geri dönen bir toplumdur. 


Yahut şu evrende size yerleşim yerleri yapan, aralarından ırmak- 
lar akıtan, üzerinde sağlam dağlar yaratan ve iki deniz arasına 
fizikötesi bir engel koyan kimdir? Tüm bunları yapabilecek Al- 
lah'tan başka bir güç mü var? Hayır çoğunluk gerçeği bilmek 
istemiyor. 

Yahut yalvardığı zaman darda kalmış kimseye yetişiyor da kötü- 
lüğü üzerinden kaldırıyor. Ve sizin evrende kendi adına davran- 


manız: sağlıyor. Tüm bunları yapabilecek Allah'tan başka bir 
güç mü var? Ne de az düşünüyorsunuz? 


63-66: Yahut karanın ve denizin karanlıkları içinde size yol 
göstereniniz kim ve yağmurundan önce rüzgarları müjdeleyici 
olarak gönderen kim? Tüm bunları yapabilecek Allah'tan başka 
bir güç mü var? Hayır onlar Allah'ı yaratılmışlara benzeterek 
O'na ortak tutuyorlar. Ben bu anlayıştan Yüce Allah'a sığınırım. 
Yahut önce kim yaratıyor, sonra öldürüp geri kim iade ediyor, 
size gökten ve yerden kim gereksinimlerinizi çıkarıyor.Tüm 
bunları yapabilecek Allah'tan başka bir güç mü var? Onlara 
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şöyle söyle: eğer doğruluk iddiasında iseniz kanıtınızı getirin. 
Onlara şunu da söyle: göklerde ve yerde Allah'ın gizlediğini 


kendisinden başka kimse bilmez. Yeniden dirilmenin ne zaman 
olacağını da kimse bilmez. 


Belleklerine yerleşsin, yaşamlarını okuşatsın, diye sonsuzluk 
yaşamı hakkında tekrar tekrar detaylandırılmış ayrıntılı bilgi 


gönderdik. Fakat onlar hala Rabbin gücünden ve O'nun eşit 
davranacağından kuşku duyuyorlar. Çünkü onlar o sonsuzluk 


yaşamı ile ilgili Tanrı bilgisini görmezlikten gelerek O'na gü- 
venmediklerini ortaya koyuyorlar. 


5. Konu 


67-76: Evrensel gerçekleri görmemezlikten gelenler, biz de 
babalarımız da ölüp toprak olduktan sonra biz yeniden toprak- 
tan çıkarılacak mıyız? Diye söyleniyorlar. Bize yapılan bu tehdit 


daha önce atalarımıza da yapılmıştı. Öncekiler de aynı örnekleri 
anlatıyorlardı başkası değil. 


Onlara şöyle söyle: yeryüzünde gezip dolaşın da suçluların so- 
nunun nasıl olduğunu görün. 


Ey elçi onların kendilerine ulaştırılanTanrısal mesaja gösterdik- 
leri duyarsızlık nedeniyle üzülme ve onların hilelerine karşı 
kendini yalnız sanma biz seninle beraberiz. Onlara şunu da söy- 
le: ivedilikle istediğiniz azab belki peşinize takıldı. 


Yaratıcının insanca davrananlara iltifat edeceğinden hiç kuşkun 
olmasın. Fakat çoğunluk bu anlayışta değil. Yaratıcının onların 


içlerinde gizlediklerini ve açığa vurduklarını bildiğinden de hiç 
kuşku yoktur. Evrende kayda geçmeyen hiçbir olay yoktur. 
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Bu okunanlar da İsrailoğullarının kendi aralarında ayrılığa düş- 
tükleri olayların bir çoğu anlatılıyor. 


77-81: Duyarlılık gösterenlere acıyıp yola ileteceğimiz de kuş- 
kusuzdur. Yaratanın ayrılıkçı gurupların yaptığı eylemler nede- 
niyle kendilerini cezalandıracağı da kuşkusuzdur. O üstün yete- 
nekleriyle her şeyi bilmektedir. 


Allah'a güven, çünkü sen düz bir çizgi üzerindesin. Duyarlılığı- 
nı yitirerek ölü gibi yaşayanlara, duymak istemedikleri için geri 
dönüp kaçanlara işittiremezsin ve birilerine koşulsuz bağlanarak 
körleşenlere de sözü işittiremezsin, ve onları girdikleri sapıklık- 
tan çıkaramazsın.Sen ancak mesajlarımıza duyarlılık gösteren- 


lere işittirebilirsin. Onlar hemen Yaratıcının kanatlarının altına 
girerler. 


82-85: Tehdit ettiğimiz o azab sözü başlarına geldiği zaman 
aynı yerden kendilerine tanıklık edecek canlılar çıkarırız da 
onlar onların mesajlarımıza duyarlılık göstermediklerini bu ta- 
vırlarıyla Allah'a güvenmediklerini söylerler. O gün mesajları- 
mızı yalan sayan toplulukları övündükleri topluluklarıyta ayrı 
ayrı toplarız. Sonra hep birlikte mahkemeye götürülür. Ardından 
tutuklanırlar. Geldiklerinde kendilerine mesajlarımız sizi her 
yönden kuşattı ama siz yalanladınız, başka ne yaptınız? Kendi- 
nize yazık etmeniz nedeniyle bu tutukluluk başınıza geldi. Artık 
kendilerini savunacak bir şeyleri de yoktur. 


6. Konu 


86-88: Geceyi içinde dinlenebilmeye elverişli, gündüzü de ay- 
dınlık yaptığımızı görmüyorlar mı? Duyarlılık gösteren kimsele- 
re bu olayda mesajların varlığı kuşkusuzdur. 
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Sur'a üflendiği gün evrende bulunan herkes korkuya kapılır- 
lar.Her şeyi Allah'tan dileyenler korkmazlar, tümü saygıyla 
O'na doğru gelirler.Dağların yerlerinde donmuş olduğunu sanır- 
sın. Oysa onlar bulutların yürümesi gibi yürürler. İşte bu her 
sistemi en iyi çalıştıran Allah'ın sistemidir. O'nun yarattıkları- 
nın yaptıklarının tümünü bildiğinden hiç kuşku yoktur. 


89-90: Kim güzel davranışlarla gelirse, ona daha güzeli verile- 
cektir. Ve onlar o gün korkudan güvendedirler. Ve kim kötü 
davranışlarla gelirse, onların yönüde cehenneme çevrilir. Yap- 
tıklarınızdan başka bir şeyle mi cezalandırılıyorsunuz? 


7. Konu 


91-93; Onlara şöyle söyle: ben sadece bu kentin de sahibi olanın 
önerdiği yaşambiçimini yaşamaya çalışmayı iş edindim. O bura- 
yı saygı değer yaptı. Zaten her şey O'nun ve beni duyanların 
dirlik ve esenliğini yaşamın vazgeçilmezi olarak düşünenlerden 
olmayı da iş edindim. Ben bana okunanları düzenlemeyi ve in- 
sanların beklentilerini saptamayı da iş edindim. Ama kim yola 
gelirse kendisi için gelmiş olur, Ama kim de yoldan çıkarsa 
bilsin ki: ben de uyarıcılardan biriyim. O size niteliklerini gös- 
terecek, siz de O'nu tanıyacaksınız, bileceksiniz ki tüm üstün 


nitelikleriyle övgü O'na aittir. Yaratıcınız sizin yaptıklarınızdan 
habersiz değildir. 
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YUSUF BÖLÜMÜ 
li irrriririnimirninrifirnirininiuiniiririniriririrrinu) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 


1-6: Elif, lam, ra. Bunlar açıklanmış olarak yazdırılan mesajlar- 
dır.Biz bunları arapça okuyarak bildiriyoruz ki anlayasınız. Biz 
bu okunanları sana bildirmekle örneklerin en güzelini anlatıyo- 
ruz. sen bunları daha önce gerçek olarak bilmiyordun. 


Hani bir zaman Yusuf babasına: babacığım ben rüyamda onbir 
yıldız, güneş ve ay'ı gördüm. Bunlar benim önümde saygıyla 
eğiliyorlardı, diye söyledi. Babası: yavrum rüyanı kardeşlerine 
anlatma, sonra sana tuzak kurarlar. Saptırıcılar insanların apa- 
çık düşmanlarıdır, diye söyledi.Bu durum yaratıcının seni seçe- 
rek sana rüyaların yorumunu öğreteceğinin ve daha önce atala- 
rın İbrahim ve İshak”ta iyiliklerini tamamladığı gibi senin üze- 
rinde de Yakub ve ailesinin iyiliğini tamamlayacaktır. Yaratıcı- 


nın her şeyi bildiği halde anlayışlı davrandığından hiç kuşku 
yoktur. 


7-19: Sorup araştıranlara Yusuf ve kardeşlerinin yaşamında 
ibretler vardır. Yusufun kardeşleri kendi aralarında biz baba- 
mızın etrafını kuşattığımız halde o, Yusuf'u ve kardeşini daha 
çok severek açık bir yanlışlık yapıyor, diye söylendiler, 
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Yusuf'u öldürün ya da onu bir yere bırakın da babanızın yüzü 
yalnız size kalsın. Ondan sonra iyi bir topluluk olmaya yönelir- 
siniz. 

Aralarından biri söze katılarak şöyle söyledi: Yusuf'u öldürme- 
yin, onu kuyunun dibine atın, kervanlardan biri onu görüp alsın, 
eğer bir iş yapacaksanız böyle yapın, diye söylendi. 


Bu sözde anlaşarak babalarına geldiler de şöyle söylediler: Ey 
babamız niçin Yusuf'u bize güvenmiyorsun, Oysa biz ona öğüt 
verenlerdeniz. Yarın onu da bizimle gönder, gezsin, oynasın, 
Bizim onu koruyacağımızdan kuşkun olmasın. 


Yakub şöyle söylendi: Onu götürmeniz beni üzer. Korkum şudur 
ki: sizden habersiz kurt onu yer. 


Şöyle söylediler: Biz bir topluluk olduğumuz halde onu kurt 
yerse, o zaman biz tamamen beceriksiz kimseleriz demektir. 
Bunun ardından onu götürüp de kuyunun dibine atmaya hep 
beraber karar verdikleri zaman biz. Yusuf'a: Andolsunki sen 
onların bu yaptıklarını tamamen unuttukları bir zamanda kendi- 
lerine haber vereceksin , diye bildirdik. 


Akşamüstü ağlayarak geldiler de babalarına şöyle söylediler: Ey 
babamız biz gittik yarışıyorduk, Yusuf'u yiyeceklerimizin yanına 
bırakmıştık. Onu kurt yemiş. Ama biz doğru söylesekte sen bize 
güvenmezsin. Yusufun gömleğinin üstündeki kanı Yusuf'un 
kanı diye yalan söylediler. Yakub: Herhalde arzularınız sizi alda- 
tıp sizi kötü bir işe yöneltti. Bundan böyle tek umudum güzelce 
direnmektir.Bu söylediğinize dayanabilmek için ancak Allah'tan 
yardım dilenir, diye söylendi. 


Bir kervan geldi, sucularını kuyuya gönderdiler, o da kovasını 
suya sarkıttı. Müjde, işte bir erkek çocuğu, diye söyledi. Onu 
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satmak için alıkoydular. Halbuki Allah onların yaptıklarını bili- 
yordu. 


20: Nihayet onu düşük bir fiyatla az bir paraya sattılar. Çünkü 
onlar Yusuf'a pek önem vermemişlerdi. ( 


2. Konu 

21-23: Mısır'da onu satın alan kişi karısına; ona iyi bak belki 
bize yararı dokunur, veya onu evlat ediniriz, diye söyle- 
di.Böylece biz Yusuf'a orada güzel bir gelecek hazırladık ki ona 
rüyaların yorumunu öğretelim. Allah yapmak istediğini yapar, 
ama insanların çoğu bu gerçeği bilmezler.Yusuf ergin çağına 
gelince ona ilim ve anlayış verdik. İşte biz güzel davrananları 
böyle ödüllendiririz. 


Yusuf'un evinde kaldığı kadın Yusufla arzu ve isteğini gider- 
mek istedi de kapıları kilitleyerek, haydi gelsene diye söylendi. 
Yusuf, efendim beni iyi yetiştirdi. Böyle yapmaktan Allah'a 
sığınırım. Bu benim kendimi harcamak olur. Kendilerini harca- 
yanlar kurtuluşa eremezler. 


24-29: Andolsun kadın onu arzu etmişti. Yusuf da kadını arzu 
etti, fakat hemen yaratıcısının mesajını hatırladı. Böylece biz 
ondan kötü düşünceyi ve aşırılığı çevirmek istedik. Çünkü onun 
bize yönelişi içtenlikli idi. Kapıya doğru koşuştular, kadın Yu- 
suf'un gömleğini arkadan çekip yırttı. Kapının yanında kadının 
beyine rastladılar. Kadın birden: Senin hanımına kötülük yap- 
mak isteyenin cezası nedir? Hapse atılmak veya acı bir şekilde 
işkence edilmek değil midir? diye söyledi.Yusuf, hayır diye 
itiraz etti. O bende arzu ve isteğini gidermek istedi. Kadının 
tarafından bir tanık da şöyle tanıklık etti.Eğer Yusuf'un gömleği 
önden yırtılmışsa kadın doğrudur. O yalancılardandır. Ve eğer 
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onun gömleği arkadan yırtılmışsa kadın yalancıdır, o doğrular- 
dandır. 


Kadının kocası Yusufun gömleğinin arkadan yırtılmış olduğunu 
görünce hanımına: 


Bu sizin düzeninizdendir. Sizin düzeninizde gerçekten çok bü- 
yüktür, diye söylendi. Yusuf sen bu olayı unut, kimseye 
bahsetme. Hanımına da: sen de kusurlarının bağışlanmasını dile. 
Çünkü sen suç işleyenlerden oldun. 


3. Konu 

30-35: Kentte bir kısım kadınlar: bakanın karısı yetiştirmesine 
aşık olmuş, sevda onun bağrını yakmış, onunla yatıp, onunla 
arzu ve isteklerini gidermek istemiş. Onu biz açık bir sapıklık 
içinde görüyoruz, diye söylendiler.Bakanın karısı o kadınların 
konuştuklarını işitince, onlara aracı gönderdi ve onları yemeğe 
çağırdı. Onlar için yaslanacakları yastıklar hazırladı ve her biri- 
ne birer bıçak verdi. Kadınlar ellerindeki meyveleri keserlerken 
Yusuf'a çık karşılarına diye söylendi. Kadınlar Yusufu görünce 
onu gözlerinde öyle büyüttüler ki ellerini kestiler ve: Allah için 
bu insan olamaz, bu ancak güzel bir melektir, diye söylendiler. 


Kadın şöyle söylendi: İşte siz beni bunun için 
kınamıştınızAndolsun ki ben onunla yatmak ve onunla arzuları- 
mı gidermek istedim de o dürüstlüğü nedeniyle beni reddet- 
ti. Ama kendisi bu isteğimi yerine getirmezse hiç kuşkusuz hapse 
atılacak ve alçaltılanlardan olacaktır. 


Yusuf: Ey yaratanım bana göre hapis bunların beni çağırdığı 
şeyden daha iyidir. Eğer onların düzenini benden savmazsan 
onlara meyleder döneklerden olurum. 
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Yaratıcısı onun isteğini onayladı da onların düzenini ondan sav- 
dı, O'nun her şeyi bilip işittiğinden hiç kuşku yoktur. 


Sonra bakan ve adamları bu delilleri gördükleri halde yine onu 
bir zaman için hapse atmak kendilerine uygun geldi. 


4. Konu 


36-42: Onunla beraber iki genç daha hapse girdi. Onlardan biri 
şöyle söyledi: Ben rüyamda şarap sıktığımı görüyorum, öbürü 
de : ben de başımın üstünde ekmek taşıyorum, kuşların ondan 
gelip yediğini görüyorum. Bu rüyamızın yorumunu bize anlat. 


Çünkü biz senin iyi davrananlardan olduğunu görüyoruz, diye 
söylendiler. 


Yusuf şöyle söyledi: size yiyeceğiniz olan yemek gelinceye kadar 
rüyanızın yorumunu size bildiririm. Rüyaların yorumlanması 
bana yaratanımın öğretisidir. 


Ben fizikötesi isteklerinde Allah'ı tek güç olarak benimseme- 
yen, bu nedenle geleceğini de mahveden bir toplumun anlayışına 
hapsi tercih ettim. Atalarım İbrahim, İshak ve Yakub'un anlayı- 
şına uydum. Bizim anlayışımızda Allah tek koşulsuz güvenilir 
güçtür, bu nedenle hiç bir şeye Allah'a bağlanır gibi koşulsuz 
bağlanmaz ve fizikötesi istemlerimizi O'ndan başkasına iletme- 
yiz. Bu anlayış bize ve tüm insanlara Allah'tan bir iltifattır. Fa- 
kat insanların çoğu iyi karşılık vermiyorlar. 


Ey benim hapis arkadaşlarım: Her şeye gücü yeten ve gücünü 

istediği gibi kullanan Allah mı daha iyi yetiştirir, yoksa çelişkili 

görüşlere sahip yetiştiriciler mi? 

Siz O'ndan başka sizin ve atalarınızın yücelttiği isimlere koşul- 

suz bağlanıyor, fizikötesi istekleriniz için onlara yöneliyorsunuz. 

Sizin iddialarınızın gerçekliği ile ilgili Allah'tan bir delil gel- 
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memiştir. Bu evreni Allah'tan başka yönetebilecek bir güç yok- 
tur. O koşulsuz güvenip bağlanılabilecek tek gücün kendisi ol- 
duğunu bu nedenle kendisinden başkasına koşulsuz bağlanmanı- 
zı istemiyor ve yalnız kendisine koşulsuz bağlanarak O'na yö- 
nelmeyi iş edinmenizi önermiştir. İşte zinde tutulması gereken 
anlayış budur. Fakat insanların çoğu bilmek istemiyorlar. 


Ey hapis arkadaşlarım, rüyanıza gelince biriniz eskisi gibi efen- 
disine şarap sunmaya devam edecek, diğeri ise asılacak, kuşlar 
onun başından yiyecek. Sorunuzun yanıtı işte böyle tamamlan- 
mıştır. 


Yusuf o iki kişiden kurtulacağını düşündüğü kimseye şöyle söy- 
ledi: Efendinin yanında benden bahset. Fakat şeytan o adama 
Yusuf'un durumunu efendisine bahsemeyi unutturdu. Bu neden- 
le Yusuf bir kaç yıl daha hapiste kaldı. 43-46: Kral bir gün: Ben 
rüyamda yedi semiz inek görüyorum, bunları yedi zayıf inek 
yiyor ve yedi yeşil, yedi de kuru başak görüyorum. Ey danışman- 
larım, eğer siz rüya yorumluyorsanız bu rüyamın yorumunu bana 
anlatın, diye söylendi. Danışmanlar bu karmakarışık hayal gibi 
bir şey. Biz hayallerin yorumunu yapamayız, diye yanıt verdiler. 


Hapisten kurtulanlardan biri uzun bir zaman sonra Yusuf'u ha- 
tırladı da şöyle konuştu: Ben size onun yorumunu anlatırım, 
ancak beni hemen hapse gönderin. 


Hapse gelip Yusuf'a şöyle söyledi: ey çok doğru konuşan Yusuf, 
bize şu rüyanın yorumunu yap. Yedi semiz ineği yedi zayıf inek 
yiyor ve yedi yeşil yedi kuru başak neyi ifade ediyor. Umarım ki 
senin yorumunla insanlara dönerim, onlar da öğrenmiş olurlar. 


47-49: Yusuf şöyle söyledi: Siz geleneğiniz üzere yedi yıl eker- 
siniz, biçtiğinizi başağında bırakırsınız ancak gerçek gereksini- 
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minize yetecek kadar alırsınız. Sonra onun ardından yedi yıl 
kuraklık gelecek ki sakladığınız ve gereksiniminiz için ayırdık- 
larınızın dışındakileri yersiniz. Sonra onun ardından bir yıl gele- 


cek ki o yıl da insanlara bol yağmur verilecek ve insanlar o yıl 
bol bol meyve sıkacaklar. 


5. Konu 

50-57: Haberci bu yorumu anlatınca Kral: Onu bana getirin, diye 
söylendi. haberci hapisten çıkarmak için Yusuf'un yanına gelin- 
ce Yusuf; Efendine git de ellerini kesen o kadınların amacının 
ne olduğunu sor. Benim yaratıcım efendim onların kurduğu tu- 
zakları hiç kuşkusuz bilir, diye söyledi: 


Kral kadınlara: Yusuf'un güzelliğinden yararlanmak ve onunla 
yatmayı düşündüğünüzde Yusuf ne durumdaydı, diye söyledi. 
Kadınlar şöyle yanıt verdiler: Allahı tanık tutuyoruz ki.kendi 
durumumuzdan utanıyoruz, biz ondan hiç bir kötülük görmedik. 
Efendinin kadını da, işte şimdi gerçek yerine geldi. Ben gerçek- 
ten onunla yatmak istemiştim. O gerçekten doğruculardandır, 
diye söyledi. 


Yusuf bilinmesini istediğim şudur: ihanet edenlerin tuzağının 
Allah tarafından başarıya ulaştırılmayacağı. Benim de kendisine 
onun bulunmadığı zaman ihanet etmeyeceğimdir. Ben arzularımı 
temize çıkarmak istemem. Yaratıcının acımasını umanlar ancak, 
arzularını kötülüğü iş edinici duruma getirmezler. 


Benim yaratıcım efendim kusurları idare edicidir. Bağış hak 
edeni de kuşkusuz bağışlar. 


Kral onu bana getirin, onu kendime danışman yapayım, diye 
söyledi. Yusuf'la görüşünce Yusuf'a: sen bizim aramızda güven 
veren birisisin, yanımızda üstün bir derecen vardır, diye söyledi. 
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Yusuf Kral'a: bana ülkenin mali işlerini yönetme işlerini ver. 
Beni maliye bakanı yap. Çünkü ben onları. iyi korur ve yönet- 
mesini de iyi bilirim, diye söyledi. Böylece biz Yusuf'a o ülkede 
yerleşme olanağını sağladık. Orada dilediği yerde konaklıyordu. 
Biz dileyip hak eden kimseyi arzu edilen noktaya getiririz, güzel 
davrananların karşılığını yok etmeyiz. 


Öylelerine sonsuzluk yaşamında verilecek ücret daha büyüktür. 
Allah'ın tek koşulsuz güvenilir güç olduğunda ayrılığa düşmek- 
ten sakınanlara sonsuzluk yaşamında verilecek ödül de kuşkusuz 
çok büyüktür. 


6. Konu 
58-62: Yusuf'un kardeşleri geldiler, onun yanına girdiler. O 
onları tanıdı, fakat onlar onu tanıyamadılar. 


Yusuf onların yüklerini hazırlatınca sizin başka bir kardeşinizi 
de bana getirin, görüyorsunuz ya ben ölçüyü tam yapıyorum ve 
ben konukseverlerin en iyisiyim, diye söyledi. ve ardından eğer 
onu bana getirmezseniz artık benim yanımda size ölçülüp veri- 
lecek bir şey yok, benim yanıma sokulmayın. 


Onlar da onu babasından isteyip getirmeye çalışacağız, hiç kuş- 
kusuz bunu yapmaya çalışacağız, diye yanıt verdiler. 


Yusuf işçilerine: Onların getirdikleri sermayelerini yüklerinin 
içine koyun. belki ailelerine döndüklerinde bunun farkına varır- 
lar da yine gelirler, diye söyledi. 


63-68: Babalarına döndüklerinde: ey babamız kardeşimizi bera- 
ber götürmezsek bundan böyle bize bir ölçek bile verilmeyecek, 
bu nedenle kardeşimizi bizimle gönder de gereksinimiz olanı 
ölçüp alalım. Hiç kuşkusuz biz onu koruruz, diye söylendiler. 
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Yakub da onlara: daha önce kardeşi için size güvendiğim gibi 
onun için de size güveneyim öyle mi? Kuşkusuz en iyi koruyan 
Allah'tır ve O acıyanların acıyanıdır, diye karşılık verdi. 


Zahire yüklerini açtıklarında sermayelerinin kendilerine geri 
verildiğini görünce şöyle söylendiler: Ey babamız daha ne istiyo- 
ruz, işte sermayemiz de bize geri verilmiş. Ailemize yine yiyecek 
getiririz. Kardeşimizi koruruz, bir deve yükü de fazla alırız. 
Çünkü bunlar bize yetmez. 


Yakub: hepiniz kuşatılıp engellenmedikçe siz onu bana getirece- 
ğinize dair Allah adına sağlam bir söz vermeden onu asla sizinle 
göndermem, diye söyledi. 


Ardından: Mısır'a bir kapıdan girmeyin, ayrı ayrı kapılardan 
girin ki dikkat çekmeyin. Sizin gücünüz Allah'ın gücü karşısın- 
da hiç birşey değildir. İşleri yönetmek yalnız Allah'a aittir. ve 
ben de savunucu olarak O'nu tuttum. bir savunucu arayanlar 
Onu savunucu tutsunlar. 


Babalarının önerdiği biçimde Mısır'a girdiler. Elbette onların 
başına gelebileceği ancak Allah savabilirdi, babalarının buna 
gücünün yeteceği düşünülemez. Ama Yakub içindeki arzusunu 
açığa vurmuştu. O bizim öğretilerimizle öğretilmiş ve bilgilendi- 
rilmişti. 

Fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmek istemiyorlar. (Sizin 


başınıza gelecek herhangi bir şeyi savamam, onu ancak Allah 
savabilir.) 


7. Konu 


69-82: Yusuf'un yanına girince Yusuf kardeşini yanına aldı ve: 
Ben senin gerçek kardeşinim. onların yaptıklarına üzülme, diye 
söyledi. Yusuf onların yükünü hazırlatırken su tasını öz kardeşi- 
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nin yükünün içine koydu. Sonra birisi yüksek sesle: siz hırsızlar- 
sınız, diye seslendi. Seslenene döndüler: Ne kaybettiniz de onu 
arıyorsunuz, diye söylendiler. Kralın su kabını kaybettik onu 
arıyoruz. Onu getirene bir deve yükü var, diye söylendiler. Bunu 
vermeyi ben üzerime aldım. 


Yusuf'un kardeşleri: Allah'a andolsun ki biz buraya bozgun 
çıkarmaya gelmedik ve biz hırsız da değiliz. herhalde siz de 
bunu farketmişsinizdir, diye yanıt verdiler. Peki ya yalancı çı- 
karsanız hırsızlığın cezası nedir, diye söylediler. Cezası tas ki- 
min yükünde çıkarsa işte o onun karşılığıdır. Biz insanların malj- 
larını böyle çalanları böyle cezalandırırız, diye söylediler. Bu- 
nun üzerine Yusuf kardeşinin yükünden önce onların yüklerini 
aramaya başladı, sonra tası kardeşinin yükünden çıkardı. İşte 
Yusuf'a böyle bir çare öğrettik. Yoksa kralın yasalarına göre 
Yusuf kardeşini orada alıkoyamazdı. İşte bu oluş Allah'ın arzu- 
suna uygun bir oluştur. Böyle davranan kişileri derecelerle yük- 
seltiriz. Her bilenden daha çok bilen hiç kuşkusuz vardır. 


Yusuf'un kardeşleri: Bu çaldıysa daha önce kardeşi de çalmıştı, 
diye konuştular. Yusuf bu sözü içine attı onlara açmadı ve için- 
den siz kötü bir durumdasınız Allah sizin konuştuğunuz olayın 
gerçek yüzünü daha iyi bilir, diye konuştu. 


Ey bakan diye seslendiler. Onun büyük bir ihtiyar babası var. O 
buna çok üzülür. onun yerine aramızdan birini al. zira biz seni 
iyi davrananlardan görüyoruz. Eşyamızı yanında bulduğumuz 
kimseden başkasını alıkoymaktan Allah'a sığınırız, yoksa bizde 
kendimize yazık edenlerden oluruz, diye söyledi. Ondan umudu 
kesince aralarında konuşmak üzere bir köşeye çekildiler. Büyük- 
leri şöyle konuştu: Babanızın sizden Allah adına kesin söz aldı- 
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gını daha öncede Yusuf hakkında yaptığınız suçu bilmiyor mu- 
sunuz? babam bana izin verinceye yahut Allah benim işimi 
bitinceye kadar buradan ayrılmayacağım. O da her şeyi en iyi 
uygulayandır. 


Babanıza gidin de şöyle söyleyin: Ey babamız, oğlun hırsızlık 
etti. Biz ancak bildiğimize tanıklık ettik. Biz gizleneni bilebile- 


cek değiliz. Bize güvenmezsen olayın geçtiği kente ve beraber 
geldiğimiz kervana sor. Biz doğruyu söylüyoruz. 


83-93: Babalarına geldiler, kardeşlerinin önerdiği gibi söyledi- 
ler. yakub: herhalde arzularınız size bu işi süsleyerek kötü bir 
duruma getirdi. Artık güzelce direnmem gerek. belkide Allah 
onların tümünü bana geri verir. Çünkü O bilendir, çok anlayış- 
lıdır, diye konuştu.Sonra yüzünü onlara çevirdi de: Benim der- 
dim tasam Yusuf'tur, diye söylendi ve tasadan gözleri ağardı, 
söylemek istediklerini söyleyemiyordu. o Vallahi sen Yusuf'u 
düşüne düşüne hasta olacaksın, ölümüne neden olacak, diye 
konuştular. O da ben üzüntü ve tasamı yalnız Allah'a açarım ve 
ben Allah'tan sizin bilmediğiniz şeyleri bilirim, diye söyledi. 


Devamla: Ey oğullarım, gidin, Yusufu ve kardeşini araştırın. 
Allah'ın korumasından umudunuzu kesmeyin. Allah'a güven- 
meyenlerden başkası Allah'ın korumasından umut kesmez. Yu- 
suf'un yanına geldiklerinde şöyle söylediler: Ey bakan bize ve 
çocuklarımıza darlık dokundu, az bir sermaye ile geldik ama 
sen bizim için tam ölçü ver, hatta fazladan da bize ver , Çünkü 
Allah fazladan verenleri ödüllendirir. 

Yusuf şöyle söyledi: sizler ilim dışı bir anlayışla Yusuf ve kar- 
deşine neler yaptığınızı hatırlar mısınız? Onlar: yoksa sen Yusuf 
musun, diye söylendiler. Ben yusuf'um bu da kardeşimdir, diye 
yanıt verdi. 
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Allah bize iyi davrandı ve bizi korudu. Kim Allah'ın kuşkusuz 
tek koşulsuz güvenilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa düşmekten 
sakınır ve doğru düşüncede direnirse, Allah böyle davrananların 
alacağı iyi karşılığı yok etmez, diye and ederek (konuşmaya 
başladılar: Allah seni bizden üstün yaptı. Çünkü biz suç işlemiş- 
tik. Yusuf bugün size kınama yok. Allah sizi bağışlar. O acıyan- 
ların en acıyanıdır, diye söyledi.Şimdi benim şu gömleğimi 
götürün babamın yüzüne koyun da gözü açılsın ve tüm ailenizle 
beraber bana gelin. 


8. Konu 

94-100: Mısır'dan ayrılıp yola koyulunca babaları yanndakilere: 
Eğer bana bunak demezseniz bitin ki ben Yusuf'un kokusunu 
duyuyorum, diye söylendi: Vallahi sen hala eski şaşkınlığın 
içindesin, diye söylenditer. müjdeci gelipte Yusuf'un gömleğini 
Yakub'un gözüne koyunca hemen görmeye başladı. Ben size 
söylemedim mi? Allah'tan bilmediğiniz şeyleri bilirim, diye 
söylendi. Oğulları: Ey babamız bizim suçlarımızın bağışlanma- 
sını dile. Biz gerçekten suç işlemiştik, diye söylendiler. o da 
sizin için yaratanımdan yardım dileyeceğim kuşkusuz o idare 
eden sonsuzluk yaşamındada Allah'ın bildirdiği gibi davranmaya 
çalışanları bağışlayacak olandır, diye söyledi. 


Nihayet Yusuf'un yanına geldiklerinde, yusuf ana ve babasını 
kendisine doğru çekip kucakladı da işte bu Allah'ın dilediğidir. 
Tercih edilmişler olarak Mısır'a girin,diye söyledi. Ana babasını 
tahtınınüstüne çıkardı ve sonra tümü onun üstünlüğünü tanıdılar 
da bağış için yaratıcılarına yalvardılar. yusuf, babacığım işte bu 
ilk gördüğüm rüyanın yorumudur. Yaratanım onu gerçekleştirdi. 
Bana çok iyi davrandı. Zira şeytan benimle kardeşlerim arasına 
bozgun soktuktan sonra O beni hapisten çıkardı. Sizi de çölden 
getirdi. Benim yaratanım gerçekten olması gerekeni işte böyle 
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e ve m 
. Ey göklerin ve yerin yaratıcısı bu geçici 

yaşamda da sonsuzluk yaşamında da benim yarim yalnız sen- 
sin.Beni şu andaki gibi barış içinde öldür. ve beni iyilerin arası- 
na kat. 
9. Konu 

102-111: İşte bu sana bildirdiklerimiz daha önce gerçek olarak 
bilmediğiniz haberlerdir. Onlar kararlarını verip tuzak kurarken 
sen yanlarında değildin. Ama sen ne kadar istesende, insanların 
çoğu gerçeği benimsemez. Sen insanlara bunları anlattığın için 
onlardan bir ücret istmiyorsun. Bunlar insanların tümüne bir 
ibrettir, Göklerde ve yerde nice işaretler var ki onların yanından 
yüz çevirip geçerler. ONLARIN ÇOĞU ALLAH'A ORTAK 
EDİNMEDEN İNANMAZLAR Onlar Allah'ın azabından herke- 
si kaplayacak bir belanın kendilerine gelmeyeceğinden veya 
hiçfarkında olmadıkları bir anda ansızın her şeyin bittiği anın 
kendilerine gelmeyeceğinden garantili midirler? 

Onlara şöyle söyle: İşte benim yolum budur. Bu bakış açısıyla 
insanları Allah'a güvenmeye çağırırım.Ben ve bana uyanlar 
aynısını yaparız. Tüm uğraşım O'nun adınadır. Ve ben Allah'a 
ortak edinenelerden değilim. 


Senden önce de kentler halkından kendilerini bilgilendirdiğimiz 
erkeklerden başkasını elçi seçmedik. Yeryüzünü hiç gezmediler 
mi ki kendinden öncekilerin sonunun nasıl olduğunu görsünler? 
Allah'ın tek koşulsuz güvenilir güç olduğunda ayrılığa düşmek- 
ten sakınanlar için sonsuzluk yurdu daha iyidir. Aklınızı kul 
lanmıyor musunuz?, 
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Ne zaman ki elçiler toplumlarından umut kesip kendilerinin 
yalancı çıkarıldıklarının zannı güçlendi, işte o zaman onlara 
yardımımız geldi de bizim dileğimize uygun kimseler kurtarıldı. 
Azabımız suçlular topluluğundan asla geri çevrilmez. 


Dikkat edin, şu anlattığımız elçilerin yaşam öykülerinde aklını 
iyi kullananlara izlenecek metodlar vardır. Bunlar uydurulabilen 
sözler değildir. Kendinden öncekilerin doğrulanıp desteklenmesi 
bunun yanıtıdır. Gerekli olayların ayrıntılarıyla anlatılması Al- 
lah'ı tek koşulsuz güvenilir güç olarak benimsemek isteyenlere 
bu anlayışa ileticidir. İşte bu bizim acımamızdır. 


YE a a TI YER FR Fİ ER Çe 3 Te e a a 0 0 4 a FRİ Tİ ff Ka Te (0 2 
BURÇLAR / ARAF BÖLÜMÜ 
Ke) FD e DT Fb TF GC Ya e a a Te 8 ŞT a 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davranmaya 
çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 
1-7: Elif, lam, mim, sad. 


Bu yazılanları sana insanları uyarırken uyarıları benimseyenlere 
öğüt verirken kuşkudan uzak kalman ve uygunsuz bir görüş be- 
lirtmemen için bildiriyoruz. 


Yaratıcınızdan sizin için bildirilenlere uyun. Onlardan başka yol 
göstericiler edinip onlara uymayın. Düşüncenizi doğru düşünce- 
de yoğunlaştırmıyorsunuz? 
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Bir çok kenti helak ettik.Kimileri gece yatarken, kimileri gün- 
düz uyurlarken azabımız onlara geliverdi. 


Azabımız onlara geldiğinde , bizler gerçekten kendimize yazık 


etmişiz, diye çağrışmaktan başka bir sözleri olmadı, 

Kendileri için elçi seçilenlere de soracağız. Seçtiğimiz elçilere 
de soracağız. hiç kuşkusuz onlara yapılagelen söylenegelen her 
şeyi bilgilendirerek anlatacağız. Çünkü biz onlara çok yakınız. 


8-10: O gün ölçüm gerçektir. İyilikleri ağır gelenler ancak kurtu- 
Tuşa ereceklerdir. 


Elçilerimize baskı yaparak kendilerini harcayanların kötülükleri 
o gün elbette ağır gelecektir. 


Yeryüzüne sizi bizim yerleştirdiğimiz kuşkusuzdur. Geçimliği- 
nizi de bizim hazırladığımız gerçektir. İyi karşılığınız ne kadar 
da az. 


2. Konu 


11-13: Sizi yaratıp biçimlendiren biziz. Ardından Meleklere: 
Bu adamın üstünlüğünü tanıyıp sözünü tutun diye söyleyen de 
biziz. Meleklerin tümü O'nun üstünlüğünü kabul ettiklerini ve 
sözünü tutacaklarını bildirdiler. Yalnız iblis O'nun üstünlüğünü 
tanımayacağını ve söz tutmayacağını bildirerek tanımayanlardan 
oldu. Allah ben emrettiğim halde seni bu emrime karşı direndi- 
ren neden nedir? İblis: Benim oluşum onun oluşundan daha iyi. 
Beni ateşten onu topraktan yaratan sensin. Allah emrediyorum in 
oradan çünkü sen aşağılık birisin ama üstünlük taslıyorsun. 


14-18: İblis bana tekrar dirilecekleri güne kadar zaman tanı, 
diye istekte bulundu. Allah'ta kendisine zaman tanındığını bil- 
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beni yok ederdin ama zaman tanıdın. Senin doğru yolunun üze- 
rine oturarak onlara önlerinden, arkalarından, sağlarından, solla- 
rından sokularak yoldan çıkaracağım bir çoğu senin bildirilerine 
uyum sağlamayacak ve senin bildirilerine uyum sağlayanlarla 
beraber olmayacak. Allah bu bir emirdir, seni buradan kovuyo- 
rum, çünkü sen aşağılık birisin. Eğer onlardan sana uyan olursa 
andolsun ki hepinizi toplayıp cehenneme dolduracağım. 


19-21: Ey Adem sen ve eşin cennette durun. Ne dilerseniz ondan 


yeyin. Ancak şu ağaca yaklaşmayın. Aksine kendinize yazık 
etmiş olursunuz. 


Yaratıcının bu söyleminin ardından İblis onlara:Yaratıcınız sizin 
burada sürekli kalmanızı, melek gibi olmanızı önlemek istemek- 
ten başka bir nedeni yok. İşte bu nedenle o ağacı size yasakladı , 
diye fısıldadı. Onlarda düşünce bozukluğuna girerek çirkin dav- 


ranışlar ortaya koydular.Ve and ederek onlara şunu da söyledi: 
Hiç kuşkusuz ben size öğüt verenlerdenim. 


22-25: Netice onları aldattı ve aşağılık bir duruma düşürdü ve 
onlarda o ağaçtan yediler. Bu nedenle üstünlükleri yok oldu. 
Onun durumuna aşağıya ve aşağılık bir duruma düştüler de üst- 
leri açıldı. Kötü duruma düştüklerini farkedince bahçedeki yap- 
raklarla üstlerini örtmeye çalıştılar. Yaratıcıları onlara şöyle 
seslendi: Ben size o ağaçtan uzak durun diye söylememiş miy- 


dim? Ve bu saptırıcının size apaçık düşman olduğunu söyleme- 
miş miydim? 


Şöyle yalvardılar: Ey yaratıcımız biz kendimize yazık ettik, eğer 
bize acımazsan bizi bağışlamazsan biz kendimizi harcayanlardan 


oluruz. Allah: Emrediyorum, birbirinize düşman olarak oaradan 


inin. sizin yeryüzünde bir zamana kadar kalıp geçinmeniz ge- 
rekmektedir. 
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Orada yaşayacaksınız, orada öleceksiniz ve yine oradan diriltilip 
çıkarılacaksınız. 


3. Konu 

26-28: Ey Adem'in çocukları, size çirkinliklerinizi örtecek örtü- 
ler bildiriyoruz. Bunlar sizin iyiliğiniz içindir. Çünkü bu örtüler 
size duyarlılık kazandıracak örtülerdir. Bu Allah'tan size bir 
mesajdır, belki düşünüp dikkate alırsınız. Ey Adem'in çocukla- 
rı, saptırıcı anne ve babanızı cennetten çıkarmak için Allah'ın 
kendilerine verdiği duyarlılık örtüsünü çıkarınca çirkinlikleri 
kendilerine güzel göründü. Bu nedenle cennetten çıkarıldılar. 
Saptırıcı ve taraftarları sizi de böyle kötü bir duruma düşürme- 
sin. çünkü o ve taraftarlarını siz göremezsiniz ama onlar sizi 
görürler. Allah'ın güvenilir tek güç olduğunu benimsemeyenler 
bu saptırıcıların dostudurlar. Böyleleri yaptıkları tüm sınır ötesi 
davranışlarını bunlar Allah'ın emridir, zaten babalarımızı da bu 
anlayışta bulduk, diye iddia ederler. Onlara şöyle söyle: Allah 
kötülük emretmez, siz Allah'ı gerçek olarak bilmiyorsunuz ve 
O'na kötülüğü yakıştırıyorsunuz. 


29-31: Onlara şöyle söyle: Allah bana dengeyi ve denkliği iş 
edinmemi söyledi. Tüm uğraşınızın O'nun adına olduğu düşün- 
cesinin bilincinde olarak saygılı davranın da O'na yönelerek 
tüm duyarlılığınız ve içtenliğinizle yalnız O'na yalvarın.Sizi 
yaratan O. O'na yönelmeniz doğal değil mi? O kendine yönelen- 
leri doğru düşünceye iletir. Allah'a yönelmeyip saptırıcılara 
yönelerek onları dost edinenler kendilerini doğru düşüncede 
olduklarını sanıyorlar. 


Ey Adem'in çocukları her olayda Allah'a saygılı davranarak 
güzel niteliklerinizi koruyun. Yeyin, için fakat gerçek nedeni 
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olmayan harcamalardan kaçının. Çünkü Allah gerçek nedensiz 
harcamaları sevmez. 


4. Konu 

32-34: Onlara şöyle söyle: Allah'ın kulları için hazırladığı gü- 
zellikleri ve güzel yiyecekleri yasak eden kimdir? Bu güzellikle- 
rin ve güzel yiyeceklerin bu geçici yaşamda Allah'ı tek koşulsuz 
güvenilir güç olarak benimseyenlere yasaklanmadığı kuşkusuz- 
dur. Yeniden diriliş gününde de yalnız onlara verileceği kesin- 
dir. Bilglenmek isteyen topluma mesajlarımızı işte böyle detay- 
larıyla açıklıyoruz. 


Onlara şöyle söyle: Yaratanım ancak açıkça veya gizlice yapılan 
aşırılıkları insanların özgürlüklerini kısıtlayarak suç işlemeyi 
hakkında hiç bir delil olmadığı halde Allah bildirdi diyerek Al- 
lah'a ortak tutmayı Allah'la ilgili bilmediğiniz şeyleri söyleme- 
nizi yasaklamıştır. 


Her toplumun bir süresi vardır. Süreleri gelince ne bir an geri 
kalırlar ne de daha önce yok olurlar. 


5. Konu 

35-37: Ey Adem'in çocukları size kendi aranızdan elçiler gelip 
mesajlarımı size tanıttıktan sonra duyarlılık gösterip durumunu 
düzeltenlere korku yoktur ve onlar üzülmeyeceklerdir. Elçileri- 
mize karşı büyüklük taslayarak mesajlarımızı yalanlayanlar on- 
lar ateşle beraber ateşin içinde sürekli kalacaklardır. Allah'a git 
yalanlar uyduran veya O'nun mesajlarını yalan sayandan daha 
çok kendine yazık eden kim olabilir? Öylelerine ne gerekir diye 
yazılmışsa o olur. 


Sonunda elçilerimiz gelip canlarını alırken: hani Allah'tdn baş- 
ka yalvardıklarınız nerede? diye söylediklerinde , onlar bizi 
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yoldan çıkarıp kayboldular.diye söylenirler de Allah'ın mesajla- 


rını küçük görerek kabul etmediklerine kendi kendilerinin tanı- 
ğı olurlar. 


38-39: Öylelerine: Sizden önce geçen cin ve insan toplulukla- 
rıyla beraber ateşin içine girin. her topluluk ateşe girdikce yol- 
daşına düşman olur. Tümü ardarda toplanınca sonrakiler önceki- 
ler için şöyle söylerler. Ey yaratıcımız bizi yoldan çıkaran bun- 
İardır. Bunlara bir kat fazla ateşle azab et. Allah tümü için 
bir kat fazla azab vardır ama siz bilmek istemediniz diye söyler. 
Öncekilerde sonrakilere şöyle söylerler: Sizin bize bir üstünlü- 


günüz yok. O halde siz de kazandıklarınıza karşılık olan azabı 
tadın. 


6. Konu 

40-43: Bizim elçilerimize karşı büyüklük taslayarak mesajları- 
mızı yalanlayanlar var ya işte böylelerine göğün kapıları açılmaz 
ve onlar deve iğnenin deliğinden geçmedikçe cennete giremeye- 
ceklerdir. Suçluları işte böyle cezalandırırız. Öylelerine cehen- 
nemde bir yatak üstlerinde de örtüler vardır. Kendilerine yazık 
edenleri böyle cezalandırırız. Allah'ın tek koşulsuz güvenilir güç 
olduğunu benimseyerek uygun işler yapanlar ki hiç kimseye güç 
yetiremeyeceği bir görev vermeyiz. İşte öyleleri cennete sahip 
olurlar. Ve öyleleri orada sürekli kalırlar. Gönüllerinden kinden 
ne varsa çıkarırız, Altlarından da ırmaklar akar. Öyleleri orada 
şöyle söylenirler: Yaptıklarımızla bizi hoş karşılayıp bizi buraya 
getiren Allah gerçekten övgüye layıktır. Allah bizi buraya getir- 
meseydi biz buraya erişemezdik. Yaratanımızın elçileri bize 


gerçeği getirmişler. Öylelerine işte size cennet yaptıklarınıza 
karşılık o size bırakıldı. diye seslenilir. 
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44-47: Cennettekiler, ateştekilere seslenir: Yaratanımızın bize 


vaad ettiğini biz gerçek bulduk. Siz de yaratanınızın size vaad 
ettiğini gerçek buldunuz mu? 


Onlarda evet diye söylenirler. iki toplumun arasından bir sesle- 
nici yüksek sesle Allah'ın düşmanlığı kendilerine yazık edenle- 
redir, diye seslenir. Çünkü onlar Allah'ın yolunu eğrilterek en- 
gellerdi. Sonsuzluk yaşamını da önemsemiyorlardı. İki topluluk 
arasına bir perde yükseklerden her iki topluluğuda yüzlerinden 
tanıyan erkekler vardır. Cennettekilere: dirlik ve esenlikte kalın, 
diye seslenirler. Bunlar henüz oraya girmeyenlerdir. Fakat gir- 
meyi arzu etmektedirler. Gözlerini cehennemdekilere çevirdikle- 
rinde: Ey yaratanımız, efendimiz . Bizi şu kendine yazık eden 
toplulukla beraber bulundurma, diye söylenirler. 


7. Konu 

48-51: Yükseklerde duranlar: Yüzlerinden tanıdıkları bir kısım 
erkeklerede yüksek sesle şöyle seslenirler: Ne iftihar ettiğiniz 
topluluğunuz ne büyüklük iddianız size hiç bir yarar sağlamadı. 
Sizin, onlar Allah'ın acımasına erişemeyecek diye yemin etti- 
iniz kimseler bunlar mıydı? diye cennettekileri gösterir. Sonra 
cennettekilere: Cennete girin, artık size ne korku vardır ne de 
üzüleceksiniz, diye seslenirler Ateşteki topluluk cennet toplulu- 
guna: Suyunuzdan veya Allah'ın size verdiği yiyeceklerden 
biraz da bize doğru gönderin, diye seslenirler. Onlar da bizim 
içeceklerimizden ve yiyeceklerimizden yemeyi Allah'ın mesaj- 
larını hafife alanlara yasaklamıştır. Çünkü sizler tuttuğunuz 
yolu oyun ve eğlenceye çevirmiştiniz. Geçici yaşama aldandınız. 
Onlar bu günleriyle karşılaşacaklarını nasıl unuttular ve mesaj- 
larımızı bile bile umursamadılar. Biz de onları öyle unuturuz. 
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52-53: Onlara yazdırarak bilgilendirdiğimiz bilgilerin açıklan- 
mış olarak bildirildiği kuşkusuzdur. Tarafımızdan bir acınış 
olarak benimseyen topluluğu doğru düşünceye iletir, 


Onlar mesajlarımıza kendilerine kendi arzularına göre yorumla- 
yarak bakıyorlar. Mesajlarımızı uygulama zamanı geldiği gün 
daha önce onları unutmuş olanlar şöyle söylenirler: Yaratıcımı- 
zan elçilerinin gerçeği getirdiği kuşkusuz doğruymuş. Şimdi bize 
bir sahip çıkacak (şefaat edecek) var mı ki bize sahip çıksın 
(şefaat etsin). Veya geri dönme olanağı varsa bizi geri döndür- 
sünler de daha önceki yaptıklarımızdan daha güzelini yapsak. 
Hayır onlar kendilerini zarara uğrattılar. Kendilerinin uydurup 
bağlandıkları onları terkedip uzaklaşır. 


8. Konu 

54-58: Sizi terbiye edip yetiştiren Allah'tır ki; gökleri ve yeri 
altı günde yaratmış. Sonra en yüksek makamda gündüzü izleyen 
geceyi gündüzün üzerine kaplayarak güneşi, ay'ı ve yıldızları 
sistemine uygun bir şekilde yöneterek doğayı dengelemiştir. 
Şunu iyi bilin ki yaratmak ve görevlendirmek O'nun işidir. Her 
şeyin yaratıp yetirştiricisi olan Allah, her şeye bolca sahiptir. 


Yaratıp yetiştiricinize isteklerinizi gizlice yalvararak iletin. Çün- 
kü O aşırı gidenlerden hoşlanmaz. 


Orada doğru düşünce yerleştikten sonra bozguna uğramış düşün- 
celerle bozgun çıkarmayın. Kötülüklerinizin getirisinden korka- 
rak yaratıcınızın af edeceği umuduyla isteklerinizi yaratıp yetiş- 
tiren Allah'a yalvararak iletin. Allah'ın acımasının iyi davranan- 
lara yakınlığı kuşkusuzdur. O yaratıcı ki rüzgarları yağmurunun 
önünden haberci olarak gönderir. Ardından rüzgar bulutları ağır 
ağır yüklenince onları ölü bir bölgeye göndeririz. Onlarla su 
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indirir, o suyla çeşit çeşit meyveler çıkarırız. İşte ölüleri de böy- 
le diriltip çıkaracağız. Belki bu olaydan ibret alırsınız. 


Kötülüklerden arınmış bir beldeden yaratıcının izniyle güzellik- 
ler yetişir. Çirkinliğin kapladığı beldede de ancak zararlı şeyler 


yetişir. İyi karşılık vermek isteyen topluma örnekleri çevire çevi- 
re açıklarız. 


9. Konu 

59-64: Andolsun Nuh'u toplumuna biz elçi seçtik. O da Ey top- 
lumum Allah'a karşı saygılı olun da O'nun sözünü tutun. Sizin 
O'ndan başka koşulsuz bağlanılacak birgüvenceniz yoktur. Doğ- 
rusu ben size bir gün büyük bir azabın gelmesinden korkuyorum, 
diye söyledi. Toplumundan ileri gelenler de şöyle söylendiler: 
Biz seni apaçık bir sapıklık içinde görüyoruz. Nuh: Ey toplu- 
mum, bende bir sapıklık yok, ben her şeyin yaratanı tarafindan 
seçilmiş bir elçiyim. Size yaratanımın gönderdiği gerçekleri 
duyuruyorum, sizi uyarıyorum. Ve ben Allah tarafından sizin 
bilmediğiniz şeyleri biliyorum, diye söyledi. 


Duyarlılık gösterirseniz Allah?ın acımasının sizi de kuşatacağını 
size bildirmek için aranızdan bir adama bilgi gelmesine şaştınız 
mı? O'nu yalanladılar ve biz de onu ve onunla beraber olup 
gemide bulunanları kurtardık. 


Mesajlarımızı yalan sayanları suda boğduk. Çünkü onlar gerçeği 
görmeyen bir topluluktu. 


10. Konu 

65-67: Ad toplumuna da kardeşleri Hud'u biz atadık, O da ey 
toplumum, Allah'a karşı duyarlı olup O'nun sözünü tutun . Sizin 
Ondan başka koşulsuz bağlanılacak bir güvenceniz yoktur. 
O'nun gücünü neden hafife alıyorsunuz, diye söyledi. Toplumu- 
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nun içinden nankörlükte ileri gidenler şöyle söylendiler: Biz seni 
akılsızca davranışları olan birisi olarak görüyoruz ve biz seni 
yalancılardan sanıyoruz. O da ey toplumum: benim akılsızca bir 


davranışım yok. Ben her şeyin yaratanı tarafından atanmış bir 
elçiyim, diye söyledi 


68-69: Size yaratıp yetiştirenimizin bildirdiği gerçekleri duyuru- 
yorum ve ben sizin için seçilmiş bir uyarıcıyım. Sizi uyarması 
için aranızdan bir adam aracılığı ile yaratıp yetiştiricinizden 
size bir uyarı gelmesine şaştınız değil mi? Allah'ın sizi Nuh 
toplumunun yerine geçirdi ayrıca sizi daha güçlü kuvvetli yaptı. 
Allah'ın size olan iyiliğini düşünerek öğüt alın da kurtuluşa 
erişin, diye söyledi. 


70-72: Onlar da yani sen şimdi yalnız Allah'a koşulsuz bağla- 
mp yalnız O'na yalvaralım ve atalarımızın koşulsuz bağlanıp 
yalvardıklarını terkedelim. Bunu mu söylemeye geldin bize. 
Eğer gerçeği söylüyorsan korkuttuğun şeyi bize getir, diye söyle- 
diler. O da şöyle söyledi: sizin bu uydurmalarınız yaratıcınızın 
size öfke ve kızgınlığını arttırmıştır. Allah'ın onlara koşulsuz 
bağlanılıp yalvarılacağına dair bir delili yoktur.Onlar sizin ve 
atalarınızın uydurduğu kendilerine nitelikler verdiğiniz kişiler- 
dir. Onların gerçekliği hakkında mı benimle tartışıyorsunuz. 

Görün bakın onlar ne yapabilecekler, ben zaten olacakları görür 

gibiyim. Onu ve onunla beraber olanları tarafımızdan bir iyilik 

olarak kurtardık. Elçilerimizi küçük görenlerin ve mesajlarımızı 

yalanlayanların işini bitiridik. 

11. Konu 


73-78: Semud toplumuna da kardeşleri Salih'i elçi seçtik. O da 
ey toplumum koşulsuz yalnız Allah'a bağlanıp, umutla yalnız 
O'na yalvarın. Sizin O'ndan başka koşulsuz bağlanılacak bir 
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güvenceniz yoktur. Size yaratıp yetişitiricinizden apaçık bir 
delil geldi. İşte şu Allah'ın devesi size bir ibrettir. Dokunmayın 
ona, Allah'ın otlağından yesin, içsin. Sakın ona bir kötülük 
yapmayın, yoksa sizi acı bir azab yakalar diye söyledi. Ad top- 
lumunun ardından sizi onların yerine geçirdi ve sizi buralara 
yerleştirdi. O'nun ovalarında yüksek yüksek evler yapıyorsunuz. 
Dağlardan yontup evler yapıyorsunuz. Allah'ın size olan iyilikle- 
rini düşünün de doğanın geleneğine karşı gelmeyin de Allah'tan 
başkasına koşulsuz bağlanmayın. 


Toplumundan kendilerini efendiler diye isimlendiren kişiler 
Salih'in çağrısına uyan kimselerden zayıf gördüklerine siz ger- 
çekten Salih'in yaratıcısı tarafından elçi seçildiğini biliyor mu- 
sunuz? Onlarda onunla gönderilenleri benimsediğimiz kuşku- 
suzdur. diye söylediler. Büyüklük taslayanlar: biz sizin benim- 
sediklerinizi hiç tanımıyoruz. diye söylediler de, hemen ardın- 
dan dişi deveyi kestiler de kendilerini yaratanın bildirisinin 
dışına çıktılar. Ey Salih sen gerçekten yaratanın elçilerindensen 
korkuttuğun şeyi bize getir diye söylediler. Bu olaydan sonra 
onları hemen o sarsıntı yakaladı, yurtlarında dizüstü çöke kaldı- 
lar. Salih onlara sırtını döndü de şöyle söylendi: Ey toplumum 
ben size yaratıp yetiştirenimizin sizin için gönderdiği sizi ilgi- 
lendiren gerçekleri size duyurdum.ve sizi uyardım. Fakat siz 
uyarıcıları sevmiyorsunuz. 

12. Konu 


79-84: Lut'u da toplumuna biz elçi atadık.O da toplumuna ey 
toplumum, siz sizden önce insanlardan hiç kimsenin yapmadığı 
ahlaksızlığı mı yapıyorsunuz. Siz kadınları bırakıp şehvetle er- 
keklere gidiyorsunnuz öyle mi? Sizler kendilerini mahveden bir 
topluluksunuz, diye söyledi. Toplumunun yanıtı: Şu Lut'u ve 
taraftarlarını kentinizden kovun. Çünkü onlar pek temiz insan- 


325 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi . 
larmış. diye söylemekten başka bir şey söylemediler. Bizde onu 
ve taraftarlarını kurtardık. Yalnız karısı geride kalanlardan oldu. 
üzerlerine öyle bir taş yağmuru yağdırdık. Suçluların sonuçları- 
nın nasıl olduğuna bir bak. 


13. Konu 

85-87: Medyen'e de kardeşleri Şuayb'i biz görevlendirdik. 
Toplumuna şöyle seslendi: Ey toplumum koşulsuz olarak Allah'a 
bağlanıp güvenerek yalnız O'ndan dilekte bulunun. o Sizin 
O'ndan başka koşulsuz bağlanılacak bir güvenceniz yoktur. Size 
yaratıcınızdan açık bir delil geldi. Ölçüyü, ölçümlemeyi, tartıyı 
tam ve düzgün yapın. İnsanların eşyalarını eksik vermeyin. Dü- 
zeltildikten sonra yeryüzünde bozgunculuk çıkarmayın. Eğer 
duyarlılık gösterip bizim mesajlarımıza güvenirseniz sizin için 
daha iyi olacaktır. 


88-89: Toplumundan büyüklük taslayarak öne geçenler şöyle 
söylendiler: Ey Şuayb, Eğer bizim anlayışımıza dönmezseniz 
seni ve arkadaşlarını kentimizden çıkaracağımız kuşkusuzdur. 
Şuayb istemesekte mi diye yanıt verdi. Allah bizi sizin anlayışı- 
nızdan kurtardıktan sonra eğer tekrar dönersek Allah'ın üzerine 
iftira etmiş oluruz. Bizi o anlayıştan kurtaran efendimiz Allah o 
anlayışa dönmemizi asla dilemez. Biz ise geri dönüşü zaten 
düşünmüyoruz. Bizim için olası bir düşünce değil. Yaratıcımız 
bilgisiyle her şeyi kuşatmıştır. Biz Allah'ın dostluğuna güveni- 
yoruz. Ey efendimiz Allah, toplumumuzla bizim aramızdaki 
farkı ortay çıkar. Senin her şeyi en iyi ortaya çıkardığın kuşku- 
suzdur. 

90-93: Toplumundan gerçeklere göre göre karşı gelenler şöyle 
söylendiler: Eğer Şuayb'e uyarsanız zarara uğrayacağınız 
kuşkususdur. Onlar böyle konuşmayı ve direnmeyi sürdürürken 
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o müthiş sarsıntı onları yakalayıverdi. Yurtlarında dizüstü 
çökekaldılar. Şuayb'i yalanlayanlar sanki yurtlarında hiç otur- 
mamış gibi oldular, evet zarara uğrayanlar Şuayb'i yalanlayanlar 
oldular, Şuayb onlardan öteye döndü de: Ey toplumum ben size 
yaratanımın bildirdiği mesajları duyurdum ve sizi uyardım ama 
siz göz göre göre karşı geldiniz. Sizin gibi bir topluma ne diye 
acıyayım. 


14. Konu 


94-99: Biz hangi kente kendilerini bilgilendirmek bir elçi ata- 
sak, ora halkını yalvarıp yakarsınlar diye darlık ve yoksullukla 
sınarız. Ardından da kötülüğün yerine iyiliği getiririz. Çoğaldık- 
larında: Atalarımızda darlık ve sıkıntıyla sınanmıştı, diye söyle- 
nirler. İbret almazlar. Bizde onları hiç farkında olmayacakları 
bir anda yakalarız. Kentlerin halkları duyarlılık gösterip kötü 
düşüncelerden arınsalardı, onlar için gökten ve yerden bolluklar 
vereceğimiz kuşkusuzdur. Fakat hep yalanlıyorlar.Böylelerini 
biz de elde ettikleriyle yakalarız. O kentlerin halkı geceleyin 
kendileri uyurlarken azabımızın kendilerine gelmeyeceğinden 
güvende midirler? Veya o kentlerin halkı kuşluk zamanı eğle- 
nirlerken azabımızın kendilerine gelmeyeceğinden güvende mi- 
dirler? veya yaptıkları işlerle Allah'ın planını bozabileceklerini 
mi düşünüyorlar. Zarara uğrayacak topluluktan başkası Allah'ın 
planını bozmaya kalkmaz. 


15. Konu 


100-102: Sahip olduklarının daha önce de birilerinin sahipliğin- 
de olduğunu ve bunun kendilerinde kalmayıp ilerde bir başkala- 
rının sahipliğine geçeceği kendilerini doğru düşünceye vermele- 
rini gerektirmez mi? Dilesek onları suçlarıyla yakala- 
nz.Gönüllerini kötü düşüncelerle paslandırdılar, artık hiç işit- 
mezler. İşte o kentliler: sana onların sonlarının ne olduğuna dair 
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haberlerin bir kısmını anlatıyoruz. Andolsun elçileri onlara açık 
deliller getirmişlerdi. Ancak onlar önceden yalanlamaları nede- 
niyle duyarlılık gösterip elçiye güvenmediler. İşte onlar gönülle- 
ri paslanmış, Tanrısal gerçekleri bu nedenle örtüyorlar. Onların 


çoğunun sözünü korumak gibi bir düşünceleri olmadığından 
yoldan çıkmışlardır. 


103-108: Onların ardından Musa'yı mucizelerimizle Firavn'e 
ve onun ileri gelen adamlarına gönderdik. elçilerimize haksızlık 
ettiler. Bozguncuların sonunun nasıl olduğuna bir bak. 


Musa, ey Firavn, Ben Alemlerin yaratıp yetiştiricisi tarafından 
seçilmiş bir elçiyim. her şeyin sahibi, gücü her şeye yeten Allah 
gerçeğinden başka bir söz söylememek işte benim işim. Size 
yaratanınızdan apaçık mucize getirdim. Artık israiloğullarını 
benimle gönder, diye söyledi. Firavn şöyle yanıt verdi: eğer 
delil olabilecek mucizen varsa göster bakalım doğruculardan 
mısın?Yanıt olarak Musa sopasını yere bıraktı. Hemen o apaçık 
büyük bir ejderha oluverdi Ve elini koltuğunun altından çıkar- 
dığında gördüler ki: O bembeyaz parlayan bir şey oldu. 

16. Konu 

109-115: Firavn toplumunun ileri gelenlerinden bir gurup ileri 
atılıp: bu çok bilgili bir büyücüdür, iddiasını ortaya attılar. Sizi 
yurdunuzdan çıkarmak istiyor düşüncelerinizi söyleyin. Onu ve 
kardeşini bekletin diğer kentlere de toplayıcılar yollayın. Bilgin 
büyücülerin tümünü toplayıp sana getirsinler. Büyücüler 
Firavn'e gelip eğer biz üstün gelirsek bize ödülün varlığı kuşku- 

suz değil mi? diye söylendiler. Firavn evet diye yanıt verdi. Artı 

yakınlarımdan gözdelerimden olacaksınız. 
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Ey Musa diye seslendiler: önce sen mi gösterimini ortaya koya- 


caksın.yoksa önce atan biz mi olalım. Musa, siz atın diye yanıt 
verdi. 


146-122: Atınca insanların gözlerini büyülediler de onları kor- 
kuttular ve büyük bir büyü meydana getirdiler. 


Biz de Musa'ya, sopanı yere bırak, diye bildirdik.Musa sopasını 
yere bırakınca onların uydurup ortaya attıklarını yakalayıp yut- 
tuğunu gördüler. Gerçek ortaya çıkmıştı onların var gibi göster- 
dikleri her şey yok olmuştu.Orada yenildiler ve küçük düştüler. 
Kendi durumlarını anladılar da gerçek güce saygı göstermek 
üzere yere kapaklandılar ve şöyle seslendiler. Herşeyi yaratanın 
gerçek gücün sahibi olduğunu anladık, artık yalnız O'na güveni- 
yoruz. Musa ve Harun'un da terbiye oedipyetiştiricisine. 


123-126: Firavn: Ben size izin vermeden ona güvendiğinizi mi 
söylüyorsunuz? Bu bir tuzaktır, kentte bu tuzağı hazırladınız ki 
halkını oradan çıkarasınız ama yakında bileceksiniz. Ellerinizi 
ve ayaklarınızı çaprazlama keseceğim.Sonra tümünüzü dallara 
asacağım, diye bağırdı. Onlarda şöyle yanıt verdiler: Biz zaten 
yaratıcımıza döneceğiz. Yaratanımızın güçlü delilleri gelince 
onların Tanrısal gerçek olduğunu benimsedik. Bu nedenle biz- 
den öc aliyorsunuz. Ey yaratıp yetiştirenimiz bizim direncimizi 
arttır ve bizi seninle barışık olarak canımızı al. 


16. Konu 

127-129: Firavn toplumundan önde gelen bir topluluk şöyle bir 
öneri getirdi. Musa'yı ve toplumunu bırakmayın. Yoksa seni ve 
senin güvenle bağlandıklarını terk edip yeryüzünde bozgunculuk 
çıkarırlar, Biz onların oğullarını öldürüp, kadınlarını sağ bıraka- 
lım.Biz onlara karşı daima ezici bir üstünlükteyiz. 
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Musa toplumuna: Allah'tan yardım isteyin ve gereğini yapın. 
Yeryüzü Allah'ındır, onu kullarından dilediğine verir. Duyarlı- 
lık gösterenler iyi sonuç elde ederler, diye uyarıda bulundu.Ey 
Musa, sen bize gelmezden önce de sen bize geldikten sonra da 
bize işkence edildi, diye söylendiler. Musa: Umulur ki yaratıcı- 
nız düşmanınızı yok eder ve onların yerine sizi yeryüzünde yöne- 
ticiler yapar da nası! davranacağınıza bakar. 


17. Konu 


130-135: Andolsun biz Firaw ailesini uyarılardan öğüt alsınlar 
diye yıllarca kıtlıkla ve ürünlerini azaltarak yerlerinde tuttuk. 
Onlara bir iyilik geldiği zaman bu bizim yaptıklarımızın karşılı- 
gıdır, diye söylenirler. Kendilerine bir kötülük ulaşırsa Musa ve 
onu destekleyenler nedeniyle birbirimize düştük, iyi bilsinler ki 
gurur ve çekememezliklerinden birbirlerine düştüler. Allah onla- 
rın durumlarını çok iyi biliyor. Ancak çoğu bilmek istemiyor. 
Ve şunu da söylediler: Bizi etkilemek için hangi fizikötesi göste- 
rimini getirisen getir sana güvenmeyeceğiz. Bizde onların üzeri- 
ne ardarda ölümler, çekirgeler, haşaratlar , kurbağalar ve kan 
göndererek sınadık. Firavn'ın ve toplumunun yapageldiği şeyleri 
ve yükseltmekte oldukları sarayları yıktık. 


136-141: İsrailoğullarını denizden geçirdik.Sembollere yalvara- 
cak kadar küçük düşen bir topluma denk geldiler. Ey Musa: bak 
bunların nasıl güvenceleri var. Bize de öyle güvenebileceğimiz 
bir sembol yap, diye söylendiler. Musa şöyle yanıt verdi: Siz 
gerçekten dönek bir topluluksunuz. Şunların benimsedikleri bu 
anlayış yıkılacak yaptıkları yakarışlar da boşa gidecektir. Allah 
sizi diğer toplumlardan üstün yapmış iken size Allah'tan başka 
koşulsuz bağlanılacak bir güvence mi arayayım, diye söylendi. 

Ey israiloğulları, bir zamanı anımsayın ki: Biz sizi Firavn aile- 

sinden kurtarmıştık. Onlar size azabın en kötüsünü yaptyorlardı. 
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Erkek çocuklarınızı öldürüyor, kız çocuklarınızı sağ bırakıyor- 
lardı.Bu olayda size yaratıcınızdan bir sınav vardı. 


18. Konu 

142-143: Musa otuz gece için söz verdi.Kırk gecede hazırlandı, 
böylece yaratıcının belirlediği sürenin kırk gece olduğu anlaşıl- 
dı.Musa kardeşi Harun'a toplumum içinde benim yerime geç, 
düzeltici ol da bozguncuların yoluna uyma. Musa belirlediğimiz 
zamanda bizimle buluşmada yaratıp yetiştiricisi onunla konu- 
şunca: Ey yaratanım bana kendini göster de seni göreyim, diye 
istekte bulundu. Sen beni göremezsin. Fakat dağa bak, eğer o 
yerinde durursa beni görebilirsin, diye yanıt geldi. Yaratıcı dağa 
görününce onu paramparça etti ve Musa'da baygın düştü, ayılın- 
ca: Sen yücesin, bir daha böyle bir istekte bulunmayacağım çok 
pişmanım ben sana güvenenlerin ilkiyim, diye söylendi. 


144-147: Ey Musa: Seni seninle konuşarak elçi seçtim. Sana 
verdiğimi al ve gereğini yap ki iyi karşılık veresin. Musa'ya 
verdiğimiz levhalarda sizin için gerekli olan herşeyi yazdık ve 
detaylarıyla açıkladık. Bunları kendinde sapta, toplumuna da bu 
levhalardakileri iş edinmelerini söyle. Bunları en güzel biçimde 
değerlendirsinler. Size yoldan çıkmışların yolunu göstereceğim. 
Yeryüzünde büyüklük taslayarak mesajlamınızdan uzak duruyor- 
iar. Onlar gösterimlerin tümünü görseler yine duyarlılık gösterip 
elçilerimize güvenmezler. Düzgün yolu görseler onu yol edin- 
mezler. Ama kötülük yolunu görseler onu hemen benimserler. 
Çünkü onlar mesajlarımızı yalanlıyorlar ve onları küçük düşürü- 
yorlar. Mesajlarımızı ve sonsuzluk yaşamında buluşmayı 
yalansayanların doğruluk diye yaptıkları boşa gidecektir. Onlar 
sadece yaptıklarının karşılığını almayacaklar mı? 
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19. Konu 

148-149: Musa yaratıcısıyla görüşmek için ayrılışından sonra 
toplumu altın ve süs eşyalarını birleştirip buzağıya benzer bir 
robot yaptılar. Kendilerini çağırdığını iddia etmeye başladılar. 
Ve onu birleştirici sembol olarak benimsediler. Onun konuşa- 
mayacağını, yola da iletemeyeceğini görmek istemiyorlardı. Onu 
aralarında birleştirici sembol edinerek kendilerine yazık ettiler, 
Ta yoldan çıkmış olduklarını anlayıp başları ellerinin arasına 
düşünceye dek, o zaman gerçekten pişman olduklarını ifade 
ederek yaratıcılarına şöyle yalvardılar: Eğer yaratanımız bize 


acımaz ve bizi bağışlamazsa hiç kuşkusuz kaybedenlerden olu- 
ruz. 


150-151: Musa toplumuna üzgün ve kızgın bir durumda dönün- 
ce: Ben gittikten sonra ne çirkin işler yaptınız, Yaratıcınızın sizi 
yetiştirmesi ile ilgili neye acele ettiniz diye seslendi ve levhaları 
yere atıp kardeşinin yakasına yapışıp kendine doğru çekince 
kardeşi, ey anamın oğlu bu insanlar beni hırpaladılar, az kaldı 
beni öldürüyorlardı, dikkat et, düşmanları bana güldürme kendi- 
ni yazık eden bu toplumla beni bir tutma. 


Musa: Ey yaratıcım beni ve kardeşimi bağışla, bizi acıma sınırı- 
nın içine al, çünkü sen acıyanların en çok acıyanısın. 


20. Konu 

152-157: Buzağıyı birleştirici bir sembol olarak benimseyenlere 
yaratıcılarından bir kızgınlık ve şu geçici yaşamda bir alçaklığın 
erişeceği ve buzağıyı birleştirici bir sembol olduğu iftirası nede- 
niyle çok kötü bir karşılıkla karşılık bulacakları kuşkusuzdur, 
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Ama kim bu çirkin anlayışı terkedip pişmanlığını yaratıcısına 
iletir ve doğru düşüncede duyarlılık gösterirse böylesini yaratı- 
cının kötülüklerini örtüp bağışlayacağı da kuşkusuzdur. 


Yaratıp yetiştiricisi Musa'nın kızgınlığını giderdikten sonra 
Musa levhaları ele aldı, o levhalarda yaratıcılarının kendilerine 
acıdığı bu nedenle yola iletmek istediği yazıyordu. Musa belirle- 
diğimiz buluşma zamanı için toplumundan yetmiş kişi seçti ve 
onlara silkelenmelerini söyleyerek sarsıcı bir konuşma yaptı. 
Ardından Ey yaratanım eğer dileseydin bunları da beni de daha 
önce helak ederdin. Aramızdaki bazı beyinsizlerin yaptıkları 
nedeniyle bizi helak etme. Bu senin sınavından başka bir şey 
değildir. Bu sınavlarda dileyen sapıp yoldan çıkar, dileyen düşü- 
nüp yola gelir. Bizim dostumuz güvencemiz sensin. Bizi bağışla, 
bize acı, sen bağışlayanların en iyisisin. Bize bu geçici yaşamda 
da iyilik yap, sonsuzluk yaşamında da. Biz sana yöneldik, Allah 
şöyle buyurdu: azabım dileyene hiç kuşkusuz denk gelir, iyiliğim 
her kişiye yetecek durumdadır. Ancak mesajlarımıza duyarlılık 
gösterip benimseyenler bu benimseyiş ile elde ettiklerinde ge- 
rekli yerlere gerektiği gibi verenlere kesinlikle vereceğim. 


Onlar ellerindeki Tevrat ve İncil'de kaydı geçen kendini Al- 
lah'ın insanları yarattığı ilk durumu gibi tertemiz olmaya yöne- 
len yaratıcısının meleğinden öğrendiği Tanrısal mesajları toplu- 
muna ulaştıran kendilerine uygunluğu iş edinmelerini kötülük- 
ten uzak durmalarını onlara güzellikleri serbest çirkinlikleri 
yasak eden üzerlerine kendilerini aldıkları ağırlıkları sırtların- 
daki zincirleri kaldırıp atan elçiye tabi olan güvenerek destekle- 
yen ona saygı gösteren, ona yardımı eden ve ona inen ışığa uya- 


rak elçiyi izleyenler hiç kuşkusuz kurtuluşa erecek olanlar on- 
lardır. 
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21. Konu 


158-159: Onlara şöyle söyle: Ey insanlar ben sizin tümünüze 
göklerin ve yerin sahibi ve yöneticisi olan kendisinden başka 
koşulsuz güvenilip bağlanılacak bir güç bulunmayan yaşatan 
öldüren Allah'ın elçisiyim. Gelin Allah'a ve kendisini Allah'ın 
ilk yaratıştaki durumuna tertemiz olmaya yönelen Allah'ın me- 
leğinden öğrendiği tanrısal mesajları toplumuna ulaştıran Allah 
elçisine güvenin ki o da Allah'a ve O'nun sözlerine güvenmek- 
tedir. Ona uyarsanız doğruluğa ermiş olursunuz. 


Musa toplumundan da gerçeğe yönelten insanlar arasında eşitli- 
ği iş edinen bir topluluk vardır. (158 159) 


160-162: Biz onun soyundan on iki önder yetiştirdik. Toplumu 
Musa'dan su istedi. Musa'ya sopanla taşa vur, diye bildirdik. 
Taştan oniki göze fışkırdı. Her önder içeceği yeri bildi. Üzerle- 
rine bulutla gölge yaptık ve onlara bıldırcın eti ile güçlülük 
helvası indirdik. Size verdiğimiz güzel yiyeceklerden yeyin. Biz 
onlara eşitsizlik asla yapmadık ama onlar kendi kendilerini har- 
cıyorlardı. Onlara: şu kentte oturun, oradan dilediğiniz yerden 
yeyin. 


Affı Allah'tan dileyin, uygun davranışlarla kente girin ki kusur- 
larınızı bağışlayalım. İyi davrananlara biz daha fazlasını da 
veririz, diye söylenildi. Aralarından bazıları gerçek sözü kendi- 
lerine söylenmeyen sözlerle değiştirdiler. Böylece kendilerine 
kötülük hazırladılar. Bu çirkin davranışları nedeniyle biz de 
üzerlerine yukarıdan azabı gönderdik. 
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22. Konu 

163-171: Onlara deniz kıyısındaki kent halkının durumunu 

anlat. Hani onlar cumartesi gününü tatil edip dinlenerek geçir- 

meleri gerekirken o gün balık avına çıkıyorlar da bu güzel gele- 

neğe saygısızlık edip bozmaya çalışıyorlardı. Cumartesiyi tatilde 

geçirdikleri gün balıklar akın akın gelirlerdi. Eğer cumartesiyi 

avlanarak geçirmek isterlerse balıklar gelmezdi. Biz onları bu 

bozguncu davranışları nedeniyle sınıyorduk. Aralarından bir 

topluluk Allah'ın helak edeceği veya etkili azaba uğratacağı 

topluma ne diye uyarıp öğüt veriyorsunuz, diye söylediler. Uya- 

rıcılar da şöyle yanıt verdiler: Yaratanımıza uygun işlerimize 

gerçek bir neden hazırlamak için, belki onlarda duyarlılık gös- 
terip durumlarını düzeltirler diye. Kendilerine ulaştırılan uyarıyı 
unutanları helak ettik, uyarıp kötülükten men edenleri kurtardık. 
Duyarsızlık gösterip kendilerini harcayanları yoldan çıkmaları 
nedeniyle etkili bir azab ile yakaladık. Büyüklenip kendilerine 
yasak edilen şeylerden vazgeçmeyince onlara: aşağılık maymun- 
lar olun, diye söyledik. Yaratıcın hiç kuşkusuz onlara son güne 
kadar kendilerine işkence yapacak insanlar gönderir, diye bil- 
dirmişti. 

Yaratıcının hemen cezalandırabileceğinden hiç kuşku yoktur. 
Onun sorumlu kimselerin kusurlarını idare eden sonsuzluk 
yaşamında da kendisinin bildirdiği gibi yaşamaya çalışanları 
bağışlayacağından da hiç kuşku yoktur. 


İnsanlar yeryüzünde iyi kimseler ve kötü kişiler diye ayrı ayrı 
topluluklar oldular. Belki kötülükten dönerler diye onları iyilik 
ve kötülükle sınadık.Onların ardından onların yerlerine geçip 
Kitab'a sahip çıkan bir takim insanlar geldi ki nasılsa bağışlanı- 
rız diye şu zorlu yaşamın yararına yönelik tavır alıyorlardı. Hat- 
ta aynı işten iki defa yararlanmayı hiç kuşkusuz istiyor ve yapı- 


335 


Kur'anı Kerim'in Türkçesi | <<< 
yorlardı. Peki Allah ile ilgili kendilerine öğretilenden başka bir 
şey söylememeleri hususunda kendilerinden yazılı sözleşme 
alınmamış mıydı? Bu olay kendilerine bir ders vermedi mi? 
Duyarlılık gösterenlerin sonsuzluk yaşamını mutlu geçireceğin- 
den hiç kuşku yoktur. Düşünmüyor musunuz? 


Onlar kendilerinin gereksinimine yazılanlara sımsıkı sarılarak 
insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vazgeçilmezi olarak sür- 
dürürler. İyi davranışlarda bulunanların karşılığını yitirmeyece- 
ğimiz kuşkusuzdur. 


Bir zamanda dağı üzerlerine bir gölge gibi kaldırmıştık, üzerle- 
rine düşecek sanmışlardı. Sizin için yazılanları sımsıkı tutun 
Gereğini yaparak hatırda tutun da duyarlılık gösterenlerden 
olun. 


23. Konu 

172-178: Bir zaman yaratıcı ademoğullarının güç kaynağını alıp 
sizi yaratan ben değil miyim, diye kendilerini kendilerine tanık 
tutmuştu. Evet bizim yaratıcımız sensin diye yanıt verdiler. Yar- 
g& gününde bunu bilmiyorduk demeyesiniz. Yahut: daha önce 
büyüklerimiz Allah'a ortaklar tutuyordu. onların ardından biz de 
onları izledik, esas suçlu biz değiliz gerçekleri yok sayanların 
yüzünden bizi de helak mı ediyorsun diye sızlanmamanız için. 


İşte biz mesajlarımızı böyle ayrıntılarıyla anlatıyoruz, belki bize 
dönersiniz. 


Onlara şu adamın olayını anlat. Ona mesajlarımızı verdik de o 
saptırıcılara uyup mesajlarımızı terketti de azgınlardan oldu. O 
bizi tercih etseydi mesajlarımızla yükseleceği kuşkusuzdu. Fakat 
o burada sürekliliği umdu ve onun peşine düştü. Onun durumu 
aynen şu köpeğin durumuna benzer. Üstüne varsan da dilini 
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sarkıtıp solur.Bıraksan da dilini sarkıtıp solur. Mesajlarımızı 
yalan sayanların durumu da böyledir. Bu örneği anlat, belki 
düşünüp öğüt alırlar. Mesajlarımızı yalan sayan ve böylece ken- 
dilerini harcayan topluluğun durumu ne kötüdür. Allah” tercih 
eden kimse gerçekten yolu bulan işte odur. Kim de O'ndan 
uzaklaşırsa zarara uğrayanlar da işte onlardır. 


179: Andolsun yarattığımız insanların ve cinlerin bir çoğunun 
akılları var fakat anlamıyorlar, gözleri var ama görmüyorlar, 
kulakları var ama işitmiyorlar. İşte onlar hayvanlar gibidir. Hatta 
onlardan daha kötüdürler. Çünkü sapıktırlar. Cehennemin böyle- 
leri için hazırlandığından sanki habersizler. 


24. Konu 

180-188: En üstün nitelikler Allah'ındır. Allah'ın niteliklerini 
bilerek kendisine yönelin, dilek ve isteklerinizi bu anlayışla 
O'na iletin. O'nun nitelikleri ile ilgili eğriliğe sapanları terk 
edin, onlar yaptıklarının cezasını çekeceklerdir. 


Yarattıklarımızdan öyle bir toplum var ki: tüm olayları Allah'a 
çeviriyor ve bu gerçek anlayışla eşitliği sağlıyorlar. Mesajlarımı- 
zı yalan sayanları hiç bilemeyecekleri bir yerden ağır ağır 
helaka yaklaştıracağız. Şimdilik onlara zaman tanıyorum. Benim 
yakalamam çok etkilidir. 


Kendilerini uyaran arkadaşlarında bir delilik olmadığını dü- 
şünmüyorlar mı? O apaçık bir uyarıcıdır, deli falan değildir. 
Göklerin ve yerin nasıl yönetildiğine ve Allah'ın yaratmış oldu- 
ğu şeylere ve onların sonlarının yaklaşmış olabileceğini düşünüp 


ders almıyorlar mı? Bu sözlerden başka hangi sözlere duyarlılık 
gösteriyorlar. 
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Allah'tan uzaklaşıp sapanı yola getiren olmaz. Bulundukları 
yerlerde azgınlık içinde bocalayıp dururlar. 


Sana her şeyin biteceği son anı soruyorlar, ne zaman gelip çata- 
cak diye. Onlara şöyle söyle: Onun bilgisi ancak yaratıcının ya- 
nındadır. Onu tam zamanında açığa çıkaracak olan yalnız O'dur. 
O göklere de yere de ağır gelir. O size ansızın gelecektir. Sanki 
sen onu biliyormuşsun gibi sana soruyorlar. Onun bilgisi Al- 
lah'ın yanındadır, fakat insanların çoğu bu gerçeği bilmek iste- 
miyorlar diye söyle. 


Onlara şunu da söyle: Allah bana bir güç vermezse ne yararlan- 
dırabilirim ne de zarar verebilirim. Eğer gizlenenleri bilseydim 
ona göre iş yapar, güç elde ederdim. Bana verilen kötülük değil. 
Ben sadece duyarlılık gösteren bir toplum için uyarıcı ve müjde- 
ciyim. 

25. Konu 

189-195: Bir tek kişiden sizi yaratan O'dur. Orada huzur bulsun 
diye ondan eşini de yarattı. Eşiyle beraber cinsel ilişkide bulu- 
nunca eşi hafif bir yük yüklendi. Onu kamında gezdirdi, yük 
ağırlaşınca ikisi beraber kendilerini yaratan Allah'a yönelip 
kendi durumlarını ifade ederek: eğer bize iyi, güzel bir çocuk 
verirsen kuşkusuz iyi karşılık vereceğiz diye yalvardılar. Fakat 
Allah onlara iyi, güzel bir çocuk verince kendilerine verdiği 

şeyde Allah'a ortak tutmaya başladılar. Allah hiç bir şeyin ken- 
disine denk olmayacağı kadar üstündür. Hiç bir şey yaratmayan 

kendileri yaratılmış olanları m Allah'a ortak tutuyorlar? O 

koşulsuz bağlanarak Allah'a denk tuttukları ne onlara bir yardım 

edebilir, ne de kendilerine bir yararları olur. Onları doğru dü- 

şünceye çağırsanız size uymazlar. Öylelerini çağırsanız da ça- 

ğırmasanız da sizin için durum değişmez. Allah'tan başka yal- 
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vardıkları da kendileri gibi yaratılmışlardır.Onların koşulsuz 
güvenilecek güvence oldukları ile ilgili doğruluk iddiasında 
iseniz çağırında çağrınıza gelsinler.Onların yürüyecek ayakları- 
mı var, yoksa tutacak elleri mi var, yoksa görebilecek gözleri mi 
var, yahut işitebilecek kulakları mı var? Onlara Allah'a ortak 


tuttuklarınızı çağırın, beraber bana tuzak kurun, haydi bana hiç 
göz açtırmayın. 


196-206: Benim güç kaynağım ,dayanağım bana bu yazılanları 
bildiren Allah'tır. O iyilerin dayanağıdır. O'ndan başka koşulsuz 
umut bağlayarak yalvardıklarınızın size yardım etmeye güçleri 
yoktur.Onların kendilerine bile bir yararı yoktur. Onları doğru 
düşünceye çağırsanız işitmezler. Onların sana baktıklarını sa- 
nısın, (Oooysa (Oonlar (ogörmezler. | UYGUNLUĞU İŞ 
EDİN.DÖNEKLERDEN YÜZ ÇEVİR.BAĞIŞLAYICI OL. 
Eğer saptırıcı sana kötü bir düşünceyi sokuşturmaya çalışırsa 
Allah'a sığın, çünkü O işitendir, bilendir. Allah'ın gücüne güve- 
nerek duyarlı olanlar kendilerine saptırıcıdan kötü bir düşünce 
geldiği zaman Allah'ın mesajlarını hatırlayıp ondan dönerler. 
Saptırıcıları arkadaş edinenleri saptırıcılar onların yakalarını 
bırakmaz ve onları azgınlığa sürüklerler. Onların isteklerine 
uygun bir mesaj getirmezsen bir yerlerden bul, getir diye söyle- 
nirler. Onlara şöyle söyle: Ben sadece yaratanımdan bana bildiri- 
lene uyuyorum. Bunlar yaratıcınızın size bakış açılarınızı dü- 
zeltmeniz için gönderdiği mesajlardır. Duyarlılık gösteren bir 
topluma acırız da yola iletiriz. Onlar size okunurken susun ve 
dinleyin ki acınmayı hak edin. Yaratıcına korku ve umutla uygun 
bir sesle sabaha akşama çağır , akşamı sabaha bırakıp erteleyen- 
lerden olma. Yaratıcıyla beraber olanlar büyüklük taslamazlar. 


Ona asla saygısızlık etmezler. Sistemli bir biçimde O'nun adına 
uğraşırlar. 
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EK) FRİ RR FR TE 4 e 3 e DT Tİ Rİ EDİ İY Rİ İRİ TV RU KU Dİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 

1-8: Çabuk gelmesini istediğiniz Allah'ın emri gelmiştir. Şanı 
yüce Allah'ın adına uğraşanlar O'na ortak edinmezler. Melekleri 
kullarından dilediğine sisteminin gereği olarak zindeliğin ko- 
runması için bilgi indirir ki: insanları Allahtan başka koşulsuz 
güvenilip bağlanılacak bir güç yoktur, Allahın erişilmez gücü 
ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının, diye uyarsın. 


Allah gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yaratmıştır. Şanı yüce 
Allah'ın adına uğraşanlar O'na ortak edinmezler. İnsanı saf 
sudan yarattı. Fakat insan açıkça düşmanlık ediyor. Hayvanları 
da yarattı. Onlar da sizin ısınmanız ve daha bir çok yararlar 
vardır. Ve onlardan kimini de yersiniz. Ve akşamüstü yaylım- 
dan getirdiğiniz, sabahleyin yaylıma götürdüğünüz zaman onlar- 
da sizin için bir hoşluk, güzellik de vardır. Yüklerinizi öyle uzak 
kentlere taşırlar ki onlarsız oralara büyük zorluklarla ulaşabilir- 
diniz.Yaratıp yetiştiricinizin çok şefkatli ve çok acıyıcı olduğu 
kuşkusuzdur. Binmeniz ve zevk almanız için atları , katırları ve 
eşekleri ve daha sizin bilmediğiniz bir çoğunu yaratmıştır. 


2. Konu 

9-22: Yolu yapmak Allah'a aittir. Ona çağırıcı da var. Dileyen 
herkes o yola gelebilir. Gökten suyu indiren O'dur, ondan içer- 
siniz. Hayvanlarınızı otlattığınız yeşillik ve ağaçlarda o su ile 
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yetişir. Onunla size ekin, zeytin, hurma, üzümler ve her çeşit 
meyvelerden de yetiştirmektedir. Hiç kuşkusuz bunlarda düşü- 
nen bir toplum için işaretler vardır. £ Geceyi, gündüzü, güneşi 
ve ay'ı sizin hizmetinize sundu. Yıldızlar da kuşkusuz sizin 
hizmetinizedir. Bunlarda aklını iyi kullanan bir topluma işaretler 
olduğu kuşkusuzdur. Yeryüzünde yarattığı çeşitli renklerdeki 

hayvanları, bitkileri de sizin hizmetinize sundu. Bunlarda da 

ibret almak isteyen topluluklara ibretler olduğu kuşkusuzdur. O 

denizi de sizin hizmetinize sundu ki ondan tazecik et yiyesiniz 

ve ondan takınacağınız süş eşyaları çıkarasınız. Gemilerin denizi 

yara yara gittiğini de görüyorsun. Tüm bunlar Allah'ın sizin için 

yarattıklarından elde etmeniz ve O'na iyi karşılık vermeniz için- 

dir. 

Yeryüzünde dengeyi sağlamak için nehirler ve yollar yarattı. 

Sizden isteyen yola gelir. Yoldaki işaretleri de o yarattı. Yıldız- 
larla da yolunuzu bulabilirsiniz. Yaratanla yaratılmış olan bir 
olur mu? Hiç düşünmüyor musunuz? Eğer Allah'ın verdiklerini 
saymak isteseniz sayamazsınız. Allah'ın çok bağışlayıcı ve çok 
acıyıcı olduğu kuşkusuzdur. Allah gizlediğiniz ve açığa verdiği- 
niz her şeyi bilir. Allah'tan başka yalvardıkları hiç bir şey yara- 
tamazlar, Zaten kendileri yaratılmışlardır. Onlar ölücüdürler, 
sürekli diri kalamazlar, ne zaman dirileceklerini de bilmezler. 


Güvenceniz koşulsuz bir tek güvence olan tek güvenilir güce 
sahip olan Allah'tır. Ama sonsuzluk yaşamını benimsemeyenle- 
rin gönülleri bunu kabul etmez. Çünkü onlar kendi görüşlerini 
Allah'ın görüşünden çok daha üstün tutuyorlar. 


3. Konu 
23-26: Allah'ın onların gizlediklerini de açığa vurduklarını da 
bildiğinden kuşku yoktur. O kendi görüşünü Allah'ın görüşün- 
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den üstün tutanları sevmez. Öylelerine: Yaratıp, yetiştiriciniz ne 
bildirdi, diye söylense öncekilerin öykülerini bildirdi, diye söy- 
lenirler. Yeniden diriliş gününde onlar kendi suçlarının karşılı- 
ğının tamamını ve bilgisizce saptırdıkları kimselerin suçlarının 


karşılığının bir kısmını taşıma durumundadırlar. Yüklendikleri 
şeyler ne kadar da kötü.. 


Kendilerinden öncekiler de tuzaklar kurmuşlardı da Allah onla- 
rın oluşturduklarının temellerini sarsmış ve oluşturduklarını 


başlarına geçirmişti. ve azap onlara ummadıkları yerden gelmiş- 
ti. 


27-34: Sonra yeniden diriliş gününde Allah onlara: Hani adına 
uğraş verdiğiniz, benimsemeyenlere düşmanca tavır aldığınız 
koşulsuz bağlanarak yalvarıp yakardığınız ortaklarım nerede? 
Kendilerine ilim verilmiş olanlar: Bugün aşağılık ve azap Al- 
lah'ın tek güvenilir gücünü küçük görenleredir. (Kendilerine 
yazık ederlerken meleklerin canlarını aldığı kimseler: Biz kötü 
işler yapmıyorduk ama karşılığına razıyız, diye söylenirler. 
Hayır Allah sizin neler yaptığınızı biliyor. Onun için içinde 
sürekli kalacağınız cehennemin kapılarından girin. Kendi güçle- 
rini Allah'ın gücünden daha üstün tutanların durumu ne kötü- 
dür. Allah'ın koşulsuz tek güvenilir gücü ile ilgili ayrılığa 
düşmekten sakınanlara da: Yaratıp yetiştireniniz ne bildirdi, 
diye söylense,iyilik bildirdi, diye yanıt verirler. Bu geçici ya- 
şamda uygun iş yapanlara güzel karşılık vardır. Sonsuzluk yurdu 
onlar için daha iyidir. Allah'ın koşulsuz bağlanılacak tek güve- 
nilir güç olduğu düşüncesine sahip olanların yerleşim yeri ne 
güzeldir. Altlarından ırmaklar akan Adn cennetlerine girerler. 
Onlar için orada arzu ettikleri her şey vardır. İşte Allah, Allah'ın 
koşulsuz bağlanılacak tek güvenilir güç olduğu görüşünü benim- 
seyenleri böyle ödüllendirir. Melekler iyi insanlar olarak canla- 
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rıni aldığı kimselere de : İşte esenlik size, yaptıklarınızın karşı- 
lığını almak üzere cennete girin, diye söylerler. 


4. Konu 

35-36: Allah'ın koşulsuz bağlanılacak tek güvenilir güç oldu- 

gundan kuşku duyanlar, kendileri için meleklerin gelmesini 

yahut yaratıcının azap emrinin gelmesini mi bekliyorlar. Kendi- 

lerinden öncekiler de öyle yapmışlardı. Allah onlara baskı yap- 

mamıştı, fakat onlar kendi kendilerine yazık ediyorlardı. Sonun- 

da yaptıkları kötülüklerinin hazırladıkları kendilerine ulaştı ve 

hafife aldıkları şey kendilerini kuşattı. Allah'a ortaklar edinen- 
ler, Allah dileseydi ne biz ne de atalarımız O'ndan başka hiç bir 
şeye koşulsuz bağlanıp umutla yalvarmazdık ve O'nun bildirdi- 
ginin dışında hiç bir şeyi yasaklamazdık, diye söylenirler. Ken- 
dilerinden öncekiler de böyle yapmıştı. Elçilerin yapması gere- 
ken beklentilere uygun ve detaylarıyla açıklamak değil mi? 


Andolsun biz her toplum içinden Allah'a koşulsuz bağlanıp 
O'nun tek güvenilir güç olduğu görüşüne insanları çağırın, Sap- 
tırıcılardan uzak durun diye söyleyen bir elçi seçeriz. O toplu- 
luklardan kimi Allah'ın üstün görüşüne gelir, kimi de saparak 
Allah'tan uzaklaşır. Yeryüzünde gezin de görün. Elçilerimizi 
yalancılıkla suçlayanların hali ne kötü olmuş. 


37-40: Onların doğru düşünceye gelmelerini çok istiyorsun,ama 
onlar Allah'ın düzgün çizgisini istemiyor ve ondan uzak duru- 
yorlar. Onun için bu olanaksız. Onlara kimse yardım ede- 
mez.Onlar tüm güç odaklarına ant ederek şöyle söylerler: Allah 
ölen kimseyi canlandırmaz. Hayır Allah onları yeniden çanlandı- 
racaktır. Bu O'nun gerçek olarak üzerine aldığı sözüdür. Ama 
insanların çoğu bu gerçeği bilmek istemiyorlar. Onlar Allah'ın 
gerçek ve adil bir yargılama yapacağı ile ilgili kuşkuları kendile- 
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rinden. giderilsin ve Allah'ın adaletinden kuşku duyarak O'nu 
küçük görenler kendilerinin yalancı olduklarını bilsinler diye 
yeniden canlandırılacaklardır. Biz bir şeyin olmasını istediğimiz 
zaman söyleyeceğimiz söz sadece ona ol diye söyleriz, hemen 
oluverir. 


5. Konu 

41-43: Bulundukları yerde Allah adına yaşamalarının olanaksız- 
laştığı kimseler bulundukları yerden başka yere giderlerse onla- 
rabu geçici yaşamda iyi davranırız. Sonsuzluk yaşamında onları 
büyük ödüllerle ödüllendiririz, bu gerçeği iyi bilsinler. Onlar 
yaratıcılarının tek güvenilir güç olarak O'nun gücüne dayanır ve 
bu düşüncede direnenlerdir. Biz senden önceki topluluklara da 
kendilerinden bir adamı elçi atayıp onu bilgiyle yetiştirmişizdir. 
Bilmiyorsan daha önceki yetkili uyarıcıları soruştur. 


44-47: Onlara nasıl açık açık deliller ve yazılmış bilgiler gön- 
dermişsek sana da bilgi ve belge bildiriyoruz ki insanların du- 
rumunu kendilerine açıklayasın, belki düşünüp öğüt alırlar. 
İnsanların doğru düşünceye gelmesine engel olmak için çeşitli 
tuzaklar, barikatlar kuranlar Allah'ın kendilerini yerin dibine 
geçirmeyeceğine veya ummadıkları bir azab vermeyeceğine ga- 
rantileri mi var? Yahut korkulu bir durumda iken azabın kendi- 
lerini yakalamayacağına garantileri mi var? Sizi yaratıp yetişti- 
renin açıkladıklarına sahip çıkacağımız kuşkusuzdur. 


48-49: Allah'ın yarattığı her şeyin gölgelerinin nasıl sağdan 
soldan sürünüp Allah'a saygı göstermek için döndüğünü gör- 
müyorlar mı? Göklerde ve yerde bulunan gerek canlılar, gerek 
melekler büyüklük iddiasında bulunmadan Allah'a isteyerek ve 
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severek saygı gösterirler, kendilerine emredileni yaparlar.Çünkü 
onlar yaratıcılarından bir şey gizleyemeyeceklerini bilirler. 


6. Konu 

50-54: Allah, güvenceleri ikilemeyin, Allah her şeye yeterli tek 
güvencedir. O'ndan başkasını danışman da tutmayın. Göklerde 
ve yerde ne varsa tümü O'nundur. Gerçek yol da her zaman her 
olayda O'na götüren yoldur. Yalnız Allah'ın koşulsuz tek güve- 
nilir güç olduğu ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının, diğerleri 
için değil. Size ulaşan her iyilik Allah'tandır. Size bir kötülük 
dokundu mu hemen O'na yalvarırsınız. Sonra sizden sıkıntıyı 
giderince aranızdan bir gurup Allah'tan başkasına yalvararak 
yaratıcılarına ortak tutarlar. 


55-60: Onlar böyle yaparak kendilerine verdiğimiz gereksinime 
karşılık nankörlük ediyorlar. Mallarınızla Oboğuşun bakalım, 
gerçeğin öyle olmadığını yakında bileceksiniz. Kendilerine ver- 
diğimiz gereksinimlerden ne olduğunu bilmedikleri şeyler adına 
pay ayırıyorlar. Allah'a andolsun ki .siz bu uydurulmuş şeyler 
nedeniyle sorgulanacaksınız. Kızlar Allah'ın olsun, erkekler 
bizim ,işte onların uğraşılar. Onlardan birine kız çocuğunun 
olduğu müjdelendiğinde içi öfkeyle dolarak yüzü simsiyah kesi- 
lir. Kendilerine verilen müjdenin hoşnutsuzluğu nedeniyle top- 
lumundan gizlenir. Şimdi onu ne yapsın, onu istemeye istemeye 
tutsun mu, yoksa onu toprağa mı gömsün? Çok çirkin bir anla- 
yışları var. 


61: En güzel örneği Allah anlatır. Sonsuzluk yaşamını benim- 
semeyenlerin anlattıkları örneklerin çirkinliği kuşkusuzdur. 
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Allah tüm üstünlük niteliklerine sahip olduğu halde anlayışlı- 
dır. 


7. Konu 

62-64: Eğer Allah insanları işledikleri suçlar nedeniyle hemen 
cezalandırsaydı, yeryüzünde canlı insan kalmazdı. Fakat onları 
belirlediği bir zamana kadar erteliyor. Zamanları geldiğinde ne 
bir an ertelenir ne de geri alınır. Kendilerinin hoşlanmadıklarını 
Allah içindir, diye ayırıyorlar ve bu yaptıklarının sonucunda 
durumlarının iyileşeceğini ve en güzel sonucu beklediklerini 
dilleriyle söylüyorlar. Gerçek olan şu ki:onlara orada ateş var- 
dır. ve onlar ateşin içinde sürüldükçe sürüleceklerdir. 


Allah'a andolsun Ki senden önceki topluluklara da elçi seçtik. 
Saptırıcı onlara yaptıkları işleri güzel gösterdi. Onların dostu 
bugün de O'dur. Onlar için acı azab vardır. Biz sana bu yazılan- 
ları bildiriyoruz ki ayrılığa düştükleri şey açıklansın, benimse- 
yen bir toplumu yola getirsin. İşte onlar bizim acımamızı 
hakedenlerdir. 


8. Konu 
65: Allah gökten suyu indirir. Onunla ölümünden sonra yeri 


diriltir. Hiç kuşkusuz bunda işiten bir toplum için bir ibret var- 
dır. 


66-70: Hayvanlarda da sizin için ibret vardır. Onların karınla- 
nndan yarı sindirilmiş gıdalar ile kan arasından çıkardığımız 
tertemiz içenlere içimi kolay süt içiriyoruz. Hurma ağaçlarının 
meyvelerinden ve üzümlerden de içki ve güzel içecek elde eder- 
siniz. Hiç kuşkusuz bunda aklını iyi kullanan bir toplum için 
işaret vardır. Yaratıp yetiştirenin bal arısına şöyle bildirdi: Dağ- 
lardan, ağaçlardan ve kurdukları çardaklardan evler edin. Sonra 
her çeşit meyveden ye de yaratıp yetiştireninin yolunda saygıyla 
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yürü. Onların karınlarından çeşitli renklerde bir içecek çıkar ki 
onun iyileştirici özelliği vardır. Hiç kuşkusuz bunda düşünen bir 
toplum için Allah'ın işareti vardır. Sizi Allah yarattı, sonra 
öldürecek olan da O'dur. Aranızdan bazıları da yaşamın en aşa- 
Sılatıcı durumuna gelir ki çok az bilginin dışında bir şeyi bil- 
mez. Allah her şeyi bilen ve her şeye gücü yetendir. 


9. Konu 

71-74: Allah'ın yarattıklarından kiminiz kiminizden çok elde 
edersiniz, çok edinenler çalıştırdıkları kimselere gerekeni verip 
eşitliği sağlamıyorlar. Böylece Allah'ın iyiliklerini inkar ediyor- 
lar. Allah size kendi kendinizden eşler yarattı ve eşlerinizden de 
size oğullar ve torunlar yarattı ve sizi güzel yiyecek ve içecekler- 
le besliyor. hala gerçek olmayanları benimseyip Allah'ın iyilik- 
lerini görmemezlikten geliyorlar. Allah'tan başka göklerden ve 
yerlerden kendileri için bile bir şey yaratamayanlara koşulsuz 
bağlanıp umutla yalvarıyorlar. Birilerine koşulsuz bağlanıp 
urnutla yalvararak Allah'a benzetmeyin. Allah sizin onları ken- 
disine benzettiğinizi biliyor. Fakat siz gerçeği bilmek istemiyor- 
SUNUZ. 


10. Konu 

75-81: Allah şu örneği de model olarak anlatıyor. İki insan biri 
tüm anlayış ve kullanma yeteneğini(iradesini) sığındığı birine 
vererek mürid olmuş. Diğeri ise beslenip olgunlaşması için elde 
ettiklerinden gereken kimselere gerektiği gibi gizlice veya açık- 
ça veriyor. Bunların durumları bir olur mu? Üstün niteliklerin 
tümü Allah'a aittir. Fakat çoğunluk bilmek istemiyor. 


Ve Allah şu iki adamın örnekliğini de model olarak tanıtıyor. 
Biri dilsizdir, konuşarak sorunlarını çözebilecek gücü yoktur. 
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Hangi işe gönderirseniz çözümsüzdür.Bu nedenle dostlarına bir 
yüktür. Diğeri ise düzeltilmiş düzgün bir çizgi üzerinde işlerini 
eşitlik anlayışı ile sürdürür. Bu ikisinin durumu bir olur mu? 
Göklerde ve yerde bilinmeyenlerin bilgisi Allah'a aittir. O son- 
suzluk anı bir göz açıp yumma gibi veya daha yakındır. 


Allah'ın her şeye gücünün yettiğinden hiç kuşku yoktur. Allah 
sizi annenizin karnından çıkardığında hiç bir şey bilmiyordunuz. 
Size duymanızı sağlayan işitme yeteneğini, görmenizi sağlayan 
görme yeteneğini , aklınızı iyi kullanabilmeniz için düşünme 
yeteneğini verdi. Bunlar yalnız güzel bir karşılık için. 


Göğün boşluğunda O'na özgü saygı anlayışı ile uçuşan kuşları 
görmüyorlar mı? Onları Allah'tan başka tutan bir güç var mi? 
Bu benzetmede de gerçekleri benimsemek isteyen topluma AJ- 
tah'ın sınırsız gücünü gösteren işaretlerin varlığı kuşkusuzdur. 


Allah'ın varettiği şeylerden barınmak için evler, hayvanların 
derilerinden yolculuk günlerinizde ve yerleşik günlerinizde ko- 
laylıkla kullanabileceğiniz portatif evler ve yünlerinden, yapağı- 
larından ve kıllarından bir zamana kadar kullanacağınız giysi- 
ler, döşemelik eşyalar elde ediyorsunuz. Allah yarattıklarından 
sizin gereksiniminize gölge oluşturdu ve sizin için dağlarda 
yerleşip barınabilmenize olanak sağladı. Ve sizin sıcaktan ko- 
runmanız için giydiğiniz giysileri ve savaşta koruyucu cepkenleri 
elde etmenize olanak sağladı. İşte Allah iyiliklerini tamamlayıcı 
bir öğe olarak anlatıyor ki, dirlik ve esenliği tercih edesiniz. 


82-83: Tüm bu anlatılanlara rağmen kendi görüş ve anlayışla- 
nda direnirlerse senin yapman gereken açıkça detaylarıyla 
gerektiği gibi anlatmak değil miydi? Tüm bu iyiliklerin kendile- 
rinin gereksinimlerine gerekli ve uygun olarak yaratıcıları tara- 
fından hazırlandığını biliyorlar da anlamamazlıktan ve görme- 
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mezlikten gelerek yaratıcılarını küçük görüp O'ndan başkalarına 
yöneliyorlar. Çoğunluğun nankörlüğü kuşkusuzdur. 

11. Konu 


84-39: Her topluluktan bir tanık getirdiğimiz gün nankörlerin 
konuşmasına izin de verilmez, özür dilemeleri de istenmez. 
Kendi görüş ve anlayışlarını daha üstün tutarak insanlara €go- 
istçe davrananlar yaptıklarına karşılık azabı görürler. Artık bun- 
dan sonra ne ona hafifletmek ne de zaman tanımak olası değil- 
dir. Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanarak yalvaranlar o gün 
orada onları gördüklerinde: Ey yaratanımız işte senden başka 
koşulsuz bağlanarak yalvardıklarımız işte fizikötesi isteklerimi- 
zi yönelterek sana ortak edindiğimiz kimseler bunlar, diye söy- 


lenirler. Onlarda sizin söylemleriniz tümden yalan ve siz yalan- 
cılarsınız diye yanıt verirler. 


Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanarak umutla yalvaranlar 
dirlik ve esenliğin ancak O'nun barış anlayışı ile gerçekleşece- 
ğini o gün anlarlar. Bu anlayışı engellemek için uydurdukları 
güvenceleri kendilerini terkedip uzaklaşırlar. Tanrısal görüşü 
küçük görüp insanları düzgün çizgisinden çıkarmaya çalışarak 


bozgunculuk yapanlara bu yaptıkları nedeniyle tekrar tekrar azab 
ederiz. 


Her toplum için kendilerinden kendilerini uyardığına dair bir 
uyarıcıyı tanık getirdiğimiz gün. Seni de bu toplumunu uyardığı- 
na tanık olarak getireceğiz. Bu yazılanları sana gönderiyoruz ki 


gerekli olan her şey detaylarıyla açıklansın. Ve barışın yolu 
açılsın. Onlara acıdığımızı müjdele. 


12. Konu 


90-94: Allah güzel davranmayı yakındakilerine ve yakınlarına 
gerekli olanı vermeyi iş edinmemizi aşırılığı, nankörlüğü ve 
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düşmanca davranışı engellemeye çalışmamızı önermiştir. Bu 
anlayışı (oyaşamın vazgeçilmezi olarak benimseyerek insanlar 
arasında eşitliği ancak böyle sağlayabileceğimizi öneren de 
O'dur. Bunu öğüt almanız için size anlatıyor. 


Allah'a verdiğiniz sözleri koruyarak içtenlikli olduğunuzu kanıt- 
layın. Kendi aranızda tüm detaylarıyla anlaşarak sözleştiğiniz 
sözünüzü de tam pekiştirdikten sonra bozmayın. Doğru davra- 
nışlarınıza Allah kefildir. Allah yaptıklarınızın tümünü bilir. Bir 
topluluk ,diğer topluluk kendilerinin sayısını ve elde ettiklerinin 
çokluğunu neden olarak düşünüp bu durumlarını aralarında pe- 
kiştirerek anlaştıkları sözleri bozmaya gerekçe göstererek ipliği- 
ni tamamen büktükten sonra geri çözen kadın gibi olmasın. 
Allah sizi çoklukla ve elde ettiklerinizle sınıyor. Kimin ayrılık 
çıkararak ayrılıkçı oolduğunu açıkça görmek için sonsuzluk 
gününün gelmesi mi gerekir? Allah dileseydi tümünüzü bir anla- 
yışta toplardı. 


Allah'ın çizgisinde düzgün olarak gitmeyi ve O'ndan ayrılıp 
uzaklaşmayı insanın kendi sorumluluğuna verdi ki, adil bir yargı 
olsun. Düşünce ve sosyal bozgun için andlarınızı neden göster- 
meyin. Sonra sağlam diye bastığınız yer kayar da. Doğru düşün- 
ceye ve sosyal barışa engel olursunuz. Böylece yaptığınız kötü- 
lüğü azab olarak tadarsınız. 


95-100: ALLAH'A VERDİĞİNİZ SÖZÜ BURADA VERİLE- 
CEK BİR DEĞERE SATMAYIN.ALLAH”IN SİZİN İÇİN HA- 
ZIRLADIKLARININ ÇOK DAHA İYİ OLDUĞUNDAN HİÇ 
KUŞKU YOKTUR. 

Sizin elde ettikleriniz tükenir. Allah'ın sizin için geleceğe yö- 
nelik hazırladıkları kalıcıdır, tükenmez. Doğru düşüncede ve 
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sosyal barışta direnenlerin karşılığını yaptıklarının en güzeli ile 
veririz. 


Allah'ın tek güvenilir güç olduğu anlayışını yaşamın vazgeçil- 
mezi olarak benimseyip uygun iş yapan ister kadın ister erkek 
olsun yaptıkları her iş yaşam boyu onlara zevk verir. Yaptıkla- 
rıyla en güzel ödülü hak edenler de öyleleridir. 


Bu sana okunanları insanlara okumaya yöneldiğinde kesin ve 
gerçek olmayan sözler söyleyerek saptırıcı ve yoldan çıkarıcı 
olmaktan Allah'a sığın. Zaten tanrısal mesajları benimseyerek 
O'nun yetiştirme metoduna dayananları saptırıcılar yolundan 
edemez. Saptırıcıların gücü fizikötesi isteklerini Allah'tan baş- 
kasından isteyenlere ve saptırıcıları güven kaynağı olarak be- 
nimseyenlere yeter. 


13. Konu 

101-110: Allah bir işaretin yerini başka bir işaretle değiştirirse 
bunun nedeninin ne olduğunu kuşkusuz en iyi bilen O'dur. Bu- 
nun nedenini senin bilmen gerek. Allah bilir diyerek O'na iftira 
atıyorsun, diye söylenirler. Hayır onların çoğu gerçeğin böyle 
olduğunu bilmek istemiyorlar. Onlara şöyle söyle: Bunlar doğ- 
ru düşünce metodunu benimseyenlerin benimseyişlerini artırarak 
bu anlayışı yaşam biçimi haline getirmelerine yardımcı ve müjde 
vermek için yaratıcı tarafından onaylanmış bilgiler olarak gerek- 
tikçe bildiriliyor. 


Biz onların: ona bir insan öğretiyor diye konuştuklarını biliyo- 
nız. Gerçekten uzak durup kendisine yöneldikleri kişinin dili 
yabancı bir dil, sana okunanların arap diliyle ve çok açık bir 
tarzla okunduğu kuşkusuzdur. Allah'ın mesajlarını benimseme- 
yenler Allah'ın düzgün çizgisine gelemezler. Öyleleri için acı 
veren bir azap vardır. Yalanı da ancak Allah'ın mesajlarını be- 
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nimsemeyenler uydurur. Yalancı olanlar da onlardır. Allah'ın 
mesajlarını benimsedikten sonra zor karşısında benimsediklerini 
yaşam biçimi haline getirebilmek için benimsemiyor gibi davra- 
nanı değil. Bu uygunsuz davranışına sevinç ve övünç duyarak 
bozguncu bir anlayış çıkaran kimselere işte onlara Allah'ın 
düşmanlığı iner. İşte böylelerine acı azab ta vardır. 


Bu onların bu geçici yaşamı sonsuzluk yaşamına tercih etmele- 
rinden ve Allah'ın insanlara önerdiği doğru düşünce metodunu 
bozmaya çalışanları doğru düşünceye getirmeyeceği için böyle- 
dir. Onlar Allah'ın kendilerine doğru düşünebilmek ve o doğru 
düşünceyi yaşam biçimi haline getirmek için verdiği akıllarını 
ve gözlerini kullanmamak için mühürleyen kimselerdir. İşte 
bocalayanlar onlardır. Böyle suçları işleyenlerin sonsuzluk ya- 
şamında perişan olacakları kuşkusuzdur. 


Sonra yaratıp yetiştirenin işkence edilerek doğru yaşam biçim- 
lerini uygulamada zorluk çektikten sonra oradan başka yere 
kaçanların ve bu doğru anlayışların da direnç göstermede gayret- 
li olanların yanındadır. Tüm bu uğraşının ardından yaratıcının 
onların kusurlarını bağışlayacağı kuşkusuzdur. 


111: O gün herkes elde ettikleriyle gelir. Kendi canını kurtar- 
maya çalışır ve herkese yaptıklarının karşılığı tam olarak verilir. 
Onlara asla haksızlık edilmez. 


14. Konu 

112-119: Allah şöyle bir kasabayı örnek olarak anlatıyor: Gü- 
ven içinde ve huzur içinde idi. Her taraftan gereksinimleri bol 
bol kendilerine geliyordu. Fakat Allah'ın iyiliklerine nankörlük 
ettiler, bunun ardından bu davranışlarına karşılık olarak Allah 
onlara açlık ve korku düşüncesini sardırdı. Andolsun onlara 
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kendilerinden bir elçi geldi. Onu yalanladılar. Bu nedenle azab 
onları yakaladı. Zaten onlar kendilerine yazık ediyorlardı. 


Allah'ın sizin için hazırladığı gereksinimlerin temizlerinden 
doğru düşünceyle elde ettiklerinizi hoşlanarak yeyin . Allah'ın 
belirlediği beslenme tarzına uygun fizikötesi isteklerinizide 
O'ndan istemeniz kuşkusuz en doğru tavırdır. 


Allah'ın o kusurları idare edici bağış hak edeni bağışlayacağı 
kuşkusuzdur. Dillerinizin bu sınırı aşarak şu uygundur, şu uy- 
gun değildir diye yaptığı sınıflandırmalar uydurmadır. Bu uy- 
durma Allah'ın yetiştirme geleneğine karşı tavır alınaktır. Aj- 
lah'ın yetiştirme geleneğini bozmaya çalışanlar kurtuluşa ere- 
mezler. Az bir rahatlık ardından etkili bir azab öyleleri içindir. 
Biz yahudiyiz diye söyleyenlere de daha önce sana anlattığımız 
gibi bazı uygunsuz şeylerin uygunsuzluğunu anlatmıştık. Biz 
onlara haksızlık etmedik, fakat onlar birbirlerine haksızlık edi- 
yorlardı. 


Netice yaratıcın şöylelerinden yanadır ki bilgisiziikle suç işler- 
ler, ardından pişman olup uslanırlar. İşte böylelerini yaratıcının 
kusurlarını idare ederek bağışlayacağı kuşkusuzdur. 


15. Konu 

120-128: İbrahim fizikötesi isteklerinin tümünü Allah'a iletirdi. 
Çünkü O'na koşulsuz güvenen ve O'nun vereceğini yeterli bulan 
bir anlayışa sahipti. Allah'tan başkasına koşulsuz bağlanıp fizi- 
kötesi isteklerini onlara ileterek onları Allah'ın yerine geçiren- 
lerden değildi. O'nun verdiğine vereceğine razı olup karşılığını 
da güzelce verirdi. Allah onu seçip düzgün yola iletmişti. Bu 
geçici yaşamda ona çok güzel bir anlayış vermiştik. Sonsuzluk 
yaşamında da o iyilerden olacaktır. 
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SONRA SANA DA ALLAH'A koşulsuz bağlanarak fizikötesi 
isteklerini O'na ilette İbrahim'in anlayışına uy. Allah'tan başka- 
sına koşulsuz bağlanarak fizikötesi isteklerini o bağlandıklarına 
ileterek onları Allah'ın yerine geçirenlerden olma diye bildirdik. 


Haftanın son gününü insanın kendisine dinlenmek ve yaratıcısı- 
nın huzuruna durup dilek ve isteklerde bulunması için ayırması 
gerektiği kararını aldılar. Sonra bunda ayrılığa düştüler. Eğer bu 
anlaşmazlıklarını gidermezlerse yaratıcının yeniden diriliş gü- 


nünde aralarındaki anlaşmazlığın nedenini ortaya çıkaracak ve 
suçlu olanın cezasımı verecektir. 


SEN EN UYGUN TAVRI ALARAK EN GÜZEL ÖRNEKLER- 
LE YARATICININ YOLUNA ÇAĞIR, BUNLARI YAPARKEN 


YAPICI, OLUŞTURUCU OL, ÖLDÜRÜCÜ OLMA DİRİLTİCİ 
OL. İŞİN EN GÜZELİ DE BUDUR. 


Kimin doğru çizgi üzerinde olduğunu,kimin doğru çizgiden çık- 
tığını kuşkusuz en iyi bilen yaratıcındır. Birileriyle ilişkiyi sona 
erdirmek istiyorsanız diğer işlerdeki bitiş tavrını dikkate 
alın.İlişkileri bu doğru düşünceyle bitirmek güzel olduğu gibi 
görüşmeyi dondurup gerektiğinde ilişkiyi sürdürmekte uygun bir 
davranıştır. İzleyip ilişkiyi sürdürmek kuşkusuz çok daha iyidir. 
Sen izle ve diren. O'nun yardımı olmadan direnmekte olası de- 
ğildir. Onlar için de kendini fazla üzme. Onların hilelerini düşü- 
nerek korkuya kapılma. Allah'a güven. Kuşkusuz Allah kendisi- 
ne kesin güvenenlerle ve iyi davrananlarla beraberdir. 
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A a KY LG LG A A FR TE 
MERYEM BÖLÜMÜ 
YARA VK KD FF YG RF A A RG 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 

1-4: Kaf, ha, ya, ayn, sad. Bu Yaratıcısına yalvaran Zekeriya'ya 
Yaratıcısının ona acıyarak nasıl karşılık verdiğinin anlatıldığı 
konudur. O Yaratıcısına gizlice yalvarmıştı: Ey yaratanım be- 
nim kemiklerim gevşedi, başım yaşlılık ateşiyle tutuştu. Ey yara- 
tanım senden istediklerime uygunsuz bir tavır almadım. 


5-11: Doğrusu ben ardımdan yerime geçecek yakınlarımın uygun 
davranmamasından kuşku duyuyorum. Karım da kısır ardımdan 
misyonumu sürdürecek bir dost ver ki, o benim ve 
yakupoğullarının misyonunu sürdürsün. Yaratıcısının hoşlanaca- 
ğı birisi olmasını istemem de en güzel olanı. Ey Zekeriya, bir 
oğlunun olacağını sevindirici bir haber olarak veriyoruz. Adı 
Yahya'dır. Daha önce o adı hiç kimseye vermedik. Zekeriya: Ey 
yaratanım diye seslendi, benim nasıl oğlum olur. Karım da 
kısırdır, ben ise yaşlılığın son aşamasındayım. Yaratıcı: Evet, 
doğruyu söylüyorsun. Fakat o iş bana kolaydır. Daha önce sen 
hiç bir şey değilken, seni de yaratmıştımı, diye söyledi. Zekeriya: 
Ey yaratanım, çocuğumun olacağına dair bana bir işaret ver. 
Senin işaretin konuşma yeteneğin ve gücün olduğu halde insan- 
larla konuşmamandır, diye yamt verdi. Zekeriya yaratıcısına 
yalvardığı yerden çıkıp toplumuna yönelerek şöyle söyledi: sa- 
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bahtan akşama, akşamdan sabaha tüm uğraşınız yaratıcınızın 
adına olsun. 


2. Konu 

Yahya'ya daha çocuk iken anlayış verdikte ardından şöyle söy- 
İedik: Ey Yahya senin için yazılanlara sıkı sarıl. Biz ona çok 
açıdık. O da duyarlılık gösterip kötü düşüncelerden temizlendi. 
Anne ve babasına diklenmiyor, uygun davranıyordu. Doğumun- 
dan ölümüne, diriltilip kaldırıldığı günde ona esenlik olsun. 


3. Konu 

12-20: Şu yazılanlarla Meryem'i de hatırlatıyoruz. O bir zaman 
ailesinden ayrılıp doğu yönünde bir yere çekilmişti. Toplumuyla 
kendi arasına bir perde çekti. Biz de ona bir can verecek elçimi- 
zi gönderdik. O ona tam bir insan biçiminde göründü. Meryem 
ben senden çok merhametli Allah'a sığınırım. Duyarlılık göster 
ve benden uzak dur. Elçi: Ben sadece seni yaratanın elçisiyim. 
Sana tertemiz bir erkek çocuğu hediye edeyim diye geldim. İşte 
yanıtım bu! Meryem: Benim nasıl oğlum olur, bana bir insan 
dokunmadı. Ben bir azgın da değilim, diye söylendi. 


21-25: Elçi: doğru söylersin, bu yaratıcıya kolaydır. Yaratıcı 
bununla metafizik gücünü insanlara göstermek istiyor, biz de 
buna katılıyoruz diye söylenirken, iş olup bitti, Meryem ona 
gebe kaldı. O haliyle Meryem uzak bir yere yerleşti. Doğum 
sancısı onu bir hurma ağacının altına getirdi. Keşke bundan önce 
ölseydim de unutulup gitseydi, diye söylendi. Alt taraftan bir ses 
şöyle seslendi: Üzülme yaratıcın alt tarafta bir su kanalı var etti. 
Hurma dalını sana doğru silkele,üzerine olmuş taze hurma dö- 
külsün, 


26-30: Ye, iç gözün aydın olsun. Eğer insanlardan birini görür- 
sen ben bugün hiç kimseyle konuşmamaya yaratanıma söz ver- 
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dim, diye işaret et. Sonra Meryem onu kucağında toplumuna 
getirdi. Toplumu: Ey Meryem, sen tuhaf bir iş yaptın, diye söy- 
lendiler. Ey Harun'un kızkardeşi baban kötü bir adam değildi. 
Meryem çocuğu gösterip onunla konuşun. Onlarda beşikteki 
bebekle nasıl konuşuruz, diye yanıt verdiler. Çocuk: Allah bana 
Kitab'tan bilgi verdi ve beni onları insanlara açıklamam için 
görevlendirdi. Ben de O'na yöneldim ve saygı gösterdim, diye 
seslendi. 


31-34: Bana bulunduğum her yerde insanlara yararlı olmamı 
önerdi, ben de kabul ettim. Yaşadığım zaman içersinde bu ter- 
temiz düşüncelerle insanların dirlik ve esenliğine uğraşmamı, 
anneme diklenip baş kaldırmayıp uygun davranmamı emretti. 
Doğumumdan ölümüme kadar ve diriltilip kaldırılacağım günde 
bana esenlik dilenmiştir. 


İşte yaratılışı hakkında kuşku duydukları Meryem oğlu İsa 
gerçek söze göre budur. 


4. Konu 

35-36: Çocuk edinmek Allah'a yakışmaz. İşte biz bu doğru anla- 
yış için uğraşırız. O bir şeyi diledi mi sadece O'na “ol” der, o 
da olur. Hiç kuşkusuz Allah benim de yaratanım sizin de yara- 
tanınızdır. Saygıyla O'nun önünde eğilin ve dileklerinizi O'na 
iletin. İşte dosdoğru olan yol budur. 


37-40: Bu gerçekleri görmemezlikten geldiler de kendi araların- 
da ayrılığa düşüp edindikleri anlayışta direnmeye başladılar. 


O büyük günde onlara yazık olacak. O gün bize gelince güzel 
işitir, (o güzci görürler, ama onlar yoldan çıkıp çok uzaklara 
gittiklerinden kendi kendilerine yazık ettiler. Onları pişman 
olacakları güne kadar uyar ki, işte o zaman kendileri bundan 
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bilgilendirilmemiş gibi duyarsız davranırlarken işleri bitirilsin. 
Yer ve üzerinde bulunanlar bize âittir ve onlar bize döndürüle- 
ceklerdir. 


5. Konu 

41-48: Bu yazılanlarla İbrahim'i de anlatıyoruz. Çünkü o ken- 
dine ulaşan bilgileri yaşayarak onaylıyordu. Babasına: Babacı- 
gım, işitmeyen, görmeyen ve sana hiç bir yararı olmayanlara 
koşulsuz bağlanıp yalvarıyorsun. Babacığım, bana sana gelme- 
yen bir bilgi geldi. Bana uy da sende en düzgün yola gel. Baba- 
cığım, saptırıcıya koşulsuz bağlanıp yalvarma. Çünkü her saptı- 
rıcı çok iyiliksever Allah'a karşı diklenir, Babacığım, ben 
sana çok iyiliksever Allah'ın azabının dokunmasını istemiyo- 
rum, eğer böyle sürdürürsen yaşamını saptırıcıların dostu olarak 
geçirirsin. 


Babası: Ey İbrahim, sen benim koşulsuz bağlanıp umutla yalvar- 
dıklarımı beğenmeyip başkasına mı yöneliyorsun. Eğer bu anla- 
yıştan vazgeçmezsen andolsun ki seni kovar, sürgün ederim. 
Şimdi benden ayrıl ve uzaklara git diye yanıt verdi. İbrahim: 
dirlik ve esenlikte kal. Senin için yaratıp yetiştirenimden bağış 
dileyeceğim . Çünkü o benim isteklerimi kabul ediyor. Sizden de 
Allah'tan başka yalvardıklarınızdan da ayrılıyor ve yalnız yaratıp 
yetiştirenime yalvarıyorum, Ben yaratanımdan istediklerimi 
yerine getirdim. 

49-50: İbrahim onlardan ve onların Allab'tan başka koşulsuz 
bağlanıp yalvardıklarından ayrılınca biz ona İshak'ı ve İshak'ın 
oğlu Yakub'u armağan ettik ve ikisini de yaratıcıları tarafından 
bilgilendirip yetiştirilenler yaptık. Onlara çok acıdık da dilleri- 
ne doğru düşünceleri anlatmalarını kolaylaştırdık(49s.50.) 


6. Konu 
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51-59: Bu yazılanlarla Musa'yı da anlatıyoruz. Çünkü o temiz 
yürekli bir insandı, duyarlıydı. Yaratıcısı tarafından bilgilendiri- 
tip yetiştiriliyor ve o bilgileri toplumuna ulaştırıyordu. Onu 
Tur'un sağına yönlendirerek kendimize yaklaştırdık, Ona sesle- 
nip özel konuşmak için böyle yaptık. Ona acıdık ve kardeşi Ha- 
run'u da bilgilendirip yetiştirdik ve ona yardımcı yaptık. 


Bu yazılanlarla İsmail'i de hatırlatıyoruz. Çünkü o yaratıcısı 
tarafından bilgilendirilip yetiştirilmiş ve o bilgileri toplumuna 
ulaştırarak sözü yerine getirmiş değerli biriydi. Toplumunu kötü 
düşüncelerden arındırmayı insanların dirlik ve esenliği için uğ- 
raşmayı iş edinmişti. 


Bu yazılanlarda İdris'i de hatırlatıyoruz. Çünkü o yaratıcısı tara- 
fından bilgilendirilip yetiştirilmiş ve onları yaşayarak doğrula- 
mış biriydi. Onu yüce bir makama yükseltmiştik. 


İşte bunlar Adem'in sonra Nuh'un ve onunla beraber gemide 
taşıdıklarımızın ardından gelen İbrahim ve İsrail'in ardından 
gelen Allah'ın kendilerini bilgilendirip yetiştirdiği ve insanlara 
yol gösterici olarak seçtiği kimselerdir. Onlara mesajlarımız 
okunduğunda ağlayarak secdeye kapanırlardı. Onların ardından 
öyle bir topluluk yetişti ki kendi çirkin arzularına uyup insanla- 
rın dirlik ve esenliğini unuttular. Onlar bu çirkinliklerine çirkin- 
lik bulacaklardır. 


60-63: Ancak yaptıklarına pişman olup duyarlılık göstererek 
uygun işler yapanlar işte onlar cennete gireceklerdir ve hiç hak- 
sızlığa uğratılmayacaklardır. Allah kendisine koşulsuz bağlanıp 
umutla yalvaran kimselere bu cenneti vadetmiştir ve bunu fizi- 
kötesi bir yer olarak anlatmıştır. O'nun sözünü yerine getirece- 
Binden hiç kuşku yoktur. Orada boş söz değil yalnız esenlik sözü 
işitirler. Orada gereksinimleri sabah akşam her zaman hazırdır. 
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İşte duyarlılık gösterip bize yönelenlere vereceğimiz cennet bu- 
dur. 


7. Konu 


64-65: Melekler: Biz ancak Yaratıcının emriyle ineriz. Önümüz- 
de arkamızda ve bunun arasında oluşan herşey O'na aittir. Yara- 
ucın asla unutkan değildir. O göklerin, yerin ve bunların arasın- 
da bulunanların sahibidir. O'na yönel, koşulsuz bağlanarak yal- 
nız O'na güvenmeye çağır ve bu çizgide diren. O'nun gibi her 
şeye sahip birini biliyor musun? 

8. Konu 


66-72: Bir kısım insan biz öldükten sonra yeniden diriltilip çı- 
kartılacak mıyız, diye söyleniyor. Onlar daha önce hiç bir şey 
değilken kendilerini nasıl yarattığımızı düşünmüyorlar mı? Ya- 
ratıcına andolsun ki, onları ve onları saptırıp yoldan çıkaranları 
hiç kuşkusuz toplayacağız, sonra onları diz çökmüş bir durumda 
cehennemin çevresinde bulunduracağız, sonra her guruptan , çok 
iyiliksever Allah'a er çok karşı gelenleri ayıracağız. Onlardan 
hangilerinin oraya girmeyi hakettiklerini bizim bildiğimizden 
hiç kuşku yoktur. Öylelerinden oraya girmeyecek hiç kimse 
yoktur. İşte yaratıcının üzerine aldığı yükümlülük budur. Kendi- 
lerini saptırıcılara uyup harcayanları işte böyle diz üstü çökmüş 
olarak bırakırız. Duyarlılık gösterip kötü düşüncelerden sakınan- 
lara böyle davranmayacağımız kuşkusuzdur. 

9. Konu 


73-76: Onlara mesajlarımız açık açık okunduğunda mesajları- 
mızı hafife alanlar elçilerimize güvenip mesajlarımıza duyarlılık 
gösterip benimseyenlere iki topluluktan hangimizin topluluğu- 
nun derecesi daha üstün ve daha güzeldir, diye söylenirler, Ken- 
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dilerinden önce nice toplulukları helak ettik ki onlar eşyaca ve 
gösterişçe daha güzeldiler. 


Onlara şöyler söyle: Kim yoldan çıkmış olarak yaşamını sürdü- 
rürse Allah tüm insanlara merhametinden öylelerine de zaman 
tanımıştır. Nihayet kendileri için hazırladıkları kötü sonu gör- 
düklerinde kimin yerleşim yeri bakımından daha kötü, topluluk 
olarak da daha zayıf olduğunu bileceklerdir. Allah doğru düşün- 
ceye gelenlerin düzgünlüğünü arttırır. Süreklilik ifade eden ya- 


rarlı işler yaratıcının yanında hem ödül bakımından daha iyidir 
hem varılacak yer bakımından daha iyidir. 


10. Konu 


71-82: Mesajlarımızı duymamazlıktan gelerek hafife alan şu 
adamın bana mal ve çocuk verilecek diye iddialı tavrını gördün 
mü? Fizikötesi bir bilgiye mi sahip? Yoksa çok merhametli Al- 
lah'tan bir söz mü aldı? Hayır o yanılıyor. Biz onun iddiasını 
yazacağız ve onun için azabı uzattıkça uzatacağız.Onun malım 
ve çocuklarım diye sahip çıktıklarının tümü bize kalacak ve o 
bize tek başına gelecek. Kendilerine destek olsunlar diye Al- 
lah'tan başkasına koşulsuz bağlanıp güvence edindikleri onların 
kendilerine olan bağlılık ve güvenini tanımayıp tam aksini iddia 
edeceklerdir. 
11. Konu 


83-95: Saptıncıların ,elçilerimizi küçük görenleri oynatıp dur- 
duğunu görmüyor musun? Onlarla ilgili acele etme. Biz onların 
günlerini titizlikle sayıyoruz. Duyarlılık gösterenleri binek üze- 


rinde ikram görmüş olarak çok iyiliksever Allah'ın huzuruna 
götürdüğümüz gün, suçluları da yaya ve susuz olarak cehenne- 


me götürdüğümüz gün o gün hiç kimse kimseye sahip çıkamaz.- 


361 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


ŞEFAAT EDEMEZ- Ancak Allah'ın söz verdiği kimselere sahip 
çıkması kuşkusuzdur. 


Çok iyiliksever Allah'ın çocuk edindiğini iddia ediyorlar. 
Andolsun ki onlar çok kötü bir iddiada bulunuyorlar. Bu çirkin 
iddiaları nedeniyle neredeyse gök parçalanacak, yer yarılacak ve 


dağlar yıkılıp dağılacaklar Çok iyiliksever Allah'a çocuk edin- 
mek yakışmaz. 


Göklerde ve yerde bulunanların tümü çok merhametli Allah'a 
dönüktür. Onların tümünü bilgiyle kuşatmış ve sınıflarını ayır- 
mıştır. Onların tümü sonsuzluk gününde O'na tek başına gele- 
ceklerdir. 

12. Konu 


96-98: Elçilerimize güvenip mesajlarımızı benimseyerek uygun 
işler yapanların gönüllerini çok iyiliksever Allah sevgi ile doldu- 
racaktır. Biz bu okunanları senin dilinde bildirerek kolaylaştır- 
dık ki duyarlılık gösterenlere iyi haber veresin. İnatçı bir toplu- 
luğu da uyarasın, Biz kendilerinden önce nice toplulukları helak 


ettik. Şimdi onlardan hiç birinin bahsi geçiyor mu? Yahut onla- 
rın sesini gizli falan işitiyor musun? 
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TİR A) TR A RA TA FR A TA fa FR a A e ÇT TB TY FP 
SIĞINAK / KEHF BÖLÜMÜ 
ulnar run İruirlir inilir 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 

1. Konu 


1-6: İçinde hiç bir eğrilik bulunmayan bu yazılanları Yaratıcısı- 
na yönelene bildiren Allah gerçekten övgüye layıktır. Onları 
kişilerin beklentilerine uygun olarak bildiriyoruz ki: uygunsuz 
davrananları etkili ve çabuk bir azaba karşı uyarıyor, duyarlılık 
gösterip uygun davrananları da güzel bir ödülle müjdeliyor. 


Allah çocuk edindi diyenleri o etkili azapta sürekli kalacaklarını 
da uyarıyor. Allah çocuk edindi iddiasında bulunanların kendi- 
lerinin bu konuda hiç bir bilgilerinin olmadığı gibi büyüklerinin 
de bu konuda bir bilgileri yoktur. Ağızlarından çıkan bu iddia 
çok büyük. Onlar yalandan başka bir şey söylemiyorlar. Senin 


kendilerine ulaştırdığın tanrısal gerçekleri benimsemiyorlar diye 
üzüntüden kendini helak edeceksin. 


2. Konu 


7-12: Biz yeryüzünü süsleyecek çok şey yarattık ki onlarla sını- 
yor ve hangisinin daha güzel iş yaptığını ortaya çıkarıyoruz. 
Bizim yeryüzündekileri kupkuru bir toprağa çevireceğimiz kuş- 
kusuzdur. 


Yoksa sen, sığınaktaki kişilerle ilgili yazdıklarımızı şaşılacak 
bir olay olarak mı düşünüyorsun. O gençler sığınağa sığındılar. 
Ardından ey yaratıp yetiştiricimiz  iyilikseverliğin ile bize acı 
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da bu işten bize bir kurtuluş yolu göster diye yalvardılar. Bunun 
üzerine sığınakta uzun yıllar işitmelerini dondurup uyuttuk. 
Sonra onları uyandırdık ki, iki topluluktan hangisinin kaldıkları 
zamanı daha iyi hesap edebileceğini bilelim. 


3. Konu 


13-17: Biz sana onların haberlerini gerçek olarak anlatıyoruz. 
Onlar yaratıcılarına her konuda güvenerek duyarlılık gösteren 
gençlerdi. biz de onların doğruluklarını arttırmış, gönüllerini 
doğru düşüncede pekiştirmiştik. Bu anlayışla harekete geçtiler 
de şöyle söylediler: yaratanımız efendimiz göklerin ve yerin 
yaratıcısıdır. Biz O'ndan başkasına koşulsuz güvenilip bağlanı- 


lacağını iddia etmeyiz. Öyle söylersek, sadece saçma yoldan 
çıkarıcı sözler söylemiş oluruz. 


Şunlar şu toplumumuz O'ndan başka koşulsuz güvenilip bağla- 
nılacak efendiler edindiler. Onların koşulsuz güvenilip bağlana- 
bilinecek kimseler olduğu ile ilgili açık ve güçlü bir kanıt getir- 
meleri gerekmez mi? Allah'a karşı yalan uydurandarı daha çok 
kendine yazık eden kim olabilir? Aralarından biri madem ki siz 
onlardan ve onların Allah'tan başka koşulsuz bağlanıp yalvar- 
dıklarından ayrıldınız, o halde bir sığınağa sığının ki yaratıcınız 
efendiniz size iyitikseverliğinden bir parça sunup şu işinizden 
size yararlı bir şey hazırlasın. 


Güneşi doğduğu zaman sığınaklarından sağa doğru eğriliyor, 
battığı zaman da sola doğru onları atlayıp geçtiğini görürsün. 
Onlar sığınağın geniş bir alanı içindeydiler. Bu durum Allah'ın 
gücünü simgeleyen fizikötesi bir oluşumdur. Kim gerçeğe yöne- 
lirse Allah onu doğru düşünceye ulaştırır. Kim de gerçeğe sırt 


çevirip Allah'tan uzaklaşırsa artık onun için yol gösteren bir 
dost bulunmaz. 
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4.Konu 
18-21: Uyuyorlar iken sen onları uyanık sanırsın çünkü biz onla- 
rı uyurlarken sağa sola çevirir dururuz, köpekleri de girişte iki 
ayağını uzatmış bir durumdaydı. Onların bu durumlarını görsey- 
din onların bu durumlarından içinde bir korku belirir ve oradan 
dönüp kaçardın. Biz gücümüzle tekrar onları uyandırıp dirilttik 
ki, kendi aralarında soruşsunlar. Aralarından biri ne kadar kal- 
dınız diye sordu? Bir gün veya günün bir parçası kadar kaldık 
diye yanıt verdiler. Diğerleri ne kadar kaldığımızı yaratıp yetişti- 
ticimiz daha iyi bilir, diye söylendiler. Biriniz şu gümüş para ile 
kente gitsinde yiyeceklerin güzel ve temizlerini görüp alsın da 
bize yiyecek getirsin. Ancak çok dikkatli davransın, sakın kuş- 
kulandırıp durumumuzu sezdirmesin. Eğer onlar bizi de ele 
geçirirlerse ya taşlayarak öldürürler ya da kendi anlayışlarına 
döndürmeye çalışırlar ki bu durumda bir daha asla yola gele- 


MEZSİNİZ. 

Biz böylece onları bir kısım kimseye buldurduk ki Allah'ın ve 
O'na yönelişin gerçek olduğuna sonsuzluk zamanının kesinlikle 
geleceğine bir model olsun da Allah'ın bu sözünde bir kuşku 
olmadığı bilinsin. Onları bulanlar kendi aralarında tartışmaya 
başladılar. Onların üstüne bir türbe yapalım diye konuşuyorlardı. 
Yaratıcıları onların durumlarını daha iyi bilir. Sonunda onların 


üstüne bir türbe yapmaya karar verdiler. 

5. Konu 

22-26: Görülmeyene taş atar gibi onlar üç kişidir. dördüncüsü 
köpekleridir, diye söyleniyorlar. bir kısmı beştir, altıncıları kö- 
pekleridir, diye söyleniyor. Bir kısmı hayır onlar yedi kişidir 


sekizincileri köpekleridir, diye tartışıyorlar. Sen onlara şöyle 
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söyle: Onların sayısını en iyi yaratıcım bilir. Bunu kavrayan pek 
azdır. Bu nedenle onlarla ilgili görüşünü belirtmenin dışında 


derin tartışmaya girme ve onlarla ilgili bu tartışmacılardan hiç 
birine bir şey sorma. 


HİÇ BİR ŞEY İÇİN BUNU YARIN KESİN YAPACAĞIM DİYE 
SÖYLEME. Uygun işlerde önceliğin Allah'a ait olduğunu 
unutma, eğer unutmuşsan hatırladığında O'nun yardımı olmadan 
uygun işlerde başarılı olmanın olanaksızlığını düşünerek yaratı- 
cının iyilikseverliğini hatırlayarak yaratıp yetiştirenimin beni 
bundan daha doğru bir bilgiye ulaştıracağını umarım, diye söyle. 


Onlar sığınaklarında üç yüz yıl kaldılar. Dokuz yıl da ilave etti- 
ler. Onlara şöyle söyle: Onların sığınakta ne kadar kaldığını 
Allah daha iyi bilir. Göklerin ve yerin bilinmeyenini O bilir. O 
ne güzel görendir, ne güzel işitendir. Onların O'ndan başka bir 


yardımcısı yoktur. Ve O kendi yönetimine hiç kimseyi ortak 
etmez, 


6. Konu 

27-31: YARATICINDAN SANA BİLDİRİLİP YAZDIRDIKLA- 
RINLA İNSANLARI ÇAĞIR, O'NUN SÖZLERİNİ DEĞİŞTİ- 
RECEK YOKTUR. O'NDAN BAŞKA SIĞINILACAK BİR 
KİMSE DE BULAMAZSIN. 


Sen de sabahtan akşama yaratıcılarının hoşnutluğunu umarak 
O'na yalvaranlarla beraber olmaya gayret et. Gözlerin şu peçici 
yaşamın güzel görüntüsüne dalarak onlardan başka yana kayma- 
sın, Aklını bizim dışımızda yönlendirip kendi arzu ve istekleri- 
ne uyan ve işi hep çizgi dışı olan kişiyle beraber olma, 


Ve onlara şöyle söyle: Bu size ulaştırdıklarım yaratıcınızdandır. 
Artık dileyen bana güvenip duyarlılık göstersin, dileyen güven- 
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meyip karşı gelsin. Kendilerine yazık edenlere öyle bir ateş ha- 
zırladık ki dumanı her tarafi kuşatır. Eğer feryad edip yardım 
isteseler, erimiş maden gibi yüzleri haşlayan bir su ile kendileri- 
ne yardım edilir. O ne kötü bir içecektir ve ne kötü bir dayanak- 
tır. 


Allah'ın bildirilerine güvenerek uygun işler yapanların güzel 
karşılığını yok etmeyeceğimiz kuşkusuzdur. Onlar öyle kimse- 
lerdir ki kendilerine Adn cennetleri hazırlanmıştır. Altlarından 
ırmaklar akar, orada altın bileziklerle süslenirler. İster ince ister 
kalın en güzel kumaşlardan güzel giysiler giyinerek koltuklar 
üzerine yaslanırlar. Ne güzel bir karşılık ne güzel bir dayanak. 


7. Konu 

32-34: Onlara şu iki kişiyi örnek olarak anlat. Onların birine iki 
üzüm bağı vermiş bağların çevresini de hurmalarla çevirmiş 
ortalarını da ekime elverişli yapmıştık. Her iki bağda yemişini 
vermiş bağların arasından bir ırmak akıtmış ve onlar için gere- 
ken hiç bir şeyi eksik bırakmamışdık. O iki kişiden birinin baş- 
ka taşınmazları da vardı. Arkadaşıyla konuşurken ona ben biri- 
kim ve taşınmazlarımla senden zenginim, adamlarımın çoklu- 
Zuyla da senden güçlüyüm, diye söylendi. 


35-40: Büyüklenerek kendine yazık etti. Bu anlayışla bağına 
girdi. Bunun hiç yok olacağını da sanmam diye büyük bir iddia- 
da bulundu. Bu zamanın sürekliliği ile ilgili sanım da güçlüdür. 
şayet yaratıcıya geri döndürülsem de şu edindiğim zenginliğimin 
daha fazlasını umuyorum. Bunları anlattığı arkadaşı ona şöyle 
yanıt verdi. Seni topraktan sonra saf sudan yaratan sonra da 
böyle bir bolluğu veren yaratıcını mı küçük görüyorsun. O yara- 
tıcı Allah beni yaratıp yetiştirenimdir. Ben yaratıcıma hiç kim- 
seyi ortak tutmam. Bağına girdiğinde ey yaratıcım sen gerçekten 
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çok güçlüsün. Tüm güç sendendir. ve bütün bunlar da senin 
gücünle oluşmuştur, diye söylenmen gerekmez mi? Gerçi sen 
beni taşınmazların ve çocuklarınla senden güçsüz görüyorsun 
ama yaratıcım bana senin bağından daha iyisini verebilir, Ve 


senin bağının üzerine yukarıdan bir yıldırım gönderir de bağın 
kupkuru bir toprak oluverir. 


41-44: Yahut o ırmak yerin altına çekilir de artık bir daha su 
bulamazsın. Böyle konuşurlarken yaratıcısını küçük gören kişi- 
nin bütün ürünü yok edildi. Çardakları üzerine yıkılmış durumda 
olan bağın önünde onun için övünerek söylediklerine içi yanarak 
ellerini ovuşturmaya başladı. Keşke yaratıcıma hiç kimseyi hiç 
bir şeyi ortak etmeseydim diye söyleniyordu. Allah'tan başka 
kendisine yardım eden bir topluluğu da olmadı, kendisi kendisi- 
ni de kurtaramadı. İşte bu konumda koruyuculuk yalnız Allah'a 
aittir, O'nun vereceği karşılık güzel olacağı gibi sonuçlandırması 
da kuşkusuz iyidir. 

8. Konu 


45-49: Onlara şu geçici yaşamın aynen şöyle olduğunu an- 
lat. Yukarıdan bir su indirdik yerin bitkisi onunla karıştı. 


Sonunda rüzgarların savurduğu çöp kırıntıları durumuna geli- 
verdi. İşte Allah gücünü böyle kanıtlıyor. 


Mal ve çocuklar şu geçici yaşamın süsüdür. Uygun işler kalıcı 


olup yaratıcının katında karşılığı güzel olacağı gibi güzel umut- 
lara da gerekçedir. 


Ölümcül yaşamın noktalanacağı o gün dağları yürütürüz. Üze- 
rinden dağların kaldırıldığı bitkilerin yok edildiği yerin de bom- 
boş kaldığını görürsün. Sorumluların hiç birini bırakmamak 
koşuluyla tümünü bir araya toplarız. Ve tümü sırasıyla yaratıcı- 
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sına sunulur. Dikkat edin, sizi ilkin yarattığımız gibi çıkarılıp 


bize getirilişinizde aynı oldu oysa siz yaptıklarınızın hesabın: 
vereceğiniz bir günün belirlenmediğini sanıyordunuz. 


Her kişinin yazılmışları ortaya konulur. Suçluların kendilerini 
yazdırdıklarından korkarak yazıklar olsun bize, küçük büyük hiç 
bir işimiz hiç bir kelimemiz kaçırılmamış tümü zamanında ya- 
zılmış diye üzgün bir durumda söyleştiklerini görürsün. Yaptık- 
larını önlerinde hazır bulurlar. 


9. Konu 

50-51: Meleklere: Adem'in üstünlüğünü tanıyın diye söylemiş- 
tik. Tümü Adem'in üstünlüğünü tanıdılar. Yalnız İblis Adem'in 
üstünlüğünü tanımadı.O düşüncesini bozdu, yaratıcısının buyru- 
gunun dışına çıktı. ŞİMDİ SİZ BENİM DIŞIMDA ONU VE 
SOYUNU GÜVENİLİR DOSTLAR MI EDİNİYORSUNUZ? 
Oysa onlar sizin düşmanınızdır. Kendilerine yazık edenler ne 
kötü bir dosta yöneliyorlar. Ben cinleri ne göklerin ne yerin 
yaratılmasında ne de kendilerinin yaratılmasında hazır bulun- 
durmadım. Yoldan çıkarıcıları yanımda istemem. 


52-53: Allah'ın adaletinden kuşku duyup başkalarına kurtuluş 
umuduyla yalvaranlara o gün Allah şöyle seslenir: Benim işleri- 
me ortak olacağını sandığınız kişileri çağırın da sizi kurtarsınlar. 
Çağırırlar ama o kurtuluş umuduyla çağırdıkları kendilerine 
yanıt veremezler. Şimdi aralarında bir düşmanlık oluşmuştur. 
Suçlular ateşi görürler, artık içine atılacaklarını anlarlar. Ancak 
ondan kaçacak bir yer bulamazlar. 

10. Konu 

54-56: Bizim bu okunanlar da insanlara her türlü örneği değişik 
boyutlarda anlattığımız kuşkusuzdur. Ama insan tartışmaya çok 
önem veriyor. Kendilerine doğruya iletici geldiği zaman insanla- 
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rı tanrı mesajlarını alıp algılamaktan ve bağışlanmayı yalnız 
yaratıcılarından istemekten alıkoyan şeyi öncekilere uygulanan 


yaşamın kendilerine de uygulanmasını felaketin gelmesini gör- 
meyi istemektir. 


Biz elçileri sadece müjdeleyiciler ve uyarıcılar olarak seçeriz. 
Elçilerimizi küçük görenler, tanrısal mesajları gerçek dışı söz- 


lerle değiştirmek için uğraşırlar. Onlar mesajlarımız ve uyarıl- 
dıklarıyla alay ediyorlar. 


57: Kendisine yaratıcısının mesajları hatırlatıldıktan sonra elçi- 
lerimizi küçümseyerek mesajlarımızı umursamayan kendi el 
emeği ile yaptığı kötülükleri unutandan daha çok kendine yazık 
eden kim olabilir? Onlar bu davranışları ile mesjlarımızla kendi 
aralarına görünmeyen bir engel koyarlar. Bu nedenle akılları da 
bu okunanları anlamaya engel olur, kulaklarının duymak iste- 
memesi de bu nedenledir. onları doğru düşünceye çağırsanda bu 
durumda asla doğru düşünceye gelmezler. 


58-59: Çok bağışlayıcı yaratıcının eğer onların yaptıkları kötü- 
lükleri esirgemeyip hemen karşılıklarını vermiş olsaydı 
azablarını da çabuklaştırırdı. Fakat onlar için belirlenen bir 
zaman vardır ki ondan kaçıp bir yer bulamayacaklardır. İşte şu 
kentliler de kendilerini harcayarak birbirlerine işkenceyi arttı- 


rınca onları helak ettik. Böylelerini helak etmek için belli bir 
zaman tanırız. 


11. Konu 

60-65: Musa yardımcısına şöyle söylemişti: hiç durmadan ya iki 
denizin birleştiği yere varacağım veya uzun bir zaman yürüyece- 
gim Beraber iki denizin birleştiği yere kadar yürüdüler. Ama 
balıklarını unuttular , o da çabalayıp tekrar denize girip gitti. İki 
denizin birleştiği yeri geçip gittiklerinde Musa yardımcısına; 
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kuşluk yemeğimizi getir de yiyelim. Andolsun bu yolculuk bizi 
çok yordu, diye söyledi. Yardımcısı gördün mü kayaya sığındı- 
ğımız zaman balığı unuttum, diye yanıt verdi. Onu söylememi 
bana şeytan unutturdu. Balığın tekrar denize girip gitmesi şaşı- 
lacak şey. Musa işte aradığımız o idi diye söylendi. Tekrar izle- 
rini takip ederek geriye döndüler. Yarattıklarımızdan bir kişiye 
denk geldiler ki biz ona kendi ilmimizden bilgilendirmiştik, o 
da çok iyiliksever olmuştu. 


66-70: Musa ona: sana öğretilenden ben de bilgilenmek isterim, 
bunun için seni izleyebilir miyim? diye söyledi. O da sen bizim- 
le beraber olmaya dayanamazsın. Sana bildirilmeyen bir şeye 
nasıl dayanabilirsin, diye yanıt verdi. Musa: Yaratanımın yardı- 
mıyla beni dirençli bulursun. senin emrine karşı gelmem, diye 
yanıt verdi. Bilgi yüklü kişi : O durumda eğer beni izleyeceksen 
ben sana anlatıncaya kadar yaptığım hiç bir şey ile ilgili soru 
sorma. 


12. Konu 

71-76: Bundan sonra yürüdüler. Sonra bir gemiye bindiler, o 
gemiyi deliverdi. Musa yolcular boğulsun diye mi gemiyi deldin 
sen gerçekten anlaşılmaz bir iş yaptın, diye konuştu. O kişi sen 
benim arkadaşlığıma dayanamazsın diye söylemedim mi? diye 
yanıt verdi. Musa verdiğim sözü unuttuğum için beni kınama ve 
bana bu işimde zorluk çıkarma diye istekte bulundu. Yine yürü- 
düler, küçük bir erkek çocuğuna denk geldiler. O kişi o çocuğu 
hemen öldürdü. Musa bir cana karşılık olmaksızın suçsuz bir 
çocuğu öldürdün öyle mi? Sen gerçekten çirkin bir iş yaptın, 
diye söylendi. O kişi: ben sana sen benim arkadaşlığıma katla- 
namazsın diye söylememişmiydim,diye söylendi. Musa : eğer 
bundan böyle bir daha sana soru sorarsam ondan sonra arkadaş- 
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ığımı bitir. Bu arkadaşlığın bitişinden sen sorumlu olmayacak- 
sın. 


77-82: Yürümeyi sürdürdüler, sonra bir kente ulaştılar ve kentli- 
lerden yiyecek istediler. Kentliler onları konuk etmek istemedi. 
ler, Dolaşırken yıkılmak üzere olan bir duvar gördüler. O kişi o 
duvarı hemen doğrulttu. Musa: isteseydin buna karşılık bir ücret 
alırdın, diye söylendi. O kişi işte bu durum seninle yolculuğu- 
muzun sona erdiğinin işaretidir, şimdi sana katlanamadığın olay- 
ların perde arkasını anlatacağım, diye yanıt verdi. O deldiğim 
gemi denizde çalışan yoksul kimselerindi. Onu kusurlu yapmak 
istedim çünkü ileride sağlam gemileri ele geçiren zorba bir kral 
vardı. Çocuğa gelince, onun annesi, babası koşulsuz yalnız Al- 
lah'a güvenip bağlanan kimselerdi. o çocuğun anne babasına çok 
kötü davranacağını çok azgınlık ederek onları da suçlu duruma 
düşüreceğinden böyle yaptık. Yaratıcının onun yerine ondan 
daha temiz yürekli daha iyiliksever bir çocuk vermesini istedik. 
Duvar ise o kentte iki öksüz çocuğun idi. Duvarın altında onlara 
ait bir hazine vardı. Babaları da iyi bir kişi idi. Yaratıcın istedi 
ki: onlar büyüyüp güçlü duruma gelsinler ve yaratıcından bir 
iyilikseverlik olarak hazinelerini çıkarsınlar. Bunları ben kendi- 
liğimden yapmadım. İşte senin katlanamadığın olayların iç yüzü. 


13. Konu 


83-95: Sana Zülkarneyn ile ilgili soru soruyorlar. Size ondan bir 
hatıra anlatacağım, diye söyle. Biz ona yeteneklerini iyi kullana- 
bilmesi için tüm olanakları emrine vererek güçlendirdik ki in- 
sanların dirlik ve esenliğine yardımcı olsun. Olayların nedenle- 
rine dönerek bir sistem geliştirdi. Bilgiyi aydınlığı bilgisizlikle 
karartmaya çalışan bir topluma yöneldi. Zülkarneyn'e şöyle 
bildirdik. Ey Zülkarneyn ister kendi hallerine bırakırsın, ister 
güzelce uyarırsın. Kim haksızlık ederse ona azab edeceğiz. Son- 
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ra o yaratıcısına döndürülecek ve yaptığı haksızlığın işkencesini 
çekecektir. Ancak Allah'ın sınırsız gücüne güvenle O'na yönelik 
uygun işler yapanlara da en güzel ödül verilecektir. Uygun işler 
yaptıkça işleri kolaylaşacaktır. Zülkarneyn sistemini sürdürdü ve 
bilginin aydınlığına ulaşan bir topluma yöneldi ki, o toplum o 
aydınlıkta O'ndan hiç bir şeyi gizleme gereği duymuyor. 


Zülkarneyn kendisine verdiğimiz yetenek ve olanakları iyi kul- 
lanan bilgili ve deneyimli birisi idi. Bu bakış açısıyla uğraşısını 
sürdürdü. Birbirleriyle görüşmemeye konuşmamaya karar vere- 
rek birbirlerine düşman olan bir topluma yöneldi. 


Ey Zülkameyn, Yecüc ve Mecüc isimli kişiler bizim aramızda 
bozgunculuk yaparak bizi birbirimize düşman ettiler. Onların 
bozgun yapmalarını önleyecek bir önlem için bize yardımcı ol da 
bunun için istediğin ücreti sana verelim. Zülkarneyn şöyle yanıt 
verdi: Yaratıçımın bana verdiği yetenek ve sağladığı olanaklarla 
bunu yaparım. O'nun vereceği karşılığın sizin vereceğinizden 
daha güzel olacağını umuyorum. Siz bana fiziki gücünüzle yar- 
dım edin de onların bozgunculuk yapmalarına engel bir önlem 
alalım. 


96-98: Bana yazı yazacak gereksinimleri getirin de aranızdaki 
anlaşmazlığı giderecek bozgunu önleyecek kesin ve bağlayıcı 
kuralların bulunduğu bir (YASA) anlaşma metni hazırlayayımda 
siz de bunu destekleyin ki bu kurallara uymayanın cani yansın. 
Bana mürekkep getirin de tam ortasını mühürleyelim, diye söy- 
ledi. Bu yasanın üstüne kimse çıkmasın ve hiç kimse bunu del- 
meye çalışmasın. İşte bu yaratıcının iyilikseverliğinin bir işare- 
tidir. İşte bu yaratıcının belirlenmesidir. Kim bu yasayı aşmaya 
kalkarsa yaratıcı onları yerin dibine geçirir. Yaratıcı söylediğini 
yapar, bu kesin gerçektir. 
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14. Konu 

99-102: O gün boruya üflenir ve canlar da serbest bırakılır, dal- 
ga dalga bir araya toplanırlar. Bizim gücümüzü küçük görenlere 
o gün cehennemi açıkça gösteririz, Çünkü onlar tüm iyiliklerin 
bana ait olduğunu anlatanlara katlanamıyor, uyarımdan hep uzak 
duruyorlardı. Benim yarattıklarımı güç kaynağı sanıp onlara 
sığınıyor ve beni küçük düşürüyorlardı. Benim böyle bir anlayışa 
izin vermem olası mı? Beni ve mesajlarımı küçük görenlere 
cehennemi konak olarak hazırladım. 


15. Konu 

103-110: Onlara şöyle söyle: Yaptıkları işlerle kendilerine en 
kötü karşılığı hazırlayan bu geçici yaşamda tüm çabaları boşa 
giden doğru işler yaptığını sanarak büyük kayba uğrayacak kim- 
seleri anlatayım. Onlar yaratıcılarının mesajlarını küçük görüp 
O'na hesap vermeyi önemsemeyen kimselerdir, bu nedenle ça- 
baları boşa gider. Yargı gününde onların iyilik diye yaptıklarına 
hiç bir değer vermeyiz. Elçilerimizi küçük görüp alay ederek 
eğlenceye alan ve böylece mesajlarımızı umursamayan kimsele- 
rin yaptıklarının karşılığı sürekli işkencedir. Allah'a kesin güve- 
nerek uygun işler yapanların işte onların konaklama yeri her 
türlü meyvenin bulunduğu bahçelerdir. Orada sürekli kalacak- 
lardır. Zaten oradan hiç çıkmak istemezler. 


Onlara şöyle söyle: Yaratıcının sözlerini yazmak için denizler 
mürekkep olsa denizler tükenir. Yaratıcının sözü tükenmez, 
yetmesi için bir o kadar getirsek yine yetmez. Onlara şunu da 
hatırlat: Ben de sizin gibi bir insanım. Bana tek güvenilecek ve 
koşulsuz bağlanılacak gücün Allah olduğu bildiriliyor. Yaratıcı- 
sına kavuşmak isteyen kişi uygun iş yapsın ve her şeyi yaratı- 
cısının adına yaparak O'nun sahipliğine hiç kimseyi ortak etme- 
sin. 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi : 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 
1-13: Ta. Sin. Mim. 


Bunlar açıklanmış olarak yazılan mesajlardır. Yaptıklarının 
karşılığını alacağından emin olmak isteyen kimselere Musa ile 
Firavn'in haberinden bir kesiti sana doğru olarak anlatacağız. 


Firavn: o bölgede çok büyüklendi. Ulusunu parti parti tarikat 
tarikat mezhep mezhep böldü. Aralarından özellikle 
israiloğularının erkek çocuklarını kesip kız çocuklarını sağ 
bırakarak yok etmeye çalışıyordu. Firavn bozguncu bir anlayışa 
sahipti. 


Biz tavrımızı zayıflardan yana koymak istedik. Bu nedenle onları 
destekleyip önderler yapalım. ve buraları onlara bırakalım ve 
onları o bölgede anlayışlı yöneticiler yapalım. Firavw'e Haman'a 
ve askerlerine korktukları şeyleri başlarına getirelim. 


Musa'nın annesine çocuğunu emzir, başına bir şey gelmesinden 
korkuyorsan onu Nil'e bırak. Korkma üzülme biz onu sana 
tekrar vereceğiz diye bildirdk. Nihayet onu Firavn ailesi aldı ki 
kendilerine bir düşman ve başlarına dert olsun. 


Firawv Haman ve askerleri gerçek konusunda yanılıyorlardı. 
Firavn'in karısı benim de senin de gönlünü dinlendirecek bir 
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çocuk, onu öldürmeyin belki bize yararı dokunur ya da onu 


sahipleniriz bizim çocuğumuz olur, diye söylendi. Nelerin olaca- 
Şını bilmiyorlardı. 


Musa'nın annesinin gönlü bomboş sabahladı. Eğer biz bize gü- 
venmesi için kalbini pekiştirmeseydik neredeyse işi açığa çıka- 
racaktı. Musa'nın kız kardeşine onun izini takip et diye söyledi. 
O da onlara fark ettirmeden onu uzaktan gözetledi. Biz daha 
önce Musa'ya kendisini emzireceklerin sütlerini almasını engel- 
ledik, Musa'nın kız kardeşi sizin için onun bakımını üstüne 
alacak onu öğütüyle eğitecek bir aileyi göstereyim mi, diye söy- 
ledi. Böylece biz onu annesine geri verdik ki gözü aydın olsun 
üzülmesin ve Allah bir söz verirse onun gerçekleşeceğinin kuş- 
kusuzluğunu bilsin. Çoğunluk bu gerçeği bilmiyor. 

2. Konu 


14-17: Musa güçlü çağına erişip olgunlaşınca biz onu bilgilen- 
dirdik ve onu bilgiyle sezgili anlayışlı davranmasınıda öğrettik. 
İşte uygun davrananları böyle ödüllendiririz. 


Ailesinden habersiz bir gün kente girdi. Çünkü kendisinin ait 
olduğu soydaşları vardı. Orada kendi soydaşlarından birisi ile 
kendilerine düşmanlık edenlerden birisini kavga eder buldu. 
Kendi soydaşlarından olan düşmanlarından olana karşı yardım 
istedi. Musa da diğerine bir yumruk atarak adamı öldürdü. Son- 
ra Musa yaptığının yanlışlığını anladı ve şöyle söyledi: Böyle 
işler saptırıcıların işleri. O saptırıcının apaçık düşman olduğu 
kuşkusuzdur. Ey yaratıcım ben kendi kendime yazık ettim. Beni 
bağışla diye yalvardı. Allah'ta onu bağışladı. Çünkü O çok esir- 
geyen çok bağışlayandır. Yalvarmayı (şöyle sürdürdü: Ey 
yaraatıp yetiştirenim, iyilikseverliğinle beni bilgilendirdin. Be- 
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nim gerçek durumum budur. Suçlulara bir daha arka çıkmaya- 
cağım. 


18-21: Kentin içinde yaptığı olayın sonucunu düşünerek sabahı- 
ladı. Bir ara dün kendinden yardım isteyen soydaşının kendi- 
sinden yine yardım istediğini gördü. Musa ona sen apaçık bir 
azgınsın, diye söylendi. Buna rağmen Musa dayanamadı kendi- 
sinin ve soydaşının düşmanı olan adamı yakalamaya kalkınca, o 
adam şöyle seslendi: Ey Musa dün bir kişiyi öldürdüğün gibi 
şimdi de beni mi öldürmek istiyorsun? sen yeryüzünde bozguncu 
mu olmak istiyorsun? Arabulucu olman gerekmez miydi? 


Kentin uzak kesiminden bir adam koşarak geldi. Ey Musa ileri 
gelenler seni öldürmek için konuşuyorlar. Sen buradan kaç ben 
seni uyaranlardanım. Musa çevresini gözleyerek korka korka 
oradan kaçtı. Sonra yaratıcısına şöyle yöneldi. Ey yaratıp yetişti- 
renim, kendilerine ve toplumlarına yazık eden bu toplumdan 
beni kurtar. 


3. Konu 

22-23: Medyen'e doğru yönelince yaratanımın beni düzgün bir 
anlayışa ileteceğini umuyorum, diye söylendi. Medyen suyuna 
varınca o suyun başında bir çok kimsenin hayvanlarını suladık- 
larını gördü. onların ardından da sulama sırasının kendilerine 
gelmesini bekleyen iki kız gördü. Neden bekliyorsunuz, diye 
sordu. Onlar da: Çobanlar sulayıp çekilmeden biz sulamayız, 
babamızda yaşlı ve ihtiyardır, diye yanıt verdiler. 


24-28: Musa onların hayvanlarını hemen suladı. Sonra gölgeye 
çekildi. ey yaratıp yetiştirenim, bana göndereceğin her türlü 
yardıma gereksinimim var, diye yalvardı. Ardından o iki kızdan 
biri sıkıla sıkıla yürüyerek Musa'nın yanına geldi. Babam seni 
çağırıyor, bizim hayvanlarımızı suladığın için ücretini ödeye- 
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cek,diye söyledi. Musa kızların babasına gelip öyküsünü anla- 
tnca o , korkma o kendisine ve toplumuna haksızlık eden o 
topluluktan kurtuldun, diye konuştu. O kızlardan biri: Babacı- 
ğım bunu kendine yardımcı tut, ücretle tuttuklarının en iyisi bu 
görünüyor, hem güçlü hem güvenilir, diye söylendi. Kızların 
babası Musa'ya şöyle söylendi: Bana sekizyıl hizmet etmen 
koşuluyla şu iki kızımdan birini seninle evlendirmek istiyorum. 
Eğer bu hizmeti on yıla çıkarırsan artık o senin iyilikseverliğin- 
dendir. Ben sana zorluk çıkarmak istemem. Bu olay Allah'ın 
dilemesidir. Beni iyilerden bulacağın da kuşkusuzdur. 


Musa şöyle yanıt verdi: Bu ikimizin arasındaki bir sözleşmedir. 


Sekiz sene de hizmet etsem on sene de hizmet etsem bana düş- 
manlık yok, Allah bu anlaşmamızın tanığıdır. 


4. Konu 


29-31: Musa belirlenen zamanı bitirince eşiyle birlikte yola 
çıktı. Tur'un sağ yanında bir ateş gördü. Eşine şöyle söyledi: 
Ben bir ateş gördüm, siz bekleyin, Belki ondan size bir haber 
yahut bir kor getiririm de ısınırsınız. Oraya gelince çok sık 
ağaçlıklı o yerin yamacındaki ağaçtan kendisine şöyle seslenildi: 
Ey Musa kuşkusuz ben her şeyin yaratıcısı olan Allah'ım. Sopa- 
mı yere bırak. Sopasının yerde küçük bir yılan gibi hareket etti- 
ğini görünce korkudan öyle dönüp kaçtı ardına bile dönüp bak- 
madan: Ey Musa dön, korkma. Sen güvende olanlardansın. 


32-35: Elini koynuna sok, kusursuz olarak ve bembeyaz çıksın. 
Korkudan büzüşen kollarını aç, ellerini kollarının altına koya- 
rak rahatla. İşte bunlar Firavn”e ve onun adamlarına yaratıcından 


sana verilen iki mucizedir. Çünkü onlar yoldan çıkmış bir top- 
luluk olmuşlardır. 


378 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi i 

Musa : Ey yaratıcım ben onlardan bir kişiyi öldürmüştüm, beni 
öldürmelerinden korkuyorum. Kardeşim Harun o dil bakımın- 
dan benden daha güzel konuşur. Onu da benimle beraber beni 
doğrulayan bir yardımcı olarak atamasını yap. Çünkü ben onla- 
rın beni yalanlayacaklarından korkuyorum, diye istekte bulundu. 


36-39: Allah'ta: Senin pazunu kardeşinle kuvvetlendireceğiz ve 
size öyle bir yetki vereceğiz ki senin yapacağın mucizelerin 
verdiği destekle onlar size asla erişemeyecekler, ikiniz ve size 
uyanlar üstün geleceklerdir, diye söyledi. 


Firavn şöyle seslendi. Ey ileri gelenler ben sizin için benden 
başka koşulsuz güvenilip bağlanılacak bir güç bilmiyorum. Ey 
Haman hadi benim için ateş yakıp çamurları pişirip tuğla yap ve 
onunla yüksek bir kule yap. Belki Musa'nın güvenip bağlandı- 
ğına erişirim, Çünkü ben Musa'yı yalancılardan sanıyorum. 
Firavn ve askerleri o bölgede hakları olmayan büyüklüğü istiyor- 
lar ve kendilerinin bize dönmeyeceklerini sandılar. 


40-42: Biz de onu ve askerlerini tutup denize attık. Kendilerine 
yazık edenlerin sonunun nasıl olduğunu görüyorsun. Onları 
önderler yapan biziz ama onlar ateşe çağırıyorlar. Yeniden diri- 
liş gönünde kendilerine asla yardım edilmez. Onlar bu geçici 
yaşamda bize düşmanlığı seçtiler. Yeniden diriliş gününde çir- 
kinlerden olacaklardır. 


5. Konu 

43: And olsun daha önceki topluluklardan bir çoğunu helak 
ettikten sonra Musa'ya insanların gönüllerini aydınlatacak bü- 
yük ışık ve onlara yol gösterici olarak yazılı belgeler verdik, 
belki düşünüp öğüt alırlar, diye. 
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Biz Musa'yı elçi olarak atamak istediğimizde sen onun çevre- 
sinde değildin, onu görenlerden de değildin. Fakat biz Musa'dan 


sonra bir çok topluluk yarattık da onların üzerinden uzun zaman 
geçti. 


44-48: Sen Medyen kentinde onların arasında oturmuşta değil- 
din ki görmediğin olayları bunlara anlatasın, Biz seni de elçi 
olarak atadık, onun için bu olayları sana doğru olarak anlatıyo- 
ruz. Musa'ya seslendiğimizde sen Turun yanında değildin, 
yaratıp yetiştiricinin iyilikseverliğinden senden önce uyarıcı 
gelmemiş bir topluluğu uyarasın, belki düşünüp öğüt alırlar. 


Kendi elleri ve yetenekleriyle yaptıkları çirkinlikler nedeniyle 
başlarına bir felaket geldiği zaman Ey yaratıcımız bize bir elçi 
gönderseydin de getirdiği mesajları benimseyip güvenle ona 
uyum sağlasaydık diyememeleri için onlara katımızdan gerçekle- 
ri gönderdik. Musa'ya verilen mucizeler buna da verilmeli değil 
miydi, diye söylendiler. Daha önce Musa'ya verileni de küçük 
görmemişler miydi? İki büyücü birbirlerine destek oluyor, diye 
söylenmişlerdi. Biz hiç birini kabul etmiyoruz, diye söylendiler. 


49-50: Onlara şöyle söyle: Eğer doğruluk iddiasında iseniz Allah 
katından gönderilmiş tevrat, İncil, zebur ve bu sizin için yazdırı- 
lanlardan daha doğru bir yazım getirin de ben de ona uyayım. 
Eğer sana yanıt vermezlerse bil ki onlar keyiflerine uyuyorlar. 


Allah'tan bir yol gösterici olmadan yalnız kendi keyfine uyandan 
daha sapık kim olabilir. Böyle kendilerini harcayan bir toplumu 
Allah'ın gerçeğe iletmeyeceği kuşkusuzdur. 

6. Konu 

51-55: And olsun biz düşünüp öğüt alsınlar diye onlar için sö- 
zümüzü birbirine bitiştirdik. Bundan önce kendilerine kitab 


ie 
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verilmiş olanlar bu okunanlara güvenerek duyarlı davranırlar. 
Onlara mesajlarımız ulaştırıldığı zaman biz bu mesajları doğru 
buluyoruz, bunlar yaratıcımızdan gelen tanrısal mesajlardır. 
Zaten biz bu mesajlar gelmeden önce de yaratıcımızla barış 
içindeydik, diye söylerler. İşte onlara doğru düşüncede direnme- 
leri nedeniyle ödülleri iki defa verilir. Onlar kötülüğü iyilikle 
savarlar ve kendilerine verdiğimiz gereksinimlerden gerekli 
yerlere verirler. Boş söz işittikleri zaman ondan yüz çevirirler 
ve bizim yaptığımız bize sizin yaptıklarınız size , sizinle barış 
içindeyiz. biz gerçeği öğrenmek istemeyenlerle ilgilenmeyiz, 
diye söylenirler. 


56-57: Ey elçi sen de en çok sevdiğini bile doğru düşünceye 
iletemezsin. Doğru düşünceye gelmek isteyenleri ancak Allah 
doğru düşünceye iletir. O doğru düşünceye gelecek olanları 
daha iyi bilir. 

Biz seninle beraber doğru düşünceye gelirsek yurdumuzdan 
ediliriz, diye söylenirler. Biz onlara kendi katımızdan bir gerek- 
sinim olarak her şeyin ürünlerinin toplanıp getirildiği güvenli 
dokunulmaz bir yerleşim yeri vermedik mi? Fakat insanların 
çoğu bu gerçeği bilmek istemiyorlar. 


58-59: Biz refah içinde şımarıklık eden bir kenti helak ettik. 
İşte evleri onlardan sonra pek az oturulmuştur. Onların tümü 
bize kaldı. Yaratıcın kentlerin içinde onlara mesajlarımızı ulaş- 
tıran bir elçi göndermeden o kentleri helak edecek değildir. Ve 
biz birbirlerine haksızlık etmeyen kentlileri de helak edecek 
değiliz. 


7. Konu 
60-63: Size burda verilenler şu geçici yaşamın güzellikleridir. 
Allah'ın verecekleri hem sürekli hem daha güzeldir. Aklınızı 
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kullanmıyor musunuz? Söz verdiğimiz iyiliklere kavuşmak için 
gereğini yapan kimse yalnız şu geçici yaşamın güzelliklerini 
yaşamayı tercih ederek suç işleyen ve bu suçuyla yeniden diri- 
liş gününde yakalanıp getirilecek kimse gibi olur mu? O gün 
Allah: Benim işlerime ortak olduğunu sandığınız kimseler nere- 
de, diye seslenir. Öyleleri kendilerinin yaptıkları kötülüklere 
karşı kendileri için hazırlananı hak ettiklerini görünce ey yaratı- 
cımız şunları biz yoldan çıkardık. Kendimizde zaten yoldan 
çıkmışlardandık. Böylece onları da yoldan çıkardık. Ama onların 
işlediği suçları biz işlemedik. Onlara yakın olmadığımızı arz 
ederiz. Zaten onların bağlılıkları bize değil, kendi arzu ve iste- 
gine idi. 
64-65: Allah onlara benim işlerime ortak ettiğiniz kişileri çağı- 
rın, diye seslenir. Onları çağırırlar. Fakat çağırdıkları kendileri- 
ne yanıt veremezler. hemen cezalarını görürler. Keşke yola 
gelseydik, diye sızlanırlar. Allah onlara elçiler sizi bana güven- 
meye çağırmıştı, ne yanıt verdiniz, diye seslenir, 


66-70: O gün elçilerin getirdiği haberlere kör davranmıştınız, 
şimdi birbirinizden bir şey isteyemezsiniz. Ancak o arada piş- 
man olup pişmanlıklarında durarak uygun işler yapmış olanlar, 
kurtuluşa erebilirler. 


Allah ne dilerse onu yaratır. Kimi elçi atayacağını iyi bilir, elçi 
atamak size ait değildir. Benim tüm uğraşım Allah'a aittir. Sizin 
Allah'a ortak ettikleriniz O'nun dengi asla olamazlar. 


Yaratıcın onların içlerinde gizleyip neyi açığa çıkardıklarını 
bilir. O kendisinden başka açığa çıkardıklarını da bilir. O ken- 
disinden başka koşulsuz güvenilecek bir güç olmayan Allah'tır, 
övgü bundan öncesi de bundan sonrası da kendisine ait olan 
Allah'a dır. Yönetim O'na aittir. Elbette O'na döneceksiniz. 
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8. Konu 

71-74: Onlara şöyle söyle: EğerAllah üzerinize geceyi yeniden 
diriliş gününe kadar uzatsa, Allah'tan başka sizi aydınlatacak 


güvenebileceğiniz gücün sahibi kim? Yoksa işitmiyor musunuz? 
Gerçekleri görün. 


Onlara şunu da söyle: Eğer Allah gündüzü yeniden diriliş günü- 
ne kadar uzatsa, Allah'tan başka size dinleneceğiniz geceyi 
getirebilecek güvenli gücün sahibi kim? Gerçekleri görün. 


İyilikseverliğinin bir işareti olarak geceyi ve gündüzü yarattı ki 
geceleyin dinlenesiniz ve gündüzün de sizin için varettiği gerek- 
sinimlerden arayasımz. İyi karşılık vermeniz gerekmez mi? 


Allah o gün onlara seslenerek: Benim işlerime ortak olduğunu 
sandığınız kimseler nerede? 


75: Her topluluğun uyarıcısını ortaya çtkafiniz; onlara sizde da- 
yandığınız gücünüzü getirin! diye sesleniriz. Gerçek gücün Al- 
lah'a ait olduğunu şimdi bilirler ve Allah'tan başka güvenip 
bağlandıkları uydurma güvenceler kendilerinden uzaklaşıp gi- 
der. 

9. Konu 


76-79: Karun, Müsâ'nın toplumundan idi. Onlardan uzaklaştı. 
Biz kendisine öyle hazineler vermiştik ki o hazinenin anahtarla- 
rını taşımak güçlü bir topluluğa ağır geliyordu. Toplumu ona 
şöyle seslenmişti: Şımarma, Allah şımaranları sevmez. Allah'ın 
sana verdiği zenginliğin içinde sonsuzluk yaşamına yönelik uy- 
gun bir tavır al. Bu geçici yaşamda bu zenginliği sana denk geti- 
teni unutma, Allah sana nasıl iyilik ettiyse sende öyle iyilik et. 
Yeryüzünde bozgunculuğa yönelme, kuşkusuz Allah bozguncu- 
Tuğu sevmez. Karün, bu zenginlik bende bulunan bilgi ve 
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yeteneğimin karşılığı olarak bana verildi diye söylendi. O şıma- 
nk bilmedimi ki Allah kendisinden önceki topluluklar arasında 
kendisinden daha güçlü ve ondan daha çok topluluğu bulunan 
birçok kimseyi helak etmiştir. Suçlulara o an suçları sorul- 
maz.Karün zenginliğini göstermek istediği zaman bütün süsleri- 
ni takınmış olarak toplumunun karşısına çıktı. Yalnız bu geçici 
yaşamı arzulayanlar, Karün'a verilenin bir benzeri bize de veri- 
leydi ne olurdu diye söylendiler. O gerçekten çok şanslı! 


80-82: Kendilerine bilgi verilmiş olanlar ise: Bu anlayışınız size 
kötülük getirecek diye yanıt verirler. 


Allah'a güvenerek uygun 
işler yapan kimse için Allah'ın vereceği karşılık elbette daha 


iyidir. Buna da ancak doğru düşüncede direnenler kavuşturulur. 


Sonunda biz onu ve tüm taşınmazlarını yere batırdık, Allah'a 
karşı ona yardım edecek bir topluluğu olmadı. Kendi kendini 
savunup kurtaranlardan da değildi. Dün onun yerinde olmak için 
uğraş verenler. Demek Allah kullarından dileyene gereksinimi- 
ni bolca tutar. Bu Alah'ın belirlemesidir. Allah bize iltifat etme- 


seydi, bizi de yere batırırdı. Allah'ı bile bile küçük görenler 
kurtulamazlar diye söylenmeye başladılar. 


83: Arzu ettiğiniz bu zenginlik sonsuzluk yaşamındadır. Onu 
yeryüzünde büyüklenmeyen ve bozgunculuk yapmayanlara veri- 


riz. İşte bu güzel sonuç Allah'ın tek gövenilir güç olduğu hak- 
kında duyarlılık gösterenlerindir. 


10. Konu 


84-88: Kim bir iyiylik getirirse ona ondan daha güzeli verilir. 
Kim kötülük getirirse ona ondan dengi verilir. Kötülükleri ya- 
Panlar ancak yaptıkları kötülüğün karşılığını alırlar. 
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Bu okunanları sana indirerek onlara uymayı önce sana gerekli 
yapan kuşkusuz seni dönmen gereken yere döndürecektir. 


Onlara şöyle söyle:yaratıcım kimin doğru düşünceye çalıştığını 
kiminde yoldan çıkarıcılardan olduğunu bilir. 


Sen bu yazılanların senin gönlüne bırakılıcağını ummuyordun. 


Bu yaratıcının çok iyiliksever oluşundandır. Mesajlarımızı hafife 
alanlara sakın arka çıkma. 


Ve Allah'ın mesajları sana bildiril- 
dikten sonra sakın 


seni onlara uymaktan alıkoymasın- 
lar.Yaratıcına güvenmeye çağır. O'na güvenmeyenlerden olma, 


Allah'tan başka hiçbir kimseye koşulsuz bağlanma ümitle yal- 
varma, O'ndan başka koşulsuz bağlanılacak bir güç yoktur. 
O'ndan başka her şey yok olacaktır. Yargıda yönetim O'na aittir. 
Ona döndürüleceğiniz kuşkusuzdur. 


urunlerin il uiririmiririrmiririmirpuirininiririrolrin ire) 
ÜSTÜN DELİL / ENAM BÖLÜMÜ 
ininimirsininiiniinimiiniriniririririniiniri nine oirulrulruirulrui 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 

1. Konu 

1-6: Olgun kimselerin övgüsü gökleri ve yeri yaratan karanlık- 
tan sonra aydınlığı var eden Allah'a aittir. Bazı kimseler Allah'ı 
hafife alıp başkalarını Allah'a denk tutuyorlar. O sizi çamurdan 
yaratıp sonra size bir zaman tanımıştır. Belli bir zamanı da ken- 
di katında tutmaktadır. Böyleyken siz hala kuşkulanıyorsunuz. 
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O göklerde ve yerde de sınırsız güce sahip olan tek Allah'tır. 
Sizin gizlediğinizi açığa vurduğunuzu bilir ve kazandığınızı da 
bilir. 


Onlar yaratıcılarından gelen her mesajdan yüz çeviriyorlar. Şim- 
di kendilerine gelen Tanrısal gerçeği de yalanlıyorlar. Fakat 


hafife aldıkları olayların haberleri yakında kendilerine gelecek- 
tir. 


Kendilerinden önceki topluluklardan bir çoğunu helak ettiğimizi 
görmüyorlar mı? Biz onlara yeryüzünde size vermediğimiz şeyle- 
ri vermiştik ve göğü de üzerlerine bol bol boşaltmıştık ve ırmak- 
ları ayaklarının altından akıtıyorduk. Suç işlemede inatçı olma- 
ları nedeniyle biz onları helak ettik, Onların ardından orada bir 


topluluk yarattık. 
2. Konu 


7: Bu yazılanları sana kağıt üzerinde yazılı olarak indirmiş olsak 
da onu elleriyle tutmuş olsalar yine bu apaçık bir büyüden baş- 
ka bir şey değildir, diye iddia ederler. 


Ona bir melek indirilmeli değil miydi, diye iddialarını sürdürü- 
yorlar. Eğer bir melek indirirsek iş bitirilmiş olur. Artık kendi- 
lerine hiç göz açtırılmaz. 


Eğer elçiyi melekten yapsaydık, yine bir adam gibi yapardık ve 
düştükleri kuşkuya gene düşerlerdi. 


Senden önce de elçilerle alay cdilmişti. Fakat elçilerle alay 
edenleri alay ettikleri şey kuşatıverdi. 


Onlara şöyle söyle: Yeryüzünde dolaşın da eiçilerimizi yalanla- 
muş olanların sonunun nasıl olduğunu görün. 
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Onlara şunları da söyle: Göklerde ve yerde olanlar kimindir? 
Allah'ındır, diye söyle. İyi davranmak O'nun geleneğidir. Sizi 
hiç kuşkusuz olacağında hiç kuşku olmayan yeniden dirilme 
gününde O toplayacaktır. Yaratıcılarının haberlerine güvenme- 
yenler kendilerini harcıyorlar. 


13-16: Gece ve gündüzde barınan herşey O'nundur. O işitendir, 
bilendir. 


Onlara şöyle söyle: Gökleri ve yeri yoktan var eden besleyen 
fakat kendisinin beslenme gereksinimi olmayan Allah'tan başka 
bir dostmu tutayım. Ben yaratıcıyla barışık olanların ilki olmayı 
iş edindim, diye söyle ve Allah'a ortak koşanlardan olma. Ben 
Allah'tan başkasını O'ndan daha üstün tutarak O'na karşı diki- 
lenlerden olmam. Ben büyük bir günün azabından korkarım. 


Allah tarafindan acınmayı hak eden kimseden azap çevrilip 
salıverilir. İşte apaçık kurtuluş budur. 


17-19: Sana dokunan zararın gerçek nedenini Allah'tan başka 

açıklayabilecek yoktur. Eğer bir iyilik yapılmışsa hiç kuşkusuz 

O'nun gücü her şeye yeter. O kullarıyla ilgili gücünü istediği 

gibi kullanandır. O her şeyi gereği gibi yapan her şeyden bilgi 

sahibi olandır. Onlara şöyle söyle: Tanıklıkla ilgili kim büyük- 
tür? Şöyle söyle: Benimle sizin aranızda tanık Allah'tır. Bu 
okuduklarımda bana bildiriliyor ki onlarla sizi ve ulaştığım her 
kişiyi uyarayım. Siz gerçekten Allah'tan başka koşulsuz güveni- 
lip bağlanılacak bir gücün varlığına tanıklık ediyor musunuz? 
Ben tanıklık etmem, diye söyle. O ancak güvenip bağlanılacak 
tek güç olan Allah'tır. Ben sizin Allah'a ortak tuttuğunuz kimse- 
lerden uzağım, diye söyle. 
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3. Konu 


2124; Kendilerine şu yazılanları ulaştırdığımız kimseler elçiyi 
kendi çocuklarını tanıdıkları kadar iyi tanırlar. Ancak O'na 
güvenmedikleri için kendilerini perişanlığa hazırlıyorlar. Al- 
lah'ın bildirmediği bilgileri Allah bildirdi diye Allah'a iftira 
edip Allah'ın mesajlarını yalanlayanlardan daha çok kendine 


yazık eden kim olabilir? Kendilerini harcayanlar kurtuluş yüzü 
görmezler. 


Hepsini topladığımız gün Allah'a ortak tutanlara hani Allah'ın 
ortağı sandıklarınız nerede? diye sorarız. ardından onlar: Biz 
Allah'a ortak tutanlardan mıydık? diye yaratıcılarına sızlanırlar 
ama o gün başka çareleri yoktur. Bak nasıl yalan söylüyorlar, 


sanki o iftirayı yapanlar onlar değil ama kurtarıcılar diye uydur- 
dukları kendilerini bırakıp uzaklara gider. 


4. Konu 


25-27: Aralarında seni dinleyenler vardır. Akılları da bunu algı- 
layabilecek durumda, kulakları da işitir durumda fakat fiziköte- 
si geliştirilen hiç bir şeye güvenmiyorlar, fizikötesi bilgileri 
algılamazlar, seninle tartışmak için senin yanına gelirler. Seni 
hafife aldıkları için söyledikleri tek şey, bu anlattıkların eskile- 
rin öykülerinden başka bir şey değildir. Onlar hem insanları 
tanrısal gerçeklerden engellemeye çalışırlar hem de kendileri o 
gerçeklerden uzak dururlar. Böylece yalnız kendilerini mahvedi- 

yorlar ama farkında değiller. Onların ateşin başında dizilmiş bir 

durumda iken ah, birşeyler olsa da biz önceki yaşama geri dön- 

sek ve yaratıcımızın mesajlarını yalanlamayıp onlara güvenen- 

lerden olsak, diye sızlandıklarını bir görsen. 
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28-31: Hayır daha önce görmek istemedikleri onlara göründü. 
Geri gönderilselerde yapılması istenmeyen şeyleri yaparlar, 
çünkü onlar yalancıdırlar. 


Şu geçici yaşamdan başka bir yaşam yoktur. Biz yeniden dirilti- 
lecek değiliz diye iddiada bulunanlar yaratıcılarının huzurunda 
bir araya getirildiğinde, Allah bu gerçek değil miymiş? diye 
söylediğinde evet yaratanımız gerçektir diye konuştuklarını gö- 
rürsün. Ama mesajlarımızı hafife almıştınız. Bu nedenle işken- 
ceyi tadın, diye söylenir. 


Allah'ın huzuruna çıkmayı yalan sayanlar gerçekten ziyana uğ- 
rayanlardır. Sonunda kendilerine o an ansızın gelince suçlarını 
sırtlarına yüklenmiş olarak daha önce yaşıyorken iyi ve uygun 
işler yapmaktan geri durup suç işlediğimiz nedeniyle kendimize 
yazık ettik diye söylenirler. Yüklenip taşıdıkları şeylerin ne 
kadar kötü olduğuna bir bak. 


5. Konu 

32-39: Bu geçici yaşamı sadece oyun ve eğlence gibi düşünüyor- 
lar. Duyarlı ve ilkeli kimseler için sonsuzluk yaşamı daha önem- 
lidir, düşünmüyor musunuz? 


Onların söylediklerinin seni üzdüğünü hiç kuşkusuz biliyoruz. 
Gerçekte onlar seni yalanlamıyorlar. Onlar Allah'ın mesajlarını 
inkar ederek kendilerine yazık ediyorlar.Senden önceki elçilerde 
yalanlanmıştı. Onlar yalanlanmaya işkence edilmeye dayandılar. 
Sonunda onlara yardımımız erişti. Allah'ın sözlerini değiştirebi- 
lecek hiç kimse yoktur. Sana da elçilerin haberlerinden bir kesit 
geldi. 


Eğer onların yüz çevirmesi sana ağır geliyorsa, haydi yerin altına 
bir delik aç yada göğe çıkabileceğin bir merdiven bul da onlara 
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gösterebileceğin fizik ötesi bir gösterim getir. Onlar isteseydi 


Allah onları doğru düşüncede toplardı, o halde döneklerden 
olma! 


Gerçekten işitenler çağrıya gelirler. Ölü gibi olanları da ancak 
Allah diriltir. Sonra O'na döndürülürler. 


Ona yaratıcısı tarafından fizik ötesi bir gösterim yapma gücü 
verilmeli değil miydi? diye söyleniyorlardı. Allah'ın size fizikö- 
tesi bir gösteri yapmaya gücünün olduğundan hiç kuşku yoktur. 
Fakat bir çoğu bu gerçeği bilmiyorlar. 


Yeryüzünde yürüyen hiçbir hayvan ve iki kanadıyla uçan hiç bir 
kuş yoktur ki sizin gibi bir topluluk olmasınlar.Biz kitaba hiç 


birşeyi eksik bırakmadan kaydederiz, sonra herkes yaratıcının 
huzurunda toplanacaklartır. 


Bizim mesajlarımızı yalansayanlar karanlıklar içinde kalmayı 
isteyenlerdir. Çünkü onlar mesajlarımızı ne işitmek isterler ne 


konuşmak. Dileyen Allah'tan uzaklaşıp sapar, dileyende doğru 
düşünceye gelir. 


40-41: Onlara şöyle söyle: Düşündünüz mü kendiniz hiç?Size 
Allah'ın azabı gelse, yada o sonsuzluk zamanı ansızın gelse 
Allah'tan başkasına mı yalvarırsınız?doğrucu iseniz söyleyin. 
Hayır yalnız O'na yalvarırsınız; O'da dilerse kalkmasını istedi- 
ğiniz belayı kaldırır, ancak o zaman Allah'a tuttugunuz ortakla- 
Tınızı unutursunuz. 


6. Konu 


42-48: Senden önce de topluluklara elçiler atadık. Yalnız yaratı- 
cılarına yalvarsınlar diye o toplulukları darlık ve sıkıntı ile yaka- 
layıp cezalandırmıştık.Hiç olmazsa kendilerini öyle baskınımız 
geldiği zaman bize yalvarsalardı! Fakat kalbleri katılaştı ve sap- 
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trtcı onlara yaptıklarını güzel gösterdi. Kendilerine yapılan 
uyarıları unutunca, üzerlerine her şeyin kapılarını açıverdik; 
kendilerine verilenle mutluluğa daldıkları anda ansızın onları 
yakaladık hemen tüm umutlarını yitirdiler. Böylece kendine ya- 
zık eden toplumun sonu kesildi. Olgun kimselerin övgüsü 


herşeyi yaratan Allah'adır. 

Onlara şöyle söyle; Eğer Allah işitme duyunuzu alsa, gözlerinizi 
de görmez duruma getirse, kalblerinizi de mühürlese bunları 
Allah'tan başka size kim geri getirebilir? bana söyleyin. Mesaj- 
larımızı detaylarıyla nasıl tekrar tekrar açıklıyoruz, baksanıza! 


Bak onlar yine yüz çeviriyorlar. 
Onlara şunu da söyle:Düşündünüz mü kendiniz hiç? size Al- 
lah'ın azabı ansızın yada göz göre gelse kendisine yazık eden 
topluluktan başkası mı helak edilir? 


Biz elçileri sadece uyarıcılar ve müjdeleyiciler olarak seçe- 
riz.Kim ilkeli davranıp durumunu düzeltirse ona korku yoktur ve 


üzülmeyecektir. 

49-50: Mesajlarımızı yalansayanlara da bu çirkin davranışları 
nedeniyle azap dokunacaktır. Onlara şöyle söyle: Ben size Al- 
lah'ın hazineleri benim yanımdadırdiye iddia etmiyorum bildi- 
rilmeyeni bilmem.Size ben melek olduğumu da iddia etmiyo- 
rum.Ben yalnız yaratanımdan (Obana bildirilenlere uyuyo- 
rum.Körle gören bir olmaz düşünmüyor musunuz? diye söyle. 


51-52: Yaratıcılarının huzurundaki toplanmadan korkanları 
O'nun gerçek ve güvenilir bir dost olduğu ile ilgili uyar ki; ken- 
dilerinin O'ndan başka gerçekten koşulsuz güvenilecek bir 
dostları yoktur, onlara bir destek çıkan da bulunmaz belki du- 


yarlılık gösterirler. 
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Sabahtan akşama akşamdan sabaha yaratıcılarının hoşnutluğunu 
umarak O'na yalvaranları kovma, onların durumundan sana bir 
sorumluluk yoktur ki onları kovup kendine yazık etme. 


7. Konu 


53-54: Böylece biz insanları birbiriyle sınıyoruz ki: Allah içi- 
mizden mesajını ulaştırmayı buna mı layık gördü? diye konuş- 


sunlar. Allah duyarlılık gösterip ilkeli davrananları daha iyi 
bilmez mi? 


Mesajlarımıza güvenip ilkeli davrananlar senin yanına geldikleri 
zaman size dirlik ve esenlik dilerim, yaratıcım yarattıklarına 
acıyıp esirgemeyi kendi üzerine almıştır.Sizden kim bilmeden 
bir kötülük yapar da ardından pişman olup Allah'tan bağış umu- 
duyla pişmanlığında durursa allah'ın onları esirgeyip bağışlaya- 
cağından kuşku yoktur. 


55-58: Mesajlarımızı işte böyle detaylarıyla açıklıyoruz ki suçlu- 
ların yolu belli olsun. 


Onlara şöyle söyle: Ben Allah'tan başka yalvardıklarınıza yal- 
varmaktan men olundum. Ben sizin keyfinize uyacak da değilim, 
eğer sırf size hoş görünmek için Allah'tan başkasına yalvarır- 
sam o durumda Allah'tan uzaklaşıp yola gelmeyenlerden olu- 
rum, diye de söyle.Ben yaratıp yetiştiricimden açık bir delil 
üzerindeyim. Sizde onu yalanlıyorsunuz hemen olmasını istedi- 
giniz azab da benim elimde değildir. Azab ne zaman olacak bu 


kararı ancak O verir. Allah gerçeği anlatır. Ve O kötü ile iyiyi en 
iyi ayırt edendir. 
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Eğer hemen olmasın: istediğiniz şey benim elimde olsaydı, be- 


nimle sizin aramızdaki işin hemen biteceği kuşkusuzdu, diye 
söyle, Allah kendine yazık edenleri daha iyi bilir, 

59-60: Görünmeyenlerin bilgisi Allah'a aittir. O gizliliği açacak 
anahtarlarda O'nun yanındadır. Onları O'ndan başkası bilmez. 
O karada denizde olan herşeyi bilir Yerin karanlıkları içinde 
gömülen dane, yaş ve kuru hiçbir şey yoktur ki, apaçık bir kitap- 


ta olmasın. 
O'dur ki gece uykuda sizi öldürür, gündüzünde ne yaptığınızı 
bilir. Sonra belirlenen zaman geçirilip tamamlansın diye gündü- 
zün sizi diriltir. Sonra dönüşünüz O'nadır. Sonra yaptıklarınızı 


size haber verecektir. 
61-62: O kullarının üstünde gücünü istediği gibi kullanabilen 
tek güç sahibidir. Size meleklerden koruyucular görevlendirir, 
sonra birinizin ölme zamanı gelince görevlilerimiz onun canını 
alırlar. Onlar hiç ertelemezler. Sonra o canlar gerçek dost olan 


Allah'a döndürülürler. Tüm bunları yönetmek O'nun işidir, O 
yargıyı en çabuk yapandır. 


8. Konu 

63-67: Onlara şöyle söyle; Gizli ve açık olarak bizi bu durum- 
dan kurtarırsa senin bildirdiğin gibi davrananlardan olacağız, 
diye O'na yalvarıp yakardığımız zaman karanın ve denizin ka- 


ranlıklarında sizi kim kurtarıyor? O durumdan ve tüm sıkıntıla- 
rınızdan sizi Allah kurtarıyor, ardından siz yine O'na ortaklar 


tutuyorsunuz, diye söyle. 
Onlara şöyle söyle; O sizin üzerinize üstünüzden yahut ayakları- 
nızın altından bir azab göndermeğe yada sizi parti parti birbiri- 
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nize düşürüp birbirinizden hıncınızı tattırmaya gücü yeter, Anla- 
sınlar diye mesajlarımızı bak nasıl detaylarıyla açıklıyoruz. 


TÜM BU OKUNANLAR GERÇEK FAKAT TOPLUMUN 


BUNLARI YALANLIYOR. BEN SİZİ SAVUNAMAM, DİYE 
SÖYLE. 


Her haberin gerçekleşeceği bir zaman vardır, yakında öğrenirsi- 
niz. 


68-70: Mesajlarımızı küçük düşürücü konuşmaya dalanları gör- 
düğün zaman onlar konuyu değiştirinceye kadar onlardan yüz 
çevir, Eğer saptırıcı sana böyle davranmayı unutturursa hatırla- 


dıktan sonra kendine yazık eden o toplulukla beraber oturma 
oradan kalk ve git. 


Duyarlılık gösterip ilkeli davrananlara onların kazançlarından 
bir sorumluluk yoktur ama belki onlarda duyarlılık gösterip 
ilkeli davranırlar diye bir hatırlatmak gerekir. 


Şu geçici yaşamın güzelliklerine aldanarak oyun ve eğlenceye 
yönelik bir yol tutanları uyarmadan bırakma ve onlara şu hatır- 
latmayı yap ki bir kişi yaptıklarının eline düşmeye görsün. Sonra 
Allah'tan başka onu savunacak bir dost ve bir yardımcı da bu- 
lunmaz. Her türlü fidyeyi verse de ondan kabul edilmez. İşte 
onlar kazandıklarının eline düşenlerdir. Onlar için kaynar sudan 


bir içki ve mesajlarımızı hafife almaları nedeniyle de acı bir 
azab vardır. 


71-72: Allah'tan başka bize ne yarar ne de zarar vermeyenlere 
mi yalvaralım? diye söyle. Allah bizi doğru bir anlayışa getirdik- 
ten sonra ökçelerimizin üzerinde eski anlayışımıza döndürülüp 
saptırıcıların kandırıp şaşırmış bir durumda ortada biraktıkları 
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arkadaşlarının ise bize gel diye doğru anlayışa çağırdıkları şaş- 
kın kimse gibi mi olalım? 


Şöyle söyle: Doğru anlayışa en güzel Allah getirir. Biz her şeyin 
yaratıcısı adına barışı iş edindik. Duyarlı ve ilkeli davranarak 
insanların dirlik ve esenliği ile ilgili gayretimizi sürdürmeyi de 
iş edindik. Gidip huzurunda toplanacağımız Odur. 


73: Gökleri ve yeri gerçek nedenlerle yaratan O'dur. OL dediği 
an oluverir, sözü gerçektir, yeniden dirilişin gerçekleşeceği 
günde yönetim tümüyle O'na aittir. Gizliyi ve açığı bilendir. O 
tüm yaptıklarımızdan bilgi sahibi iken yine anlayışlı davranan- 
dır. 


9. Konu 


774: İbrahim babası Azere şöyle söylemişti: Sen sembollere ko- 
şulsuz bağlanıp güvenle yalvarıyor musun?Şu gerçek ki: Ben 
seni ve toplumunu apaçık yoldan çıkmışlardan görüyorum. 


75-19: Biz İbrahim'e göklerde ve yerdeki harikulade muhteşem 
varlıklarımızı şöyle gösterdik ki, herşeye yeterli olduğumuzu 
bilenlerden olsun.Gecenin karanlığında bir yıldız gördü, işte 
beni yaratan bu olsa gerek, diye söyledi. Yıldız batınca; batanla- 
rı sevmem diye söyledi.Ardından ay'ı doğarken gördü; beni ya- 
ratan bu olsa gerek diye söyledi. O da batınca; yaratıp yetiştire- 
nim beni doğru düşünceye eriştirmeseydi hiç kuşkusuz bende 
sapan topluluktan olurdum diye söyledi. Ardından güneşi doğar- 
ken gördü; bu daha büyük, yaratıcım bu olsa gerek diye söyledi. 
O da batınca şöyle söyledi: Ey toplumum ben sizin Allah'a ortak 
tuttuğunuz şeylerden uzağım. Ben yönümü tümüyle gökleri ve 


yeri yoktan varedene çevirdim ve bundan böyle ben O'na ortak 
tutanlardan değilim. 
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80-83: İbrahim'in bu söylemine karşı toplumu onunla tartışmaya 
girişti. O da onlara şöyle söyeldi: Beni doğru anlayışa eriştirmiş 
olan Allah ile ilgili mi benimle tartışıyorsunuz? Ben, sizin O'na 
ortak tuttuklarınızdan korkmam. Yaratanım ne dilerse onu ya- 
par! Benim yaratıp yetiştiricimin bilgisi herşeyi kuşatmıştır, hala 
öğüt almıyormusunuz? Hem sizler Allah'ın size onların güveni- 
lebilecek bir güce sahip oldukları ile ilgili bir delil indirmediği 
şeyleri O'na ortak tutmaktan korkmuyorsunuz da ben nasıl sizin 
O'na ortak tuttuklarınızdan korkarım? 


Şimdi anlamışsanız söyleyin! Yalnız Allah'a koşulsuz güvenip 
O'na umut bağlayan mı? Yoksa O'na güvenmeyip O'na ortak 
tutan mı, bu iki topluluktan hangisi güvende olmaya daha layık- 
tır?Allah'a kesin güvenerek güvenlerini hiç yitirmeyenler işte 
güven onlaradır ve doğru anlayışa eriştirilmiş olanlarda onlardır. 
İşte bunlar toplumuna karşı İbrahim'e verdiğimiz delillerimizdir. 
Bizden dileyip İbrahim gibi gereğini yapanları derecelerle yük- 
seltiriz. Yaratıp yetiştiricinin her şeyi bilen olarak tüm bunları 
yönetirken anlayışlı davrandığından kuşku yoktur. 


10. Konu 

84: Biz ona İshak'ı ardından da Yakub'u hediye ettik. İkisinide 
doğru anlayışa eriştirdik. Daha önce Nuh'u da biz doğru anlayışa 
eriştirmiştik. Onun soyundan Davut'u, Süleyman'ı, Eyyüb'ü, 
Yusuf'u, Musa'yı ve Harun'u da biz doğru anlayışa eriştirmiştik. 
Biz uygun davrananlara böyle karşılık veririz. 


85-90: Zekeriya, Yahya, İsa ve İlyas'ı da doğru anlayışa eriştir- 
miştik. Tümü iyilerdendi. İsmail, El Yesa, Yunus ve Lut'u da biz 
doğru anlayışa eriştirmiştik. Onların insanlar arasında sayısını 
çoğalttık. Babalarından çocuklarından ve kardeşlerinden bazıla- 
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nm da biz doğru anlayışa eriştirdik. Onlarda bu düzeltilmiş 


anlayışta gittiler. 
Doğru anlayışa eriştirme işi yalnız Allah'aittir. Dileyip yalnız 


O'na kulluk etmek isteyeni bu düzgün anlayışa eriştirir. Eğer 
onlar Allah'a ortaklar tutsalardı güzel diye yaptıklarının tümü 


yok olurdu. 
İşte bunlar kendilerine verdiğimiz kitabla oluşturdukları düzgün 


bakış açısı ile insanları uyarıp aydınlatıcı yaptığımız kimseler- 


dir. 

Şimdi şu insanlar, yaratıcı Allah'ın bu sonsuz gücünü küçük 
görürse. Bu gücümüzü küçük görmeyecek bir toplumu onların 
yerine geçiririz. İşte onlar Allah'ın kendilerini doğru anlayışa 
eriştirdiği kişilerdir. Onların anlayışını benimse ve ilkeli ol da 
şöyle söyle: Ben bu anlattıklarıma karşılık sizden bir ücret bek- 


lemiyorum. Bunlar tüm sorumlulara bir uyarıdır. 


11. Konu 

91: Allah'ı şanına yaraşır biçimde tanımak istemediler de Allah 
insana bir şey bildirmedi, diye söylendiler. Onlara şöyle söyle: 
Öyleyse Musa'nın insanlara ışık ve düzgün bir anlayışa eriştiri- 
ci olarak getirdiği ki, siz onları kağıtlara parça parça geçiriyor 
ve birçoğunu da insanlardan gizliyorsunuz ve ne sizin ne de 
babalarınızın bilmediği şeyleri size öğreten Kitab'ı kim indirdi. 
Allah indirdi, diye söyle de, sonra bırak onları daldıkları pislik- 


te oyalanıp dursunlar. 

92-93: Bunlarda kentin çevresindekileri ve çevresinde bulunan- 
ları uyarman için sana bildirdiğimiz kendisinden önce bildiril- 
miş Tanrısaj mesajları doğrulayan onanmış bildirgelerdir. son- 
suzluk yaşamının gerçekliği ile ilgili duyarlı olup ilkeli davra- 
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nanlar bu tanrısal mesajlara güvenerek duyarlı davranırlar, Ve 


bu bakış açısıyla insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vazge- 
çilmezi olarak sürdürürler. 


Allah'a karşı yalan uydurandan ya da kendisine hiç bir şey bildi- 
rilmemiş iken bana da yaratıcıdan bilgi geldi , diye söylenenden 
ve ben de Allah'ın bildirdiği gibi aynen bilgilendiririm diye 
iddia edenden daha çok kendine yazık eden kim olabilir? O 
kendilerine yazık edenler ölüm zorluğu içinde melekler de elle- 
rini uzatmış: Haydi canlarınızı verin , Allah'la ilgili gerçek ol- 
mayanı söylemenizden ve O'nun elçilerine karşı büyüklük tas- 


tamanız nedeniyle o gün alçaltıcı bir azabla cezalandırılacaksı- 
nız. Bu durumda onların halini bir görsen. 


94: Andolsun sizi ilkin yarattığımız gibi yine tek olarak bize 
geldiniz ve geçici yaşamda size verdiğimiz zevke sefaya daldığı- 
nız şeyleri ardınızda bıraktınız. Hani bizim ortaklarımız sandığı- 
nız aracılarınızı da yanınızda görmüyoruz. Aranızdaki bağlar 
kesilmiş ve şefaatçi sandıklarınız sizden kaybolup gitmiştir. 

1. Konu 


95-99: Taneyi ve çekirdeği yaran hiç kuşkusuz Allah'tır. O ölü- 
den diriyi çıkarır, diriden de ölüyü çıkarır. İşte allah budur. Böy- 
leyken neden Allah'tan başkasına dönüyorsunuz. Karanlığı yarıp 
sabahı çıkaran O'dur. geceyi dinlenme zamanı güneş ve ay'ı 
zaman belirlemesine bir belirleme ölçüsü yapmıştır. Bu o üstün 
ve her şeyi bilen Allah'ın belirlemesidir.Karanın ve denizin 
karanlıklarında yolu bulmanız için size yıldızları yaratan O'dur. 


Biz gerçekten bilmek isteyen bir toplum için mesajlarımızı 
ayrıntıları ile açıklıyoruz. 


Sizi bir tek candan yaratan da O'dur. Sizin için bir yerleşim ve 
bir emanet olarak belirlenmiş bir zaman vardır. Biz gerçekleri 
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anlamak isteyen bir toplum için mesajlarımızı detaylarıyla açık- 


hyoruz. 
Size gökten suyu indiren de O'dur. Onunla her türlü bitkiyi biti- 
ririz. O bitkiden bir yeşillik çıkarırız. Ondan da birbiri üzerine 
binmiş daneler, hurmanın tomurcuğundan, sarkan salkımlar, 
üzüm bağları, zeytin ve nar çıkarıyoruz. Bunların kimi birbirine 
benzer, kimi benzemez. Her birinin meyvesine bakın; olgunlaşıp 
meyve verdiği zaman. Bu size anlatılanlarda duyarlılık gösteren 


toplumlar için işaretlerin varlığı kuşkusuzdur. 


13. Konu 
100-107; Alah'ın yarattığı cinleri Allah'a ortak yaptılar. Bilgi- 


sizce Allah'ın kızları ve çocukları olduğunu iddia ediyorlar, ben 
onların yakıştırmasından en üstün nitelikli Allah'a sığınırım. 


O gökleri ve yeri yoktan var edendir. O'nun nasıl çocuğu olabilir 
ki? Kendisinin bir eşi yoktur, herşeyi O yaratmıştır ve O her şeyi 
bilendir. 

Sizi yaratıp yetiştiren Alfah işte budur. O'ndan başka kuşkusuz 
bağlanılıp güvenle yalvarılacak bir güç yoktur. O herşeyin yara- 
tıcısıdır, koşulsuz bağlanıp güvenle yalnız O'na yalvarın, 
herşeyin dayanağı O'dur. Gözler O'nu görmez, O gözleri görür; 
O herşeyi bildiği halde size iyi davranıyor.Size gerçekleri görme 
yeteneğini veren hiç kuşkusuz Allah'tır. Bu bakış açısıyla kim 
gerçeği görürse yararı kendisine, gerçeği görmemezlikten gelen 
kimse de kendine zarar vermiş olur. Ben sizi savunucu atanma- 


dım. 
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İşte böylece mesajlarımızı tüm ayrıntıları ile açıklıyoruz. Ama 
onlar sadece sen başkalarından ders alıyorsun diye konuşuyorlar. 
Biz işte böyle bilmek isteyen bir toplum için her şeyi beklentile- 
re uygun ve zamanında açıklıyoruz. 


Yaratıcından sana bildirilene uy: O'ndan başka koşulsuz bağla- 
nılıp güvenle yalvarılacak yoktur. O'na ortak tutanlardan yüz 
çevir. Onların Allah'a ortak tutmalarını Allah dilemedi. Biz seni 


onlara savunucu olarak atamadık. Sen onları savunabilecek de 
değilsin. 


108-111: Onların Allah'tan başka yalvardıklarına hakaret etme- 
yin ki, onlarda bilgisizlikle çizgiyi aşıp Allah'a hakaret etme- 
sinler! Biz işte herşeyi böylece güzelleştiriyoruz; Sonunda yara- 
tıcılarına döndüklerinde O onlara yaptıkları herşeyin getirisini 
haber verir. 


Eğer kendisine fizikötesi bir gösterim gösterirse ona güvenip 


ilkeli davranacağız diye her şeylerini ortaya koyarak Allah'a 
and veriyorlar. 


Onlara şöyle söyle: fizikötesi bir gösterim gösterebilmek ancak 
Allah'ın işidir. Hem şunu iyi bilin ki biz fizikötesi bir gösterim 
sergilesek onlar yine sana güvenmezler.İlkin ona güvenmedikle- 
rinden gönülleri ve gözleri tersine döndü. Onlar bulundukları 
yerde bocalayıp dururlar. Biz onlara melekleri indirsek ölüler 
kendileriyle konuşsalar ve her şeyi toplayıp karşılarına getirsek, 
onlar yine bize güvenip duyarlı davranmazlar. Onların böyle 
davranması Allah'ın dilemesi değil. Fakat çoğu bu gerçeği bil- 
mek istemiyor. 
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112-113: İşte böyle bizim haber alıcılarımızın ve o haberleri 
gerekli kimselere gerektiği gibi ulaştırmaya çalışanlara insanla- 
rın ve cinlerin saptırıcıları düşman olur. Bunlar insanları aldat- 
mak için birbirlerine aldatıcı sözler yayarlar.. Böyle yapmaları 
yaratıcının dilemesi değildir. Artık onları uydurdukları şeylerle 
başbaşa bırak. 


Sonsuzluk yaşamı ile ilgili haberlere güvenmeyenlerin gönülleri 
bu aldatıcı sözleri yeterli bulur. Onlardan hoşlanırlar ve işledik- 
leri suçları sürdürürler. 


114: Allah size bu yazılanları ayrıntıları ile açıklanmış olarak 
bildirmiş iken ben ondan başka yanlış ile doğruyu ayırt edici 
birini mi arayayım? Kendilerini daha önce bilgilendirdiklerimiz 
bu okunanların gerçekten yaratıcılarından bildirilmiş olduğunu 
bilirler. Bu nedenle kuşkulananlardan olma. 


115-116: Yeryüzünde bulunan insanların çoğuna uyarsan, seni 
Allah'ın yolundan saptırırlar, onlar sadece doğru düşüncede 
olduklarını sanıyorlar ve onlar sadece saçmalıyorlar. 


117: Yaratıcın kendi yolundan sapanları çok iyi bilir Ve O 
düzgün yolda olanları da çok iyi bilir. 


118-122: Ölü gibi yaşıyorken onanmış bilgilerle dipdiri yaptığı- 
mız ve kendisine insanlar arasında düzgün yürüyebileceği bir 
ışık verdiğimiz kimse karanlıklar içinde kalıp oradan hiç çıkma- 
yan kimse gibi olur mu? İşte mesajlarımızı hafife alanların yap- 
tıkları kendilerine güzel geldi. 


123: İşte böyle; Her kentin ileri gelenleri böyle suç işlerler, 
hileler yaparlar. Onlar kendilerinden başkalarına hile yapmıyor- 
lar, ama farkında değiller. 
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124; Kendileriyle ilgili bir mesaj gelse: ona verilenlerin aynı 
bize de verilmedikçe bunlara güvenip duyarlılık göstermeyece- 
ğiz diye söylenirler. Allah kimi elçi atayacağını bilir. Suç işle- 
yenlere katından bir aşağılık ve yaptıkları hileye karşı çetin bir 
azab erişecektir. 


125: Allah doğtu düşünceye eriştirmek istediği kişinin gönlünü 
barışa açar; doğru düşünceye gelmek istemeyen kişinin gönlü de 
göğe çıkıyormuş gibi dar ve tıkanıktır. 


Allah'a güvenmeyenlerin üstüne işte böyle pislik çöker. 


126-131: İşte yaratıcının doğru düşünce metodu budur. Biz öğüt 
almak isteyenlere mesajlarımızı işte böyle tüm ince ayrıntılarıyla 
açıklıyoruz. Yaratıcılarının katında, esenlik yurdu onlarındır. 
Uygun işler yaptıkları nedeniyle Allah onların dostudur. 


Tümünü bir araya topladığı gün: Ey cinlerin saptırıcıları, siz 
insanlarla çok uğraştınız diye seslenilir. O saptırıcıların insan- 
lardan olan dostları şöyle yanıt verirler: Ey yaratanımız birbiri- 
mizden yararlandık ve bize tanıdığın zamanın sonuna geldik. 
Allah son durağınız ateştir. Allah'ın dilemesi dışında orada sü- 
rekli kalacaksınız. Yaratıcınızın en anlayışlı bir yönetici oldu- 
ğundan kuşku yoktur, herşeyi bilendir. İşte kazandıkları nedeniy- 


le kendilerini harcayanların bir kısmını diğer bir kısmının peşine 
böyle takarız. 


Ey cin ve insan topluluğu, aranızdan, size mesajalrımızı anlatan 
ve bugününüzle karşılaşacağınızla ilgili sizi uyaran elçiler gel- 
medi mi? Kendi aleyhlerine evet tanığız geldi diye yanıt verirler. 
Geçici yaşama aldanan kimseler kendilerinin Tanrısal mesajları 
küçük görüp beğenmeyen kimseler olduklarına tanıklık ederler. 
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Bu böyledir. Çünkü yaratıcın halkını haberlendirmeden hak 
etmedikleri helakı onlara getirecek değildir. 


Her birinin yaptıkları işlere göre dereceleri vardır. Yaratıp yetiş- 
tiricin onların yaptıklarından habersiz değildir. 


15. Konu 
132-133: Yaratıcınız engin acımaya sahibtir. Dilediği an sizi 


götürür, sizi nasıl başka bir toplumun soyundan yarattı ise, siz- 


134-135: Sizin için söz verilen hiç kuşkusuz olacaktır. Siz onun 
önüne geçemezsiniz, 

Onlara şöyle söyle; Ey toplumum gücünüzün yettiğince yapaca- 
gınızı yapın bende yapmam gerekeni yapıyorum. Yakında bura- 
ların kime ait olduğunu bileceksiniz. Kendilerini boşu boşuna 
harcayanların kurtuluşa eremeyecekleri kuşkusuzdur. 


136: Allah'ın yarattığı ekinlerden ve hayvanlardan Allah'a pay 
ayırıyorlar. Sanılarınca; Bu allah'a bu da Allah'a tuttuğumuz 
ortaklarımıza diye söylediler; ortakları için ayrılan Allah'a ulaş- 
mıyor, fakat Allah için ayrılan ortaklarına ulaşıyor. Ne kötü bir 


uygulama. 

137: Yine ortakları Allah'a ortak tutanlardan çoğuna çocuklarını 
öldürmeyi gösteriyor Ki, hem kendilerini mahvetsinler hemde 
düşünceleri karışıp bozguna uğrasın, Onların böyle olmalarını 
Allah dilemedi. Bu durumda onları uydurduklarıyla başbaşla 
bırak! 


138-140: Gerçek bilgiden yoksun oldukları için beyinsizce ço- 
cuklarını öldürenler ve Allah'ın kendilerine yaptığı iyiliği, Al- 
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lah'a iftira ederek yasaklayanların ziyana uğruyacakları kuşku- 
suzdur. Yola gelici de değillerdir. 


16. Konu 
141-142: Hayvanları çeşit çeşit yaratan O'dur. Kimi yük taşır, 
kiminin tüyünden yatak yapılır. Allah'ın size verdiklerinden 


yeyin, saptırıcıların adımlarını izlemeyin. Çünkü o sizin için 
apaçık düşmandır. 


143-147: Eğer seni yalanlıyorlarsa şöyle söyle: Yaratıcınız engin 
iyilikseverliğe sahiptir. Ancak O'nun azabı suçlu toplumdan geri 
çevrilmez. 


148-153: Allah'a ortaklar tutanlar şöyle söyleniyorlar: Allah 
isteseydi ne biz nede babalarımız Allah'a ortaklar tutmazdık, 
hiçbir yasakta koymazdık. 


Onlardan önceki yalanlayıcılarda öyle söylemişlerdi de sonunda 
azabımızı tatmışlardı. 


Onlara şöyle söyle: Yanınızda bize gösterebileceğiniz bir delili- 


niz var mı? Siz sadece sanıya uyuyorsunuz ve sadece saçmalıyor- 
sunuz. 


Onlara şöyle söyle. ÜSTÜN DELİL ALLAH'IN DIR. Allah'ın 
isteği tümünüzün doğru düşüncede toplanmanızdır. 


Onlara şöyle söyle: Haydi Allah bunu yasak etti diye, tanıklık 
edecek tanıklarınızı getirin. Eğer tanıklık ederlerse sen onlarla 
beraber tanıklık etme. Mesajlarımızı yalanlayarak sonsuzluk 
yaşamı ile ilgili haberlere gövenmeyenlerin keyiflerine uyma. 
Çünkü onlar başkalarını yaratıp yetiştiricilerine ortak tutmakta- 
dırlar. 
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Onlara şunu anlat; Gelin yaratıcınızın size neleri yasakladığını 
anlatayım. O'na hiçbir şeyi ortak tutmayın, ana babaya iyi dav- 
ranın, fakirlik korkusuyla çocuklarınızı öldürmeyin. Sizi de 
onlarıda biz besliyoruz. Kötülüklerin açığınada gizlisinede yak- 
laşmayın. Ve haksız yere Allah'ın yasakladığı cana kıymayın. 
Düşünesiniz diye Allah bunları size öneriyor. Yetimin malına 
dokunmayın, ancak kendisi işlerini yürütebilecek konuma gelin- 
ceye kadar uygun olarak yardımcı olabilirsiniz. 


Ölçüyü ve tartıyı tam ve dengeli yapın. Biz kişiye gücünün üs- 
tünde bir teklif yapmayız. Söylediğiniz zaman en yakınınız da 
olsa doğruyu söyleyin ve Allah'a verdiğiniz sözü tutun. Allah 
size bunları hatırlayıp öğüt alasınız diye öneriyor. 


İşte benim doğru düşünme metodum budur. Ona uyun başka 
yollara uymayın ki, sizi O'nun yolundan ayırmasın, duyarlılık 
gösterip ilkeli davranasınız diye Allah size bunları öneriyor. 


17. Konu 


154-157: Sonra uygun davrananlara ( bilgimizi tamamlamak, 
her şeyi açıklamak ve yola iletici bir iyilikseverlik olarak Mu- 
sa”ya verdik ki. Yaratıcılarının huzuruna varacaklarına güvenip 
duyarlılık göstersinler. 


İşte bu yazılanlarda onanmıştır. Onları biz bildiriyoruz. Onlara 
uyun duyarlılık göstererek ilkeli davranın da Allah'ın iyilikse- 
verliği size de erişsin. Ve kitab yalnız bizden önceki iki toplulu- 
ga indirildi. Biz ise onların okunmasından habersiziz diye ko- 
nuşmayasınız. yahut: Eğer bize de Kitab indirilseydi, biz onlar- 
dan daha doğru düşünceli olurduk, diye konuşmayasınız diye işte 
size de yaratıcınızdan açık delil, yola iletici ve iyilik gelmiştir. 
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Allah'ın mesajlarını yalanlayıp onlardan yüzçevirenden daha çok 
kendine yazık eden kim olabilir? Mesajlarımızdan yüz çevirenle- 
ri, yüz çevirmeleri nedeniyle azabın en kötüsüyle cezalandıraca- 
ğız. 


158: Tanrısal mesajlara güvenmek için ille Meleklerin gelmesi- 
ni, yahut yaratıcının gelmesini yada yaratıcının bazı tehlike işa- 
retlerinin gelmesini mi bekliyorlar? Ama yaratıcının tehlike 
işaretleri geldiği zaman daha önce onlara güvenip duyarlılık 
göstermemiş yada duyarlılıklarıyla bir ilerleme kaydedemeyen- 
lere artık güvenip duyarlılık göstermeye çalışması bir fayda 
sağlamaz. Onlara şöyle söyle: Bekleyin bizde bekliyoruz. 


18. Konu 


159-165: Dinlerinde tarikat tarikat olup guruplara ayrılanlar var 
ya senin onlarla bir ilişkin yoktur. Onların işi Allah'a kalmıştır. 
Sonra yaptıklarını kendilerine bildirecektir. 


Kim iyilik getirirse ona o getirdiğinin on katı verilir. Kim kötü- 


lük getirirse sadece onun dengiyle karşılık görür. Herkese eşit 
davranılır. 


Onlara şunu söyle: yaratıp yetiştirenim beni doğru düşünceye 
iletti, dosdoğru düşünceye, Allah'ı her konuda tek güvenli güç 


olarak bilen İbrahim'in düşüncesine . O Allah'a ortak tutanlar- 
dan değildi. 


Onlara şunu da söyle: Benim insanların dirlik ve esenliği için 
saygı ve istekle yaptığım eylemim, yaşamımın tümü ölümüm 
bile herşeyi yaratanın adınadır. O'nun ortağı yoktur. Ben bu 
anlayışı iş edindim ve ben yaratıcıyla barışa girenlerin ilkiyim. 


Onlara şunu da söyle: Allah herkesin yaratıp yetiştiricisi iken 
O'ndan başak bir yetiştiren mi arayayım? Herkesin kazandığı 
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kendisine aittir. Kendi suçunu taşıyan hiç bir kimse bir başka- 


sının suçunu taşıyamaz. Sonra dönüşünüz yaratıcınızadır. O 
ayrılığa düştüğünüz gerçeği size haber verecektir. 


Sizi yeryüzünün yöneticileri yapan size verdiği şeylerde sizi 
sınamak için kiminizi kiminizden değişik konumlarda yapan 
O'dur. Yaratıcının karşılık vermesi çok çabuktur. Esirgeyip 
bağışlayacak olan da Odur. 


Tİ TRI TELl Te Fr fa A TD 3 RU Rİ NE Tİ RU RA Dİ Fİ A TR ER a TR Tİ (Rİ Şİ RU İŞ 
TANRPNIN HABERCİLERİ / ENBİYA BÖLÜMÜ 
Rİ FG A e TR e Rİ RR IR Tİ Rİ Rİ RU Rİ RO EE EY 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk (o yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi dav- 
ranmaya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına 

1. Konu 

1-8: İnsanların hesap verme zamanı yaklaştı. Fakat onlar hala 
umursamazlıkla yüz çevirmektedirler. Kendilerine yaratıcıların- 
dan gelen her yeni uyarıyı dinlerken eğlenceye aldıkları kuşku- 
suzdur. Gönülleri eğlencededir. O kendine yazık edenler arala- 
rındaki şu konuşmayı gizlediler: Bu elçilik iddiasında bulunan 
da sizin gibi bir insan değil mi? Şimdi siz göz göre göre büyüye 
mi kapılacaksınız? 


Onlara şöyle söyle: Benim yaratıp yetiştirenim gökte ve yerde 
konuşulan her sözü bilir. O herşeyi işitendir bilendir.Hayır, bu 
elçilik iddiasındaki kişinin anlattıkları karmakarışık rüyalar, 
hayır hayır kendisi uyduruyor, hayır o gereksiz ve beklentisiz 
sözler söylüyor. Eğer bizim kendisine güvenmemizi istiyorsa 
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bize önceki topluluklara gönderilen mucizeler gibi bir mucize 
göstersin diye konuşuyorlar. 


Bunlardan önceki helak ettiğimiz hiçbir kent halkı mucizeleri- 
mize güvenip duyarlılık göstermemişti. Şimdi bunlar mı güvenip 
duyarlılık gösterecekler.Biz senden önce yalnız kendilerini bilgi- 
lendirerek yetiştirdiğimiz erkeklerden başkasını elçi atamadık. 
Eğer bilmiyorsan uyarıda yetkili olanları soruştur.. Biz onları 
yemek yemeyen ölülerden yapmayız. Onlar ölümsüz de değiller- 
dir. Sonra onlara verdiğimiz sözü yerine getiririz. Onları ve dile- 
yip hakedenleri kurtarır, aşırı gidenleri helak ederiz. 


2. Konu 


9-22: Andolsun. Sizi onurlandıracak bilgiler indiriyoruz. aklını- 
zı kullanmıyor musunuz? 


Birbirilerine haksızlık eden bir çok kenti kırıp geçirdik. Ve on- 
ların yerine başka bir topluluk getirdik. 


Azabımızı hissettikleri zaman onlar hemen oradan kaçmaya 
yelteniyorlardı. Boşuna kaçmayın içinde şımardığınız her şeyin 
bolca olduğu yurtlarınıza dönün, çünkü sorguya çekileceksiniz. 


Eyvah bize, gerçekten biz kendimize yazık etmişiz diye söylenir- 
ler. Bu mırıldanmaları sürüp giderken, biz onları biçilmiş ekin 
gibi yaptık, sönüp gittiler. 


Biz göğü yeri ve bunlar arasındakileri eğlence için yaratmadık. 
Eğer bir eğlence edinmek isteseydik, kendi katımızdan edinir- 
dik. Eğer yapacak olsaydık böyle yapardık. 


Hayır biz gerçeği gerçek olamayanın üzerine atarız da o onun 
beynini parçalar. Hemen gerçek olmayanın canı çıkar. Allah'a 
yakıştırdığınız nitelikler nedeniyle size yazık olacak. 
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Göklerde ve yerde kim varsa tümü O'nun dur. O'nun yanında 
bulunanlar O'na saygılı davranıp sözünü tutarlar, büyüklenmez- 
ler ve yorulmazlar. Gece gündüz O'nun adına uğraşırlar, hiç ara 
vermezler. 


O Allah'a ortaklar tutanlar yeryüzünden koşulsuz güvenilip bağ- 
lanılacak güçler mi edindiler de ölüleri onlar mı diriltecek? 


Eğer yerde ve gökte Allah'tan başka koşulsuz bağlanılıp yalvarı- 
lacak güçler olsaydı yerde gökte bozulup giderdi. Ben onların 
benzetmelerine uymam benim uğraşım en yüksek makamın 
sahibi Allah'ın adınadır. 


23-24: O yaptığından sorulmaz, ama onlar sorulurlar. Yoksa 
O'ndan başka koşulsuz bağlanılıp umutla yalvarılacak güvence- 
ler mi edindiler? Onlara şöyle söyle: Delilinizi getirin. İşte be- 
nimle beraber olanlarında kanıtı ve benden öncekilerin kanıtı 
budur. Ama çoğunluk bu Tanrısal gerçeği bilmek istemiyor. Bu 
nedenle onlar Tanrısal gerçeklerden yüz çeviriyorlar. 


25-29: Senden önce hiçbir elçi atamadıkki ona: Benden başka 
koşulsuz bağlanılıp güvenle yalvarılacak hiçbir güvence yoktur. 
Bağlılığı yalnız bana yapın diye bildirmiş olamayalım. 


Çok iyiliksever Allah'ın çocuk edindiğini iddia ediyorlar. O 
yücedir. Melekler de O'nun kullarıdır. O'ndan önce söz söyle- 
yemezler ve onlar O'nun emriyle hareket ederler. 


Allah onların önceden ve sonradan yaptıklarının tümünü bilir. 
Allah'ın hoşnut olduğu kimselerden başkasına aracılık etmezler 
ve onlar iyi davranmamaktan korkarlar. Onlardan her biri; Ben 
Allah'tan başka koşulsuz güvenilip bağlanılacak bir güce sahi- 
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bira diye söz ederse onu cehennemle cezalandırırız. Biz kendine 
yazık edenlere böyle karşılık veririz. 


30-31: O nankörler göklerin ve yerin daha önce birbirine bitişik 
olduğunu. onları sonradan ayırdığımızı ve canlıların tümünü 
sudan yarattığımızı düşünüp görmüyorlar mı? Hala bizim mesaj- 
larımıza güvenip duyarlılık göstermeyecekler mi? 


Yer onları sarsmasın diye onun üstünde yüksek dağlar yarattık. 
Ve istedikleri yere gidebilmeleri için aralarında geniş yollar 
açtık. 


32-35; Göğü korunmuş tavan yaptık.Onlarsa hala Allah'ın gü- 
cünü simgeleyen göğün işaretlerinden yüz çevirmektedirler. 


Geceyi, gündüzü, güneşi, ay'ı yaratan O'dur. Her biri bir yörün- 
gede yüzmektedir. 


Senden önce hiç kimseye sürekli yaşam vermedik.Şimdi sen 
ölürsen onlar sürekli mi kalacaklar? 


Her kişi ölümü tadacaktır. Biz sizi iyilikle kötülükle sınıyoruz. 
Sonunda bize döndürüleceksiniz. 


4. Konu 
36-42: Mesajlarımızı hafife alanlar seni gördükleri zaman seni 
alaya alarak sizin koşulsuz bağlanarak umutla yalvardıklarınızı 
diline dolayan bu mu? diye,alaylı alaylı konuşuyorlar. oysa ken- 
dileri çok iyiliksever Allah'ın uyarılarını kabul etmiyorlar. in- 
sanlar arzu ettiklerinin hemen olmasını isteyen bir oluşuma geti- 
rildi. Size işaretlerimi göstereceğim. Onları benden hemen isl€- 
meyin. 


Doğruyu söyleyenlerden iseniz, bu bizi tehdit ettiğiniz azab ne 
zamandır? diye konuşuyorlar. 
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Mesajlarımızı küçük görenler ne yüzlerinden nede sırtlarından 
ateşi savamıyacakları ve yardımda olunmayacakları zamanı bir 
bilselerdi. Kuşkusuz O onlara ansızın gelecektir. Şaşırıp kala- 
caklar, ne onu reddedebilecekler ne de kendilerine zaman tanı- 
nacak. 


Andolsun senden önceki elçilerle de alay edildi. Ama onlarla 
alay edenleri alay ettikleri şey kuşatıverdi. 


Onlara şöyle söyle: Gece ve gündüz sizi çok iyiliksever Allah'ın 
azabından kim koruyacak?Hayır onlar hala yaratıcılarının uyarı- 
larından yüz çeviriyorlar. 


43: Yoksa onların bize karşı koruyacak bir güvenceleri mi var! 
Onlar ne kendilerine yardım edebilirler, ne de bizim katımızdan 
onlara sahip çıkılır. 


44-47: Biz onları ve atalarını yaşattık. Nihayet kendilerine tanı- 
nan zaman uzun geldi. Bizim yere gelip onu uçlarından eksiltti- 
gimizi görmüyorlar mı? Üstün gelen onlar mı? 


Onlara şöyle söyle: Ben sizi ancak bana bildirilenlerle uyarıyo- 
rum. Ama sağır gibi davrananlar uyarıldıkları zaman çağrıyı 
işitmezler. 


Andolsun, onlara yaratıcının azabından bir esinti dokunsa. Bize 
yazık olacak, biz gerçekten kendimize yazık edenlerden mişiz? 
diye sızlanırlar. 

Yeniden diriliş günü için eşitlik terazileri kurarız.Hiç kimseye 
bir haksızlık edilmez yaptıkları şey hardal tanesi kadar olsa 
bile onu ortaya çıkarırız.Hesap gören olarak biz yeteriz. 


5. Konu 
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48-55: Andolsun biz Musa'ya ve Harun'a gerçekle gerçek olma- 


yanı ayırt eden duyarlılık gösterip ilkeli davranmak isteyenlere 
bir ışık ve uyarı belgesi verdik. 


Yaratıcılarının mesajlarına güvenle duyarlılık gösterip ilkeli 
davrananlar yaratıcılarının gelecekle ilgili bildirdiği büyük olay- 
dan korkarlar yeniden dirilişin oluşması da onları titretir. 


Bu okunanlarda sana bildirdiğiz onanmış uyarılardır. Şimdi siz 
onu hafife mi alıyorsunuz? 


Andolsun biz daha önceden İbrahim'e de, doğru düşünme meto- 
dunu bulma yeteneğini vermiştik. Zaten biz onu iyi tanıyor- 
duk.Babasına ve toplumuna şöyle söylemişti: sizin şu karşısın- 
da durup saygıyla kendinizden geçtiğiniz türbeler nedir? Baba- 


larımızı onlara koşulsuz bağlanıp umutla yalvaran bir anlayışta 
bulduk.diye yanıt verdiler. 


İbrahim:Sizde babalarınızda bir sapıklık içine düştüğünüz kuş- 


kusuzdur diye söyledi. Şöyle yanıt verdiler:Sen bize ger- 
çeğimi getirdin yoksa şaka yapanlardan mısın? 


56-65: İbrahim hayır diye yanıt verdi. Yaratıp yetiştiriciniz gök- - 
lerin ve yerin sahibidir ki onları O yaratmıştır.Ben işte bu iddi- 
anın sahibiyim. Allah'a andolsun ki siz gittikten sonra koşulsuz 
bağlanıp güvenle yalvardığınız sembollerinize bir tuzak kuraca- 
gım. 

Ardından İbrahim onları parça parça etti. Yalnız onların e 
günü kırmadı. Belki ona müracaat ederler, diye. 


Bizim güvenle yalvardığımız sembollerimizi kim kırıp geçirdi. 
Bunu yapanın kendine yazık ettiği kuşkusuzdur, diye konuştular, 
Onları diline dolayan bir genç işittik. Adının İbrahim olduğunu 
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duyuyoruz, diye söylendiler.Onu insanların gözü önüne getirinde 
ona vereceğimiz cezaya tanık olsunlar, diye konuştular. 


İbrahim'i getirdiler ve şöyle söylediler: Ey İbrahim, bizim gü- 
vencelerimize sen mi yaptın bunu?İbrahim hayır diye yanıt verdi. 
İşte şu büyükleri yapmış, ona sorun eğer konuşursa! Bir özeleşti- 
ri yapıp kendilerine yöneldiler ve biz gerçekten haksısız diye 
mırıldandılar. Sende bilirsin ki bunlar konuşmazlar diye söylen- 
diler. 


66-72: İbrahim, sözünü şöyle sürdürdü, siz Allah'ı bırakıp da 
size hiç yarar ve zarar vermeyenlere mi koşulsuz bağlanıp umut- 
la yalvarıyorsunuz?Yuh size ve Allah'tan başka koşulsuz bağla- 
nıp umutla yalvardıklarınıza SİZ hiç aklınızı 
kullanmıyormusunuz? 


Şöyle yanıt verdiler: Güvencelerimize bağlılığımız sürsün isti- 
yorsanız, onu yakında iyi bir iş yapmış olun. 


Biz de: Ey ateş, İbrahim'e serin ve esenlikli ol diye buyurduk. 


Ona bir tuzak kurmak istediler. Biz de kendilerini mahvettik. 
Onu ve Let'u kurtarıp, insanların bolca bulunduğu bölgeye gön- 
derdik. 


73-74: Onları emrimizle doğru çizgiyi gösteren önderler yaptık. 
Ve onlara iyi işler yapmayı insanların dirlik ve esenliğine sürek- 
li olmayı kötü düşüncelerden aranmayı öğrettik. Onlar yalnız 
bize yönelip bize saygı gösteren kimselerdi. 


Lut'u da bilgimizle anlayış sahibi yaptık. Onu bilgilendirdik ve 
onu çirkin işler yapan bir toplumdan kurtardık. Onlar gerçekten 
yoldan çıkmış kötü bir topluluk idiler. Ve onu acımamızın içine 
aldık. Çünkü o iyilerden idi. 
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6. Konu 

75-79: Nuh'u da hatırlat. O da bunlardan önce bize yalvarmıştı. 
Biz de onun isteğini kabul etmiştik de hem kendisini hem âaile- 
sini büyük sıkıntıdan kurtarmıştık. Ve mesajlarımızı yalanlayan 
toplumdan onun öcünü almıştık. Onlar kötü bir toplumdu. Biz 
de onların tümünü boğduk. 


Davut ile süleyman'ı da hatırlat. Hani onlar halkının davarının 
yayıldığı bir ekin tarlası ile ilgili karar veriyorlardı. Biz de onla- 
rın kararlarına tanık idik. O kararı Süleyman “a bellettik. Onla- 
rın tümünü bilgilendirdik ve onları yöneticiler yaptık. Davud'a 
da dağları ve kuşları boyun eğdirdik. Onunla beraber bir uğraşı 
içindeydiler. Tüm bunları yapan biziz. 


80-82: Ona sizi savaşın etkisinden korumak için zırh yapmayı 
öğretmiştik. Ama siz iyi karşılık veriyor musunuz ki? 
Süleyman'a da rüzgarları boyundirmiştik.Onun emriyle içinde 
boliuklar varettiğimiz yere akıp giderdi. Biz her şeyin en iyisini 
yaparız.Onun için denize dalan daha bundan başka işler yapan 
bazı saptırıcı cinleri de onun emrinde tutuyorduk. 


83-91: Eyyub'u da hatırlat. O yaratıcısına: Bu dert bana dokun- 
du. Sen iyilikseverlerin en iyisisin. diye dua etmişti. Biz de 
onun duasını kabul etmiştik. Kendisine yapışan derdi kaldırmış- 
tık. Bize yönelişine destek olmak için ona çok iyilikte bulun- 
duk. Ailesini ve onlarla beraber bir katını daha vererek şanını 
yükselttik. 

İsmail'i, İdris'i, ZülkifVi de hatırlat, Bunların tümü doğru dü- 
şüncede direnenlerdi. Onları acımamızın içine aldık, çünkü on- 
lar iyilerdendi. 
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Zünnu'nu da hatırlat. Zira o toplumuna kızarak gitmişti. Bizim 
kendisine güç yetiremeyeceğimizi sanmıştı. Sonunda karanlık- 
lar içinde senden başka güvenip bağlandığım bir güç yoktur, 
senin şanın yücedir. Ben kendime yazık ettim, diye yalvardı. Biz 
de onun duasını kabul ettik de onu tasadan kurtardık. İşte biz 
bize güvenip duyarlılık göstererek ilkeli davrananları böyle kur- 
tarırız. 


Zekeriya'ya da çok iyilik ettik. O yaratıcısına ey yaratıcım beni 
tek başıma bırakma. Sen Sahip çıkanların en iyisisin diye dua 
etmişti. Onun da duasını kabul etmiştik. Eşini de kendisi için 
çocuk doğurabilecek duruma getirmiştik. Onlar gerçekten iyi 
işlere koşup umarak ve korkarak bize dua ederlerdi. Ve bize 
derin saygı gösterirlerdi. 


O ırzını korumuş olan Meryem'i de hatırlat. Ona ruhumuzdan 
bir çocuk üfledik. Onu ve çocuğunu tüm insanlara bir ibret yap- 
tık. 


7. Konu 

92: İşte sizin toplumunuzda Allah'ın güvenirliliği ile ilgili kuş- 
kusu olmayan bir tek topluluktur. Yaratıp yetiştiriciniz de be- 
nim. İlkeli ve saygılı olarak insanları bana güvenmeye çağırın. 


93-94-95: Ama insanlar Allah'a güvenmeyip değişik değişik 


kimselere güvenle bağlanarak parçalanmayı iş edindiler, sonun- 
da tümü bize dönecekler. 


Bundan böyle kim Allah'a güvenle ilkeli davranıp uygun işler 
yaparsa onun yaptıklarını yok etmeyiz. Biz her şeyi eksiksiz 
yazıyoruz. 


Helakı hak eden bir ülkeye artık yaşamak yasaktır. Ve onlar bir 
daha geri dönemezler. 
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96-103: Nihayet Yecüc ve Mecüc'ün önü açıldığı ve onlar her 
tepeden akın ettiği zaman bu geçici yaşamın sonu yaklaşmış 
olur, Mesajlarımızı hafife alanların gözleri aniden donup kalır. 
Biz elçilerin uyarılarını hafife alarak dalgınlık içinde kaldığı- 
mızdan kendimizi harcamışız. Bugün bize yazık olacak.Siz ve 
Allah'tan başka güvenle el verip umutla yalvardıklarınız cehen- 
nemin odunusunuz. Kuşkusuz siz oraya gireceksiniz. Eğer onlar 
güvenilip bağlanılacak güçler olsaydılar. Oraya girmezlerdi. 
Oysa tümü orada sürekli kalacaklardır. Onlar için bir inleme ve 
soluma vardır. Ve onlar orada azabtan başka bir şey işitmezler. 


Ama bizden aldıkları güzelliği yaşayarak geçmiş olanlar, işte 
onlar cehennemden uzaklaştırırlar.Onun uğultusunu duymazlar, 
onlar canlarının çektiği giyecek içecek veyiyecekler içinde sü- 
rekli kalırlar. O en büyük korku onları tasalandırmaz. Kendile- 
rini melekler, size söz verilen gün bugündür diye karşılarlar. 


104-107: Göğü kitap gibi dürdüğümüz zaman, yaratmaya ilk 
başladığımız gibi makamımızdan verilmiş bir söz olarak onu 
tekrar var ederiz. Bizim istediğimizi yapacağımız kuşkusuzdur. 


Andolsun ki, Tevrat'tan sonra Zeburda da yer yüzünde insanlara 


yasalara saygılı güzel ve iyi şeyler üreten kimselerin sahip çıka- 
cağını daha önce de belirtmiştik. 


Doğrusu bu size okunanlarda, yasalara saygılı doğru yaşam bi- 
çimini seçenlere örnekler vardır. 


8. Konu 


108-1112: Seni de elçi seçmemizin nedeni insanlara acımamız- 
dandır. 
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Bu nedenle, onlara şöyle söyle: Doğrusu güvencenizin, tek ve 
koşulsuz güvenilip bağlanılacak bir güvencenin, Allah olduğu 
bana bildirildi. 


Artık, Allah'ın erişilmez gücüne teslim olacak mısınız? 


Eğer umursamazlarsa, onlara şöyşe söyle: size durumunuzu de- 
taylarıyla açıkladım, tehdit olunduğunuz şeyin, yakın mı uzak mı 
olduğunu bilmem. Ama Allah açığa vurulan sözü de bilir, gizie- 
diklerinizi de bilir. 

Belki bu erteleme sizi sınamak ve bir süreye kadar geçindirmek 
içindir. 

Elçi ey yaratanım efendim! Bizim aramızdaki durumu netleştir. 


Sizin yakıştırmalarınıza karşı ancak çok acıyıcıyı Allah'tan yar- 
dım istenir diye söyledi. 


ulular nir. iii titminirininirirulnirinin iri 
ALLAH'A GÜVENENLER / MÜMİNÜN BÖLÜMÜ 
ninluininini rinin rinin iniriluirirniriruirulrlrulruiririruiruir ruj 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah 


1. Konu 

1-11: İnsanların dirlik ve esenliğine saygı ve içtenlikle yönele- 
rek, boş ve gereksiz işlerden uzak durarak, namuslarını da koru- 
yarak yalnız Allah'a güvenip O'na bağlandıklarını kanıtlayanlar 
ancak kurtuluşa ererler. 
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Eşleriyle ve sahibi oldukları kadınlarla cinsel ilişkide bulunanlar 


kınanmazlar. Ama bu çizgiyi aşmak isteyenler.İşte onlar sınırı 
aşanlardır. 


Onlar kendilerine geçici olarak bırakılanları gerekeni yaparak 
korurlar. Söz verdiklerini de yaparlar. Allah'ın yakını olabilme 


anlayışını, insanların dirlik ve esenliğine yaşamın vazgeçilmezi 
düşüncesiyle korurlar. 


En güzel ve sonsuz iyiliklere sahib olacak olanlar işte onlardır. 
Orada sürekli kalacaklardır. 


2. Konu 


12-16: Andolsun biz insanı, süzme çamurdan yarattık. Sonra onu 
sperm olarak sağlam bir karar yerine koyduk. Sonra spermi 
embriyoyı bir çiğnemlik ete çevirdik, bir çiğnemlik eti kemikle- 
re geçirdik. Kemiklere de ten giydirdik. Ardından onu çok güzel 


bir yaratık yaptık. İnsanları böyle en güzel biçimde yaratan Al- 
lah ne yücedir. 


Sonra siz bunun ardından öleceksiniz, ardından dirilme gününde 
yeniden dirileceksiniz. 


3. Konu 

17-22: Üstünüzde de yedi kat gök yarattık. Biz yarattığımız şey- 
lerden habersiz değiliz. Gökten belli ölçü ve miktarda su indirip 
onu yerde durdurduk. Bizim onu gidermeye de gücümüz yeter. 
Onunla size içlerinde sizin için bir çok meyveler bulunan hurma 
ve üzüm bahçeleri yetiştirdik, onlardan yiyorsunuz. Yine onunla. # 


Tur'i Sina'dan çıkan meyvesi yağlı olarak biten yiyenlerin yağı- 
na ekmeklerini batıracakları bir zeytin ağacı yetiştirdik. 
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Hayvanlarda da sizin için bir ibret vardır. Karınlarının içinden 
çıkan sütten size içiriyoruz. Onlarda sizin için daha bir çok fay- 
dalar var. Hem onların etlerinden de yersiniz. Gemilerin ve 
onların üzerinde taşınırsınız. 


4. Konu 

23-38: And olsun Nuh'u toplumuna elçi olarak biz atadık. Oda 
ey toplumum koşulsuz bir güvenceyle yalnız Allah'a bağlanın ve 
O'na gerekli saygıyı gösterin. O'ndan başka güvenilecek bir 
güvenceniz yoktur. Hala duyarlılık göstermiyorsunuz. 


Toplumunun arasından karşı gelici aşırı bir gurup şöyle söyledi: 
Bu da sizin gibi bir insandan başka biri değildir. Sizi yönetmek 
istiyor. Eğer Allah bir elçi atamak isteseydi meleklerden atardı. 
Biz daha önce büyüklerimizden böyle bir şey işitmedik. O ken- 
disinde delilik bulunan bir adamdır. Başka bir şey değildir. Hele 
bir zamana kadar onu gözetleyin. 


Nuh ey yaratıcım beni yalanlamaları karşısında bana yardım et, 
diye yalvardı. Biz de ona şöyle bildirdik. Gözümüzün önünde 
bizim öğrettiğimiz biçimde o gemiyi yap. Bizim buyruğumuz 
gelip de tandır kaynayınca her cinsten ikişer çift ve taraftarlarını 
da onun içine bindir. Yalnız onlar arasında aleyhlerine söz geç- 
miş olanları bırak. O kendine yazık edenlerle ilgili bana yalvar- 
ma. Onların boğulacağı kuşkusuzdur.Sen ve yanında bulunanlar 
gemiye yerleştiğiniz zaman bizi o kendine yazık eden topluluk- 
tan kurtaran Allah gerçek övgüye layıktır, diye söyle. Ve sözünü 
şöyle sürdür: Ey yaratıcım bizi bizim için hazırlanmış bir yere 
indir. Sen konuk edenlerin en iyisisin. 


Biz belayı onlara verdik ama sizin için de bu olayda bir çok 
ibret vardır. 
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Sonra onların ardından başka bir topluluk yetiştirdik. Onlara da 
kendi aralarından koşulsuz bir bağlılıkla yalnız Allah'a el verip 
saygıyla yalnız O'na yalvarın. Sizin O'ndan başka güvenebilece- 


giniz bir güvenceniz yoktur. Artık duyarlılık gösterin diyen elçi- 
ler atadık. 


Toplumundan şu geçici yaşamda çok iyilikte bulunduğumuz ve 
yaptığımız iyiliklere nankörlük eden sonsuzluk buluşmasını 
yalanlayan ve çok yandaşı olan kişi şöyle konuştu: Bu elçi oldu- 
ğunu iddia eden kişide sizin gibi insandan başka bir şey değildir. 
Sizin yediklerinizden yiyor, sizin içtiklerinizden içiyor. Eğer 
sizin gibi birisine itaat ederseniz o durumda sizin ziyana uğra- 
yanlardan olacağınız kuşkusuzdur. O size siz ölüpte kemik ve 
toprak durumuna geldikten sonra yeniden diriltip çıkarılacağını- 
zı mı iddia ediyor? Olacak şey değil. O size olacağı iddia edilen 
şey ne kadar da uzak. Tüm olacaklar bu geçici yaşamdadır. Ya- 
şarız ve ölürüz. Biz öldükten sonra diriltilecek değiliz. O elçili- 
ğini iddia eden adam Allah'a yalan uydurandan başka bir adam 
değildir. Biz ona da güvenecek de değiliz. 


5. Konu 

39-44: O elçi ey yaratıp yetiştirenim beni yalanlamalarına karşı- 
lık bana yardım et, diye yalvardı. Allah: Onlar az sonra pişman 
olacaklar, diye söz etti. Ardından o korkunç ses onları gerçek bir 
yakalayışla yakaladı da onları se) süprüntüsü durumuna getirdik. 
Kendine yazık eden o toplum uzak olsun. Sonra onların ardın- 
dan başka topluluklar yetiştirdik. 


Hiç bir topluluk kendilerine tanınan zamanı ne erteleyebilir ne Zed 
de öne alabilir. 


Sonra biz ardı ardına elçiler atarız. Hangi topluluğa bir elçi ata- 
sak onlar onu yalanlarlar. Biz de onları birbiri ardınca deviririz. 
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Ve tümünü birer efsane yaparız. Duyarlılık göstermeyen toplum 
uzak olsun. 


6. Konu 

45-50: Sonra Musa'yı ve kardeşi Harun'u mesajlarımız ve açık- 
ça gösterdiğimiz mucizelerimizle elçi olarak atadık. Firavn'e ve 
ileri gelen adamlarına. Ama onlar büyüklük taslayıp gururlu bir 
topluluk oldular.Şu iki adamın toplumu bize kölelik ederken, 
şimdi biz kalkıp bizim gibi iki insana mı güveneceğiz? diye söy- 
tendiler de elçilerini yalanladılar ve helakı hak edenlerden oldu- 
lar. 


Doğru düşünceye gelsinler diye, biz Musa'ya Tevrat'ı verdik. 


Meryem oğlunu ve annesini bir işaret yaptık ve onları yerleşme- 
ye uygun, çeşmeli bir tepeye yerleştirdik. 


7. Konu 
51-86: Ey elçiler, güzel yiyeceklerden yeyin ve yararlı iş yapın. 
Çünkü ben yaptıklarınızı bilmekteyim. 


İşte sizin toplumunuzda Allah'ın güvenirliliği ile ilgili kuşkusu 
olmayan bir tek topluluktur. Yaratıp yetiştiriciniz de benim, 
duyarlı olunda ilkeli davranın. 


Ama insanlar Allah'a güvenmeyip başka başka kimselere bağla- 
narak parçalanmayı iş edindiler. Her ayrılıkçı kendi yandaşla- 
rıyla sevinir. 


Bir zamana kadar onları duyarsız davranışlarıyla başbaşa bırak. 
Onlar kendilerine verdiğimiz taşınmazlar ve çocuklarıyla onların 
iyiliklerine koşuyoruz mu sanıyorlar? Hayır onlar bu sınavın 
bilincinde değiller. 


8. Konu 
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57-67: Allah'ın acımasını hak edememekten korkarlar, onların 
yaratıcılarının mesajlarına güvendikleri de kuşkusuzdur. Ve 
onlar yaratıp yetiştiricilerine ortak tutmazlar.İnsanlara ne verir- 
lerse yaratıcılarının huzuruna çıkacakları düşüncesiyle kalbleri 
korkudan ürpererek verirler. İşte onlar iyi işlere koşarlar, ve 
onlar iyi işlerde önde giderler. 


Biz hiç kimseye gücünün üstünde bir iş önermeyiz, Katımızda 
gerçeği söyleyen bir kitab vardır. Onlara haksızlık etmeyeceği- 
miz kuşkusuzdur. 


Mesajlarımızı küçük görenler bu tanrısal gerçekten habersiz gibi 
davranıyorlar. Onların bundan başka da işleri var ki onlar hep © 
işler için uğraşıyorlar. 


Sonunda ileri gelenlerini azab ile yakaladığımız zaman hemen 
feryada başlarlar. Bugün artık feryad etımeyin. Bize karşı size 
yardım olunmaz. Mesajlarımız size okunuyordu. da siz ardınıza 


dönüyordunuz. Mesajlarımıza karşı büyüklenerek geceleri saç- 
maliyordunuz. 


9. Konu 

68-70: Kendilerine yapılan çağrıyı iyice düşünmediler mi? yoksa 
onlara kendilerine öncülük eden büyüklerine daha önce gelen 
kitablar gibi bir bilgi gelmedi diye mi böyle davranıyorlar? Yok- 
sa elçilerini tanımadıkları için mi onu küçük görüyorlar. Yoksa 
onda bir delilik var mı diye iddia ediyorlar? Hayır o kendilerine 
gerçeği getirdi, fakat çokları gerçekten hoşlanmıyorlar. 


71-77: Onların arzuları gerçek olsaydı gökler, yer ve bunların 
içinde hiç kimse ve hiç bir şey bozulmazdı. Biz onlara şeref ve 23 


şanlarını getirdik. Fakat onlar kendi şanlarından yüz çeviriyor- 
lar. 
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Yoksa sen onlardan bir vergi mi istiyorsun? Yaratıcının sana 
vereceği daha iyidir. O iyilik yapanların en iyisidir. 


Sen onları en güzel bir anlayışa çağırıyorsun.Ama sonsuzluk 
yaşamının gerçekliği ile ilgili haberlerden (kuşku duyan- 
lar. Doğru anlayışa gelmiyorlar. 


Biz onlara acıyıpta üzerlerindeki sıkıntıyı gidermeseydik yine 
azgınlıklarıyla bocalamayı sürdürürlerdi. 


And olsun biz onları azab ile yakaladık. Onlar yine yaratıcılarına 
yönelmediler. O'na yalvarmadılar. 


Sonunda üzerlerine etkili bir azab kapısı açtığımız zaman he- 
men onun içinde şaşkın ve urnutsuz kalırlar. 


19. Konu 
78-90: Gönlünüzle, kulağınızla, gözünüzle bir düzen kuran 
O'dur. İyi karşılığınız ne kadar da az. 


Sizi yeryüzünde yaraup çoğaltan da O'dur. Hiç kuşkusuz O'na 
götürüleceksiniz. 

Yaşatan, öldüren de kuşkusuz O'dur. Gecenin ve gündüzün de- 
gişmesi de hiç kuşkusuz O'nun eseridir. Aklınızı kullanmıyor 
musunuz? 


Hayır onlar da öncekilerin iddia ettiği gibi iddia ediyorlar. Öl- 
düğümüz toprak ve kemik yığını durumuna geldikten sonra mı 
biz yeniden dirileceğiz, diye iddia ediyorlar? 


And olsun bu tehdit bize de bizden önceki büyüklerimize de 
yapılmıştır. Bu anlatılanlar öncekilerin öykülerinden başka bir 
şey değildir. 
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Onlara şöyle söyle: biliyorsanız söyleyin. Evren ve içinde bulu- 
nanlar kimindir? Allah'ındır, diye söyleyecekler. Bu bakış açı- 
sıyla düşünüp aklınızı kullanmıyor mmusunuz, diye söyle. 


Yedi göğün sahibi ve en büyük makamın sahibi kimdir? diye 


sor: Allah'tır, diye söyleyeceklerdir.Hala duyarlılık göstermeye- 
cek misiniz? 


Biliyorsanız söyleyin. Tüm evrenin yönetimi elinde olan koruyup 
kollayan fakat kendisinin korunup kollanmaya gereksinimi ol- 
mayan kimdir? diye sor. Hiç kuşkusuz Allah'tır, diye yanıtlaya- 
caklardır. O durumda nasıl büyükleniyorsunuz, diye söyle. 


Bizim onlara gerçeği getirdiğimiz kuşkusuzudr. Fakat onlar 
yalancılıkta direniyorlar. 


11. Konu 


91-98: Allah çocuk edinmenmiştir. O'ndan başka koşulsuz bağ- 
lanılıp umutla el verilecek bir güç yoktur. Öyle olsaydı her güç 
sahibi kendi yarattığını götürürdü. ve her biri birbirlerine üstün 
gelmeye çalışırlardı. 


Benim uğraşım onların yakıştırdığı niteliklerden uzak olan Al- 
lah adınadır. O görünmeyeni ve görüneni bilir. Allah onların 
düşündüğü gibi eksikli değil aksine tüm üstün nitelikleri yaratı- 
cı ve sahibidir. 


Şöyle söyle: ey yaratanım eğer onların tehdit edildikleri şeyi 
bana gerçekten göstereceksen beni o kendine yazık eden o 
toplum arasında bırakma. 


Bizim onları tehdit ettiğimiz şeyi sana göstermeye gücümüzün 
yeteceği kuşkusuzdur. 
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Sen kötülüğü en uygun yöntemle sav, biz onların sana ne çirkin- 
likler yakıştırdıklarını biliyoruz. 


Ve şunu da ifade et: Ey yaratanım saptırıcıların dürtüklemele- 
rinden sana sığınırım. Ve onların bana uğramalarından da sana 
sığınırım, efendim. 


12. Konu 

99-108: Nihayet onlardan birine ölüm geldiği zaman Ey yarata- 
nım beni yaşamıma iade et. ki terk ettiğim yaşamımda yararlı 
işler yapayım, hayır. Bu onun gerçekleşmeyecek bir isteğidir. 
Önlerinde ta yeniden diriliş gününe kadar bir perde vardır. 


Boruya üflendiği zaman artık o gün aralarında soyluluk yoktur 
ve onlar birbirlerine asaletlerini sormazlar.. Kimlerin iyilik 
tartıları ağır gelirse işte onlar kurtuluşa ereceklerdir. Kimlerin 
de kötülük tartıları ağır gelirse onlar da kendilerini ziyana 
sokanlardır. Cehennemde sürekli kalacaklardır, orada yüzlerini 
ateş yalar, öyle ki içinde dişleri sırıtır kalır. 


Mesajlarım size okunurdu da siz onları yalanlardınız değil mi? 


Ey yaratıcımız biz şımarıklıkta ileri gittik. ve sapık bir topluluk 
olduk. Ey yaratıcımız bizi burdan çıkar. Eğer bir daha kötü işle- 
re dönersek artık biz gerçekten kendimize yazık edenlerizdir. 
Allah sinin orda benimle böyle konuşmayın, diye söz eder. 


109-111: Çünkü siz bana yönelen bir gurubun biz yaratıp yetişti- 
ricimize güveniyoruz bize acı da bizi bağışla. Çünkü sen acıyıcı- 
ların en iyisisin diye bize yöneldiklerinde siz onlarla alay ettiniz. 
Bu anlayışınız size benim üstünlüğümü unutturdu. Siz onlara 
hep gülüyordunuz.Bugün ben onlara doğru düşüncede direnme- 
lerinin karşılığını veririm. İşte onlar kurtulup arzu ettiklerine 
erecek olanlardır. 
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13. Konu 


112-115: Allah şöyle buyuruyor: Yeryüzünde yıllar sayısınca ne 
kadar kaldınız? Bir gün veye günün bir kısmı kadar kaldık, sa- 
yabilenlere sor, diye yanıt verirler. 


Allah sadece az bir zaman kaldınız, keşke bilseydiniz, diye bu- 
yurdu. 


Bizim sizi boş yere bir oyun ve eğlence olarak yarattığımızı ve 
sizin bize döndürülüp getirilmeyeceğini mi sandınız? 


116-118: Evrenin gerçek yöneticisi olan Allah pek yücedir. 
O'ndan başka koşulsuz bağlanılıp güvenle el verilecek yoktur. 
O en yüksek makamın sahibi ve gerçekten iyilikseverdir. 


Kim Allah'tan başka varlığını kanıtlayacak hiç bir delil bulun- 
mayanlara koşulsuz bağlanıp güvenle el verirse onun hesabı 


yaratıcının yanındadır. Allah'ı yetersiz görenler kurtuluşa ere- 
mezler. 


Şöyle söyle: Ey yaratanım acı ve bağışla çünkü sen acıyanların 
en iyisisin, 
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mirutulmimiiniiniciririrsiniinia rufrlriruirririrulrİrrİrİrİuİiri 
GECE YÜRÜYÜŞÜ / İSRA BÖLÜMÜ 
wluiunininniiirinirnirniulnniriujrulrrunirlpirirlrimi lr 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 

K: Güçlü delillerini gösterip ortaya çıkarmak için bir gece kulu- 
nu saygı ve içtenlikle yöneldiği yakınlarının bulunduğu- Mekke- 
*den bu içtenlikli ve ilkeli yönelişin sürmesi için uzakta — 
Medine-'de kötü düşüncelerden arınmış kendisini destekleyen 
bir guruba doğru yola çıkaran kendisinde hiç bir eksiklik bu- 
lunmayan Allah'tır. O her şeyi bilir ve görür. 


2. Konu 

2-6: Biz Musa'ya Allah'tan başka bir yardımcı aramayın diye 
bildiren ve onlara gerçek ve en düzgün yolu gösteren Kitab'ı 
verdik. Ey Nuh ile gemide beraber taşıdıklarımızın çocukları , 0 
Nuh gerçekten yaratıcısının bildirilerine hep uygun davranmaya 
çalışan bir kuldu. 


Kitab'ta İsrailoğullarına şu kararı bildirmiştik: Siz o ülkede iki 
kere bozguna uğrayacaksınız ve ardından yükselecek bununla 
büyükleneceksiniz. Birincisinin zamanı gelince üstünüze güçlü 
kullarımızı göndeririz, evlerinize girip araştırırlar. Bu olması 
gereken gerçek sözdür. Sonra yine size onları yenme olanağı 
sağlarız ve sizi mallarla ve oğullarla destekleriz, savaşçılarınızı 
çoğaltırız. 
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7-8: Eğer iyi davranırsanız, kendiniz için iyi davranmış olursu- 
nuz, eğer kötü davranırsanız hiç kuşkusuz bu da size kötülük 
getirir. Kötü davranmada aşını gittiğiniz zaman daha önce saygı 
gösterdiğiniz yere nasıl girmişlerse yine öyle girerler. Ele geçir- 
diklerini yakıp yıkarlar ve sizin yüzlerinizi de kötü duruma s0- 
karlar. Belki size yaratıcınız acır ama siz yine uygunsuzluğa 
dönersiniz. Biz de size arkamızı döneriz. Cehennemi yaratıcıla- 


rını hafife alanlara çepeçevre kuşatan bir işkence yeri yapmışız- 
dır. 


3. Konu 


9-10: İŞTE BU OKUNANLAR EN OLGUN YOLA ÇEVİRİR. 
Benimseyerek uygun işler yapanlara kendileri için çok güzel 
karşılıklar hazırlandığını müjdeler sonsuzluk yaşamını önemse- 
meyenlere de acı veren bir işkence hazırladığımızı bildirir. 


14-14: İnsan iyilik olsun diye yaratıcısına yalvardığı gibi kötülük 
olsun için de yalvarır, insan pekte acelecidir. Gece ile gündüzü 
gücümüzü anımsatan iki işaret yaptık. Gecenin işaretini siler, 
yerine gündüzün işaretini ışıklandırıcı yaparız ki, hem yaratıcı- 
nızın sizin için var ettiklerinden arayasınız, hem de yılların sayı- 
sını ve sayımını bilesiniz. İşte her şeyi detaylarıyla anlatıyoruz. 
Her kişinin yaptıklarını boynuna dolanz. Yeniden diriliş günün- 
de onun için açılmış olarak bulacağı tüm yaptıklarını yazan bir 


kitab çıkarırız. Yaptığın her şeyi oku, bugün kendin kendine 
yargıç olarak yetersin. 


Kim gerçeğe yönelirse kendisi için yönelmiş olur.Kim de yanlışa 
yönelirse kendisini yanlışa sürüklemiş olur. Hiç bir kimse hiç 


bir kimsenin işlediği suçların karşılığından alamaz ve ondan hiç 
bir şey eksiltemez. 
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15: BİZ ELÇİ GÖNDERMEDİĞİMİZ TOPLULUĞA AZAB 
ETMEYİZ. 


16-21; Bir kentte bildirilerimiz yoğun olarak toplumuna ulaştı- 
rıldığında düşünce bozukluğuna uğarmış olanlar bozgunculukla- 
rını arttırmayı sürdürürlerse, o zaman işte böyleleri için karar- 
laştırdığımız sözümüzü gerçekleştirir ve o kentin altını üstüne 
getirir yerle bir ederek orayı tanınmaz hale getiririz. Nitekim 
Nuh'tan sonra bir çok kentleri yok ettik. 


YARATTIKLARININ KUSURLARINDAN BİLGİ ALICI VE 


HER ŞEYLERİNİ GÖRÜCÜ OLARAK YARATIP YETİŞTİ- 
RENİN YETER. 


Kim yaptıklarının karşılığını hemen ister ve bu geçici yaşama 
öncelik verirse, orada onlardan istediğimiz kimseye dilediğimiz 
kadar hemen veririz ama gelecekte onun yeri tutuşturulmuş ateş- 
tir kınanmış ve huzurumuzdan kovulmuş olarak oraya girer. 
Her kim de sonsuzluk yaşamına öncelik verir ve o yaşamı be- 
nimsemiş olarak ona uygun bir biçimde davranırsa böylelerinin 
çalışmalarının karşılığı en güzel bir biçimde verilir. Tümüne 
yani (oOher iki kesimede herşeyin yaratıcısının onlar için 


varettiklerinden veririz. Yaratıcının onlar için varettikleri yasak- 
lanamaz. 


Baksana biz onlara verdiklerimizle burada nasıl birbirlerin- 
den farklı yaptık.Hiç kuşkusuz sonsuzluk yaşamı ödüllendir- 


meler bakımından daha büyüktür. Allah'ın konukseverliği ve 
ağırlaması daha büyüktür. 
m. 
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4. Konu 
22-27: ALLAH'TAN BAŞKA KOŞULSUZ GÜVENİLECEK 


BİRİNİ TUTMA: YOKSA YERİLMİŞ VE TEK BAŞINA BL 
RAKILMIŞ OLARAK KALIRSIN. 


Sizin gerçek sahibiniz yalnız kendisine koşulsuz bağlanmanızı 
annenize babanıza da iyi davranmanızı önermiştir, ikisinden 
birisi veya her ikisi sizin yanınızda yaşlandıklarında, onlara 
bıkkınlık ifade eden sözler söylemeyiniz, onlara güzel söz söyle- 
yiniz. Onlara acımanızın bir gereği olarak sizin onların küçüğü 
olduğunuz düşüncesiyle saygılı davranınız ve ey herşeyin yaratıp 
yetiştiricisi bunlar beni nasıl küçükken acıyıp yetiştirdilerse sen 
de bunlara acı deyin Sizi yaratıp yetiştireniniz, gizleyerek açığa 
vurmadıklarınızı daha iyi bilir, eğer siz iyi kimseler olursanız , 
hiç kuşkunuz olmasın. O pişman olup dönenleri bağışlayandır. 

Yakınlarına gerçekten gerçek gerek- 
sinimlerini yetiştiremeyenlerin gerçek gereksinimini gider ve bu 
gerçek gereksiniminin dışına çıkma.Elde ettiklerini gereksiz 
yere harcayanlar saptırıcılara kardeş olmuşlardır. 


28-31: Saptırıcılar ise yaratıp yetiştirene karşı çok nankördür- 
ler. Eğer o kişinin gerçek gereksinimini giderebilecek durumda 
değil isen ve seni yaratıp yetiştirenin sana acımasını umarak 
sadece bu nedenle onu geri çevirmek durumunda kalırsan ona 
gereksinimini giderme konusunda sözle yardımcı ol, ellerini 
boynuna bağlayıp kasılma, gerektiği gibi davran. Tamamen da- 
ğıtma, sonra yerilir ve onların özlemini çekersin. Sizin sahip ve 
yetiştiriciniz gereksinimlerinizi yeryüzüne yaymıştır, bunlardan 
dileyenlere hak ettiklerini verileceği belirlenmiştir. Kuşkusuz o 
kullarının durumunu bilici ve görücüdür. 
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5. Konu 

32-34; Gereksinimlerini yetiştiremeyiz kuşkusuyla çocuklarınızı 
kürtaj veya her hangi bir yöntemle öldürmeyiniz. Onların da 
sizin de gereksiniminizi biz hazırlarız, onları öldürmek çok bü- 
yük suçtur. 


Size ait olmayan bir kadınla cinsel ilişkide bulunmak doğruluk 
çizgisini aşmak ve çok çirkin bir yoldur. 


Allah gereksiz yere insan öldürmeyi yasak etmiştir. Kim gerek- 
sizce öldürülürse, onun adına hareket edene aynı karşılığı ver- 
mesine izin verilmiştir. O kişide öldürme konusunda aşırı git- 
mesin. Kuşkusuz böyle bir izinle kendisine yardım edilmiştir. 


Öksüzün malına göz dikmeyin, ancak ona yardımcı olmak koşu- 
luyla işlerini kendisi yürütebilecek konuma gelinceye kadar 
kullanıp geliştirebilirsiniz. Bu nedenle yaptığınız anlaşmadaki 
sözünüzü de yerine getirin, çünkü bu sözden yargılanacaksınız. 


35-38: Bir şeyi ölçtüğünüzde tam ölçün, tarttığınızda da doğru 
terazi ile doğru tartın. 


HER ŞEYİ DOĞRU ÖLÇÜMLEMEYE ÇALIŞMAK DAHA İYİ 
SONUÇ İTİBARI İLE DE DAHA GÜZELDİR. 


Kesin bilmediğiniz ve kavrayamadığınız bir şeyi desteklemeyin 
ve ona katılmayın. Kuşkusuz kulak göz ve akıl tüm bu yapılan- 
lardan hesaba çekileceklerdir. 


yapmakla ne yeri yarabilirsiniz, ne de dağlara erişebilirsiniz. 


Hiç kuşku yok ki şu anlattıklarımız çok çirkin davranışlardır. 
Yaratıcının katında da hoş karşılanmayanlardandır. Bizim öner- 
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diklerimiz ise Yaratıcının sana bildirdiği en güzel davranışlar- 
dır. 


Allah'tan başka koşulsuz güvenilecek birini tutma. Sonra yeril- 
miş ve huzurdan kovulmuş olarak cehenneme atılırsın. 


6. Konu 


39-46: Sizi yaratıp yetiştireniniz, oğulları size ayırdı da kendisi 
için meleklerden dişiler mi yarattı? Siz gerçekten çok tehlikeli 
bir iddiada bulunuyorsunuz. 


Biz bu okunanlarla olayları değişik açılardan anlatıp açıklı- 
yoruzki: düşünüp anlayasınız. Fakat onlar uzaklaşmaktan başka 
bir tavır takınmıyorlar. Onlara şöyle söyle: Eğer sizin iddia etti- 
giniz gibi Allah'tan başka koşulsuz güvenilecek birileri olsaydı o 
zaman onlarda arşın sahibine gitmenin yollarını ararlardı. Asla 
olamaz, Allah onların benzetmelerinden uzaktır. O çok yücedir, 
çok büyüktür. Yedi gök yer ve bunun içindekiler tümü O'nu 
anlatırlar, O'nu övgüyle anlatmayan hiç bir şey yoktur. Ama siz 
onların anlatmalarını anlamazsınız. O en uygun davranan ve çok 
bağışlayandır. 


Onlara bu okunanları okuduğunda sonsuzluk yaşamını önem- 
semeyenlerin şu geçici yaşamı önemseyişleri ile seninle kendi 
aralarına görünmeyen bir engel koyarlar. Bu nedenle akılları da 
bu okunanları anlamaya engel olur kulaklarının duymak iste- 
memesi de bu nedenledir. Onlara bu konuları anlatırken yalnız 
Allah'ı bahsedersen bundan hoşlanmaz ve geri dönüp kaçarlar. 


47-52: Biz onları seni dinlerken hangi nedenle dinlediklerini 
kendi aralarında gizti gizli söyleşirlerken de o kendilerine yazık 
edenlerin siz büyülenmiş bir adamdan başkasına uymuyorsunuz 
diye söyleştiklerini kuşkusuz çok iyi biliyoruz. Bak nasıl ör- 
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nekler getirdiler de yoldan çıktılar, bundan böyle bir daha ger- 
çek yolu tutamazlar. Şöyle söylüyorlar: Biz ufalanmış kemikler 
haline geldikten, toza toprağa karıştıktan sonra mı, gerçekten 
biz yeni bir yaratılışla yaratılacak mıyız? 


Onlara şöyle söyle: İster taş olun, ister demir, ister kafanızda 
büyüttüğünüz herhengi bir yaratık her ne olursanız olun, Allah 
sizi hiç kuşku yok tekrar diriltecektir. Bizi tekrar kim diriltip 
bize kim yeni bir yaşam verebilecek diye söyleniyorlar. Onlara 
şöyle söyle: Sizi ilk defa yaratan bunu yapar. Sana alaylı alaylı 
başlarını sallayarak , peki bu ne zaman olacak diye söylenirler. 
Çok yakında olabilir, diye söyle. Size seslendiği gün O'na öv- 
güyle koşarsınız ve gömüldüğünüz yerlerde pek az kaldığınızı 
sanırsınız. 


7. Konu : 

53-58: Kullarıma şunu bildir: Aralarında konuşurken sözün 
güzelini uygun biçimde söylesinler, yoksa saptırıcı aralarına 
girer, hiç kuşkusuz saptıricılar insanların bilinen düşmanları- 
dır. Yaratıp yetiştiriciniz sizin aranızdaki durumu daha iyi bilir. 
Uygun söylemlerle uygun dilekte bulunanlara acır, kötü söylem- 
leri tercih ederek uygunsuz davrananlara azab eder. 


BİZ SENİ ELÇİ YAPTIK, ONLARA KORUMA GÖREVLİSİ 
DEĞİL. 


Sizin yaratıp yetiştireniniz gökteki yerdeki beklentileri daha iyi 
bilir. And olsun ki bizden bilgi alarak onu açıklayıcılık görevi- 
ni yapanları birbirinden üstün yaptık, Davud'a da Zebur'u ver- 
dik. Onlara şöyle söyle: Allah'tan başka koşulsuz güvenerek 
umut bağladıklarınıza yalvarın bakalım, onlar ne sizin sıkıntınızı 
giderebilirler ne de onu başka bir yöne çevirebilirler. O yalvar- 
dıklarından Allah'a yakın olmak isteyenler de O'na yakın ola- 
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bilmek için çareler ararlar dururlar. O'nun acımasını umarlar, 
azabından korkarlar, çünkü O'nun azabı gerçekten çok korkunç- 
tur. Yeniden diriliş gününden önce yok edilmeyecek veya etkili 


bir azaba uğratılmayacak bir kent yoktur, tüm bunlar Kitab'ta 
yazılmıştır. 


59-60: BİZİ SANA MUCİZE VERMEKTEN ALIKOYAN NE- 
DEN ÖNCEKİ ULUSLARIN KENDİLERİ İÇİN VERİLEN 
MUCİZELERİ YALANSAYMIŞ OLMALARIDIR. 


Semud ulusuna apaçık bir metafizik gösterim olan dişi deveyi 
vermiştik. O kendilerine yazık etmelerine neden oldu. Gerçek 
şu ki: biz o mucizeleri yalnızca korkutmak için veririz. Hani 
daha önce sana şunu söylemiştik: Seni yetiştiren Allah, insanla- 
rı kuşatacak sana gösterdiğimiz rüya ve şu yazılanlarla kötü 
bildirilen ağacı insanlar için bir sınama yaptık. Biz onları kor- 


kutuyoruz, fakat bu yaptıklarımız onların çok daha aşırı gitme- 
lerini arttırıyor. 


8. Konu 


61-65: Bir zaman meleklere Adem'e gerekli saygıyı göstererek 
onun üstünlüğünü tanıyın, diye söylemiştik. İblis'in dışında 
tümü Adem'in üstünlüğünü tanıdı. O senin çamurdan yarattığın 
birinin üstünlüğünü tanır mıyım diye söylemişti.Şu benden üstün 
tuttuğuna bak. Andolsun ki, eğer beni yeniden diriliş gününe 
kadar ertelersen onun ve ondan gelecek olanlardan pek azı dı- 
şında tümünü gerçekten koparıp yanlışa yönlendireceğimi gör, 
dedi. Allah'ta git buradan onlardan kim sana uyarsa karşılığı 
cehennemdir. Tam denk gelen bir karşılık. Onlardan güç yetir- 
diğini sözlerinle yerinden oynat, binekli bineksiz taraftarlarınla 
üzerlerine git, gürültü çıkar, mallarında ve çocuklarında onlara 
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ortak ol, sözlerinle onları kandır. Zaten saptırıcıların işi aldat- 
maktan başka bir şey değildir. 


Allah'a gerçekten gereği gibi saygı göstererek O'nun üstünlüğü- 
nü tanıyanlara senin gücün elbette yetmez. Onları savunucu 
olarak yaratıp yetiştiren Allah yeter, 


66-69: Sizi yaratıp yetiştiren O'dur ki: bolca yarattıklarından 
size düşeni aramanız için gemileri denizde yürütür, doğrusu O 
size çok acır. Denizde giderken sizin için bir boğulma olayı 
olacağını düşündüğünüzde düşüncenizde Allah'tan başka tüm 
yalvardıklarınız yok olur. Arma O sizi kurtarıp karaya çıkarınca 
yine Allah'tan başkalarına yönelir onlara koşulsuz bağlanır, 
umutla yalvarırsınız. İnsan gerçekten çok nankördür. O'nun 
yeryüzünü tersine çevirip sizi batırmayacağından yahut üzerinize 
taşlar yağdıran bir rüzgar göndermeyeceğinden güvende misiniz? 
Bu anlayışla siz kendinize bir savunucu bulamazsınız. Yoksa 
O'nun sizi tekrar denize yöneltip üstünüze yok edici bir rüzgar 
göndererek nankörlük ettiğiniz nedeniyle sizi boğmayacağından 
güvende misiniz? Böyle bir beklentiden sonra, kendiniz için bize 
karşı sizi izleyip koruyacak birini bulamazsınız. 


9. Konu 

70-72: And olsunki: Biz Ademoğullarına çok iyilikte bulunduk, 
Onları karada ve denizde taşıdık, onları güzel yiyeceklerle bes- 
ledik ve onları yarattıklarımızın bir çoğundan üstün tuttuk. Tüm 
insanlar önderleriyle çağırıldıkları gün, kitabı sağından verilmiş 
olanlar kitablarını okurlar. kendileri hiç bir haksızlığa uğratı!- 
mazlar. Şu geçici yaşamda gerçekleri görmek istemeyen kimse, 
sonsuzluk yaşamında da gerçekten göremeyecektir.Onların tut- 
tukları yollar saptırıcı yollardır. 
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73-77: Onlar az kaldı seni sana bildirdiklerimizden başka şeyler 
uydurarak bize iftira etmen için kuşku ve endişeye sokacak 
tavırlar alıyorlardı. Onların arzu ettiklerini söyleseydin seni 
arkadaş edineceklerdi. Eğer biz senin düşünceni ve benimsedik- 
lerini pekiştirmemiş olsaydık az kaldı onlara meyledecektin. 
Eğer onlara meyletseydin bu geçici yaşamda da sonsuzluk yaşa- 
mında da tekrar tekrar azab ederdik. Sonra bize karşı seni koru- 
yacak birini de bulamazdın. Az kaldı seni yurdundan çıkara- 


caklar, ne kadar sıkıntı veriyorlar ama kendileri de senin ardın- 
dan pek az kalabilirler. 


BU DURUM DAHA ÖNCE DE ELÇİ SEÇTİĞİMİZ KİMSE- 
LERE DE UYGULADIĞIMIZ YASAMIZDIR. BİZİM YASA- 
MIZDA BİR DEĞİŞME BULAMAZSIN. 


78-80: Güneşin batmasından karanlığın bastırmasına kadar du- 
rumunu gözet, ayarla, gecenin gündüze dönüşmeye başlamasıyla 
toparlan, biz kuşkusuz gecenin gündüze dönmeye başladığı za- 
man gitme hazırlığı için toparlanırken yanında olacağız, üstelik 
biz gece bir ara onları etkili bir uykuya daldıracağız. Eğer bu 
söylediklerimiz gibi davranırsan seni yaratıp yetiştiren Allah 
seni övgüye layık bir yere yerleştirecek dediğimizi yap ve istek- 
lerini şöyle söyle: Ey beni yaratıp yetiştiren çıkaracağın yerden 
beni güzelce çıkar, yerleştireceğin yere beni güzelce yerleştir ve 
bana yardım ette onları benden uzak tut. 

11. Konu 

81-84: Onlara şöyle söyle: gerçek geldi, gerçek olmayanlar boşa 
çıkarıldı. Zaten tüm gerçek dışılar yok olmak durumundadır. 
Biz bu okunanlar da onları benimseyenlere durumlarını iyileşti- 
rici bilgiler bildiriyoruz. Bu onlara bizim çok acıdığımızdandır. 
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Tüm bunlara rağmen kendilerine yazık edenler, kendilerine 
zarar vermeyi arttırıyorlar. 


İnsana büyük bir iyilikte bulunduğumuzda yüz çevirip yön değiş- 
tirir. Ona bir kötülük dokununca da hemen umutsuzluğa kapılır. 
Onlara şöyle söyle: Herkes kendisinin biçimlendirdiği tavrı 
alır.Sizi yetiştiren Allah hanginizin daha düzgün yolda olduğunu 
daha iyi bilir. 

12. Konu 

85-93: Sana ruh'u soruyorlar şöyle söyle: Ruh beni yaratıp yetiş- 
tirenin emrindedir. İlimden bana pek az verilmiştir. 


And olsun ki biz dilersek sana bildirdiklerimizin tümünü yok 
ederiz, sonra onları tekrar elde edebilmek için bir yardımcı bu- 
lamazsın. Ancak seni yaratıp yetiştiren sana acıyarak böyle yapı- 
yor, çünkü O'nun sana olan iltüfatı çok büyüktür. 
Onlara şöyle söyle. insanlar ve cinler şu okunanların benzerini 
yapabilmek için toplansalar and olsun ki bunu yapamazlar, her 
türlü (Oyardımlaşmayı yapsalar da bunu başaramazlar. 
And olsun ki: biz bu okunanlarda her türlü örneği insanlara türlü 
biçimlerde tüm detaylarıyla anlattık, ama insanların çoğu anla- 
mamakta direniyor.Neleri söylediklerine bir bak, yerden bir su 
fışkırtmadıkça senin söylediklerini benimsemeyeceğiz yahut 
senin hurmalardan ve üzümlerden oluşan bir çiftliğin olmalı, 
yahut söylediğin gibi üzerimize gökten parçalar düşürmelisin 
veya Allah'ın ve meleklerin senin söylediklerini onayladığını 
göstermelisin ya da göğe çıkmalısın. Tüm bunlar bir tarafa eğer 
oradan bizim durumumuzu tümüyle açıklayan bir bildiri getir- 
medikçe sen göğe çıksan da kabul etmeyiz. Onlara şöyle söyle: 
Tüm yücelikler yaratıp yetiştirene aittir, 
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94-96: Zaten kendilerine gerçekler geldiğinde onları BeTÇeğe 
yönelmekten alıkoyan şey Allah bir insanı elçi mi yaptı demeli. 
dir. Onlara şöyle söyle: Eğer yeryüzünde yürüyenler melekler 
olsaydı, hiç kuşkusuz onlara meleklerden bir meleği elçi Yapar- 
dık. Onlara şöyle söyle: Allah sizinle benim aramdaki 


olaylara tanık olarak yeter. O yarattıklarının tüm yaptıklarını 
bilir ve görür. 


97-100: Kim Allah'a doğru dönerse işte o gerçek dönüşü yap- 
mıştır. Kim de çıkmaz yolu benimserse, artık ona Allah'tan 
başka dostluk edebilecek çıkmaz. yeniden diriliş gününde onları 
yüzükoyun, kör, dilsiz ve sağır olarak süründürürüz, varacakları 
yer cehennemdir. Ateş azaldıkça onlara çılgın alevi arttırırız. 
İşte onların yaptıklarının karşılığı budur. Çünkü onlar mesajla- 
rımızı hafife almakta direttiler ve biz ufalanmış kemiklerimizin 
toprak yığını haline dönüştükten sonra mı yeni bir yaratılışla 
yaratılacağız, diye söylenirler. 


Gökleri ve yeri yaratan Allah'ın, kendilerini ve benzerlerini 
yaratmaya gücünün yeteceğini kavramıyorlar mı? Onlar için bir 
zaman tanındığından hiç bir kuşku yoktur. Ama kendilerine 


yazık edenler bu gerçekleri benimsememekte direnmekten baş- 
ka bir şey yapmıyorlar. 


Onlara şunu söyle: Eğer sizi yaratıp yetiştiren Allah'ın 
iyilikerinin tümü sizin elinizde olsa, onları tükenir endişesiyle 
sımsıkı tutar, insanlara dağıtmazdınız. İnsan gerçekten çok cim- 
ridir. 

13. Konu 


101-104: And olsun ki biz Musa'ya açık açık görülen dokuz 
metafizik gösterim vermiştik. İşte israiloğullarına sor, Musa 
onlara gelmiş, firavn ona: Ey Musa ben senin büyülenmiş 
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aldatımış olduğunu sanıyorum demişti. Musa şöyle söyledi: Bun- 
ları ancak göklerin ve yerin yaratıcısının bana verdiği deliller 
olarak insanlara verildiğini pekala kavradın. Ey Firavn ben senin 
kötülüğe yöneldiğini görüyorum. 


Firavn onları o ülkeden çıkarmak istedi. Biz de onu yandaşlarıy- 
la birlikte tümünü boğduk. Sonra israiloğullarına o ülkede otu- 
run, sonra zamanı geldiğinde hepinizi bir araya toplarız, diye 
bildirdik. 


105-111: Biz bu okunanları gerçek bir gereksinim olarak indir- 
dik, gerçekten tam böyle inmiştir. 


SENİ DE MÜJDELEYİCİ VE UYARICI OLARAK ELÇİ YAP- 
TIK Kİ, onları insanların beklentilerine göre uyarasın. Bu ne- 
denle konu konu ayırdık ve azar azar bildirdik. Onlara şöyle 
söyle: ister kabul edin ister kabul etmeyin, onlarla daha önce 
kendilerine bilgi verilenler uyarıldığı zaman onlar derhal çenele- 
ri üzerine yere kapanarak O'nun büyüklüğünü tanırlar. Üstünlük 
ünvanlarının tümü yaratıp yetiştirici olan Allah'a aittir. Gerçek- 
ten bizi yaratıp yetiştirenin sözü, hiç kuşkusuz yerine getirilir, 
diye söylerler ve ağlayarak çeneleri üzerine kapanırlar.Bu oku- 
nanlar onların yaratıcılarına saygılarını arttırır. 
Onlara şunu söyle: İster Allah diye yalvarın, ister çok acıyıcı 
diye yalvarın. Çünkü en üstün ünvanlar O'na aittir. İyi davranış- 
larınızın tümünü açığa çıkarmaya çalışmayın ve gizleme endişe- 
sine de kapılmayın. Bu iki tavrın ortası bir tavır alın ve böylece 
dengeli bir yol tutun, 


ÇOCUK EDİNMEYEN YÖNETİMDE ORTAĞI OLMAYAN 
GÜÇSÜZLÜĞE DÜŞÜPTE YARDIMA GEREKSİNİMİ OL- 
MAYAN ALLAH GERÇEKTEN ÖVGÜYE LAYIKTIR, diye 
söyle ve O'NU GEREĞİ GİBİ BÜYÜKLE. 


439 


IV. DÖNEM 


440 


Kur'anı Kerim'in Türkçesi N 
AYET A RT A TK GG e FT FE FF ETE) 


İMRAN AİLESİ / ALİ İMRAN BÖLÜMÜ 
O RR RF TER FG TF A TE KR O re Fe) 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allah'ın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak olan Allah adına. 


1. Konu 
1-6: Elif, lam, mim 


Erişilmez bir güce koşulsuz bağlanılacak bir güvene sahip olan, 
yalnız Allah'tır. O yarattıklarını her an dipdiri olarak sürekli 
gözetler. 


Bunları sana gerçek olarak bildiriyoruz ki; daha önce bildirilip 
elinde bulundurduklarını onaylasın. Daha önce de insanlara yol 
gösterici olarak Tevrat'ı ve İncil'i de bildirmiştik. Şimdi doğru 
ile yanlışı ayıran gerçek yazılımları da sana biz bildiriyoruz. 
Allahın yaşamsal mesajlarını yok sayanların, kendilerine daya- 
nılmaz bir yaşam hazırladıkları kuşkusuzdur. 


Allah, ezilenlerin, sömürülenlerin öcünü alacak gücün sahibidir. 
Gökte ve yerde O'nun bilgisinin dışında, hiçbir şeyin olmayaca- 
ğı kuşkusuzdur. 


Ana rahminde sizi olması gerektiği gibi biçimlendiren O'dur. 
O'ndan başka koşulsuz ve güvenle bağlanılacak erişilmez bir 
güce sahip olan yoktur. Çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 


7-9: Sana kuralları oluşturucu, kesinlik ifade eden, yaşamsal 
mesajları bildiren O'dur. O'nun bildirelirinin dışında, O'nun 
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mesajlarını kendi benzetmelerinc benzetmeye çalışan bozguncu- 
lar vardır. Düşüncelerini bozarak kalplerini eğriltenler, bozgun- 
cuların ürettikleri benzetmelerin ardına düşerler. En güzel ben- 
zetmeyi yaratıcı gücün yapacağından hiç kuşku yoktur. 


Araştırmalarını kesin delillere dayanıp bilgilerini yoğunlaştıra- 
rak, akıllarını iyi kullananlar yaratıp yetiştirenimizin mesajları 


kesin gerçektir, bozguncuların yaptığı benzetmeler bağlayıcı 
değildir. 


Aklını iyi kullananların Allah'tan istekleri; Ey yaratıp yetiştire- 
nimiz! Bizi doğru düşünceye eriştirdikten sonra tekrar yanlış 
düşüncelere yönelmemizi engelle, engin anlayışınla bizi bağışla, 
senin istediğin kadar bağış yapabilceğinden hiç kuşku yoktur. 


Ey yaratıp yetiştirenimiz; geleceği kuşkusuz olan günde insanla- 
rı toplayacak olan sensin. Tüm bunları yapabilen yaratıcı gücün 
verdiği sözden dönmeyeceği kuşkusuzdur. 


2. Konu 


10-12: Elde ettikleri edinimlerine ve çocuklarına, kendilerini 


yaratan yaratıcıdan daha çok değer verenler, bu yaptıklarıyla 


O'nu küçük düşüremezler. Aksine kendi ateşlerinin yakıtı olur- 
lar. 


Böylelerinin davranışları Firavn ve taraftarlarının davranışları 
gibidir ki,onlarda mesajlarımızı yalan sayarak büyük suçlar işle- 
diler de yok oluşlarını hazırladılar. Her şeyi izleyen yaratıcı güç 
onları hak ettikleri karşılıkla etkili bir biçimde karşılaştırdı. 


Yaratıcının delillerini küçük görenlere şöyle söyle; yenilmişler ba 
olarak cehennemde toplanacaksınız, ne kötü bir dinlenme yeri, 
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Özel Konu 

13: Savaşta karşı karşıya gelen iki topluluğun davranışlarında 
sizin için ibretler vardır. Bir taraf yaratıcının adına savaşmakta- 
dır. Di- 
ger,taraf,ise gözlerini,gerçekleri,iyi görmeye, alıştırmadıklarında 

n, karşılarındakileri kendilerinden iki kat daha fazla görüyorlar- 
dı. Yaratıp yetiştiren dileyip hak edeni yardımıyla destekler. Bu 
örnekte gerçekleri görebilenler için ibretler vardır. 


3. Konu 

14-17: Bayanlara, çocuklara, külçe külçe altına ve gümüşe, süs- 
lü atlar ve develere, ekilmeye hazır tarlalara karşı aşırı sevgi 
(aşk) insanlara doğru bir davranış gibi görünüyor. Bunlar, bu 
geçici yaşamın geçici edinimleridir. Gerçek ve aşırı sevgi (aşk) 
yaratıp yetiştiriciye yönelik olandır. 


Size gerçek ve en doğru davranış biçimini anlatayım mı? 


Tüm yaratılmışların yaratıcısının erişilmez gücüne, koşulsuz 
bağlanılacak güvenine, gölge düşürmekten sakınanlara yaratıcı- 
ları tarafından altlarından ırmaklar akan ve orada sürekli kala- 
cakları cennetler, tertemiz eşler ve yaratıcılarının hoşnutluğu 
vardır. 


Büyük yaratıcı yarattıklarının, O'nun adına O'na yönelik bir 
anlayışı ortaya koymaya çalışanların davranışlarını en güzel 
biçimde değerlendirecektir. 


Onlar şöyle söylemişlerdi: Ey yaratanımız! Biz senin erişilmez 
gücüne, koşulsuz bağlanılması gereken güvenine, koşulsuz bir 
güven ve umutla, senin adına bir yaşam biçimi ortaya koymaya 
çalıştık. Böyle yaparken kusurlar işledik, bizi bağışla da bizi 
ateşin yakışından koru. 
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Onlar söylediklerini hak etmeye çalışan, doğru olan, yaptığı 
güzellikleri severek ve isteyerek yapan, tüm edinimlerini güzel 
ve iyi işlere harcayan, tenhada gizlice bağışlanma için af dile- 
yenlerdir. 

4. Konu 


18-20: Yaratılmışların yaratıcısı olan Allah, melekler ve insan- 
lar arasında dengeyi kurmaya çalışan bilgili kimseler, Allah'tan 


başka koşulsuz bağlanılarak umutla bağlanılacak bir güç olma- 
dığına tanıklık etmişledir. 


Bizde iddia ediyoruz ki: O'ndan başka koşulsuz bir güvenle 
umut bağlanılacak bir güç yoktur. O çok güçlü onurlu ve anlayış- 
lıdır. 

5. Konu 


18-20: Büyük yaratıcının yarı barış ve hoşnutluktur. O'na giden 
çizgi barış ve esenliktir. 


Kendilerinin kitabı topluluklar olduklarını iddi edenler, kendile- 
ri doğru bilgilerle bilgilendirildikten sonra, aralarındaki çeke- 


memezlik yüzünden ayrılığa düştüler. Yaratıcılarının bildirgele-.., 
rini hafife alanlar bilsinler ki; O hesabı çabuk görür. 


Ey elçi: Eğer seninle tartışmaya girişirlerse, ben ve benimle 
beraber olanlar kendimizi toplumun esenliğine ve barışa verdik 
diye söyle. Kendilerinin kitabi (topluluklar olduklarını iddia 
edenlere ve kitap karşıtlarına sizde toplumsal barışa ve onun 
getirisi dirlik ve esenliğe gelir misiniz? Diye söyle. 


Toplumsal barışa ve onun getirisi olan dirlik ve esenlik anlayışı- 
na gerçekten gelirlerse düzgün bir anlayışa gelmişler demektir. 
Eğer bu anlayışı benimsemezlerse senin güzelce anlatmış olman 
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senin için yapılması gerekendir. Yaratılmışların yaratıcısının, 
yarattıklarını her an görüp izlediğinden hiç kuşku yoktur. 


6. Konu 

21-25: Yaratıcılarının mesajlarını hafife alanların, O'nun mesaj- 
larını insanlara ulaştırarak, uyaran, öğütleyen, hatırlatanları 
öldürenlerin, insanlar arasında dengeyi sağlamayı iş edinenleri 
öldürenlerin, kendilerine dayanılmaz işkenceli bir yaşamı hazıt- 
ladıklarını müjdele. 


Onların bu geçici yaşamda yaptıkları tüm işleri sonsuzluk yaşa- 
mında hiçbir işe yaramayacaktır. Yardımını umdukları da onlara 
asla yardım edemeyecektir. 


Bize de kitap verildi, bizde kitaplıyız diye söylenenleri görmedin 
mi? Onlar aralarındaki anlaşmazlığın giderilmesi ile ilgili bir 
karar uygulaması için yaratıcılarının kitabına uymaya çağrılmış- 
tır. 


Sonra onların bir kısmı kitaba uymamayı yeğlemişlerdir. Onlar 
sürekli yüz çevirenlerdir. Onlar, bize ateş sadece sayılı birkaç 
gün deyecektir anlayışının getirdiği bir umursamazlıktandır. Bu 
hiçbir delili olmayan uyduruk haberler onları tutacakları yolda 
yanıltmıştır. Geleceğinden hiç kuşku olmayan günde; onları bir 
araya topladığımız ve hiç haksızlık yapılmadan herkese yaptıkla- 
rının karşılığı eksiksiz verildiği zaman ne olacak? 


7. Konu 

26-27: Şöyle söyle: Tüm evrenin sahibi ve yöneticisi sensin, 
dileyip hak edene yöneticilik verirsin, başanlı olamayandan da 
çeker alırsın. Dileyip bak eden başarılı olur, dileyip ama hak 
etmeyen rezil olur. Sen her şeyi yapabilensin, senden ancak 
iyilik gelir. Geceyi gündüze, gündüzü de geceye çevirirsin, ölü- 


445 


Kur'an'ı Kerim 'in Türkçesi 


den diri diridende ölü çıkarırsın, dileyip hak edeni hesapsız 
rızıklandırırsın. 


8. Konu 


28-31: Yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle O'na yönelik çizgiye 
girmiş olanlar, yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle O'na yönelik 
çizgiye girmiş olanları bırakıp yaratıcılarının koşulsuz güvenirli- 
liği ile ilgili kuşkuya düşenlerle gizemlerini paylaşmasınlar.. 


Böyle yapanların yaratıcılarının yanında bir değerleri yoktur. 
Onlarla ilişkilerinizde ilkeli davranabilirseniz durumunuzu ko- 


ruyabilirsiniz. Yaratıcınız size, kazancınız kendi yaptıklarınızın 
karşılığı olacaktır diye söylüyor. 


Süreklilik yalnızca O'na aittir. İçinizde tutup söylemediklerinizi 
de açıkça söylediklerinizi de yaratıcınız bilir. Göklerde olanları 
da, yer de olanları da bilir. O'nun gücünün yetmeyeceği bir şey 
yoktur, diye söyle. 


O gün her kişinin burada yaptığı iyiliklerin ve yaptığı kötülükle- 
ri — ki kendisiyle yaptığı kötülüklerin karşılığı ile arasında uzak 
bir mesafe olmasını arzu edeceğinin karşısında hazır bulunaca- 
ğını bir düşünün. Yaratıcınız sizden kendi yaptığınız kötülükler- 


den korkmanızı bildiriyor. Yaratıcı yarattıklarına karşı çok hoş 
görülü ve çok iyilik severdir. 


Ey elçi, onlara şöyşe söyle; eğer yaratanınızı seviyorsanız beni 
izleyin, yaratıcınızda sizi sevsin de kusurlarınızı bağışlasın. 
Yaratıcı acır ve bağışlar. 


Elçiyi izleyerek yaratıcınızın mesajlarınına uyum sağlayın diye 
söyle: Aksini yapanlar şunu iyi bilsinler, yaratıcı yaratıcısını . 
hafife alanlardan hoşlanmaz. 
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9. Konu 

32-37: En iyi seçimi yaratıcının yaptığından hiç kuşku yoktur. 
Adem'i, Nuh'u, İbrahim ailesini, İmran ailesini ayrı ayrı toplu- 
luklar için ışık veren aydınlar olarak belirlemesi bundandır. 
Yaratıcının herşeyi işittiği ve bildiği kuşkusuzdur. 


İmra'nın hanımı: Ey yaratanım ve yetiştirenim! Karnımda olanı 
senin adına bir aydınlatıcı olsun diye adadım. İsteğimi hoş görde 
beğenini sağlasın. 


Senin benim isteklerimi işittiğinden ve yaptıklarımı bildiğinden 
hiç kuşku yoktur diye söylemişti. Onu doğurduğunda; Ey yarata- 
nım sen de bilirsin ki; ben bir kız çocuğu doğurdum, kız erkek 
gibi değildir. Ona Meryem adını verdim. 


Ben onu da ondan gelecekleri de saptırıp uzaklaştıncılardan 
sana sığınmalarını diliyorum diye söylemişti. Yaratıcısı onun 
dileklerini çok hoşnut ve beğeniyle karşıladı da onu Zekeriyanın 
koruması ve eğitiminde güzel bir bitki gibi yetiştirdi. 


Zekeriya mabede onun yanına her girişinde yanında bir yiyecek 
bulurdu. Ey Meryem! Bu sana nerden geldi? Diye sorduğunda, o 
da; bu yaratıp yetiştirenim tarafındandır cevabını verirdi. Dileyip 
hak edenlerin geçimliklerini yaratıcının eksiksiz karşılayacağın- 
dan hiç kuşku yoktur. 


10. Konu 

yaratıp yetiştirenim, bana tarafından temiz bir çocuk bahşet, 
senin yakarışımı işittiğinden hiç kuşku yoktur. Zekeriya 
mabedde yaratıcısına yalvarırken melekler ona şöyle seslendiler: 
Yaratılmışların yaratıcısı sana Yahya adında bir çocuk müjdeli- 
yor ki; o yaratıcısının mesajlarını kabul eden, O'nun övgüsünü 
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kazanan, ilkelerinden ödün vermeyen, toplumsal barışçılardan, 
yaratıcısının mesajlarını taşıyıcı ve tanıtıcı olacaktır. 


Zekeriya; Ey yaratanım! Ben yaşlanmış biriyim, eşiminde çocu- 
gu olmuyor, böyleyken nasıl çocuğum olabilir? Diye seslendi. 


Yaratıcısı ona: yaratıcın bir şeyin olmasını dilerse o kuşkusuz 
olur diye söyledi. 


Zekeriya, ey yaratanım; bana bu konuda yol gösterici bir işaret 
ver diye seslendi, O'da, senin işaretin üç gün işaretle anlaşma 
dışında insanlarla Okonuşamamandır. Yaratıcının gücünü iyi 
düşün, eşinle gece ilk defa beraber oluyormuş gibi beraber ol. 
11. Konu 


42-53: Melekler şöyle seslendiler: Ey Meryem! Yaratıcın seni 


temizledi, seni seçti. Kendisi aydın olup aydınlatıcı bayanlar için 
seçilmiş bir model. 


Ey Meryem! Yaratıp yetiştireninden dilediklerinin bilincinde ol. 
O'nun dışında erişilmez bir gücün olamıyacağını böylece yalnız 


O'na koşulsuz umut ve güvenle bağlanılabileciğini bilerek bu 
düşünceyi paylaşanlarla beraber ol. 


Ey elçi! İşte bu sana ve melek diliyle öğrettiğimiz doğru bilin- 
meyen haberlendendir. Meryem'e hangisi kefil olacak diye ka- 


lemlerini kırarlarken sen yanlarında değildin, tartışırlarken de 
orada değildin. 


Melekler şöyle söylemişlerdi: Ey Meryem! Yaratıcın sana Mer- 
yem oğlu İsa diye çağrılacak, Mesih diye ünlenecek bir çocuğun 
olacağını kendi kelimeleriyle bilgilendirip müjdeliyor. 


O, insanlarla beşikte iken de, yetişkin iken de konuşacaktır ve 
iyilerdendir. 
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Meryem: Ey yaratıp yetiştirenim! Benim hiçbir erkekle bir iliş- 
kim olmamışken nasıl çocuğum olabilir? Diye seslenmişti. Me- 
lekler şöyle yanıt verdiler: yaratanın Allah dilediğini böylece 
yaratır. Bir işin olmasını dilerse ona ol der ve olur. 


Onu İncil öğretisiyle Tevrat'ı ve bunlarla oluşacak yeni bir bakış 
açısı ve İsrailoğuularına: Ben size yaratıp yetiştiriciniz tarafın- 
dan bir mucize getirdim diyen bir elçi yapacağız. 


İsa ben size çamurdan kuş gibi bir şey yapıp ona üfleyeceğim. 
Yaratılmışların yaratıcısının izniyle hemen kuş olacaktır. Doğuş- 
tan körleri alacalıları iyi edeceğim. Yaratıcımın yardımıyla ölü- 
leri dirilteceğim. Yediklerinizi ve evlerinizde sakladıklarınızı da 
size haber vereceğim. 


Düşünceleriniz gerçekten aydınlanmışsa bu anlattıklarmızda 
doğru çizgiyi gösteren işaretler vardır. Benden önce gelen Tev- 
rat'ı onaylayan sizin kendinize yasakladıklarınızın bir kısmını 
yasaksızlaştırmak üzere yaratıcınızdan size bir delil getirdim. 
Yaratıcınızın erişilmez gücü ve koşulsuz güvenililirliğinden 
kuşku duymaktan sakının da beni izleyin. Hiç kuşkusuz Allah 
benim de yaratıp yetiştirenim, sizin de yaratıp yetiştireninizdir. 
Yaptıklamızı O'nun adına yapın, en doğru anlayış işte budur. 


İsa onların yaratıcılarının mesajlarını umursamamazlıkla karşı- 
ladıklarını hissedince: Yaratıcınız adına kimler bana yardımcı 
olacak? Diye seslendi. 


Onlardan kötü düşüncelerden arınarak tertemiz düşüncelere 
sahip olanlar; biz yaratıcımız Allah adına sana yardımcı olaca- 
ğız, biz O'na koşulsuz güveniyoruz, umutla O'na bağlıyız ve biz 
toplumsal barışı insanlar arasında yerleştirmeye çalışanlardanız, 
tanıklığını istiyoruz diye söyledilerde, şöyle seslendiler: ey yara- 
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tıp yetiştirenimiz! Gönderdiğin mesajlara güvencimiz kuşkusuz- 
dur. Elçini de izliyoruz. 


Senin erişilmez gücüne ve koşulsuz güvenine tanıklık edenlerin 
listesine bizi de yaz diye dilekte bulundular. 


12. Konu 


54-57: Allah'ın elçisini öldürmek üzere tuzak kurup onu tuzağa 
düşürdüler. Yaratıcı onların kurdukları kötü tuzaklarına düşürüp 
iyiliğe çevirdi. 

Her şeyin yaratıcısı Allah; Ey İsa diye seslendi. Seni ölünceye 
dek yaşatacağım, seni tertemiz düşüncelerle arındırıp yücelterek 
yaratıcının mesajlarını yok sayanlardan ayıracağım. Senin dü- 
şünceni paylaşıp izini takip edenleri en son güne kadar yaratıcı- 
larını küçük görenlerden üstün tutacağım. Sonra ayrılığa düştü- 
günüz konularda hanginizin haklı olduğunu ortaya çıkartıp, elçi- 
lerimizi küçük görüp yok sayanları bu geçici yaşamda da sonsuz- 
luk yaşamında da kendi hazırladıkları etkili azaba uğratacağım. 
Onlara hiç kimse yardım edemeyecektir. 


İnsanların yararına uygun işler yaparak, yaratıp yetiştiricilerine 
ve O'nun mesajlarına sonsuz güvenlerini ortaya koyanların arzu- 
ladıkları her şey tastamam verilecektir. Allah kendine haksızlık 
eden hiç kimseyi sevmez. 


13. Konu 
58-64: Ey elçi: Bu sana anlattıklarımız, yaşamsal bir modeli 
tanıtıcı bir anlatımıdır. 


Herşeyin yaratıp yetiştiricisinin yanında İsa'nın ömekliği, top- 
raktan yaratıp sonra ol dememizle olmuş olan Adem'in örneği 
gibidir. 
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Bunlar yaratıp yetiştirenin sana anlattığı gerçek haberlerdir, 
sakın kuşkulananlardan olma. 


Ey elçi! Seni gerçek bilinmesi gerekenlerle bilgilendirdikten 
sonra bunlarla ilgili kim seninle tartışacak olursa, onlara şöyle 
söyle: gelin çocuklarımızı, çocuklarınızı, eşlerimizi, eşlerinizi, 
kendimizi ve kendinizi çağıralım. Sonra yargısız infaz istemiyle 
yaratıcı güç Allah'ın, yalanlayıcıları yargısız infaz etsin dileğin- 
de bulunalım. 


Bu anlatılanların gerçek olaylar olduğu hakkında hiç kuşku yok- 
tur. Allah'tan başka koşulsuz bağlanılacak bir güç yoktur. O çok 
güçlü, onurlu ve çok anlayışlıdır. Senin söylemlerini küçük gö- 
rüp, umursamamazlıkta direnirlerse Allah düşüncelerini bozarak 
bozgun çıkaranları çok iyi bilir. 


14. Konu 

65-70: Onlara şöyle söyle; Ey kitap taraftarları! Koşulsuz olarak 
yalnız O'nun söylemlerini önemseyip, benimseyerek yaptıkları- 
nızı O'nun” adına yapmak, O'nun gücü ve güvenirliliğine hiç 
kimseyi denk tutmamak, O'nun dışında insanların arasından hiç 
kimsenin söylemini koşulsuz önemseyip benimsememek koşu- 
luyla bizimle sizin aranızda anlaşabileceğimiz bir sözleşme ya- 
palım, eğer anlaşmaya gelmezlerse, biz bunu toplumsal bir barış 
için yapıyoruz diye söyleyin. 


Ey kitap taraftarları! İbrahim ile ilgili ne diye tartışıyorsunuz? 
Tevrat ta incilde hiç kuşkusuz ondan sonra bildirilmiştir. 


Akletmiyor musunuz? Bilgilendiğiniz olaylarla ilgili tartışın ama 
bilginiz olmayan olaylarla ilgili ne diye tartışıyorsunuz? 


Sizin bildiğiniz ve bilmediğiniz her şeyi yaratıcınız Allah'ın 
bildiğinden hiç kuşku yoktur. 


451 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi . 


İbrahim, ne Yahudi idi. nede Nasrani. o yaratıp yetiştiricisine 
yönelik toplumsal barış için uğraş veren biriydi. Bunu yaparken 
hiçbir şeyi yaratıcısının dışında sembolize etmedi. O'ndan ümi- 
dini kesip başkasına ümit bağlayarak hiç bir şeyi, hiç kimseyi 
O'na ortak etmedi. 


Yaratıcılarından mesaj alıp o mesajları toplumlarına gerektiği 
gibi ulaştıranları, güvenle izleyenler İbrahim'in yakını olurlar, 


Allah, yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle elçiyi izleyenleri se- 
ver. 


Kitap taraftarlarından bir grup sizi doğru düşüncenizden saptır- 


mak isterler, sadece kendileri gibi olanları saptırırlar ama bunu 
göremezler. 


15. Konu 


71-73: Ey kitap taraftarları! Sizler göz göre göre yaratıcınızın 
delillerini neden hafife alıyorsunuz? Ey kitap taraftarları! Neden 
gerçeği gerçek olmayanla örtüyorsunuz? Sizler bilgilendirildiği- 
niz. Halde gerçeği gizliyorsunuz. 


Kitap taraftarlarından birileri kendi aralarında şöyle sözleştiler. 
Yaratıp yetiştiricilerine koşulsuz güvenenlere bildirilen mesajla- 
ra sabah güveniyoruz, akşam olunca bizi ilgilendirmiyor, diye 


söyleyin ki belki dönerler ve sizin düşüncenizde olanlardan baş- 
kasına güvenmeyin. 


Şöyle söyle: gerçek dönüş Tanrısal mesajların oluşturduğu doğru 
düşünce metodudur. Ve yine onlar size verilenin bir başkasına 
da verildiğine veya Toplumsal barışçıların yaratıcıları tarafından 
bir delil getirip sizi alt edeceği haberlerine güvenmeyin diye 
sözleştiler. 
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Öylelerine şöyle söyle: Tüm gereksinimlerin tükenmeyeni Al 
lah'ın elindedir. Ondan dileyene verir, Allah'ın elindeki bu tü- 
kenmezlik her şeyi içerir. O erişilmez gücüyle her şeyi bilir. 


Dileyip hak edenleri özellikle acımasının içine alır. Allah bu 
tükenmezliğine karşın çok onurludur. 


16.Konu 

74-80: Kitap taraftarları arasında kendilerine kantarla emanet 
bıraksan onu sana ödeyen ve bir lira emanet etsen tepesine di- 
kilmedikçe onu sana ödemeyecek vardır. Bu tavır onların: Bizim 
kitabımızı tanımayanlara karşı izlediğimiz bir anlayıştır, söylem- 
lerindendir. Onlar bildikleri halde Allah'a karşı yalan söylemek- 
tedirler. 


Onların söylemleri doğru değil. Bir antlaşma yapmışsa onu ko- 
ruyan, Allah'ın koşulsuz güvenilirliğinden kuşku duymayanlar 
bilsin ki; Allah'ın erişilmez gücü ve koşulsuz güvenine gölge 
düşürmekten sakınanları sevdiğinden hiç kuşku yoktur. 


Allah ile yaptıkları sözleşmeleri ve bunun için verdikleri andları 
az bir değere değişenlerin, işte böylelerinin sonsuzluk yaşamın- 
da alabilecekleri bir pay yoktur. Allah onlara yargı gününde 
dönüp bakmayacak, onlara seslenmeyecek ve onları temize çı- 
karmayacaktır, dayanılmaz işkence onlar içindir. 


Onlardan bazıları, kendi ürettikleri eğreti öğretileri kitaptanmış 
gibi göstermeye çalışırlar. 


Onların öğretileri Allah tarafından bildirilmiş değildir. Ürettik- 
leri bilgilerle Allah hakkında yalan söylüyorlar. 


Yaratıcısının kendisine yaşamsal uygulanabilir tüm yazılımlarını 
alıp onları insanlara tanıtıp yasallaşması için çalışan kişiye Al- 


453 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


lah'tan başka banada koşulsuz ümit bağlayın diye söylemek 
yakışmaz.. 


Ancak kitapta okuduğunuz ve öğrendiğiniz gibi yetiştiricinize 
koşulsuz ümit bağlayın, diye söylemek yaraşır. Size melekleri, 
Tanrı haberlerini size ulaştıranları, sizi eğitip bilgilendirmeye 


çalışanları da kusursuz bir yetiştirici olarak benimsetmesi ya- 
raşmaz. 


Siz Tanrısal barışı özümsedikten sonra size bozguncu olmanızı 
mı emredecek? 


17. Konu 


81-83: Yaratıp yetiştirici kendi haber taşıyıcılarıyla şöyle bir 
sözleşme yaptı. Size önsezi ve anlayışınızı güçlendirip geliştire- 
cek bir çok yazılım verdim. Sizde bulunan yaşamsal öğretileri 


onaylayan bir elçi geldiğinde ona gerçekten güvenin ve yardımcı 
olun. 


Şimdi bu andlaşmayı düşünerek kabul kararı verdiniz mi? Diye 
söylemişti. Onlarda düşündük kabule karar verdik, diye söyle- 
mişlerdi de; Yaratıcı siz tanık oldunuz bende sizin tanıklığınıza 
tanığım diye söylemişti. Bu sözleşmeden sonra yüz çevirenler, 
işte onlar bozgunculardır. 


İnsanlar yaratıcılarının kendileri için gönderdiği yaşamsal öğre- 
tilerin oluşturduğu, çizdiği çizgiden başka bir çizgi mi arıyorlar? - 
Oysa göklerde ve yerde olanlar, O'nun geliştirdiği toplumsal 
barışa, zorluğu aşarak uyum sağlarlar, onlar bilirler ki bu uyu- 
mun sonu huzurdur. 


18. Konu il 
84-91: Bize bildirilen Tanrısal öğretilerle, İbrahim'e, İsmail'e, 
İshak'a, Yakub'a ve torunlarına gönderilen tanrısal öğretilere 
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güvençle yaratıcıları tarafından bilgilendirilip yetiştirilen Musa, 
İsa ve diğer haber alıp taşıyıcılara verilen Tanrısal öğretilere 
güvence, yaratıp yetiştiricimize koşulsuz güveniyor ve yalnız 
O'na ümit bağlıyoruz ve biz o haber taşıyıcıların arasında bir 
ayırım yapmayız diye söle. 


Kim yaratıcısının öğretisiyle oluşan toplumsal barışa yönelmeyip 
bozguncu bir anlayışa yönelirse bundan hoşlanmamız olası de- 
ğildir. Gelecekte kaybedenlerden olmajarıda kuşkusuzdur. 


Elçinin gerçek elçi olduğunu ve ona gelen öğretilerin kendileri 
için yaşamsal bildirgeler olduğuna tanıklık ettikten sonra onları 
önemsemeyip bozguna yönelen toplum, yaratıcılarının hoşnut 
olacağı bir çizgiye nasıl gelebilir. Düşünüp araştırmayarak, araş- 
tırıp geliştirmeyerek kendini harcayan bir toplum tanrısal çizgiye 
nasıl gelebilir? İşte böylelerinin alacağı karşılık, Allah'ın, me- 
leklerin, insanların tümünün hoşnutsuzluk yeridir. Orada sürek- 


lidirler. Dayanılmaz bir yaşam onları bekliyor ve orada sürekli- 
dirler. 


Ancak yanlışını görüp gerçek düşünceye dönüşünü pişmanlıkla 
yaratanına yönelen kimseler bunun dışındadır. Yaratıcının böy- 
lelerine anlayış gösterip bağışlayacağı kuşkusuzdur. 


Yaratıcısına olan koşulsuz güvenini pekiştirdikten sonra, yine 
O'ndan başkasına koşulsuz bir güvenle ümit bağlayıp bu anla- 
yışta aşırı gidenlerin pişmanlıkları kabul edilmeyecektir. Çünkü 
onlar Tanrısal düşünceyi bozmuşlardır. 


Allah'ın gücünü ve güvenililirliğini küçük görüp bu anlayışta 


ölenlerin, hiçbirinden yeryüzünü dolduracak kadar altını fidye 
vermiş olsa bile, kabul edilmeyeceği kuşkusuzdur. Onlar yar- 
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dımcıların önünü keserek dayanılmaz bir yaşamı kendilerine 
hazırlıyorlar. 


19. Konu 
92-99; Sevdiğiniz şeylerden vermedikçe sevdiğiniz şeyleri elde 
edemezsiniz, Allah'ın sizin neleri neden verdiğinizi bildiği kuş- 
kusuzdur. 


Tevrat'ın öğretisinden önce İsraillilerin kendilerine yasak etti- 
ginden başka tüm yiyecekler İsrailoğullarına serbest idi. 


Ey elçi, Tevrat taraftarlarına iddialarınızda ciddi iseniz, Tevrat'ı 
getirin diye söyle. Bilgilendikten sonra kim Tanrısal öğretileri 
beğenmeyip yalanlarsa, işte onlar kendilerini harcayanlardır. 


Ey elçi onlara şöyle söyle: Yaratanınız gerçeği söyledi, İbrahim, 
Allah'ın erişilmez gücünü tanıyıp koşulsuz güvenilirliğine ümit 
bağlayan ve insanları bu anlayışa çağıran biri idi. İbrahim'in, 
çizgisini önemseyip uyum sağlayın. İbrahim, Allah'ın erişilmez 
gücüne koşulsuz güvenine hiç kimseyi ortak etmedi. 


İnsanların yoğun toplantıları, aydınların ve aydınlanmak isteyen- 
lerin her an beraber olabilecekleri, içinde apaçık deliller olan, 
İbrahimi duruşun bulunduğu bina ki, öyle bir binada insanlar 
güvende olur. İnsanlardan yaşamını Allah adına sürdürenlerin bu 
düşünceyi çizgi edinmeleri oradakilere ziyaret alışverişinde bu- 
lunmaları,gereklidir. 

Allah'ın erişilmez gücünü ve koşulsuz güvenini hafife alıp 

O'ndan başkasına koşulsuz bir güvenle ümit bağlayanlar bilsin- 

ler ki: Allah tüm aydınların aydınlığına ve onlara ve daha fazla- 

sına sahiptir. 
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Ey elçi; Onlara şöyle söyle: Ey kitap taraftarları! Allah yaptıkla- 
rınıza tanık iken, niçin Allah'ın öğretilerini hafife alarak yok 


sayıyorsunuz? 


Ey elçi; kitap taraftarlarına şöyle söyle: Tanrısal düşüncenin 
doğruluğunu kendiniz bilir iken, aynı düşünceye güvenle sarılan- 
lara yöneldikleri düşünceyi yanlış göstermeye çalışarak eğrilt- 
meye çalışıyorsunuz? Allah sizin yaptıklarınızdan habersiz de- 
gildir. 


20. Konu 

100-109: Ey yaratıcısına güvenle O'nun güvenine layık olmaya 
çalışanlar, kitab taraftarı ayrılıkçı gruplardan herhangi birisine 
e yaratıcınızla ilgili geliştirdiğiniz güven bağınız çözü- 
ebilir. 


Yaratıcınızın öğretilerini Tanrı elçisi aranızda dolaşarak ve on- 
ları sizi uyarmak ve hatırlatmak için okuyorken nasıl 
duymamazlıktan gelirsiniz? 


Tanrısal öğretilere sıkıca sarılanlar bilsinler ki; doğru düşünce 
anlayışana, ancak onlar gelebilir. 


Ey yaratıcısına güvenle O'nun güvenine layık olmaya çalışanlar: 
Allah'tan başka koşulsuz bağlanılacak bir kişinin varlığı düşün- 
cesinden sakınılması gerektiği gibi sakının, yaşamınızı yaratıcı- 
nızla barış içinde tamamlayın. 


Allah'a olan koşulsuz güven bağınızı, birlikteliğinizi koruyarak 
sürdürün. Farklı düşüncelerle ayrılıkçı bozguncu duruma düş- 
meyin. Tanrı'nın büyük bahşişinin ancak birlik ve beraberlikle 
elde edilebileceğini iyi düşünün. Daha önce birbirinize düşman- 
dınız, Allah kalbierinizi uzlaştırdı ve barıştırdı, Yaratıcınızın bu 
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çok iyiliksever davranışı ile arkadaş ve kardeş oldunuz. Bir ateş 
çukurunun kenarında gibiydiniz, sizi oradan kurtardı. Aydınlan- 


mış ve arınmış düşünceye gelesiniz diye yaratıcınız size mesajla- 
rıyla olayların detaylarını açıklıyor. 


Kendi aralarından iyiliğe çağıran, uygun davranışları yaşam 
biçimi haline getiren, kötülüğü, yanlışlığı engellemeye çalışan 
topluluklar; işte öyle topluluklar başarıya erişebilirler. 


Kendilerine birlik ve beraber olmanın yararlarını anlatan bilgi 
ve belgeler geldikten sonra, değişik düşüncelerle ayrılık çıkarıp 
bozgun çıkaranlar gibi olmayın. 


Bazı yüzlerin ağaracağı, bazı yüzlerin kararacağı yargıda, daya- 
nılmaz yaşam onları bulur. Yüzleri kararanlara; sizler aydınlatıl- 
dıktan ve yaratıcınıza olan koşulsuz güveninizi pekiştirdikten 
sonra, tekrar yaratıcınızın koşulsuz güvenililirliği ile ilgili kuş- 
kuya düştünüz. Bu kuşkunuz size bu dayanılmaz yaşamın tadını 
tattırmaya hazırladı. 


Aydınlık bir yönle yüzleri güleç olanlar, yaratıcılarının acıma ve 
iyiliğine erenlerdir. Orada sürekli kalacaklardır. İşte bunlar, 
sana doğru düşünceyi geliştirip pekiştirmek için okuduğumuz 
tanrısal öğretilerdir. Allah'ın topluluklardan hiçbir topluluğa 
baskı uygulaması olası değildir. 


Göklerde olanlarda yerde olanlarda allah'ındır. Son dönüşünde 
O'na olacağı kuşkusuzdur. 


21. Konu 
110-117: Yaratıcılarına olan koşulsuz bir güvenle uygun işleri 
yaşam biçimi haline getiren, tüm uygunsuzlukları da yaşamın 


dışına çıkarmaya çalışanlar iyi topluluklar olurlar.. Kitap taraf- 
tarları da, Allah'ın koşulsuz güvenine kuşku duymadan, koşul- 
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suz bir güvenle O'na bağlansalardı; kendilerine iyi şeyler hazır- 
lamış olurlardı. Aralarında Allah'a koşulsuz güven duyanlar 
olmakla beraber, bir çoğu yoldan çıkmıştır. Öyleleri incitmekten 
başka size bir zarar veremezler. Sizinle beraber savaşa girseler, 
geri dönüp kaçarlar. Öylelerine daha sonra yardım edilmez. 


Koşulsuz bir güvenle Allah'a bağlanmayıp, yaratılmışlara koşul- 
suz bir güvenle bağlananlar, düşünce özürlüsü olarak düşünce 
tutuklusudurlar, Bu onların kendileri için hazırladığı alçaltıcı bir 
tanımdır. Onların yaratıcılarına olan öfkeleri kendilerini böyle 
davrandırıyor. 


Allah'ın elçilerini küçük görerek onlara karşı gelmeleri, onları 
yok sayarak öldürmeye çalışmaları da düşünce tutuklusu olmala- 
rındandır. 


Kitab taraftarlarının tümü aynı değildir. Allah'ın mesajlarını 
acele etmeden kime ne gerekiyorsa, gerekene gerektiği gibi ulaş- 
tıran, Allah'a koşulsuz bir güvenle sonsuzluk yaşamının gerçek- 
liği düşüncesiyle, kötülükten uzak durup iyiliklere koşanlar, 


İşte öyleleri sürekli iyiliği hak edenlerdir. Kim ne iyilik yaparsa 
karşılığını bulacaktır. Allah kendisi hakkında koşulsuz güven 
duymamaktan sakınanları bilir. 


Elde ettikleri bilgi ve diğer zenginliklerine, çocuklarına sınırsız 
bir güvenle umut bağlayanlar Allah'ın erişilmez gücü ve koşul- 
suz güvenini küçük görmeleri nedeniyle, tüm yaptıkları gelecek- 
te kendilerine bir yarar sağlamaz. Onların kendileri için hazırla- 
dıkları dayanılmaz bir yaşam ve sürekliliktir. 


Bu geçici yaşamda kendilerini harcayanların durumu, kendileri- 
ne haksızlık eden kimselerin ekinlerine isabetle kavurup mah- 
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veden soğuk bir rüzgarın durumu gibidir. Allah onlara haksızlık 
etmiyor. Onlar kendilerine yazık ediyorlar. 


22. Konu 


118-120: Allah'a koşulsuz bir güvenle bağlananlar, bu düşünce- 
yi paylaşmayanlara gizemlerini anlatmasınlar, Onlar sizi kuşku- 
ya düşürüp kaosa girmenizi isterler. Onların kızgınlığı söylemle- 


rinde yoğunlaşır, içlerinde gizledikleri düşmanlık daha büyük- 


Aklınızı iyi kullanın ve bilin ki onların durumlarını size detayla- 
rıyla açıklıyoruz. 


Siz kutsal metinlerin tümüne güvenle onları seviyorsunuz ama 
onlar sizi sevmiyor. 


Sizinle karşılaştıklarında, bizde tüm kutsal metinlere güvenle 
bakıyoruz diye söylenirler. Ama yalnız kaldıklarında da size olan 
kızgınlıklarından parmaklarını ısırırlar. Onlara şöyle söyle; bu 
kızgınlığınız sizi öldürecek. Allah sizin içinizden geçirdiklerini- 
Zi bilir. 

Sizin durumunuz iyileşse, onlar üzülürler, durumunuz kötüleşir- 
se o zaman çok sevinirler. Doğrulukta direnip gereğini yaparsa- 


nız, onların tuzakları size bir zarar veremez. Tüm yapılanlar 
yaratıcının bilgisi ve kontrolündedir. 


23. Konu 


121-129: Ey elçi! Senin Allah'a koşulsuz bir güvenle, seninle 
beraber olanları, savaş için duracakları yerlere yerleştirmek 
üzere erkenden evinden ayrıldığını biliyoruz. Allah'ın bilgisi ve 
işitmesi sınırsızdır. Sizden iki takım bozulup geri çekilmek üze- 
re idi. Allah'a koşulsuz güvenenler, Allah'ın kendilerine yardım 
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edeceğine de güvensinler. Çünkü Allah kendisine bağlananların 
dostudur. 


And olsun ki, Siz bozguna uğrama durumunda iken, Bedr de 
Alah size yardım etmişti. Allah'a olan güveniniz sarsılmasın, 
yoksa O'na nasıl iyi karşılık verirsiniz? 


Allah'a koşulsuz bir güvenle seninle beraber olanlara; Yaratıcı- 
nızın Sizin için gönderilmiş üçbin melekle yardım etmesi size 
yetmeyecek mi? Diye söylüyordun. Evet direnip gereğini yapar- 
sanız ve onlarda hemen sizin üzerinize gelirlerse Rabbiniz size 
beşbin melekle yardım edecektir. 


Allah bu yardımı sizi sevindirmek heyecanınızı yatışırmak için 
yapmıştır. Allah'ın gücünü küçük görenlerin bir kısmının önünü 
kesmek veya bozguna uğratmak için gereken yardımın anlayışlı 
ve güçlü Allah'ın yapabileceğinden hiç kuşku yoktur. 


Allah onların pişmanlıklarını kabul veya onlara azab etmesi 
işiyle senin bir ilişiğin yoktur. Çünkü onlar kendilerine yazık 
etmişlerdir. Göklerde ve yerde bulunanların tümü Allah'ındır. 
Kendi isteğiyle bağışlanmayı hak edeni bağışlar. Bazıları da 
kendi istekleriyle azabı hak eder. Allah'ın hak edenlere acıyıp 
onları bağışlayacağından hiç kuşku yoktur. 


24. Konu 

130-137: Ey Allah'a ve O'nun sizin yaşamınızı düzenleyici bil- 
dirilerine koşulsuz güven duyanlar; Birilerinin işini gördüğü- 
nüzde, onun karşılığını katlayarak alıp yemeyin, yaratıcınıza 
olan güveninizi sarsarsanız başarıya erişemezsiniz. 


Allah'ın güvenilirliğine iyi bakmayanlar kendi sieşlerii hazır- 
lamakta çok ilkeliler. 
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Yaratıcınıcınızın mesajlarını dinleyin, elçiye de uyum sağlayın 
ki, Allah sizi bağışlasın. 


Yaratıcınızın bağışına ve Allah'ın koşulsuz güvenilirliliği ile 
ilgili kuşkuya düşmekten sakınanlar için hazırlanmış gökler ve 
yer kadar geniş olan cennete koşuşun. Böyleleri iyi durumların- 
da da sıkıntılı durumlarında da harcamalarını iyi yaparlar, kız- 


gınlıklarını yenerek insanların kusurlarını bağışlarlar. Allah iyi 
davrananları sever. 


Böyleleri yanlış bir iş yaptıklarında veya ilkeli davranışlarını 
bozduklarını anladıklarında, hemen Allah'ın erişilmez gücünü 
düşünüp ilkesizlikleri ve yanlışları için O'ndan bağışlanmayı 


isterler, Yanlışlıkları ve ilkesizlikleri O'ndan başka kim bağış- 
layabilir? 


Böyleleri yanlışlıklarında bile bile direnmezler. Böylelerinin 
davranışlarının karşılığı yaratıcıları tarafından bağış ve altların- 
da ırmaklar akan içinde sürekli kalacakları cennetlerdir. İlkeli 
ve uygun davrananların alacakları karşılık ne kadar da güzel. 
Sizden önce nice topluluklar gelip geçmiştir. Yeryüzünde gezin- 
de, yalanlayıcıların sonunun nasıl olduğunu bir görün. 

25. Konu 


138-148: Bu okunanlar, insanlara bir açıklama, Allah'ın güveni- 
lirliliği ile ilgili kuşkuya düşmek istemeyenlerin anlayışlarını 
pekiştiren bir öğüttür. Eğer Allah'ın koşulsuz güvenilirliliğine 
ümit bağlamışsanız ilkeli davranışınızı sürdürün, üzülmeyin. Bu 
davranışınız size değer verilmesini sağlar. 


Eğer siz bir yara almışsanız, o toplulukta benzeri bir yara almış- 
tır. Allah'ın yaratıcılarına koşulsuz güvenenleri belirtmesi ve 
aranızdan buna tanıklar edinmesi; Allah'a koşulsuz güvenenleri 
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arıtması ve Allah'ın koşulsuz gücü ve güvenine karşı tavır alan- 
ları yok etmesi için, insanların bazen yararına, bazen zararına bu 
durumlar değişir durur. Allah kendine yazık edenleri SEvmez. 


Yoksa aranızdan Allah'ın koşulsuz güvenilirliliğinin anlaşılması 
ve algılanması ile ilgili gayret gösterip gereğini yapanları be- 
jirtmeden cennete girebileceğinizi mi sanıyorsunuz? And olsun 
ki! Ölümle karşılaşmadan önce bunu arzu ediyordunuz; işte onu 
gözlerinizle bakarak gördünüz. 


Muhammed'de ancak bir elçidir. Ondan önce de bir çok elçi 
gelip geçti. Ölür veya öldürülürse eski anlayışınıza mı dönecek- 
siniz? Eski anlayışına dönen, Allah'a bir zarar veremez. Allah 
ilkeli ve uygun bir davranış sergileyenlerin ödüllerini hiç kuşku- 
suz verecektir. 


Hiç kimse yaratıcısının onayı olmadan ölmez. Bu belirleme ki- 
tapta kayıtlıdır. Yaptıklarının karşılığını burada isteyen kimseye 
burada onu veririz. Yaptıklarının karşılığını yaratıcısından uma- 
rak geleceğe bırakan kimseye orada veririz. Onları iyi karşılık- 
larla ödüllendiririz, 

Yaratıcısından aldığı mesajları insanlara ulaştıran elçilerle be- 
raber eğitimcilerde savaşa gönüllü gitmişlerdir. Yaratıcılarının 
adına başlarına gelenler nedeniyle gevşememişler, yılmamışlar 
ve sinmemişlerdir. Yaratıcı doğru düşüncede ve eyleminde dire- 
nenleri sever. Onlar doğru düşüncede direnirken yaratıcıları ile 
ilgilerini daha sıkılaştırarak şöyle dilekte bulunurlar: Ey sahibi- 
miz, efendimiz; suçlarımızı, işlerimizdeki aşırılıkları bize bağış- 
la direncimizi arttır, senin koşulsuz güvenilirliliğine ve mesajla- 
rına karşı direnen topluluğa karşı bize yardım et. 
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BU TAVIR VE DAVRANIŞLARI NEDENİYLE,yaratıcıları 
onlara yaptıklarının karşılığını buradada verir,sonsuzluk yaşa- 


mında da en güzel karşılığı onlara verir. Yaratıcın işlerinde iyi 
ve ilkeli olanları sever. 


26. Konu 

149-156: EY YARATICILARINA KOŞULSUZ BİR GÜVENLE 
BAĞLANAN KİMSELER. Yaratıcının koşulsuz güvenirliliğini 
umursamayan kimselere uyum sağlarsanız bir dönek olarak 
tüm kazanımlarınızı yitirirsiniz,sizin gerçek dostunuz sizi yaratıp 
yetiştirendir.O,eniyi yardımcıdır. 


Yaratıcılarının işlerine ortak olabileceklerine hiçbir kanıtı ol- 
madıkları halde onları yaratıcının işlerine ortak edip O,nun ada- 
letine ve sonsuz acımasına gölge düşürenlerin yüreklerine korku 
salacağız,öylelerinin gideceği yer cehennemdir.Kendilerine ya- 
zık edenlerin durumu ne kötüdür. 


Yaratıcınız size olan andını sizi destekleyerek kanıtlamış- 
tır. Yaratıcınızın onayı ve yardımıyla,size düşman olup savaş 
açarak savaşanları kırıp geçiyordunuz, ama yaratıcınız size bek- 
lediğiniz utkuya eriştirdikten sonra gevşeyip bu hususta tartışıp 
kurallara karşı geldiniz.Aranızdan bazıları kazandıklarını san- 


dıklarını hemen almak istiyordu,kimisi de geleceğe yaratıcıları- 
nın vereceğine bırakıyordu. 


Bu sınavda kendinizi harcadınız da bozguna uğradınız, yaratıcı- 
niz yine de sizi bağışladı. 


Yaratıcının yaratıp yetiştiricilerine koşulsuz bir güvenle bağlı- 
lıklarını sürdürenlere iyiliği süreklidir. 


Siz arkanıza bakmadan kaçıyordunuz.elçi de size kaçmayın diye 
size arkanızdan sesleniyordu,savaşı kaybettiğinize ve başınıza 


464 


Kur'an'ı Kerim'in Ti ürkçesi , 


gelene üzülmeyesiniz diye ,değişik sınavlarla o olayı unuttur- 
mak istedi. Yaratıcınız ,sizin yaşambiçiminizden bilgi sahibidir. 


Savaşı kaybetmenin üzüntüsü geçtikten sonra ,bir kısmınız eriş- 
tiği huzur ve güvenle dalgınlığa düşüp ilkelerini koruyamaz 
duruma geldi,bir kısmınızda arzuladıklarını hemen ele geçir- 
menin peşine düşmüşlerdi. 


Yaratıcılarının koşulsuz güvenirliliği ile ilgili düşünceleri de- 
gişmiş bilgilenmeden önceki gibi düşünmeye ve yaşamaya baş- 
lamışlardı,artık güzelce düşünemiyoruz diye söyleniyorlardı. 


Onlara şöyle söyle: Benim iş edindiklerimi yaratanım bana 
yapmamı ve uygulamamı söylüyor. 


Sana açıkça söylemiyorlar ama aralarında gizli gizli eğer bizim 
de görüşümüz alınsaydı aramızdan bazıları savaşta öldürülmez- 
di,diye,söyleniyorlardı. 

Onlara şöyle söyle. Savaşa gitmeyip evlerinizde de otursaydınız 
ölmesi gerekenleri ölüm yakalar devirirdi..Bu durum yaratıcını- 
zın sizi düşüncelerinizle sınaması ve yaratıcınıza olan güveni- 
nizin yüreklerinizde artması içindir. 

Yaratıcınız sizin açıkça söyleyemediklerinizi de bilir.İki toplu- 

luğun savaş için karşılaştığı zaman, aranızdan yüzçevirenlerin 

geliştirdikleri tavırlar nedeniyle saptırıcı ayaklarını kaydırıp 

yoldan çıkarmak istemişti, Yaratıcın andıyla onları bağışladı. 

Senin yaratıcın çok iyiliksever çok bağışlayandır. 


27. Konu 
157-161: Ey yaratıcılarına gönülden ve güvenle bağlı olan kim- 


seler! Savaş için yola çıkan kardeşleri ile ilgili. Onlar bizim 
örüşümüzde olsalardı,savaşa gilmezler böylece ölmezler ve 
öldürülmezlerdi. diye söyleyen nankörler gibi olmayın 
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ki,Yaratıcın bunu onların gönüllerinde özlem olarak bıraksın, 
Yaşamı verende ölümü verende O'dur. Yaratıcınız yaptığınız her 
şeyi görmektedir. 


Yaratıcınızın adına ölür veya öldürülürseniz ,yaratıcınızdan size 
onların edinimlerinden daha iyisi acınma ve bağışlanma vardır. 


Ölsenizde öldürülsenizde yaratanınızın huzurunda toplanacağı- 
nız kuşkusuzdur. 


Yaratıcının acıması seni kuşattı da sende onlara yumuşak dav- 
randın.Eğer sert ve kaba davransaydın hiç kuşkusuz senin ya- 
nından dağılıp giderlerdi.Onların kusurlarını görmemezlikten 
gelde onlar için bağışlanma dile.Onlarla ilgili düşüncelerini 
onlarla paylaş. Fakat karar verdinmi oyaratanına güven,çünkü 
yaratanın yaratıcısına koşulsuz güvenenleri sever. 


Yaratıcınızın yardımını hak ederseniz sizi kimse yenemez. Eğer 
O'nun yardımını hak etmezseniz, size başka kim yardım edebi- 


lir. Eğer yaratıcınıza koşulsuz güveniniz varsa,bilin ki. O'nun 
yardımı size erişir. 


28. Konu 

162-163: Yaratıcısından aldığı bildirileri insanlara ulaştıran 
hiçbir kimseye,savaştan arda kalan taşınır ve taşınmazlardan ve 
ulus malından haksız bir edinim yakışmaz.Kim haksız bir edi- 
nime sahip olursa,yeniden diriliş gününde edindikleriyle beraber 


gelir. Sonra kendisine bir haksızlık yapılmaksızın,her kişiye ne 
hak etmişse ödenir. 


Yaratıcısının hoşnutluğunu ifade eden düşünceyi izleyen kimse, 
yaratıcısının öfgesini hak eden kimse gibi olmaz, yaratıcısının 
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öfgesini hak edenlerin gideceği yer cehennemdir, o ne kötü gidi- 
lecek yerdir. 

Yaratıcılarının yanında herkesin durumu kazanımlarına göre 
farklı farklıdır, yaratıcı herkesin yaptığını görmektedir. 


29. Konu 

164-176: Andolsun ki,yaratıcınız. Yaratıcılarına koşulsuz bir 
güvenle işine sarılanlara, mesajlarını ileten onları yaratıcılarına 
ortak edinme düşüncesinden arındıran kendileri için yazdırılan- 
larla sorunlarını çözme yollarını öğreten, kendilerinden bir elçi 
seçmekle çok iyilikte bulunmuştur. Halbuki onlar daha önce 
apaçık yoldan çıkmışlardı. 


Başkalarını iki misline uğrattığımız bir yenilgiye kendiniz uğ- 
Tayınca mı? Neden böyle oldu diye söyleniyorsunuz. Onlara 
şöyle söyle. Bu yenilgi sizin kendinizdendir.Yaratıcınızın gücü- 
nün her şeye yeteceği kuşkusuzdur. 


İki topluluk savaş için karşılaştığında hak ettiklerini yaratıcınız 
onaylamıştır. Toplumların arasında bozgunculuk edenlerde, 
yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle bağlananlarda (o bunu 
iyibilsinler. 

Bozgunculara, gelin yaratıcınızın adına savaşın veya hiç olmaz- 
sa savunmada bulunun diye söylendiğinde, eğer savaşmayı bil- 
seydik sizinle gelirdik, diye söylediler. O gün onların durumu 
yaratıcılarına olan koşulsuz güvenleri sarsılmış O'nun gücünü 
yok sayma anlayışına daha yakındılar. Gönüllerinde olmayanı 
dilleriyle söylüyorlar, onların içlerinde gizlediklerini yaratıcınız 
çok iyi bilir. Onlar oturup kardeşleri için,bizim görüşümüze 
uysalardı, öldürülmezlerdi, diye söyleniyorlar. Onlara şöyle 
söyle. Eğer iddianızda ciddi iseniz, ölümü kendinizden savun. 
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Yaratıcılarının adına öldürülenleri ölü saymayın. Onlar bilakis 
yaratıcılarının katında diridirler, yaratıcının bolluğundan kendi- 
lerine verdikleriyle mutlulukla yararlanırlar. Arkalarından ken- 
dilerine ulaşamayan kimselere, kendilerine korku olmadığını ve 
kendilerinin üzülmeyeceklerini müjdelemek isterler. 


Onlar yaratıcılarından gelen bolluğu, yaratıcılarına koşulsuz bir 
güvenle O'nun adına yaşam sürdürmeye çalışanların kazanımla- 


rının karşılığını tam vereceğinin kuşkusuzluğunu müjdelemek 
isterler. 


Çok zorlanmış olsa bile, Allahın ve elçisinin çağrısına gelenlere 
ve bunu güzel bir davranışla ortaya koyanlara büyük ödül var- 
dır. İnsanlar onlara, düşmanınız olan insanlar size karşı bir ordu 
topladılar, onlardan çekinin diye söylediler. Bu davranış onların 
yaratıcılarına olan güvenini dahada artırdı.da. Allah bize yeter. 
O ne güzel bir sahip çıkandır diye söylendiler. 


Yaratıcılarının hoşnutluğuna yönelmeleri nedeniyle, kendilerine 
bir kötülük dokunmadan yaratıcılarının bolluğuyla geri döndüler 
her şeyin yaratanı sonsuz iyiliğe sahiptir. O saptırıcılar, ancak 
kendilerine sığınıp ümit bağlayanları korkutur. Sizler sakın on- 
lardan korkmayın. Yaratıcının hoşnutluğunu kazanamamaktan 
korkun. Bu sizin yaratanınıza olan güveninizi artıracaktır. 


30. Konu 


177-180: Allahın mesajlarını küçük düşürmede birbirleriyle 
yarışanların durumu seni üzmesin. Onların yaratana bir zarar 
veremiyecekleri kuşkusuzdur. 


ALLAHIN BELİRLEMESİ ŞÖYLEDİR Kİ. onlara gelecekteki 


sonsuzluk yaşamında iyi hiçbir şey verilmeyeceğidir. Ve onlara 
işkencenin en etkilisi vardır. 
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Allaha olan sonsuz güveni, Allaha güvensizlikle değişenlerin, 
Allaha bir zarar veremiyecekleri kuşkusuzdur. Küçük düşürücü 


işkence onlaradır. 

Allahın mesajlarını hafife alanlar,kendilerine tanıdığımız süre- 
nin kendilerine yararlı olacağını sanmasınlar. Bu sadece onların 
suçlarını çoğaltır, onur kırıcı işkence onlaradır. ALLAH KO- 
ŞULSUZ BİR GÜVENLE KENDİSİNE BAĞLANANLARI, 
onların durumunda bırakacak değildir. Temizi pisten ayırmak 
O'nun işidir. Allah bilinmesi gerekenleri herkese açıklamaz, 
ancak elçi seçtiği kimselere dilediğini bildirir. Artık sizde Alla- 
ha koşulsuz bir güvenle, elçinin size ulaştırdıklarına güvenle 
ilkeli bir davranış ortaya koyarsanız, en büyük ve en güzel karşı- 


İik sizedir. 

Allahın her çeşitten bolca verdiklerinden paylaşım konusunda 
cimrilik edenler, bu davranışın kendilerine iyilik getireceğini 
sanmasınlar. Aksine bu yaptıkları kendilerine kötülük getire- 
cektir. Paylaşmadıkları şeyler, yargı gününde boyunlarına dola- 


nacaktır. 
Allah yaptıklarınızın tümünü bilmektedir. Göklerdekiler ve yer- 
dekilerin tümü O'nundur. Yine O'na kalacaktır. 

31. Konu 

181-185: Allahın sözcüye gereksinimi var, bizim sözcüye gerek- 
sinimimiz yok diyerek yaratıcının sözcülerini gerçek olmayan 
nedenlerle, öldürenlerin, söylemlerini ve yaptıklarını Allah işit- 
miştir. Tüm bunlar bir bir kayda geçmiştir. Onlara yakıcı işken- 
cenin tadını çıkarın diye söylenecektir. Bu iddialarınız ve yap- 
tıklarınızın karşılığıdır. Allahın yarattığı kullarına kazanmadığı 


karşılığı vermeyeceği kuşkusuzdur. 
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Doğrusu ateşin yiyeceği bir kurban getirmedikçe, hiçbir Tanrı 
elçisinin o söylemine güvenip bağlanmayın, biz Allahtan söz 
aldık diye söylenenlere şöyle söyle: Benden önceki Tanrı elçi- 
leri size belgeler ve iddia ettiğiniz şeyi getirdi, İddialarınızda 
doğrucu iseniz neden elçileri öldürdünüz? 


Ey elçi; Senin söylemlerini yalan seni de yalancı sayıyorlar, 
senden önce belgeler sahifeler ve aydınlatıcı Kitab getiren Tanrı 
elçileri de yalanlanmıştı,. her insan ölümü tadacaktır, yeniden 
diriliş gününde kazandıklarınızın karşılığının tam ödeneceği 
kuşkusuzdur. Ateşten uzaklaştırılıp o Cennete sokulan kimse 
artık kurtulmuştur. Edinimleriniz sadece bu geçici yaşam içinse 
bu bir aldanıştır. 


32. Konu 

186-188: Kişiliğiniz ve elde ettiklerinizle sınanacağınız kuşku- 
suzdur. .Bizde KİTABA İNANIYORUZ DİYE SÖYLEYEN- 
LERDEN, Allaha bağlanır gibi başkalarına koşulsuz bir güvenle 
bağlananlardan çok üzücü sözler işiteceksiniz, ilkeli bir duruşla 
doğru iddianızda direnirseniz, şunu bilin ki.İşte bu gerçekten 
direnilmesi gereken iştir. Allahın Kitab verdiklerine sözü - 
elçileri öldürün değil- O kitabtakileri insanlara açıkça ulaştırın, 
gizlemeyin dir. Ama onlar Kitabtakileri erteleyip değersiz söz- 
leri onun önüne geçirdiler. Ne kötü değiş tokuş yapıyorlar. 
Yaptıklarıyla sevinen ve yapmadıklarıyla övülmekten hoşlanan- 
farın, sakın öylelerinin etkili işkenceden kurtulacaklarını san- 
ma..Onur kırıcı işkence onlaradır. 


33. Konu 

189-195: Göklerin ve yerin hükümranlığı Allahındır, Onun her 
şeye gücü yeter. Göklerin ve yerin yaratılışında ,gece ile gün- 
düzün birbiri ardınca gelmesinde, aklını iyi kullananlara mesaj- 
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iar vardır. Akıllarını iyi kullananlar, ayakta, otururken, hatta 
yatarken bile göklerin ve yerin yaratılışını düşünüp, bunların 
yaratılış nedenleriyle ilgili düşünce üretirler,de şöyle söylerler. 
Ey sahibimiz efendimiz; Sen bunları nedensiz yaratmadın, uğra- 
şımız senin adınadır, yakıcı ateşten bizi koru, diye yalvarırlar, 


Ey sahibimiz efendimiz, ateşe girenler, alçaltıcı işkenceyi kaza- 
nanlardır. Kendilerine yazık edenlerin hiçbir yardımcısı yoktur. 
Ey sahibimiz efendimiz, Yaratıcınızın mesajlarına koşulsuz bir 
güvenle bağlanın diye çağıran bir çağrıcıyı işittik, de koşulsuz 
bir güvenle ona bağlandık, Ey sahibimiz efendimiz. Kusurla- 
rımızı bize bağışla, kötülüklerimizi ört, aklını iyi kullananlardan 


olarak canımızı al, 
EY sahibimiz efendimiz, Elçilerine verdiklerini bize de ver, 
yeniden diriliş gününde bizi onursuz bırakma, senin sözünden 


dönmeyeceğin kuşkusuzdur. 
Sahipleri onların yakarışlarını kabul ederek şöyle söyler. Birbi- 
rinizden oluşan sizlerden, erkek olsun kadın olsun, doğru iş 


yapanın işini boşa çıkarmam, yurtlarından çıkarılanların ve yurt- 
larından kaçmak zorunda kalanların, doğru eylemleri nedeniyle 


işkence görenlerin, adıma öldürüp öldürülenlerin, kusurlarını 


örteceğim kuşkusuzdur. Andolsun ki, tarafımdan bir bollukla 
onları içlerinden ırmaklar akan cennetlere koyacağım. En güzel 


iyilik Allah'ın iyiliğidir. 


34. Konu 
196-200: Ey elçi. Allahın mesajlarını küçük görenleri koruma, 
onların egemen görünmesine de sakın aldanma. Bu görüntü çok 


kısadır. onların gidecekleri yer cehennemdir ve orada sürekli 
kalacaklardır. 
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Ancak yaratıcısının çizgisinde ilkeli bir davranış ortaya koyan- 
lara Allah tarafından konuklukları bulunan, içlerinden ırmaklar 
akan içinde sürekli kalacakları Cennetler vardır. Allah tarafin- 
dan verilen şeyler, akıllarını iyi kullananlar için gerçekten iyidir. 


Kitab bizim de kitabımız diye söyleyenlerden Allaha sizin için 
ve kendileri için bildirilmiş olanlara saygı ve içtenlikle koşul- 
suz bir güvenle bağlanarak Allahın mesajlarını başkalarının 


sözlerine değişmeyenler vardır. Onlar yaratıcıları tarafından iyi 
karşılıkla karşılanacaklardır. 


Ey Allaha ve O'nun mesajlarına koşulsuz bir güvenle bağlanıp, 
bu bağlılıklarını gereğini yaparak doğru eylemleri ni sürdüren- 
ler. Birlik beraberlik içinde direninki mutluluğa erişebilesiniz. 


İİ Rİ FR Fİ A TR TR FR TF e e Dİ Rİ TR Rİ 
ATEŞTE ÖNCÜ /FEBBET BÖLÜMÜ 
KI FR Ge EF Ga a FG e 3 a RP Tİ 3 FRİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Ebülehebin iki eli kurusun kurudu da .Ne edinimleri nede kaza- 
nımları onu kurtaramadı . O alevli bir ateşe girecektir. Eşide 
yaptığı kötülüklerle, dikenli liften yapılmış ve boynuna dolan- 
mış bir iple ateşin içinde kocasına odun taşıyacaktır. 
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JA LK PR Fa e e FT GR a TE FR İT TD e RF FI Rİ 
SINAV / MÜMTEHINE BÖLÜMÜ 


PL TY FR a TA GA TE GF A a OR A (Rf FOR RU FU 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi davranmaya 
çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-3: Ey Allaha koşulşuz bir güvenle elçiyle beraber olanlar!. 
Benimde düşmanım sizinde düşmanınız olanları .ki onlar: 
Allahın mesajlarını değersiz bulup efendilerinin buyruklarını 
daha değerli buluyorlardı. onlarla gizemlerinizi paylaşmayın. 


Onlar insanlık için gelen Tanrısal mesajları yok saymış, sizin 
Allahın terbiye edip yetiştirici niteliğine koşulsuz bir güvenle 
bağlılığınız nedeniyle, hem elçiyi hem sizi yurdunuzdan kov- 
muşlardı. 


Durum tam böyle iken, siz onlara hala sevgi besliyorsunuz. be- 
nim hoşnutluğumu kazanmak için benim adıma,barışa yönelik 
ölebilmeyi göze alabildiğiniz halde, onlara hala gizli gizli sevgi 
besliyorsunuz.Sizin onlara gizli gizli sevgi beslediğinizi benim 
bildiğimi bilmeniz gerekmezmi? 

Uyarılarıma rağmen, onlara sevgi beslemeniz, onların anlayışın- 
dan kopmadığınızı ve böylece Allahtan uzaklaştığınızın kanıtı- 
dir. 

Eğer onlar sizi ele geçirirlerse sizin onlara gösterdiğiniz sevgiyi 
onlar size göstermezler.ve sizi dilleriyle ve elleriyle incinterek 


düşmanlıklarını sürdürüp sizin Tanrısal mesajları umursamayan 
birileri olmanızı isterler. Yeniden diriliş gününde çocuklarınızın 
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ve yakın olmaya çalıştıklarınızın size bir yararı olmaz..Allah o 


gün sizi birbirinizden ayıracaktır. Allah yaptığınız her şeyi gör- 
mektedir. 


2. Konu 
4-6: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar! 


İbrahim ve onunla beraber olanlarda sizin alabileceğiniz en 
güzel örnekler vardır, 


İbrahim ve onunla beraber olanlar, toplumlarına şöyle seslen- 
mişlerdi. Biz sizin bozguncu düşüncenizden ve sizin Allahtan 
başka koşulsuz bir güvenle bağlandıklarınızdan uzağız..Sizin 
atalarınızın, ve sizin kendinizin üretimi ve öğretisi olan Allah- 
tan başkasına koşulsuz güvenle bağlanma anlayışını reddediyo- 
ruz. Ve sizinle sizin koşulsuz bir güvenle yalnız Allaha bağla- 


nılması gerekir anlayışına gelinceye kadar aramızda sürekli 
nefret ve düşmanlık oluşmuştur. . 


Ancak, İbrahim Allahtan başkalarına koşulsuz bağlanıp onlara 
çağıran babasına, senin bağışlanman için yaratanımdan istekte 
bulunacağım, ancak Allahtan gelecek hiçbir şeyi senden sava- 
mam, ifadesindeki duygusal yaklaşımı bu örnekliğin dışındadır. 


İbrahim ve arkadaşları, Ey yaratıcımız efendimiz, koşulsuz bir 
güvenle sana yöneldik, hep sana döneceğiz. Ey yaratıcımız efen- 
dimiz, senin mesajlarını yok sayanlarla bizi sınama, Ey yaratı- 
cımız efendimiz, sen çok onurlu ve çok anlayışlısın, bizi bağış- 
lamanı umuyoruz, diye dilekte bulundular. 


Ey yaratıcısına koşulsuz bir güvenle yalnız O'na bağlananlar! 
Allahın huzurunu ve daha sonraki ölümsüz yaşamı hoşlukla 
geçirmeyi umuyorsanız, İbrahim ve onunla beraber olanların 
yaşam biçimlerini örnek alın.. Çünkü onlarda en güzel yaşam 
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örnekleri vardır. Kim yan çizerse bilsinki Allah tüm zenginliğin 


sahibi olarak böyle övgüye layıktır. 


3. Konu 

7-11: Allahın güvenirliliği ile ilgili kesin bir tavır belirlememiş 
ve size de bir düşmanlığı olmayanlarla Allah aranızda bir sevgi 
geliştirebilir. Allah dilediğini yapabilendir. Gerçekten acımak ve 
bağışlamak O'nun işidir. 

Allahın, insanlar için oluşturduğu sistem ile ilgili sizinle sa- 
vaşmayan ve sizi yurdunuzdan kovmayan kimselere iyi ve 
dengeli davranmanızı hoş karşılar. Allah dengeli davrananları 


sever. 

Allah, sadece sizinle Allahın insanlar için oluşturduğu sisteme 
karşı savaşan ve sizin kovulmanıza yardımcı olan kimselerle 
dost olmanızı hoş karşılamaz. Onları dost edinenler, kendilerine 


yazık edenlerdir. 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle O,nun kurallarına uymayı ilke 
edinenler! Allaha koşulsuz bir güvenle sizinle yurtlarından kaç- 
mak zorunda kalan bayanlar, size sığındığında onları sorgula- 
yın, Allah onların yaratıcılarına olan güveninin kaşullu veya 
koşulsuz olduğunu çok iyi bilir. Eğer onların yurtlarından kaçış- 
larından kuşku duymazsanız, onları, Allahın sistemine savaş 
açanlara geri göndermeyin. Bu kadınlar, kendilerini kovan er- 


keklere helal değildir. 
Yurtlarından kaçmak zorunda kalan erkeklere, orada kalan ba- 
yanlarda helal değildir. 


Onların sizinle beraber olan bayanlara ödedikleri paraları iade 
edin. Paralarını ödediğiniz bu bayanlarla, evlenmenizde bir sa- 


kınca yoktur. 
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Sizde sizi ve yaratıcınızın öğretisiyle geliştirdiğiniz görüşünü- 
zü red eden bayanları sorumluluğunuzda tutmayın. Onlar için 
ödediğiniz paraları da geri isteyebilirsiniz..Onlar da ödedikleri 
paraları geri isteyebilirler. Bu Allahın yasasıdır . Yasalar uygula- 
nırsa güçlenir. Allah her yaptığınızı bildiği halde anlayışlıdır. 


Eğer eşiniz sizi bırakıp Allahın mesajlarına karşı direnç içinde 
olanlarla kalır ve sizde ona ödediğiniz paradan dolayı parasal 
bir sıkıntıya düşerseniz ,sonrada Allahın mesajlarına karşı di- 
renç gösterenlerden kaçan bayanlar olurda para ödeme sırası 
size gelirse onlardan aldıklarınızdan, eşleri Allahın mesajlarına 
karşı direnenlere kaçarak darlığa düşen sizinle beraber olan 
erkeklere harcadıkları kadarını verin. Koşulsuz bir güvenle bağ- 


landığınız Allahın sizin için oluşturduğu sisteme uyarak saygılı 
olun. 


4. Konu 

12-13: Ey Allahın bildirdiği bilgi ve bildirgelerle insanlarla 
iletişim kuran Allahın elçisi! Bayanlar Allaha koşulsuz bir gü- 
venle sana gelirlerse, Allaha hiçbir şeyi ortak etmemek, hırsızlık 
yapmamak, ait oldukları kimseden başkasıyla cinsel ilişkide 
bulunmamak, çocukları öldürmemek, olmayan bir şeyi olmuş 
gibi gösterip insanlara taşımamak, açık ve kurallara uygun işler- 
de sana karşı gelmemek koşuluyla and verip söz verirlerse, 
onların sözünü kabul et ve onlar için bağışlanma dile, Allah 
acıyan ve bağışlayandır. 


Ey yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle sistemine saygıyla uyum 
sağlayanlar! Allahın sistemine karşı direnen ve elçisine düş- 
manlık eden topluluğu dost edinmeyin. 
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Allahın mesajlarına karşı diretenlerin sonsuzluk yaşamıyla 
ilgili bildirgelerden kuşku duydukları gibi mezarlardakilerin, 
yeniden dirilişinden kuşku duyınaktadırlar. 


FA 8 A e A 2 2 GF TA Tİ TT RU TO ER FR) IR Rİ 


DÜZGÜN VE DÜZENLİLİK / SAF BÖLÜMÜ 
nininininiuinMululuiniuiuvivinimiuiuiuiuiuliuininiulniuluinli 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi davran- 
maya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu ” 

1-4: Göklerde olanlarda yerde olanlarda çok onurlu çok anlayış- 
lı olan Allahın adına uğraşırlar. 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar! OYa- 
pamayacağınız işleri, yaparız diye neden söz veriyorsunuz? 
Yapamayacağınız işleri yaparız diye söz vermeniz nedeniyle 
yaratıcınızın hoşnutsuzluğuna neden olduğunuzu bilmelisiniz. 


Allahın, Allah uğrunda birbirine kenetlenmiş sanki bir duvar 
gibi düzgün ve düzenli savaşanlardan hoşlanacağı kuşkusuzdur. 


2. Konu 

5-7: Musa toplumuna, Ey toplumum! Allahın elçisi olarak sizi 
uyarmaya geldiğimi bildiğiniz halde,neden beni incitiyorsunuz? 
diye onlara serzenişte bulunmuştu. 


Onlar Musa'nın getirdiği mesajları benimsemeyip reddettilerde 
akıllarını kötü düşüncelere çevirdiler. Uyarıldıktan sonra boz- 
guncu düşüncelerin peşinde koşanları, Allah doğru düşünceye 
getirmez. 
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Meryemin oğlu İsa toplumuna, Ey israiloğulları! Ben sizi uyar- 
mak için Allah tarafından sizin aranızdan sizin için elçi seçil- 
dim. Benden önceki Tevratı onaylayıcı ve benden sonra gelecek 
ve adı Ahmed olan bir elçinin geleceğini sevindirici bir haber 
olarak müjdeliyorum, diye söylemişti. 


Uyarıları benimsemelerine katkıda bulunsun diye, Allahın ken- 
disine sunduğu fizikötesi gösterimleri sundu, ama onlar bunla- 
rın sihir olduğu apaçık diye karşılık verdiler. 


Evrensel barışa çağrıldıkları halde, Allah'a İsa'nın babasıdır 
iddiasında bulunup insanlara yayanlar kendilerine yazık eden 
yalancılardır. Allah kendine yazık eden bir toplumu doğru dü- 
şünceye eriştirmez. 


3. Konu 

8-12: Allah'ın aydınlatıcı mesajlarını kendi uyduruk söylemle- 
riyle yoketmeye çalışıyorlar. Allah'ın uyarıcı mesajlarına karşı 
direnç gösterenler istemese de zorlasa da, Allah uyarıcı aydınla- 
tıcı mesajlarını tamamlayacaktır. 


Allah, elçilerini insanlara Tanrısal çizgiyi göstersin. Allah'ın 
insanlar için belirlediği evrensel kuralları açıklasın ve oluş- 


tursun diye görevlendirir. Ama Allaha ortaklar tutanlar buna 
karşı direnirler. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle O'na bağlılıklarını kanıtlayan- 
lar! Sizi sürekli ve etkili bir işkenceden kurtarıp iyi kazanımla- 
rın yolunu göstereyim mi? Allah'a olan koşulsuz güveninizi 
elçinin sizin için koyduğu kurallara uyarak kanıtlayın. 
Yaratıcınızın yaptıklarınıza iyi karşılık vereceği ümit ve anlayı- 
şı ile, tüm yetenek ve kazanımlarınızı iyi kullanarak uğraş ve- 
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rin. Bu davranışınız size en iyi sonucu hazırlayacaktır. Bunun 
bilincinde olun. 


Bu anlayışınızı yaşamın vazgeçilmezi olarak sürdürürseniz, Al- 
lah sizin kusurlarınızı bağışlar ve sizi adendeki bahçelerle çevri- 
li lüks konaklardan daha güzeline altlarından ırmaklar akan 
cennetlere yerleştirir. İşte en büyük utku budur. 


4. Konu 

13-14; Allah'ın elçisi! Allah'a koşulsuz bir güvenle seninle 
beraber olanlara şu sevindirici haberi de ulaştır. Eğer böyle 
davranmayı sürdürürseniz, yaratıcınıza yakın olmanın yolları 
açık tutulacak ve O'nun tarafından destek göreceksiniz. 

Ey yaratıcısına koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar! 
Sizin toplumsal yaşamınızı esenlikli sürdürebilmeniz için, Tan- 
rının önerdiği kurallara uyarak destek olun. Daha önce MER- 
YEM OĞLU İSA. Kötü düşüncelerden arınmış, temiz düşünce- 
lerle kendisiyle beraber olanlara, Allah'a yönelişinizi beni 
destekleyerek sürdürün. 


Bizler Allah'a yönelişimizi sizi destekleyerek sürdürmek isti- 
yoruz, diye, yanıt verdiler. 


İsrailoğullarından bir gurup yaratıcılarına olan koşulsuz güve- 
nini böyle kanıtlarken, diğer guruplarda İsa'nın elçiliğini ka- 
bul etmeme de dirttiler. 


Biz Allaha koşulsuz bir güvenle İsa'yı destekleyenleri düşman- 
larına karşı destekledik de, açık ve aydınlık bir yola kavuştular. 
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RA FE FALA TL RE FG a FL Ge TR YI FE Şa FA FT e A TY TY 


DÜZENLİ TOPLANTI / CUMA BÖLÜMÜ 
FR e DS e a a KA Te Şe TR TR 3 FR (4 Rİ FR TR FD Fİ RR Tİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare eden, 
sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi davranmaya 
çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-4: Göklerde ve yerde olanlar en güzel yeteneklere sahip ve 


onları istediği gibi kullanan çok onurlu çok anlayışlı Allah 
adına uğraşırlar. 


Kendilerine kendi aralarından ana kaynaktan gelen bilgi ve bil- 
dirgelerle öğretilip eğitilen, kendilerine Tanrısal öğretileri izle- 
melerini öneren bu kayda geçmiş bilgi ve bildirgelerle kötü 
düşüncelerden arınmalarına katkıda bulunarak çok anlayışlı 
davranan elçiyi Allah atamıştır. 


Onların daha önce Allah'tan uzak durdukları açıkça belli olu- 
yordu.. 


Sadece onlara değil, diğer topluluklara da Tanrısal mesajlar 
ulaştırılmaktadır. 


Bu atamayı yapan, çok onurlu çok anlayışlıdır. Allah elçisinin 
size ulaştırdıkları, Allah'ın sizin iyiliğinizi oluşturacak mesaj- 
lardır. Bu mesajları dileyen alır, Allah tüm iyilik severliğin sa- 
hibidir. 

2. Konu 

5-8: Kendilerine kendileri için gerekli olan Tanrısal mesajlar 
konu konu açıklandığı halde ,gereğini yapmayanların durumu, 
sırtına kitab yüklenmiş eşeğin durumu gibidir. 
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Allah'ın mesajlarını önemsemeyip yalansayanların durumu, ne 
kötüdür. Allah kendine yazık eden toplumu doğru düşünceye 
eriştirmez. 


Ey elçi: Bizde doğru düşüncedeyiz, diye söylenenlere şöyle söy- 
le. Siz sadece, sizin Allahın dostları olduğunuzu söylüyorsunuz, 
bu iddianızda içtenlikli iseniz., dostunuz olduğunu iddia ettiği- 
niz Allaha kavuşmak için ölümü istesenize. 


Bizde doğru düşüncedeyiz diye söyledikleri halde durum ve 
davranışları onlara asla ölümü istetmez. Allah kendilerine 
yazıkedenleri çok iyi bilir, 


Öylelerine şöyle söyle. Kendisinden kaçtığınız ölümün bir gün 
karşınıza çıkacağı kuşkusuzdur. Sonra gizlediklerinizi ve açıkça 
söylediklerinizi bilen Allah'ın huzurunda toplanacaksınız, yap- 
tıklarınızın tümünü görmek için. 


3. Konu 

9-11: Ey yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber 
olanlar! Toplantı gününde toplantıya sizde çağrılırsanız, toplum- 
sal barışa katkıda bulunmak ve bununla ilgili bilgi ve bildirgele- 
ri paylaşmak için diğer işlerinizi bırakıp gidin, bu gidiş sizin 
iyiliğinizedir. Toplantı bittikten sonra yine işinize yönelin. İşle- 
rinizi yaparken yaratıcınızı her an yanınızda hissedin.de hep 
iyilikler kazanmayı dileyin. umduğunuz utku bu anlayıştadır. 


Bazıları hoşlandıkları bazı davranışları bir kazanım sanarak 
onlara yönelip toplantı bitmeden seni yalnız bırakıp giderler. 
Öylelerine şöyle söyle. Allahın yanında bulunanlar, kazanım 
sandığınız oyalamanın getirisinden çok daha iyidir. Gereksinim- 
lerin en iyisini hazırlayan ALİ AHTIR. (91011) 
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İKİ YÜZLÜLER / MÜNAFİKUN BÖLÜMÜ 
lr ulrkirirrinlniriflrMulnrulrlrlrulruliiiruİrİ rr 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarım idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-4: İki yüzlüler senin elçiliğini gerçekten kabul etmedikleri 
halde, seni Allahtan çok överler. Ey Muhammed! İki yüzlüler 
sana geldiklerinde biz iddia ederiz ki. Sen Allahın elçisisin, 
diye söylerler. 


Allah ta biliyor ki elbette sen Allah'ın elçisisin. İki yüzlülerin 
yalan söylediklerine Allah? tanıklık ediyor. Onlar senin elçiliğini 
kesinlikle onaylamıyorlar. 


İkiyüzlüler, biz sizin anlayışınızı paylaştığımızı and ettik söz 
verdik. Bu yeterli değilmi diye verdikleri sözün arkasına sığı- 
nıyorlar da, insanları Allah'ın yolundan çevirmeye çalışıyorlar. 
İki yüzlülerin yaptığı ne iğrenç bir davranıştır. Çünkü iki yüzlü- 
ler, ilkin Allahın koşulsuz güvenirliliğini onayladılar, daha sonra 
bu anlayışlarını red ettiler de Allah'tan başkalarına koşulsuz 
bağlanarak akli yeteneklerini körlettiler. Bu körlükle gerçekleri 
koruyamazlar. 


Ey elçi! Onların fiziki görünüşleri hoşuna gider, seninle konu- 

şurlarsa onları dinlersin. Onlar böyle boylu poslu, geniş omuzlu 

ağır başlı, kereste kalasları gibidirler. Ama çıkan her gürültüyü 

kendi kötülüklerine yorarlar. Onlar gerçek düşmandır. Onlara 
. garşı dikkatli davran, onları öldürecek olan kuşkusuz Allah'tır, 
gc aldanıp döndürülüyorlar. 
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5-11: İki yüzlülere, gelin Allahın elçisi sizin için bağış dilesin, 
diye söyleseniz, onların burun kıvırarak büyüklük taslayarak 
sıvışıp gittiklerini, görürsün.. 


Eğer iki yüzlüler, için bağış dilesende bağış dilemesende, Allah 
onları af etmez. Ayrıca Allah bozguncu toplulukları doğru dü- 
şünceye eriştirmez.. 


İki yüztüler, Allah elçisinin yanındaki yoksullara yardım etme- 
yin de onun yanından dağılıp gitsinler, diye söylenirler. 
Göklerin ve yerin gizemleri Allaha aittir, ama ikiyüzlüler kavra- 
yamazlar. 


İki yüzlüler, andolsun, bu savaştan medineye döndüğümüzde, 
onurlular, onursuzları, çıkaracaktır, diye söyleniyorlar. Oysa 
onur tamamen Allah'a aittir, Allah, elçisini ve onunla gerçek- 
ten beraber olanları onurlandırmıştır. Fakat ikiyüzlülerin bu 
Tanrısal gerçeği algılamaları olanaksızdır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar!. Size 
ait olan tüm taşınır ve taşınmazlarınız, çocuklarınız, sizi Al- 
lah'ın şanına uğraş vermekten alıkoymasın. Eğer böyle davranır- 
sanız kaybedenlerden olursunuz. Size ölüm gelipte, ey yaratanım 
efendim, keşke kısa bir süre için ertelesende yardım gerekenle- 
re gereken yardımı ederek erdemli kimselerden olsam, diye söy- 
leyeceğiniz pişmanlığın işe yaramadığı günden önce, size verdik- 
lerimizden gerekli kimselere verin, 


Eğer süresi dolmuşsa, Allah hiçbir canı ertelemez. Allah yaptık- 
İarınızın tümünden bilgi sahibidir. 
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ALDANMA / TEGABÜN BÖLÜMÜ 


RR A TR FR RF RR FR RT 
Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-6: Göklerdekiler ve yerdekiler, her şeye gücü yeten, ve her 


şeyi yöneten, böyle bir övgünün yalnız kendisine yapılacağı 
ALLAH ADINA,UĞRAŞIRLAR. 


Sizi yaratan O'dur, aranızdan kiminiz Allaha koşulsuz bir gü- 
venle bağlanırken, kiminizde Allahı küçük düşürücü bir anlayışı 
benimser. Allah yaptığınız her şeyi görür. 


Allah, gökleri yeri ve ikisinin arasındakileri düşüncesizce har- 
cansın, kirletilerek yok edilsin diye değil, aksine gerçek neden- 
lerle yarattı. Sizi topraktan biçimlendirdi, de engüzel biçimi 
verdi.Sonunda, dönüşünüz yine Allah'a dır. 


Allah göklerde ve yerde olan her şeyi bilir, sizin gizlediklerinizi 
ve açığa vurduklarınızı da bilir. Allah içinizde gizlediğiniz dü- 
şüncelerinizi de bilir. 

Daha önce gelmiş geçmiş elçilerin bıraktığı mesajları takma- 


yan kimselerin aldıkları karşılıkları nasıl tattıkları ile ilgili size 


bilgi gelmedi mi? Sonsuzluk yaşamında onlara sürekli etkili 
işkence vardır. 


. Çünkü elçileri onlara açıklanmış bilgiler ve bildirgelerle gel- 
mişlerdi ama onlarda sizin yaptığınız gibi bu adam mı bize doğ- 
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ru yolu gösterecek. Diye söylenip elçileri küçük görmüşler, 
onların getirdikleri Tanrısal mesajları yoksaymışlardı. Allah da 
onlara kendisinin hiçbir şeye gereksinimi olmadığını gösterdi. 
Çünkü Allah, her şeyin sahibi olarak gerçek övgüye layıktır. 


2. Konu 

7-10: Ey elçi, senin kendilerine ulaştırdığın Tanrısal mesajları 
küçük görenler, sonsuzluk yaşamının gerçekleşmeyeceğini iddia 
ediyorlar. Onlara şöyle söyle. Hayır siz yanılgı içindesiniz, 


Yaratanıma andolsun ki:Yeni bir oluşumla tekrar dirileceksiniz. 
Ve yaptıklarınızın tümü size bildirilecektir. Bu Allah'a çok ko- 
laydır. 


Allah'a koşulsuz bir güvenle, O'nun atadığı elçinin sözünü 
dinleyin ki, O'nun size ulaştırdığı aydınlatıcı mesajları bildiren 
biziz. Allah yaptığınız her şeyi bilmektedir. 


Toplanma günü geldiğinde, sizin hepinizi bir araya toplarız, bu 
toplanma günü buradaki aldanış ve aldatışların ortaya çıktığı 
gündür. Kim Allah'a koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak 
uygun ve kaliteli işler üretirse, onun kötülüklerini örter, onu 
altından ırmaklar akan cennete koyarız, onlar cennette sonsuza 
dek kalırlar. İşte en büyük kurtuluş budur. 


Elçilerimizi küçük görüp yalansayanlarda ateşin toplumudur, 
orada sonsuza dek kalacaklardır ne kötü bir dönüş yeri. 


3. Konu 

Allah'ın onayı olmadan felaketler insana uğramaz, O'na yöne- 
len kalpler koşulsuz bir güvenle O'na bağlanırlar. Allah yaptığı- 
nız het şeyi bilir. 
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sağlamak istemezseniz bilin ki, elçinin görevi mesajlarımızı 
insanların gerçek beklentilerine uygun açıkça duyurmaktır. 


Allah kendisinden başka koşulsuz bir güvenle umutla bağlanıla- 
cak bir güç olmayandır. 


Ey Allah'a koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar! Eşle- 
rinizden ve çocuklarınızdan, size düşmanlık edenler olabilir. 
Onlara karşı dikkatli olun ama hoşgörüyle yaklaşın, afeder ba- 
gışlarsanız daha iyidir, Allah'ın bağışlayıcı olduğu kuşkusuzdur. 


Çocuklarınız, taşınır ve taşınmazlarınız da sizin için sınavdır. En 
büyük ve en güzel karşılık Allah tarafındandır. 


Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten sakı- 
nın, kuralları iyi algılayıp gerekli uyumu sağlayın. Kendinizin 
yararına bilginiz, enerjiniz ve paranızla iyi davranışlar sergile- 
yin. Kişiliksizliğin üretimi olan cimrilikten uzak duranlar işte 
onlar sonsuz mutluluğa erenlerdir. 


Güzellikle verdiğiniz her ödünçü, Allah da ödünç olarak onar 
ve onun karşılığını size kat kat verir de sizi bağışlar. Allah en iyi 
karşılık verendir. Çünkü O çok iyilikseverdir. Gizlice yapılanla- 
rın da tanığıdır.Çok onurlu çok anlayışlıdır. 
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Fa ER FD A Ya RL TR Fe A Gİ ÇA TR a VE FF A TD FI Dİ FO Tİ Tİ 0 
BOŞANMA / TALAK BÖLÜMÜ 
FER RL A A FA TG TY TR a DF A Ga RG Rİ ERİ fg 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


2. Konu 

1-7: Ey Allahın habercisi. Bayanları boşadığınız zaman, Bayan- 
lara has özel zamanlarını gözetin ve bu zamanı iyi hesaplayın. 
Yaratıcınız olan Allah'ın sizin esenliğinize belirlediği öğretileri 
dikkate alın. Boşadığınız bayanları özel günleri bitinceye kadar, 
evlerinden çıkarmayın, ne evde oturmalarını nede kapı dışı 
etmeye zorlamayın. Onlarda evlerinden çıkmasınlar. Ancak, 
kocalarından başkasıyla cinsel ilişki yaptıkları kamtlanırsa O 
bunun dışındadır. İşte bu öğretiler, sizin toplumsal yaşamınızı 
esenlikli sürdürecek Tanrısal bildirilerdir. 


Kim Allahın bildirgelerine uyum sağlamazsa, kendi kişiliğine 
zarar vermiş olur. Allah bu öğütsel bildirisiyle aranızdaki sev- 
giyi oluşturmaya ve bu birlikteliğin devamından hoşlanacağını 
belirtmesidir. Boşadığınız bayanları, evlerinizde kendilerine has 
özel zamanlarını tamamladıklarında, onlarla isterlerse beraber- 
liğinizi güzelce sürdürün, eğer beraberliği sürdürmek istemiyor- 
sanız, birbirinizi incitmeden en güzel biçimde ayrılın. Aranızdan 
iki tarafa da eşit davranabilecek iki kişiyi de boşanma işleminde 
tanık tutun. Tanıklarda asla taraf olmasın. Tanıklığı Allah adına 
yapsın. 


İş bu kurallar, Allah'a koşulsuz bir güvenle sonsuzluk yaşamının 
gerçekliğini algılayıp gereğini yapmayı ilke edinenlere bir 
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öğüttür. Allah'ın eğitici ve öğretici bildirgelerini iyi algılayıp 
koşulsuz bir güvenle uyum sağlamaya çalışanlara, Allah uygun 
bir yol gösterirde ona ummadığı bir yerden barınma ve geçinme 
zemini hazırlar. 


Kim Allahın toplumsal kurallarına uyum sağlayıp Allah'a olan 
koşulsuz güvenini kanıtlarsa ,Allahın güvenirliliği ona yeter. 
Allah bir şeyin oluşumuna karar vermişse onu yapar. Toplumsal 
olayların esenlikli gitmesi için, Allah böyle kriterleri ortaya 
koyar. 

Menepoz dönemine girerek kendisine has özel durumu bitmiş 
bayanlarınızdan bir kuşkunuz varsa, onların bekleme süreleri de 
üç aydır. Yüklü olanların süresi ise doğumla beraber sona erer. 
Allah'ın kuramsal bildirilerine uyum sağlayanın işini Allah ko- 
laylaştırır. İşte bunlar yaratıcınızın sizin esenliğinize belirlediği 
toplumsal kurallardır. 


Kim Allah'ın toplumsal ve kuramsal bildirgelerine uyum sağ- 
larsa, Allah onun kötülüklerini örter ve ödülünü artırır. 


Boşadığınız bayanları gücünüz oranında oturduğunuz yerde 
oturtun, evi terk etmeleri için onları rahatsız etmeyin. Yüklü 
iseler, doğuma kadar onların geçimlerini sağlayın. Doğumdan 
sonra sizin için çocuğu emzirirlerse gereksinimlerini karşılayın. 
Aranızda güzelce ve insanca anlaşın. 

Eğer çocuğun emzirilmesiyle ilgili aranızda bir anlaşmazlık 
çıkarsa, çocuğa başka bir süt anne bakıcı bayan tutsun. Varlıklı 
kimse, varlığı oranında gereksinimlerine katkıda bulunsun, dar 
gelirli ise Allah'ın kendisine verdiği kadarından versin. 
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Allah hiçbir kimseye kendisine verdiklerinin dışında bir sorum- 
luluk yüklemez. Allah her zorluğun ardından bir kolaylık geti- 
rebilir. 


2. Konu 

8-12: Yaratıcılarının toplumsal kurallarına ve O'nun atadığı 
elçilere başkaldıran bir çok kentlileri biz çetin bir sınava tabi 
tuttuk ve onları düşünmedikleri bir biçimde cezalandırdık. Böy- 
lece yaptıklarının karşılığını gördüler, yaptıklarının sonucu kötü 
bir yokoluş oldu. Allah öylelerini sonsuzluk yaşamındada etkili 
ve yakıcı bir karşılıkla karşılayacaktır. 


Ey Allah'a koşulsuz bir güvenle O'na bağlananlar! Allah'ın 
koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrıhga düşmekten sakının. Al- 
lah size sürekli ve esenlikli bir yaşam için kuramsal ve öğütsel 
bilgiler bildirmiştir. Ve size kendi aranızdan bir elçi atamıştır 
ki. Sizin toplumsal yaşamınızı esenlikli sürdürebilmeniz için 
elçiye bildirdiğimiz açıklanmış ve kesinleşmiş toplumsal kural- 
ları hem öğretsin hem uygulasın. 


Her kim yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlanıp topluma 
yararlı işler üretirse, Allah onu içinde ırmaklar akan cennetlere 
koyar, orada sürekli kalırlar. Allah öylelerine en güzel gereksi- 
nimleri hazırlamıştır. 


Yedi göğü ve yerden de benzeri bir o kadarını yaratan Allah'tır. 
Kurallarıyla onların arasında tam bir uyum sağlar. Böylece Allah 
bilgisiyle her şeyi kuşatıp yönetmeye gücünün olduğunu anlat- 
mak istemiştir. 
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Ge TK e GL FA Çe ÇA e ÇT TY KY A TT RT 
YASAKLAMA TAHRİM BÖLÜMÜ 


ER PR RR FE FR EL TR TE YE DR TA FL RT 
Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına 

1. Konu 


-5: Ey Allah'ın habercisi: sırf eşlerin hoşnut olsun diye, Al- 
lah'ın sana uygun kıldığını kendine uygunsuzlaştırıyorsun. Al- 


tah sorumluluklarının bilincinde olanların kusurlarını idare eder, 
kusurlarını bağışlar. 


Allah size andettiğiniz işleri yapabilmeniz için, olanaklar sağ: 


lar. Allah yaptıklarızdan bilgi sahibi olduğu halde, anlayışlı 
davranır. 


Allahın habercisi eşlerinden birine bir gizemini anlatmıştı. Eşi 
de bu gizemi koruması gerekirken, bu gizemi başkalarına du- 
yurdu. Allah ta bu durumu habercisine bildirdi. Allahın haberci- 
si olayın bir kısmını söylemiş bir kısmını da söylememişti, 
daha sonra Allah'ın habercisi eşine aralarında kalması gereken 
gizemi başkalarına anlattığını söyleyince, eşi: Bunu sana kim 
bildirdi diye hayretle Allah'ın habcrcisine sordu. Allah'ın ha- 


-bercisi de büyük küçük olmuş olacak her şeyi bilen Allah bildir h 
di, diye yanıtlamıştı. 


— Ey Allah'ın hâbercisinin eşleri, ikinizde yaptığınızın yanlışlığını 


algılayıp yaratanınızdan af dilerseniz yanlışlığa yönelen düşün- 
- ceniz düzelmiş olur. 
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Kur'an 1 Kerim'in Türkçesi BRA MİR : 
Aksine eğer Allah'ın habercisine karşıt olarak birbirinize arka 
çıkarsanız, Allah kendi habercisini korur, Onun öğreticisi olan 


Cebrail, Allah'a koşulsuz bir güvenle temiz düşünceler üreten- 
ler, Melekler de Allah'ın habercisinin destekleyicisidirler. 


Eğer Allah'ın habercisi, sizi boşarsa ona sizin yerinize sizden 
daha iyi, Allah'a koşulsuz bir güvenle barışı koruyan, eşine se- 
verek saygıyla uyum sağlayan, yanlışını algıladığında bir daha 
yapmamak düşüncesiyle, yaratıcısına yönelen, yaratıcısının öner- 
diği yaşam biçimini çizgi edinen, sosyal aktif dul ve genç eşler 
verir , 


2. Konu 


6-8: Ey Allah'a koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar! 
Yakıtı insanlar ve taşlar olan, ateşten kendinizi ve taraftarlarını- 
zı sakındırın.. Ateşin başında çok sert ve ilkelerini koruyan Me- 


tekler vardır. Onlar yaratıcılarının buyruklarına karşı gelmezler 
ve kendilerine ne buyrulmuşsa onu yaparlar. 


Ey Allah'ın mesajlarını ve onları kendilerine ulaştıranı küçük 
görerek yoksayanlar, Bu gün bahane getirmeyin. Siz ancak yap- 
tıklarınızın karşılığını alıyorsunuz. 

Ey Allah'a koşulsuz bir güvenle O'na olan bağını korumak 
isteyenler! Olaylardan ibret almış olarak yanlış anlayışlara bir 
daha yönelmemeyi kendinize ilke edinin. Bu ilkenizi koruyabil- 
mek için yaratanınıza ümit ve korkuyla yalvarın ki: Yaratıcınız 
kötülüklerinizi Oörtsün ve altından ırmaklar akan cennetlere 
koysun. 


Allah o gün kendi habercisini ve onu destekleyip onunla bera- 
ber olanları utandırmaz. Işıkları önlerinden sağ yanlarına doğru 
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yayılır. Ve ey yaratanımız bizim için ışığımızı tamamla ve bizi 
bağışla. Sen her istediğini yapabilensin diye istekte bulunurlar, 
3. Konu 


9-12: Ey Allah'ın habercisi! Mesajlarımızı küçük görüp sana 
karşı diklenenlere ve ikiyüzlülere dikkatli ve ilkeli davran, ve 


onlara asla ödün verme. Onların yeri cehennemdir. Orası ne 
kötü bir sondur. 


Allah size Nuh'un hanımını ve Lut'un hanımını size örnek ola- 
rak anlatıyor. Bunlar iki erdemli kulumuzun nikahlı eşleriydiler. 
Ancak kocalarına ihanet ettiler, Allah'ın elçisi olan kocaları bile 
Allah'tan gelen hiçbir şeyi o ikisinden savamadı. 


Ey Allah'tan başkalarına koşulsuz bir güvenle ümit bağlayanlar. 


Size de o elçilerin eşlerine de hep beraber cehenneme girin diye 
söylenilecek, sizin örneğiniz onlardır. 


Allah, yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlanıp, elçiyi destek- 
leyen bayanlara, Firavnin hanımını örnek gösteriyor. O, ey yara- 
tanım, efendim. Benim için cennette bir ev kur ve beni firavun- 


dan ve onun yaptıklarından kurtar. Kendine yazık eden bu top- 
tumdan beni koru diye yalvarmıştı. 


Ve Allah, ırzını titizlikle koruyan, İmranın kızı Meryemi de 
örnek gösteriyor. Biz Meryeme ruhumuzdan üfledik. O kendisini 
yaratıp yetiştirenin öğretilerine ve yazılı belgelerle oluşan Tan- 
rısal çizgiyi izleyenlerden oldu. 
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AR RT a Fe AA FR YA FF TE Ya FE FL Yİ 3 FI YE RS FR DE 
KANIT / BEYİNE BÖLÜMÜ 
rinin vininininiriulninimiru)uliruirtrinileuininrinirululru) 


Bu geçici (oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Allah'a ait olan işleri başkalarından isteyerek onları Allah'ın 
işlerine ortak edenler, kitab taraflılarına ve Allah'ın mesajlarını 
yok sayıp elçisini küçük görenler, kendilerine açıklanmış kanıt- 
lar geldiği halde, bozuk ve bozguncu anlayışlarından vazgeçmez- 
ler. 


Allahın elçisinin kendilerine Allahtan haber taşıyıcı elçi Me- 
leklerin dilleriyle arındırılmış tertemiz sahifelere yazılmış, ke- 
sin ve dosdoğru kurallar içeren kitabtaki mesajları anlatıyor. 


Kitab taraftarlarının kendilerine açıklanmış kanıtlar geldikten 
sonra ayrılığa düştükleri kuşkusuzdur. 


Biz daha önce ,Kitaba sahip çıkanlardan, Allahın kurallarından 
başka kural tanımıyacaklarına ,Allaha ve Onun (o bütün 
ünvanlarına koşulsuz bir güvenle bağlanacaklarına ve Allahın 
yakını dostu olabilme düşüncesini yaşamın vazgeçilmezi olarak 
değerlendireceklerine ve insanlara kendilerinde bulunandan ne 
verilmesi gerekiyorsa vermelerini istemiştik, 


İŞTE YAŞAMIN VAZGEÇİLMEZİ OLARAK SÜRDÜRÜL- 
MESİ GEREKEN TANRISAL KURALLAR BUNLARDIR. 


Kitab taraftarlarından mesajlarımızı küçük görenler ve Allaha 
ortak edinenler,içinde sürekli kalacakları cehennem ateşindedir- 
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ler. İşte böyleleri yaratılmışların Oen kötüsüdürler, 
Allaha koşulsuz bir güvenle elçiyle beraber olup insanlığın 


yararına güzel şeyler üretenler ise,. İşte onlar yaratılmışların en 
iyisidirler. 


Yaratıcıları tarafından ödülleri, içinden ırmaklar akan, cennet- 
lerdir. Orada sürekli olarak kalacaklardır. Allah onlardan hoşnut 
olmuş, onlarda allahtan hoşnut olmuşlardır. YARATICILARINA 


İÇTENLİKLE VE SAYGIYLA YÖNELENLERİN ÖDÜLÜ 
İŞTE BÖYLEDİR. 


TAR A Fa Tİ Gİ e KD a TE 2 Fİ TU FU Rİ İT RU RU İf) 2 Rİ 
DEPREM / ZİLZAL BÖLÜMÜ 


RA) EE 1 A GG FF ÇK GR 


Bu geçici (oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 


eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına 


Yerin korkunç bir depremle sarsıldığı, ve toprak içindekileri 
dışarı attığı ,insanın da buna ne oluyor,dediği zaman, işte o gün 
yerküresi yaşadıklarını anlatacaktır. Çünkü yaratıcısı onu böyle 
bilgilendirdi. O gün insanlar, bu geçici yaşamda yapmış olduk- 
ları şeyleri görmeleri için, guruplar halinde çıkagelirler. 


Kim atom çekirdeği ağırlığında bir iyilik yapmışsa onun karşı- 


lığını görür. Ve kimde atom çekirdeği Er kötülükte 
bulunmuşsa,onun,karşılığını görür. 


494 


Kur'an'ı Kerim in Türkçesi 


JA TR ÇA Rİ İT Ga e e Fe Ga ŞT Kİ Sİ 1 Tİ RE AT Gİ O 
YIĞINAK / HAŞR BÖLÜMÜ 


TT RA TT EÇ TG A ÇT GG GT 
Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 

1. Konu 


1-5: Göklerdekilerin ve yerdekilerin tümü çok onurlu çok anla- 
yışlı,olan,Allahın,adına,uğraşırlar. 


Allah, sözünde durmayan Allah ve elçisinin düşmanlarıyla iş- 
birliği yapan, Allahın mesajlarını yoksayan kitab taraftarlarını 
ilk yığınakta yurtlarından çıkarmıştır. Hal bu iken, siz onların 


çıkacaklarını hiç sanmamıştınız. .Onlarda kalelerinin kendile- 
rini Allahtan koruyacaklarını sanmışlardı.. 


Ancak, Allah onlara düşünmedikleri bir taraftan korku saldı. 
Öyleki. Evlerini kendi elleriyle ve Allah bağlılarının elleriyle 
yıkıyorlardı. AKLINI İYİ KULLANANLAR BUNDAN İBRET 
ALSIN. 


Eğer Allah onları yurtlarından ayrılmaya zorlamasaydı, evrenin 


her hangi bir yerinde de olsalar,Allah onları nankörlükleri ne- 
deniyle, etkili bir biçimde cezalandıracaktı. 


Sonsuzluk yaşamında da ateşin en etkilisi vardır.onlara, Çünkü 


onlar, Allaha ve O,nun bilgi ve bildirgelerini ulaştıran elçisine 
karşı geldiler 


Kim Allahın sistemine karşı gelirse ,alacağı sonuç etkili bir 
işkence. 
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Bir ağacı kessenizde yahut gövdesi üzerinde bıraksanızda ki, 
Nasıl gerekiyorsa öyle yaparsanız ,bu Allahın hoşnutluğuna- 


dır. Allah bozgun düşüncelerle bozgun çıkaranları cezalandıra- 
caktır. 


2. Konu 


6-11: Ey Allahın elçisiyle beraber olanlar.! Allahın onlardan alıp 
elçisine verdiği mallar için, siz at ve deve sürmediniz, Ama 


Allah, elçilerine istediği kimselere karşı savaşmadan da utku 
verir. 


Allah tüm bunları ve istediğini yapandır. Allah'ın o kasaba hal- 
kından, savaşmadan Allahın elçisinin yönetimine verdiği taşınır 
ve taşınmazlar, Allah adına ,elçi, akrabalar,öksüzler, yoksullar ve 
yolda kalmışlar içindir. Böylece o taşınır ve taşınmazlar, yalnız 


zenginlerinizin arasında dolaşan bir güç haline dönüşmesin.- 
tekelleşmesin- 


Elçinin size verdiğini alın ve yeterli bulun, ama size vermedikle- 
rinden uzak durun. Allahın güvenirliliğine kuşku düşürmeyin. 
Elçinin uygulamasına da saygılı olun. 


Ey elçi sende yanlış yaparsan ,Allahın yakalaması çabuk ve et- 
kindir. Ayrıca o taşınır ve taşınmazlardan Allahın hoşgörüsünü 
ve hoşnutluğunu arayarak Allahı ve elçisini destekledikleri için 
yurtlarından kendilerine ait olan taşınır ve taşınmazlarından 


koparılıp kovulmuş bulunan göçmenlerin yoksullarına öncelik- 
le verilmelidir. 


İşte dosdoğru olan da, sözün özüde budur, Mekkeden kaçıştan 
önce, medinenin yerlilerinden Allaha koşulsuz bir güvenle elçi- 
sini destekleyenler,daha sonra Mekkeden kovulup Medineye 
yerleşenlere sevgileri içtenliklidir. 
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Onlara verilen taşınır ve taşınmazlar nedeniyle bir rahatsızlık 
duymazlar.Hatta kendilerinin gereksinimleri olsa bile onları 
kendilerinden önde tutarlar. 


Kendi kişiliklerinin bencilliğinden korunanlar ,işte kurtulacak 
olanlar onlardır. 


Daha sonra gelenler, Ey yaratanımız çfendimiz,bizi ve bizden 
önce Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olan kardeşlerimizi 
.Allah bağlılarına karşı kin beslemekten koru. Ey yaratanımız 
efendimiz, sen çok şefkatlisin, kusurlarımızı idare edensin, diye 
dilekte bulunurlar. 


3. Konu 

12-20: Ey elçi ikiyüzlü davrananlara dikkat etmedin mi,.Kitab 
taraftarlarından ,mesajlarımızı küçük görüp Allah elçisine karşı 
tavır alan arkadaşlarına yurdunuzdan çıkartılırsanız, bizde sizin- 
le birlikte çıkarız ve sizin karşınızda olan kimseye uymayız, 
sizinle savaşırlarsa ,sizi destekleyeceğimiz kuşkusuzdur. Diye 
söz veriyorlardı 


Allah o ikiyüzlülerin (o yalancı olduklarına tanıklık eder. 
Andolsun, Kitab taraftarları çıkarılsalar, ikiyüzlüler onlarla be- 
raber çıkmazlar,Kitab taraftarlarıyla savaş olsa onları 
desteklemiyecekleri de kuşkusuzdur. Destekleseler bile artlarına 
dönüp kaçarlar. Onlara yardıma gelen birileri de olmaz. 


İkiyüzlüler,Allahtan daha çok sizden korkuyorlar. Çünkü on- 
lar,anlayışsız,korkak,bir,topluluktur. 

, İkiyüzlüler, toplu halde açıkça sizin karşınıza çıkıp savaşmaz- 
lar,belki surlarla çevrili kentler içinde savaşabilirler. Onların 
kendi aralarındaki kavgaları çetindir. Sen onları dışardan birlik 
beraberlik içinde sanırsın ayrılıkçı ve bozguncu düşünceler için- 
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de paramparçadırlar.Çünkü onlar, akıllarını iyi kullanmayan bir 
topluluktur. 


Onların durumu, kendilerinden kısa bir süre önce geçmiş olanla- 
ra benziyor.Zira onlar da kısa bir süre önceki savaşta yaptıkları- 
nın karşılığını tatmışlar ve acı bir azabı hak etmişlerdi. 


İki yüzlüler aynı şeytan gibidirler,,Çünkü şeytanı insana yaratı- 
cının söylemini önemseme diye kışkırtır, sonra insanda yaratıcı- 
sının bildirilerini yoksayınca ,benim seninle bir ilşkim yok, ben 
evrenlerin sahibi Allahtan korkarım,diye söylenir. 


İşin sonun da , ikiyüzlülerin de saptırıcıların da sonu, içinde 
sonsuza dek kalacakları ateş olacaktır. Kendilerini harcayanla- 
rın durumu,işte,böyledir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar.! Alla- 
hın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının. 
Her kişi sonsuzluk yaşamı için ne hazırladığına bir bak- 
sın.Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten 
sakının. Allah yaptıklarınızın tümünü bilmektedir. 


Allahı gündemlerinde çıkardıklan için, Allah da kendilerini 
kendilerine unutturduğu kimseler gibi olmayın. Öyleleri yoldan 
çıkmış kimselerdir. Cennetin taraftarlarıyla cehennemin taraftar- 
ları bir olmaz. Kurtuluşa ermek isteyenler cennete taraftar olan- 
lardır. 


4. Konu 
21-24: Eğer biz bu çağrıyı bir dağın sorumluluğuna yüklesey- 
dik, Allaha olan saygıları nedeniyle, o dağın tütreyip paramparça 
olduğunu görürdün. Biz bu örnekleri insanlara “sğepei iyi algı- 
lasınlar,diye,anlatıyoruz.. 
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O, Allah ki, kendisinden başka Gçiisiz güvenilip bağlanılacak 
bir güç yoktur. Gizemlerin tümünü, ve açıktakileri bilir. Sorum- 
luluğunun bilincinde olanların, kusurlarını idare eder , hak 
edeni bağışlar. 


O, Allah ki, kendisinden başka koşulsuz güvenilip bağlanılacak 
bir güç olmayan, dır, her şeye egemendir,iyiliğe onay veren, hep 
barış isteyen, güvenilen koruyandır, onurludur, güçlüdür, ulu- 
dur.Allaha ortaklar edinenlerin bu o ikilemci düşüncelerin- 
den,ancak,Allaha,sığınılır. 


O,Yaratan, vareden,.biçim veren Allahtır.En güzel (oünvanların 
tümü Allaha aittir.Göklerde ve yerde ne varsa tümü, O,nun 
adına uğraşırlar. O,Çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 


A EE GE Gi a KD DI A DA RF Ef) 
SIĞIR / BAKARA BÖLÜMÜ 
EL GG ÇT GR A Ta TR DD a) 3 3 Fİ EF) 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-4: Elif, Lam ,Mim, İşte bu , Allahın elçisi tarafından yazdırı- 
lanlarda ,bir anlaşılmazlık, bir eksiklik, bir gizem yoktur. Allahın 
koşulsuz güvenirliliği ile ilgili, ilkeli davranmak isteyenlere 
tutulması gereken yolu gösterir. 

O, İlkeli kimseler,daha önce bilmedikleri,Allahın bildirdiği ha- 
berleri önemseyerek benimserler,insanların dirlik ve esenliğine 
yönelmeyi sürdürürler,kendi geçimliklerinden yoksullara pay 
ayırırlar. 
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Onlar, elçiye bildirilenlere ve daha önce bildirilmiş 
olan.Tevrat.a, İncil,e ve elçilere gelenlerin tümüne güvenle ba- 


karlar, sonsuzluk yaşamıyla ilgili bildirilen haberlerede koşulsuz 
bir,güvenle,sarılırlar. 


İşte böyleleri, yaratıp yetiştiricileri tarafından doğru düşünceye 


getirilmiş olanlardır. Gerçek mutluluğu yakalayanlar da iş- 
te,böyleleridir. 


2. Konu 


5-20: Allahın elçisine karşı direnişte öncülük edenleri, başlarına 
geleceklerle ilgili uyarsanda (uyarılar onlara yarar sağla- 
maz,onlar artık sizin görüşünüze gelmezler. Onlar, Allahın me- 
sajlarıyla ilgili akıllarını işletmemeyi tercih ettiler.Allahın me- 
sajlarını duymamak için kulaklarını mühürlediler, Allahın işa- 


retlerini görmemek için gözlerine perde çektiler, dayanılmaz 
azap onlaradır. 


İnsanlardan bazıları da, Allaha koşulsuz bir güven duymadıkları 
ve sonsuzluk yaşanıyla ilgili bildirilen haberlere katılmadıkları 
halde,.Bizde Allaha güveniyoruz,sonsuzluk yaşamının varlığını 
elbette kabul ediyoruz diye söyleniyorlar.kendi düşüncelerince, 
Allahı ve Allah bağlılarını Okandırdıklarını sanıyorlar,aksine 
kendi kendilerini kandırdıklarının bilincinde bile değillerdir. 


Bozguncu düşüncelere sahip olanlar,Allaha karşı bozuk ve boz- 
guncu düşünce üretmeyi çoğaltmışlardır.Allahın mesajlarını 
yalan saymaları nedeniyle,onur kırıcı azabı hak ederter. 


Bu bozguncu kimselere, yurdunuzda bozgunculuk yaparak boz- 
gun çıkarmayın, diye uyarıldığında hemen tepki gösterirlerde 
Bizler, barış ve esenlik için uğraşıyoruz, diye yanıt verirler. 
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Onlara karşı dikkatli olun.Bu davranış içinde olanlar, gerçek 
bozgunculardır.Ama yaptıklarının bilincinde değillerdir. 


O, bozgunculara gelin sizde insanlardan Allaha koşulsuz bir 
güvenle bağlananlar gibi,sizde Allaha koşulsuz bir güvenle bağ- 
lanın dense,şu aşağılık kimseler gibi mi olalım,diye yanıt verir- 
ler. 


Gerçekten aşağılık içinde olanlar kendileridir. Ama farkında 
değiller. 


Bu söylemlerinde içtenlikli oldukları halde ,aşağılıkla suçladık- 
larıyla bir araya geldiklerinde ,bizde sizin gibiyiz, aynı düşünce- 
yi,paylaşıyoruz,diye,söylenirler. 


Fakat kendi yandaşlarının yanına geldiklerinde, de.Biz sizinle 
beraberiz,biz onların yanına sadece alay etmek için gidiyoruz, 
diye alaylı alaylı söylenirler. 


Allah da o bozguncu kimselerle alay eder de, taşkın ve boz- 
gun,düşünceleriyle,bocalayıp,dururlar. 


Onlar, Allaha götüren anlayışa arkalarını dönüp Allahtan uzak- 
laşarak sapmayı tercih ettiler,bu davranışları kendilerine ne 
yarar sağlar ne de bir şey kazandırır.Bu anlayışla doğru düşün- 
ceye gelemezler. 


Bu bozguncuların durumu, çevrelerini aydınlatmak için, karan- 
lıkta ateş yakan kimsenin durumu gibidir.Ateş çevresini aydın- 
latmaya başlayınca Allahı onların ışığını giderir.de kendileri de 
karanlık içinde kalırlar,artık hiçbir şeyi göremezler. Sağır, dilsiz 
ve kör gibidirler.Artık düşünce kölesi olmuşlardır,o tarikatten 
bir yere gidemezler. 
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Yada, bozguncuların durumu,;şu örnek  gibidir.Karanlık gök 
gürültüsü ve şimşekler arasında,gökten sağanak halinde boşalan 


bir yağmur altında çıkan şimşeğin yıldırımlarından ölmek kor- 
kusuyla parmaklarını kulaklarına tıkayan kimseye benzerler. 


Allah gerçekleri görmemezlikte diretenleri işte böyle kuşatır, 
Şimşeğin çıkardığı ışıklar neredeyse gözlerinin ferini giderecek, 


şimşeğin ışığında yürümeye çalışırlar, fakat ışık gidince oldukla- 
ri yerde dikilip kalırlar. 


Allahın her şeye gücü yettiği halde onların işitmelerini ve gör- 
melerini gidermeyi dilemedi. 


3. Konu 


21-29: Ey insanlar!.Sizi ve sizden öncekileri de yaratıp yetiştiren 


Allahın önerdiği yaşambiçimini uygulayın ki.O,na olan koşulsuz 
güveniniz bir bozguna uğramasın, 


Yaratıp yetiştiriciniz,yeryüzünü sizin için yaşama elverişli bir 
duruma getirdi. Göğü de yuvarlak bir çatı yaptı gökten yağmur 
yağdırdı ve size yerden geçimliğiniz için çeşit çeşit ürünler çi- 
kardı. Artık bile bile Allaha ortaklar tutmayın. 


Eğer kendisine önerilen yaşam biçimini uygulayan elçiye bildi- 
rilenlerde bir eksiklik ve anlaşılmazlık yoruma gerek bir durum 
görüyorsanız ve bu iddianızda içtenlikli iseniz,Allahın bildirdik- 
lerine benzer bir bölüm kanıt getirin, üstelik güvenip bağlandı- 
gınız—-bilgin,şeyh,efendi sadat kimseleri de yardıma çağırın. 


Bunu yapamazsınız ki.Asla yapamıyacaksınız, o takdirde bizim 
bildirilerimize karşı direnenler için hazırlanan ve yakıtı insan- 
dan ve taştan olan ateşten sakının. 
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Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olarak insanların yararına 
uygun ve kaliteli iş üretenleri,içlerinde ırmaklar akan cennetler- 
le müjdele,kendilerine cennetteki ürünlerden yiyecekler sunul- 
duğunda ,bunlar daha öncede bize yedirilmişti, diye söylenir- 
ler,cennetteki bu yiyecekler, geçici yaşamda verilen yiyeceklerin 
aynısı olarak verilmiştir.Onlara orada tertemiz eşler vardır,onlar 
orada sonsuza dek kalacaklardır. 


Hiç kuşkusuz Allah,yaratıcı gücünü göstermek için bir sivri 


sineği, hatta ondan daha küçüğünü bile örnek göstermekten 
çekinmez. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar,yaratıp yetiştiricileri- 
nin böyle bir örnekle, ne anlatılmak istendiğini iyi algılarlar. 


Allahın gösterdiği örnekleri küçük görenler ise,Allah bu örnek- 
le neyi amaçlıyor, diye söylenirler. 


Allahtan gelen bildirilere, böyle kuşkuyla bakanların çoğu Al- 
lahtan uzaklaşıp sapar. Bir çok kimsede ,Allahtan gelen bildiri 
ve örneklemelerden aydınlanıp doğru düşünceye gelir. 


Böyle bir örnekten ancak bozguncu düşüncelere sahip olanlar 
Allahtan uzaklaşıp saparlar. 


Bozguncu kimselerin nitelikleri de şöyledir ki. Allah adına yap- 
tıkları anlaşmalardan dönerler.Allahın süreklilik istediği şeyleri 
tesadüflere bırakırlar ve bölgelerindeki insanlar arasında hep 
bozgun çıkarırlar. Böyleleri elbette perişan olurlar. 


Ey Allahın mesajlarını küçük görüp onlara karşı direnişe geçen- 
ler! Sizi hiç yok iken yaşama getiren,sonra sizi öldürecek olan, 
ardından yeniden diriliş gününde tekrar dirilterek huzurunda 
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yargılanacağınız Allahın koşulsuz gücünü ve güvenirliliğini 
nasıl görmezden gelirsiniz. 


Allah yeryüzündeki her şeyi sizin için yarattı,sonra göğe yöneldi 
de yedi kat gezegeni üst üste dengeledi, Allah yaptığınız her 
şeyi bilir. 


4. Konu 


30-39: Yaratıcın Meleklere, Ben yeryüzüne benim adıma İş 
yapacak bir adam yerleştireceğim diye söyleyince Melekler yer- 
yüzünde bozgunculuk yaparak kan akıtacak birinimi yerleştire- 
ceksin,Halbuki biz senin tertemizliğini,noksansızlığını övgüyle 
anlatmak için uğraşıyoruz, diye yanıt verdiler. Allahda Meleklere 
.Sizin bilmediklerinizi ben bilirim, diye uyardı. 

Allah Ademi yarattı,ve evrendeki tüm varlıkların adları- 
ui,niteliklerini Ademin bilincine yükledi,sonra varlıkları göste- 
rerek Meleklere sordu.Bir şey biliyorsanızve bildiklerinizin 
gerçekliğine güveniyorsanız, size gösterdiğim şu varlıkların 
tümünün adını bana söyleyin. Bakalım diye sorguladı. 


Melekler şöyle yanıt verdiler.Bizler bilgiçlik taslayarak suç 
işledik, özür dileriz, pişman olduk,. Biz senin bildirdiğinden 
başka bir şey bilmeyiz,.Her şeyi bilen yalnız sensin. Sen bizim 
durumumuzu bildiğin halde anlayışlı davranıyorsun.Biz senin 


öğrettiklerinin dışında bilgi sahibi olduğumuzu iddia etmekten 
sana,sığınırız. 


Ardından Allah,Ademe şöyle söyledi. Ey Adem. Varlıkların 
tümünün adlarını ve özelliklerini Meleklere söyle. 


Adem, varlıkların tümünün adlarını ve özellikleriyle Meleklere 
anlatınca, Allah Meleklere ,Size yerin ve göklerin içinde sizin 
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bilmediklerinizi bilirim. Ve sizin açığa vurduğunuzu da açığa 
vurmayıp gizlediklerinizi de bilirim. Diye söylememişmiydim. , 
diye,söyledi. 


Allah Meleklere, Adem sizden daha bilgili ve bildiklerini size 
anlatmakla bir üstünlük kazanmıştır. Bu durum da Ademin 
üstünlüğünü tanıyın.. da ona saygı gösterin diye uyardı. Tümü 
Ademin üstünlüğünü tanıyıp ona saygı göstereceklerini ifade 
ettiler,ancak iblis ,Ademin üstünlüğünü tanımadı,saygı göster- 
medi de kendi görüşünde diretti,büyüklük tasladı ve nankörlere 
öncülük etti. 


Allah, Adem,e şöyle seslendi. Ey Adem, Eşinle beraber Cennet- 
te kalın ve Cennetin tüm geçimliklerinden yararlanın, istediği- 
niz gibi yiyin için yarasın. Ancak şu ağacın meyvesinden yeme- 
yin. Yoksa kendinize yazık etmiş olursunuz. 


Fakat saptırıcı —-şeytan—--Adem ve eşini Cennetten çıkarmak 
için konuşmalarıyla onları etkiledi,onlarda suç işleyen kimseler 
oldular. Bunun üzerine Allah, bir kısmınız bir kısmınıza düşman 
olarak Cennetten çıkın, yeryüzünde bir zaman için yerleşip 
geçineceksiniz, diye söyledik. 

Bunun üzerine Adem, yaratıcısının kendisine öğrettiği kelime- 
lerle O, na yakardı,pişmanlığını ilan etti. Allah da onun pişman- 

lığını kabul etti. Çünkü Allah pişmanlıkları kabul edendir ve 

hak edeni bağışlayandır. 

Hepiniz Cennetten çıkın diye söyledik.Benim bildirilerimi size 

anlatan yol gösterici elçiler gelecektir. 

Atadığım yolgöstericilere uyanlar için bir korku yoktur,ve onlar 


üzülmeyeceklerdir. Elçilerimizi yalancılıkla suçlayıp nankörlük 
edenler ise ateşe atılacaklar ve orada sonsuza dek kalacaklardır. 
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5. Konu 

40-47: Ey İsrail oğulları, Size yaptığım iyilikleri hatırlayın, bana 
verdiğiniz sözü tutun ki. Bende size söz verdiğimi vereyim. Eli- 
nizdeki Tevrat,ı onaylayıcı olarak bildirdiğim KUR-AN ,ı be- 
nimseyin, Ondaki bilgi ve bildirgelere karşı direnenlere öncülük 
etmeyin. Ondaki mesajları bu geçici yaşamın değerlerine karşı- 


lık değiştirmeyin. Allaha verdiğiniz sözü geçersiz kılmaktan 
sakının. 


Bile bile, doğru ile yanlışı karıştırmayın,gerçekleri gizlemeyin.. 


Allaha olan yakınlığınızı korumak için, insanların dirlik ve 
esenliğine yönelmeyi sürdürün. İnsanlara verilmesi gerekeni 
verilmesi gerektiği gibi verin. Yasalara uyanlarla beraber sizde 
yasalara uyun, yasa dışı işlere yönelmeyin. 


Ey bilginleri, sizler insanları iyilik yapmaya çağırıp dururken 
kendinizi unutuyormusunuz ? Üstelik Kitab,ı 
--Tevrat,ı da okuyup duruyorsunuz. Aklınızı iyi kullanmanız 


Gerekeni yaparak güçlüklere dayanın da Allaha yakınlığınızı 
koruyun, Allaha içtenlikle saygılı olanlara böyle davranmak Zor 
gelmez. 


Nitekim, içtenlikle saygılı olanlar,yaratıcılarına kavuşacaklarına 
ve O,nun huzurunda yargılanacaklarını hiç kuşku duymadan 
kabul ederler. 


Ey Taşınır ve taşınmazları bilgimle geliştirdiğiniz sanatları, 
yöneticilikleri, diğer toplumlardan farklı konumlara 
getirildiğinizi hatırlayın da iyidüşünün. 


6. Konu 


Kur'an'ı Kerim in Türkçes: 
48: HİÇ KİMSENİN HİÇ BİR KİMSEYE YARDIM 


EDEMİYECEĞİ, HİÇ BİR KİMSENİN HİÇ BİR KİMSEYE 
TORPİL YAPAMIYACAĞI--ŞEFAAT EDEMİYECEĞİ-——-HİÇ 
BİR KİMSENİN BAŞKA BİRİ ADINA FİDYE 
ÖDEYEMİYECEĞİ , HİÇ BİR KİMSENİN HİÇ BİR KİMSEYE 
YARDIM EDEMİYECEĞİ GÜNÜN GERÇEKLİĞİ İLE İLGİLİ 
KUŞKUYA,DÜŞMEKTEN,SAKININ. 

49-59: Ey İsrail oğulları, Size her türlü işkenceyi yapan, hanım- 
farınızı sağ bırakıp, erkek çocuklarınızı öldüren, Firavnin adam- 
larından sizi kurtarmıştık, bu sizin için yaratıcınızın size uygu- 
ladığı bir sınavı idi. 

Denizi yararak sizi kurtarmış, Firavnin adamlarını da gözlerini- 


zin,önünde,suda,boğmuştuk. 

Musa ile kırk gecelik bir anlaşma yaptık ki, onu eğitip yetiştire- 
lim, Ancak siz, Musa sizden ayrıldıktan sonra düşünce bozuklu- 
una uğradınız da Okendi yaptığınız bir robota bağlandı- 
nız.Kendinizi nasılda harcadınız. 


Ortaya koyduğunuz bu bozuk anlayışa rağmen.belki aklınızı iyi 
kullanırsınız diye sizi af ettik. Üstelik dosdoğru düşüncelere 


sahip olasınız diye Musa ya doğru ile yanlışı birbirinden ayı- 
ran, TEVRAT,ı verdik.. 

Musa toplumuna şöyle selenmişti.Ey toplumum ,.Sizler ma- 
denden yapılmış bir robota mı umut bağladınız?, Siz bir robotu 
Allahın yerine geçirerek kendinize yazık ediyorsunuz. Bu saptı- 
rıcı anlayıştan uzak durun..Bu oluşan kötü kişiliğinizi yok 
edin. Bu saptırıcı anlayıştan uzak durmanız sizin için daha iyidir. 
Pişmanlığınızı itiraf edin de Allaha yalvarın Allah acıyıcı- 
dır,içtenlikle pişman olanların pişmanlıklarını kabul eder. 
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Ey Musa. Allahı açıkça görmedikçe senin getirdiğin mesajları 


kabul etmiyeceğiz, diye söylenip dururlarken yıldırım çarptı da 
hepsi korkudan bayıldı. 


Belki aklınızı iyi kullanarak iyi davranışlar ortaya koyarsınız 
diye sizi ayılttık Sizi sıcaktan koruması için bulutlarla gölge- 
lendirmiş,size çeşit çeşit yiyeceklerle bıldırcın eti de vermiş- 
tik,.Size verdiğimiz bu tertemiz yiyeceklerden yiyin diye söyle- 
dik, ama beyenmedilerde kendilerine yazık ettiler.Biz hiç kiim- 
seye asla haksızlık etmeyiz. 


Biz İsrailoğullarına şöyle seslendik. Şu kente gidin, orada bolca 
yiyecek var, özgürce yaşayın, kente girerken yasalara uygun bir 
durumda girin. gerekeni yapın. Allahtan da bağışlanma dileyin 
ki,bizde sizi bağışlayalım.. 


Yasalara uygun davrananlara ,çok daha fazlasını vereceğiz diye 
söylemiştik. Ancak aranızdaki nankörler, Allahın mesajlarına 
kendi düşüncelerini tercih ettiler, 


Bizde mesajlarımıza karşı kendi görüşlerini (| tercih ederek 
yoldan çıkanların üzerine yukarıdan bir felaket indirdik. 


7. Konu 

60-61: Musa, susuz çölde toplumu için su isteyerek yalvarmıştı, 
bizde, Musa'ya, sopanla taşa vur, diye söylemiştik. Bunun üze- 
rine Musa sopasıyla taşa vurmuş,taştan oniki göze su fışkırmıştı. 


Her kabile akan su gözelerinden birini almıştı, Allahın geçimlik- 
lerinden yiyin için ama yeryüzünde bozgunculuk yaparak kaos 
çıkarmayın diye uyarmıştı. 


Fakat İsrailoğulları. Ey Musa ! Artık tek bir yiyeceğe dayanamı- 
yoruz.Sahibin (oefendine (Oyalvarda, bize o fsswiye, Ok... 
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bak,sarımsak,mercimek,soğan gibi 
versin diye rica da bulunmuşlardı 
Musa da onlara: İyi olanı daha düşük olanla mı değiştiriyorsu- 
nuz? İsterseniz mısıra geri dönün, orada istediğiniz her şeyi bu- 
labilirsiniz,diye uyarmıştı. 

İsrailoğullarının onankörce davranışları, Allah, 1 öfgelendirdi. 
Böylece sıkıntı ve yoksulluğa düştüler. İsrailoğulları hep nankör- 
lük ediyorlar,Allahın elçilerine karşı direniyorlar.Allahın eliçile- 
rini gerçek nedensiz öldürüyorlar.Sürekli karışıklık o çıkarıp 
terör estiriyorlardı. 


toprağın yetiştirdiğinden 


8. Konu 

62-66: Kuşkusuz gerçek haber şudur. Elçiye gelen mesajları 
kabul edenlerden, doğru düşünceye gelen biziz,—YAHUDİ— 
iddiasında bulunanlardan,Biz İSAcıyız, Tanrının yardımını biz 
gördük .iddiasında bulunanlardan,Biz değişime uğradık sabiiyiz 
iddiasında bulunanlardan. Allaha koşulsuz bir güvenle sonsuzluk 
yaşamını önemseyip benimseyerek kaliteli yararlı işler yapıp 
üretirse, onların ödülleri yaratıp yetiştiricilerinin yanındadır. 
Onlar için korku ve üzüntü yoktur. 


Ey İsrailoğulları! Tur dağında Musa ya verdiklerimize sıkı sıkı- 
ya sarılın,içindekileri hatırlayıp düşünün ki:Allahın koşulsuz 
güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten o sakınasınız. diye 
bildirmiş.Sizde bunlara uyacağınıza dair kesin söz vermiştiniz.. 


Ama siz verdiğiniz sözü tutmadınız,yine kendi bildiğiniz gibi 
davrandınız.Eğer,Allah size acıyıp iyi davranmasaydı perişan 


oludunuz. 
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Siz aranızdaki cumartesi yasağını çiğneyenleri hiç kuşkusuz 
biliyorsunuz. Cumartesi yasağını çiğneyenler ortalıkta dolaşan 
maymunlar gibidirler. 


Bu maymunlaşmış insanlar, o günün insanlarına ve sonraki 
kuşaklara ibret olacak bir ceza ile cezalandırıldılar.Doğru ilkele- 
rini korumak isteyenlerde bu olaydan ibretle öğüt aldılar. 


9. Konu 

67-71: Bir zaman Musa toplumuna: Allah bir inek kesmenizi 
bildiriyor, diye söylemişti. Toplumu Musa ya, bizimle alay mı 
ediyorsun diye yanıt verince ,Musa: Yaratıcımın bilgi ve bildir- 


gelerinin dışında bir bilgi sunmaktan Allaha sığınırım, diye 
söyledi. 


Toplumu. Ey Musa! Yaratıcın efendine yalvarda o ineğin nite- 
liğini bize açıklasın diye rica da bulundular. Musa ,Allah 
bildiriyorki: O ne yaşlı ne genç. orta yaşlı bir inektir.Hadi artık 
sizden istelineni yapın, diye söyledi. 


Yine,ey Musa! Yaratıp yetiştiricine yalvarda bize onun rengini 
açıklasın, diye rica da bulundular.Musa,Allah bildiriyor, ki,o 
bakanların ilgisini çeken parlak sarı tüylü bir inek olduğunu 
bildiriyor, diye söyledi. 

Ey Musa! Bizim için yaratıp yetiştiricine yalvar da o ineğin nite- 


liğini bize ayrıntılarıyla açıklasın,çünkü inekler birbirlerine çok 
benzerler 


ALLAHIN DİLEMESİ SİZİN DOĞRU DÜŞÜNCEYE GELME- 
NİZDİR.. 

Musa şöyle seslendi: Allah bildiriyor ki.O inek henüz boyundu- 
ruk altına alınmamış,ezilmemiş,tarla sürmemiş,ekin sulama- 
mış,serbest dolaşan,kusursuz ve renginde hiç alacası olmayan 
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bir inektir, diye söyledi. İşte şimdi tam açıklanmış ve açıklan- 
ması gerçekleşmiş oldu, diye yanıt verdiler ve ineği kestiler. Az 


kaldı bunu yapmayacaklardı. 


10. Konu 

72-74: Ey İ srailoğulları! Sizden bir grup,bir kişiyi öldürmüş ve 
suçu birbirinizin üstüne atmıştınız.Oysa Allah,örtbas etmeye 
çalıştığınız suçu açığa çıkaracaktı. 


Ailah, ineğin etinden bir parça alın da öldürülen kişiye dokun- 
durun,diye bildirdi. Öyle yaptılar ve ölü dirildi. İşte ALLAH 
ölüleri de böyle diriltirİyi düşünüp o algılayabilmeniz 
için,erişilmez gücünü böyle olaylarla gösterir. 


Tüm bu açıklamalardan sonra,düşünceleriniz sanki kilitli bir taş 
gibi, hatta daha katı. Taşlar arasında bile yumuşak taşlar var- 
dır.Öyle taşlar vardır ki:Aralarından ırmaklar fişkırır,bazıları 
yarılır içinden su çıkarır,bazıları ise,Allaha olan saygısından 
dolayı yerinde duramaz. Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 


11. Konu 

75-82: Sizin söylemlerinizi kabul edeceklerini umuyormusu 
nulz,? Oysa onlardan bir grup, Allahın sözlerini işitiyor,anlıyor, 
algılıyor, doğru buluyor.Ama daha sonra onu kendi uydurdukla- 
rı benzetmelerle karıştırarak geçersiz hale getiriyorlardı. Al- 
lah'ın mesajlarını benimseyenlerle karşılaştıklarında, bizde Al- 
lahın mesajlarını sizin gibi benimsiyoruz, diye söylenirler, bir- 
birleriyle kendi aralarında ,yaratıcınız tarafindan size karşı bir 
delil getirsinler diye mi Allahın size daha önce açıkladığını 
onlara anlatıyorsunuz,bu durumu iyi düşünmeniz gerekmez mi.? 
Diye söylenirlerdi. 
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Allahın, onların gizlediklerini ve açığa vurduklarını bildiğini 
bilmeleri gerekmezmi.? Onların bir çoğu daha önce kendileri 
için oluşan Kitablardan bilgi sahibi değiller, onlar ya. 
lan,kuruntu,kuşkulu ouydurmalarla oluşmuş bir gelenek 
—dininin--anlayışının savunucusudurlar. 


Daha öncekilerin uydurma haberleri ve kendi görüşlerini yaza- 
rak kitablar yapıyor, bunlarda Allahtandır, allahın mesajlarının 
açıklamasıdır, diye insanlara sunan ve bu yaptıklarını para 
karşılığı değerlendirip düşüncelerini satanlara yazıklar olsun. 


BÖYLE KANITSIZ, UYDURUK, YAZILAR YAZANLARA 
YUH OLSUN. 


BU YOLLA PARA KAZANANLARA DA YUH OLSUN. 


Allahın mesajlarını çarpıtanlar,Cehennemde suçumuzun karşılı- 
ğı kadar kalır,sonra Cennete gideriz,iddiasını savunanlara şöyle 
söyle:Allahın kendisinden böyle bir söz mü aldınız.?ki.Allah 
sözünden caymaz,yoksa kendiniz uydurup,Allah böyle bildiriyor 
diye insanları mı kandırıyorsunuz.? 


Hayır! Olay onların iddia ettikleri gibi değildir,gerçek olan 
şudur, ki: İnsanları Allah adına kandırıp,büyük suç işleyipte 


suçları kendilerini kuşatan kimseler,Cehennemlikler işte onlar- 
dır. 


Ancak, Allaha koşulsuz bir güvenle uygun kaliteli nitelikli işler 
üretenler,işte onlar Cennetliklerdir,onlar orada sonsuza dek 
kalacaklardır. 


12. Konu 
83-86: Bir zaman İsrailoğullarından ,Allahın önerdiği bir yaşam 
biçiminden başka bir yaşambiçimine yönelmeyin. Annenize, 
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babanıza,yakınlarınıza, öksüzlere,yoksullara iyilik yapıp iyi 
davranacaklarına , insanların dirlik ve esenliğine yönelip, insan- 
lara verilmesi gerekeni verilmesi gerektiği gibi vereceklerine 
dair,söz almıştık 


İsrailoğullarının çoğunluğu sözlerini tutmadı. Ancak az bir kısmı 
verdikleri sözü korudu. Onlar dönek bir topluluktur. 


Bakın,şimdi,siz,neler,yapıyorsunuz,birbirinizi, öldürüyor aranız- 
dan bir grubu (o yurdunu terk etmek zorunda bırakıyorsu- 
nuz.Kötülükte,düşmanlıkta,iyilere,karşı (o birleşiyorsunuz, —- 
onları yurtlarından çıkarmak daha önce yasaklanmış iken —Bu 
yaptığınız düşmanlık yetmiyormuş gibi,size esir düştüklerinde 
bir de onlardan fidye istiyorsunuz. 


Yoksa siz, Kitablarm bazılarını kabul ediyor, bazılarını red mi 
ediyorsunuz.? 


Böyle davrananların cezası,bu geçici yaşamda (orezil ol- 
mak,sonsuzluk gününde ise azabın en etkilisine uğratılmaktan 
başka ne olabilir.? ALLAH YAPTIKLARINIZI İZLEMİYOR 
DEĞİLDİR. 


Sözlerini o korumayıp,eski geleneksel anlayışlarına dönen- 
ler,sonsuzluk yaşamını şu geçici yaşama tercih etmişlerdir. 
Onlardan azap hiç hafifletilmez,onlara asla yardım edilmez. 83 
86 


13. Konu 

87-91: Andolsunki,Musa ya Kitab,ı verdik, onun ardından ard 
arda elçiler atadık.Meryem oğlu İsa ya da belgeler ver- 
dik,onaylanmış bilgilerle onu destekledik 

.Ey İsrailoğullrının önderleri! Sizler,Allahın elçilerinin size bil- 
dirdikleri hoşunuza gitmedi diye ,o elçilerden bazısını küçümse- 
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yip yalanlıyor,bazı elçilerimizi de öldürmediniz mi.? Hatta size 
gelen (o elçilere (O,sizin (oanlattıklarınızı (o biz anlamıyo- 
ruz,düşüncelerimizi de değiştirecek değiliz,sizin söylemlerinize 
karşı, gözümüz ve gönlümüz kapalıdır diye alay ediyorsu- 
nuz.Nankörlüğünüzle Allaha olan düşmanlığınızı ifade etmiş 


oluyorsunuz.Sizden Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanacak pek 
azdır. 


Ne zaman onlara,Allah tarafından,sahip çıktıkları TEVRAT, 
onaylayıp doğrulayan Allah elçisi MUHAMMEDE bu bilgi ve 
bildiriler geldi,ki onlar daha önce kendilerine karşı direnenler 
için yardım gelmesini beklerlerdi, istedikleri yardım, Allahtan 


bilgiyle gelince,ona karşı direnerek Allaha ve Ojnun elçisine 
düşman oldular. 


Allah, kullarından MUHAMMEDİ toplumu için elçi olarak 
atayınca, onu kıskandıkları için,elçiye bildirilenlere karşı tavır 
aldılar. Böylece hem ellerinde bulunan Kitab,ın kurallarını yok 
saydılar, hem Allahın elçisi MUHAMMEDE gelen bilgi ve bil- 
dirgeleri kabul etmediler de kötü düşüncelerinin kölesi oldular. 


Tüm eylemleri boşa gitti,tekrar tekrar rezil oldular, onurları 
kırıldı, nankörlerin kazancı onur kırıcı bir azaptır. 


İnsanlara,Allahın elçisi MUHAMMEDE bildirdiklerine koşul- 
suz bir güvenle kabul edin dense. Biz ,bize ne bildirilmişse biz 


ona güveniyor ona bağlanıyoruz. Diyerek KUR,AN daki bilgi ve 
bildirgeleri inkar ederler. 


Halbuki bu bilgi ve bildirgelere sahip çıkarak ellerinde bulun- 
durdukları Tevrat,ı onaylayan Tanrısal gerçeklerdir. Eğer elle- 
rinizde bulundurduğunuz Tevrat,a koşulsuz bir güvenle bağlıy- 
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sanız,neden daha önce Allahın elçilerini öldürüyordunuz.? Diye 
söyle. 


14. Konu 

92-101: Musa ,size uymanız gereken açıklanmış kesinleşmiş 
bilgilerle gelmişti,ama siz,insan eseri bir robotu koşulsuz bağ- 
lanılıp yalvarılacak bir güç kaynağı olarak tutmuştunuz da ken- 
dinize yazık etmiştiniz. 

İsrailoğullarından kesin söz almıştık,Tur dağında Musa ya ver- 
diklerimize sıkıca sarılın ve onları iyi algılayın diye bildirmiş- 
tik. İşittik ama kabul etmiyoruz diye yanıt verdiler. Bu nankör 
tavırlarıyla Allaha sırt çevirip bir insan eseri robota sevgi ba- 
gıyla bağlandılar. 


Ey Allahın elçisi -MUHAMMED— çevrendeki Yahudilere sor. 
Sizlerde aynı düşünceyi paylaşıyorsanız,düşünceniz sizi çok kötü 
bir biçimde yönlendiriyor. 


Onlara şunu da söyle. İddia ettiğiniz gibi,sonsuzluk yaşamında 
mutlu yaşam hiç kimseye değil de sadece size verilmişse ve bu 
iddianızda içtenlikli iseniz,ölümü isteseniz ya. 


Ama yaptıkları kötülükleri bildikleri için, bunu asla isteme- 
yeceklerdir. Allah gerçekleri gizleyenleri iyi bilir. 


Gerçeklere karşı direnen Yahudileri, yaşama diğer insanlardan 
ve hatta Allaha ortak tutanlardan da daha bağlı olarak görür- 
sün.Onlardan her biri, bin sene yaşamak ister, oysa uzun yaşa- 
maları elçilerimize karşı direnişlerini sürdürdükleri taktirde 
onları azabtan uzaklaştırmaz. Allah yaptıklarını görendir. 


Ey MUHAMMED: Onlara şöyle söyle! Allahım onayıyla senin 
gönlüne ,daha önce bildirilen Kitabları doğrulayıcı ve onaylayı- 
cı, benimseyenlere yolu gösterici ve müjde olarak bildirilen şu 
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okunanları----KUR'AN;ı getiren CEBRAİL,e kim düşman olur- 
sa,Evet, Allaha,Meleklerine, elçilerine ve CEBRAİL,e ve Mİ- 


KAİL,e kim düşman olursa, bilsinki, bu düşmanlıkları onlara 
Allahın düşmanlığını kazandırır. 


Sana bildirdiğimiz bilgi ve bildirgeler, açık ve kesindir.Yoldan 
çıkmış olanlardan başkası onlara karşı direnmez. 


Yahudiler ne zaman bir anlaşma yaptılarsa , onlardan bir bölü- 


mü,yaptıkları anlaşmayı bozmuşlardır. Onların çoğunun Allaha 
koşulsuz güvenleri zaten yoktur. 


Tevrat,ı doğrulayıp onaylayan bir elçi Allah tarafından görevli 
olarak kendilerine gelse. Yahudi ileri gelenleri sanki bilmiyor- 
muş gibi, Allahın bilgi ve bildirgelerini bilmemezlikten geliyor- 
lar. 


15. Konu 


102-103: Süleyman, hem insanları, hem cinleri,hem hayvanları 
ve kuşları da yönetiyordu. Düşünceleri bozguna uğramış bozgun- 
cu kişiler, Süleymanın bunları büyü ile yönettiğini ve böylece 
Allahın yasasına karşı geldiğini halka yaydılar, halkda bu boz- 
guncuların probagandalarına aldandılar da onlara uydular. 


Oysa Süleyman,Ailahın yasasına karşı gelmedi.Fakat babilde 
Harut ile Marut adlı temiz düşünceli iki kişiden sihir ilmini 
öğrenip, 

Kötü yolda kullanmaları için, insanlara büyüyü öğreten, bozuk 
düşünceli saptırıcı insanlar, Allahın yasasına karşı gelmişlerdir. 


Halbuki,HarutveMarut,adlı temiz yürekli o kişiler,kendilerine 
esinlenen sihir ilmini öğretmeden önce insanlara, biz insanlar 
için bir sınav aracıyız.Sakın öğrendiğiniz sihir ilmini kötüye 


516 


Kur'anı Kerim in Türkçesi 
kullanıp da Allahın yasasını çiğnemeyin. Diye uyarmadan ve 
söz almadan kimseye sihir öğretmiyorlardı. 

Ancak düşünceleri bozguna uğramış bozguncu insanlar,o iki 
temiz düşünceli kişilerden eşler arasını bozacak insanlara yarar- 
fı olamı değil de,zararlı olanı büyüyü öğreniyorlardı. 


İnsanların birbirlerine gerçek nedensiz zarar vermelerini Allah 
onaylamaz.Ama insanlar birbirlerine zarar vermeye çalışırlar. 
İnsanların zararına olarak büyü yapanlar sonsuzluk yaşamının 
güzelliklerinden bir pay alamıyacaklarını bilmeliler. Karşılığın- 
da kişiliklerini sattıkları şey ne kötüdür,bir bilselerdi. 


16. Konu 
104-112: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber 


ölanlar! Allahın elçisine ,bizi güdüyormuş gibi izleme diye söy- 
lemeyin,bizi yanlışlarımızı düzeltmek için gözle diye söyleyin. 
Ve dinleyin,saygısızlık ederek elçiyi incintenlere çok incintici 


azab vardır. 
Kitab taraftarlarından ve Allaha ortak tutanlardan elçiye karşı 


direnenler, yaratıp yetiştiricinizden size bir iyilik gelmesini 
istemezler.. Dileyip hak eden Allahın acımasının içine özellikle 


Birer.Allah tüm iyiliklerin sahibidir. 

Biz ,benzerini ve daha iyisini getirmedikçe hiçbir kuralın yerini 
değiştirmez, mesajını da unutturmayız.Allahın her şeye gücünün 
yeteceğini bilmezmisiniz? 

Göklerin ve yerin hükümranlığının Allaha ait olduğunu ve Al 
lahtan başka bir savunucu (oOove yardımcı olmayacağını 
bilmezmisiniz.? 
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Ey ALLAHA KOŞULSUZ BİR GÜVENLE ELÇİSİYLE BE- 
RABER OLANLAR! Daha önce Musayı sorguya çektikleri 
gibi ,sizde elçinizi sorguya çekip şantaj mi yapıyorsunuz.? 


Elçiyle beraber olma yerine,şantajla yerini değiştiren,doğru yol- 
dan çıkmış ve uzaklara sapmış olur. 


Kitab taraftarlarının çoğu,gerçekler kendilerine açık açık bildi- 
rildikten sonra,aralarındaki çekememezlik nedeniyle ,sizi elçiyle 
beraber olduktan sonra, ona karşı gelmeniz için uğraşırlar. 


Allahtan onlarla ilgili bir bildiri gelene kadar onların yaptıkları- 
nt görmemezlikten gelin. Allahın her şeye gücü yeteceği kuşku- 
suzdur. 


İnsanların dirlik ve esenliğini sürdürün,insanlara verilmesi gere- 
keni verilmesi gerektiği gibi verin de Allaha yakınlığınızı sürdü- 
rün.Kendiniz için yaptığınız her iyiliği , hiç kuşkusuz Allah 
katında bulacaksınız..Allah yaptığınız her şeyi görür. 


Doğru düşünceye gelmeyen—-yahudi olmayan---Allahın yardımı- 
nı görmeyen---hırıstıyan olmayan-- kimse Cennete giremez 
diye iddiada bulundular: Bu onların kuruntularıdır. Ey elçi! On- 
lara şöyle söyle :İddianızda içtenlikli iseniz kanıtınızı getirin. 


Hayır. durum asla öyle olmayacak. Kendini tamamen Allaha 
adamış olarak doğru düşünceler ve yararlı işler üretenlerin ödül- 
leri yaratıcılarının katındadır. Onlara korku yoktur, onlar üzül- 
meyeceklerdir. 


17. Konu 
113-115: Yahudiler, Hıristiyanlığın bir temeli yoktur,diye iddia 
ederken, Hıristiyanlarda Yahudiliğin bir temeli dayanağı yok- 


sıs 
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tur,iddiasında bulundular.Üstelik bu iddialarını kitablarına 
dayandırarak, yapıyorlar. 

İki taraf da kitablarını okuyorlar. Kitablarında iddialarını kanıt- 
layacak bir delillerinin olmadıklarını bildikleri (o halde,böyle 
iddia ediyorlar. 

Kitab bilgisinden yoksun insanlarda ,din adamlarından duyduk- 
larını duydukları gibi savunuyorlar.Kanıtsız iddialarının kendi- 
lerine neyi kazandırdığını ,Allah yeniden diriliş gününde kara- 
rını bildirecektir. 

Önemli toplantıların yapıldığı binalarda -—camilerde---Allahın 
uyarılarının öneminden bahsedilmesini engelleyerek insanlara 
baskı yapan ve Allahın uyarılarının gündemden çıkarılarak yok 
edilmesini isteyenler kendi kendilerine yazık ediyorlar. 


İnsanların oralarda,o önemli toplantılarda, özgürce gerektiği 
gibi, Allahım uyarılarını dikkate alıp gündeme getirebilmeleri 
gerekir.Bu engelleyicilere bu geçici yaşamda rezillik, sonsuzluk 
yaşamındada azabın en büyüğü vardır. 

Doğuculuk düşüncesine yönelmeniz gerekmediği gibi, batıcılık 
düşüncesine yönelmenizde gerekmez. 


ALLAHIN ÖĞRETİSİ HER YERE ULAŞMIŞTIR. 


18. Konu 
116-122: Allahın çocuk edindiği iddiasında bulundular,biz böyle 
bir iddiadan Allaha sığınırız.Göklerde ve yerde ne varsa zaten 


tümü Allahındır. Varlıkların tümü doğasına uygun saygısını gös- 


terir. 
Gökleri ve yeri yoktan var eden Allahtır. Bir şeyin olmasını 
dilerse,ona sadece ol demesi yeter.O şey anında olur. 
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Tanrısal öğretiden yoksun kimseler, Allah bizimle konuşmalı 
veya mesajlar bizede bir bir gelmesi gerekir iddiasında bulundu- 
lar.Kendilerinden önceki topluluklarda aynı iddiada bulunmuş- 
lardı. Düşünceleri birbirlerine benzedi.Hiç kuşku duymadan 
benimseyen topluluklara, öğretilerimizi detaylarıyla açıklıyoruz. 


Ey elçi! Biz seni müjdeleyici ve uyarıcı olman için ata- 
dık.Cehenneme sahip çıkanlardan sen sorumlu değilsin. 


Ey elçi! Doğru düşünceli olan yalnız biziz veya Allahın yardımı- 
nı yalnız biz gördük iddiasında bulunanların görüşlerine 
uymadıkca asla senden hoşnut olmayacaklardır. 


Onlara şöyle söyle: En doğru düşünce sistemi Allahın mesajla- 
rıyla oluşturulan barış---İSLAM---sistemidir. 


Bilgilendirildikten sonra,eğer onların arzularına uyarsan,Allaha 
karşı seni savunacak bir dost nede bir destekleyici bulamazsın. 


Kendilerine verdiğimiz,Kitab,ı gereği gibi izleyenler,gerçek 
doğru düşünce metodunun Allahın öğretilerinin olduğunu hiç 
kuşku duymadan benimserler. 


EKSİK VE YETERSİZ BULANLAR İSE KAYBEDENLERDİR. 


Ey İsrailoğulları! Size yaptığım iyiliklerle,size diğer toplumlar- 
dan çok daha cömert davrandığımı hatırlayın 


19. Konu 

123-129: HİÇ KİMSENİN HİÇ KİMSE ADINA BİR ŞEY 
ÖDEYEMİYECEĞİ, HİÇ KİMSEDEN BİR FİDYENİN KABUL 
EDİLMEYECEĞİ,VE HİÇ KİMSENİN HİÇ BİR KİMSEYE 
SAHİP ÇIKAMIYACAĞI --ŞEFAAT EDEMİYECEĞİ,VE HİÇ 
KİMSENİN HİÇ BİR KİMSEYE YARDIM EDEMİYECEĞİ 
GÜNDEN KORUNUN. 
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Bir zaman.yaratıp yetiştiricisi, İbrahim;i değişik olaylarla sına- 
mıştı. Düşününde bir hatırlayın. İbrahim erdemli ve ilkeli davra- 
marak sınavı başarmıştı. Sonra Allah İbrahim,e seni insanlara 
önder yapacağım diye söylemişti. İbrahin de soyumdan da önder- 
ler yap diye dilekte bulununca, Allahın yanıtı,gerçekleri örtenler 
sözümün dışındadır, diye bildirmişti. 


Kabeyi insanların toplantılarını güvenle yapabileceği bir bina 
olarak düşündük. İbrahimin anlayışını örnek alarak insanların 
dirlik ve esenliğine yönelin diye bildirdik. 


Burayı yaşamın gerçekliğini anlamak,kavramak,saygı ve içten- 
likle uygulayabilmek için, buraya gelenlere her zaman temiz ve 
açık tutun.İBRAHİM,E DE OĞLU İSMAİL,EDE SÖSÜMÜZ 


SÖZDÜR. 


Bir zaman İbrahim,yaratıcısına yönelerek şöyle yalvarmıştı. Ey 
yaratıp yetiştirenim! Buradaki insanları, yetiştirdiğin ürünlerle 
geçimini sağlayan,ve yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlanan- 
İara güvenli bir yaşam yeri yap. 

Allah da : Benim elçilerime karşı direnenleri de bir zaman 
geçimliklerimden yararlandırırım. Sonra onlar, etkili bir yakıcı- 
nın azabına uğrarlar. Ne korkunç bir son diye bildirdi. 


İbrahim oğlu İsmail ile beraber,hem evin duvarlarını örüyor 
hemde yaratıcısına şöyle yalvarıyordu. Ey yaratıp yetiştirenimiz! 
Yaptığımız bu işten senin hoşlanacağını umuyoruz,sen tüm söy- 
lemlerimizi işitip yaptıklarımızın tümünü biliyorsun. 

Ey yaratanımız efendimiz! Biz ikimiz,senin adına insanların 
dirlik ve esenliğine .barışa adadık.Soyumuzdanda senin adına 
insanların dirlik ve esenliğine barışa adayan bir topluluk çıkar. 
Bize senin hoşnut olacağın yaşam biçimini öğret. 
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Pişmanliklarımızı kabul et. Hiç kuşkusuz sen çok acıyan- 
sın,pişmanikıları kabul edensin. 


Ey yaratanımız efendimiz! Soyumuzun toplulukları arasından 
senin öğretilerini ,kendi topluluklarına anlatacak,yasayı ve uyu- 
mu öğretecek ve topluluğunu kötü düşüncelerden temizleyip 
arındıracak elçiler ata, çünkü sen çok onurlu çok anlayışlısın. 


20. Konu 

130-133: İbrahimi anlayıştan yüzçevirenler, ancak kendilerini 
aldatanlardır.Andolsun ki: Biz İbrahim.i bu geçici yaşamda seçip 
atadık.İbrahim sonsuzluk yaşamında da erdemli kişilerdendir. 
Yaratıcısı İbrahim,e Benim üstünlüğümü tanı ve teslim ol diye 
söyleyince, İbrahim, tüm temsilcilerin ve temsilciliklerin yaratıp 
yetiştiricisinin üstünlüğünü tanıdım,ve teslim oldum,diye yanıt 
vermişti. 


İbrahim kendisinin yaratıcısıyla olan iletişimini, O'nunla olan 
diyaloğunu ve O'nun önerdiği yaşambiçimini oğullarına da 
önerdi. 


Ardından Yakup ta çocuklarına şunu önerdi: Ey çocuklarım, 
Allah sizin için de bu anlayışı, yani insanların dirlik ve esenliği- 
ne yönelmenizi önerdi. Yaratanınıza teslim olmuş olarak ölmeye 
çalışın. 


Yakub,un ölümüne siz tanıklık etmediniz ,ama, o çocuklarına 
Ben öldükten sonra, kimin kurallarına uyacaksınız? Diye sor- 
MUŞtU. 


Çocukları da: Senin ve ataların İbrahim,İsmail ve İshak,ın ko- 
şulsuz bir güvenle bağlandığı ve kendisinden başka koşulsuz 
bir güvenle bağlanılacak bir gücün olmadığı Allahın kuralları- 
na uyacağız..Biz O'nunla barıştayız,diye yanıt vermişlerdi. 
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21, Konu 

134-141: Onlar geçmişte kalan bir toplum.Onların yaptıkları 
kendilerinin, sizin kazandıklarınız sizindir. Siz onların yaptıkla- 
rından sorumlu değilsiniz. 

Sizde bizim doğru düşüncemize gelin-—-yahudi olun—veya sizde 
bizim aldığımız yardım gibi yardım alıp---hıristiyan olun—ki: 
Gerçekten doğru düşünceye gelebilesiniz,iddiasında buluyorlar. 


Biz Allahın bütün ünvanlarına koşulsuz bir güvenle bağlanan 
İbrahim,i anlayışa uyarız. Çünkü İbrahim hiç Allaha ortak edin- 
medi. 


Daha biz, Allaha, elçisinin bize ulaştırdıklarına, İbrahim, İsmail, 
İshak, Yakup ve torunlarına bildirilenlere, Musa,ya, İsa,ya, 
verilenlere de koşulsuz bir güvenle bakıyoruz. Biz bunlann 
arasında üstünlük ayırımı yapmayız. Biz sadece Allaha teslim 
olanlarız. Diye söyleyiniz. 


Biz doğru düşüncedeyiz---yahudiyiz---biz yardım gördük.—- 
hıristıyanız—-diye söylenenlerde sizin gibi Allaha koşulsuz bir 
güvenle bağlanıp bilgi ve bildirgelerine uyum sağlarlarsa, ger- 
çekten doğru düşünceye gelmiş olurlar. 


Eğer yine,Allahtan başka koşulsuz bir güvenle bağlandıklarına 
yönelip ayrılık çıkarmada direnirlerse .O konumda onlara karşı 
Allah sana yeter.Allah her sözünüzü işiten ve her yaptığınızı 
bilendir. 


İşte Allahın önerdiği KİMLİK. budur.Allahtan daha güzel bir 
kimliği kim tarif edebilir.kim önerebilir?.İŞTE BİZ O KİMLİĞİ 
SAYGIYLA TAŞIMAYA ÇALIŞIYORUZ. 


Bizimle, Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili mi tartışıyorsu- 
nuz? 
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Allah gerçekten bizimde yaratıp yetiştirenimiz, sizin de yaratıp 
yetiştireninizdir.Biz yaptıklarımızdan siz yaptıklarınızdan  s0- 
rumlusunuzdur. 


Biz, içtenlikle yalnız O'na bağlıyız diye söyle. 
Yoksa,siz,İbrahim, İsmail, İshak, Yakup,ve,torunlarının, 


Allahın koşulsuz güvenirliliğini ifade eden anlayışın Yahudilikte 
veya Hıristiyanlıkta oluştuğunu mu iddia ediyorsunuz? 


Onlara şöyle söyle: Sizmi daha iyi biliyorsunuz,yoksa Allah mı? 
Allahın bildirilerini yok sayandan daha çok kendine yazık si 
kim olabilir. Allah yaptıklarınızdan habersiz değildir. 


Onlar geçmişte kalmış toplumlardır,onların yaptıkları kendileri- 
nin,sizin yaptıklarınız sizindir.Siz onların yaptıklarından sorum- 
hu değilsiniz. 


22. Konu 

142-145: Kişilere bağlanarak,düşünce kölesi olan bazı insan- 
lar,onları daha önce yöneldikleri merkezi sistemden çeviren 
nedir? Diye söyleniyorlar . Onlara şöyle söyle: Ne tarafa yönelir- 
seniz yönelin,Allah doğuda da vardır, batıda da vardır. Dileyip 
hak edeni dosdoğru olan yola iletir. 

Allahın elçisi sizi uyararak, öğütleyerek,hatırlatarak size tanıklı- 
ğını tam yaptı. . 


Sizde insanları,uyarıp, öğütleyip, hatırlatarak tanıklığınızı yapı- 
yorsunuz.Sizi uyaran elçi ile,sizin uyardığınız insanlar arasın- 
da ortada —bir toplumsunuz.Elçiye uyanlarla, dönekleri ayırt 
edelim diye -KABE—yi merkezi sistem olarak belirledik.Önce 
sen yönel ki,örnek olsun. 
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Bu yeni oluşum, Allahın doğru düşünceye eriştirdiği kimselerden 
başkasına ağir gelmez. 


Allah, sizin Allaha olan güveninizi boşa çıkarmaz.Allah insan- 
lara çok şefkatli davranıyor,çünkü O, insanlara çok acıyor. 


Bize yöneldiğinde yüzünü yukarıya doğru çevirip durduğunu 
görüyoruz,gönlünün yakınlarının bulunduğu daha önce uyarıp 
tanıklığını yaptığın toplumun bulunduğu yerde olduğunu bili- 
yoruz. 


Bize yöneldiğinde ,yönünü o tarafa çevir ki:Aklında başka şey 
olmasın. Sizde Allaha yöneldiğinizde yönünüzü o tarafa çevirin 
ki: beraberliğinize işaret olsun. 


Kitab,a tanıklık edenler,bu oluşumun yaratıcıları tarafından 
önerildiğini ve bunun Tanrısal bir gerçek olduğunu bilir- 
ler.Allah onların yaptıklarından habersiz değildir. 


Kendilerini Allahın diğer Kitablarına uyduklarını iddia edenlere 
sher türlü kanıtı getirsen de , senin yöneldiğin gibi Allaha yö- 
nelmezler.sen onlar gibi elbette yönelecek değilsin. Çünkü sen, 
biçimci değilsin. 

Onlarda zaten değişik biçimlerde ,Allaha yöneliyorlar.Kimisi 
binaları,kimisi kişileri Allahla aralarına sokarak,bunu yaşamın 
vazgeçilmezi yapıyorlar. 

Andolsun ki: Sana gerekli bilgiler geldikten sonra, onların arzu- 
larına uyarsan,kendine yazık etmişlerden olacağın kuşkusuzdur. 


23. Konu 
146-152: Kendilerini Kitabi topluluklar olduğunu iddia eden- 
ler,Altahın elçisini kendi çocuklarını tanıdıkları kadar iyi tanır- 
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lar.Onlardan bazı guruplar vardır ki: Gerçeği bile bile gizlerler. 
Yaratıcının 

bildirdiği gerçeklerden kuşku duyanlardan olma! Onlardan kuş- 
ku duymak yaratıcıdan kuşku duymaktır. 


Herkesin değişik değişik yönelişi vardır. 
ARACISIZ BİZE YÖNELENLER,BİZİM DOSTUMUZDUR. 


İyi ve doğru işlerde yarışa katılarak yarışın..Nerde olursanız 
olun, Yönelişiniz Allaha olursa, Allah sizi aynı anlayışta top- 
lar.Allahın gücünün her şeye yeteceği kuşkusuzdur. 


HER AYRILIK BİR ÇIKIŞTIR. 


İnsanın yönelişi yakınlarının bulunduğu ,yaşamını saygı ve iç- 
tenlikle sürdürdüğü yerde olmalıdır. İnsanlardan kendilerini 
harcayanlardan başkasının,size karşı getirebilecekleri bir delil 
olmaması için,nerde olursanız olun, Allahın önerdiği sistem bu. 
Onların tehditlerinden korkarak Allahın önerdiği sistemi boz- 
mayın. Allahın önerdiği sisteme saygılı olun.. 


Allah size sizin için gerekli olan bilgiyi gerektiğinde bildirir. 
Böylece doğru süşünce metodunu bulursunuz. 


Bu iddiamıza kanıt olarak aranızdan bir elçi seçtik,o da size 
bizim mesajlarımızı duyuruyor.İzleyerek yaşamın vazgeçilmezi 
durumuna getiriyor.Sizi düşünce bozukluğuna karşı uyarı- 
yor.Size, sizin için yazılanları öğretiyor.anlayışlı ve sezgili ol- 
manıza katkıda bulunuyor. Bilmediklerinizi öğretiyor. 


BENİ,HEP,HATIRLAYIN,Kİ,.BENDE,SİZİ HATIRLAYA- 
YIM.Bildirilerimi dikkate alıp uygulayın.hafife alarak karşı 
durmayın. 
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24. Ko i İ 
153-157: €y Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! İnsanların 
dirlik ve esenliğine yönelmede direnin ki: Allah size yardım 


etsin. 
ALLAH DOĞRU DÜŞÜNCEDE DİRENENLERLE 


BERABERDİR. 


Yalnız Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanılması gerekir dü- 
şüncesinde gayret gösterirken, öldürülenlere ölü diye söyleme- 
yin.Belki diridirler, bilinçli ve bilgili sözler söylemeniz 
gerekmezmi? İd 


Sizi biraz korku, biraz darlık,mallarınızdan ve çok sevdikleri- 
nizden, yetiştirdiğiniz ürünlerinizden biraz eksilterek sınarız. 
Doğru düşüncede direnenleri müjdele. 


Onlar, başlarına bir kötülük geldiğinde, biz Allahtan geldik, yine 
O,na döneceğiz, diye söylenirler. 


Yaratıcılarının acıması, ardından bağışlaması onlaradır. 
ONUN YOLUNDA OLANLARDA ONLARDIR. 


25. Konu 

158-162: Allaha ortak tutma düşüncesinden arınmış, tertemiz 
bir bakışaçısıyla,insanlığa ışık ve aydınlık getirilen merkezi 
sisteme ve oradaki evi ( KABEYİ) ziyaret etmenizde ve oradaki- 
leri gezip görmenizde bir sorun yoktur. 


Kim bilerek ve isteyerek iyi davranışlarda bulunursa Allahın 
bunu bildiğinden ve bu iyi davranışınızın karşılığını iyi karşı- 
lık olarak vereceğinden hiç kuşku yoktur. 
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Belgelerle bildirdiğimiz ve yorumunu da yaptığımız,doğru dü- 
şünce metodu açıkça belli olduktan sonra, onu gizleyerek yok 
sayanlar, işte onlar, Allaha düşman olanlardır.Allah da Allahın 
yakınları da onlara düşmanlık ederler. 


Onlardan pişman olup, gizleyip yoksaydıkları Tanrısal gerçeği 
ortaya çıkaranlara ne Allah ne de O,nun yakınları düşmanlık 
etmez. Allah böylelerinin pişmanlığını kabul eder.Allah işte 
böyle gerçek pişmanlıkları kabul eder. Çünkü O, çok acıyandır. 


Allahın bilgi ve belgelerini yok sayıp, onlara karşı direnenlerin 
ve bu anlayışta ölenler varya, işte Allahın, Meleklerin, ve insan- 
ların tümünün düşmanlığı onlaradır.Sürekli düşman olarak kala- 
caklardır.Bitmeyen, geciktirilmeyen ve hafifletilmeyen işkence 
onlaradır. 


26. Konu 

163: GÜVENCENİZ TEK VE KOŞULSUZ BİR GÜVENCE 
OLAN,ÇOK ACIYAN,VE ACIMASINI UYGULAYAN, AL- 
LAHTAN BAŞKA BİR GÜVENCE YOKTUR. 

164-167: Göklerin ve yerin yaratılmasında ,gece ile gündüzün 
birbiri ardınca gelmesinde,insanlara yararlı şeylerde ,denizde 
yürüyen gemilerde ,Allahın gökten indirip yeri ölümünden sonra 
dirilttiği suda, her türlü canlıyı orada yaymasında,rüzgarları yer 
ve gök arasında işe hazır duran bulutları gezdirmesinde, düşü- 
nen kimseler için kanıtlar vardır. 


İnsanlar arasında, Allahtan başkalarını ,Allaha bağlanılması 
gerektiği gibi koşulsuz bir günevceyle bağlanarak Allaha ortak 
edinenler ve onları Allahı severcesine sevenler vardır. 


ALLAHA KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLANANLARIN 
ALLAH SEVGİSİ SEVGİLERİN EN ÜSTÜNÜDÜR. 
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Kendilerine yazık edenler,işkenceyi gördükleri zaman,gücün ve 
gücü kullanabilmenin tamamen Allaha ait olduğunu ,Allahın 
erişilmez gücünün kesin gerçekliğini kendilerinin kendilerine 
hazırladıkları işkencenin çok etkili olduğunu keşke bilselerdi. 


Kendilerine koşulsuz bir güvenle bağlanılanlar! O gün işkenceyi 
görünce, kendilerine koşulsuz bir güvenle bağlananlardan uzak- 
laşacaklar ve aralarındaki güven bağı kopacaktır. 


Allahtan başkalarına koşulsuz bir güvenle bağlananlar,keşke 
bizim için geçici yaşama bir dönüş olsa da ,onların bizden uzak- 
laştıkları gibi biz de onlardan uzaklaşsak,diye sızlanırlar. 


Böylece Allah onlara yaptıkları işlerin neleri özleteceğini göste- 
recektir. Onlar cehennemden hiç çıkmayacaklardır. 


27. Konu 

168-171: Ey insanlar! Sizin için yasaklanmayan yenecek şeyle- 
rin temizlerinden yiyin,saptırıcıların adımlarını izlemeyin.Çünkü 
onlar size sadece düşmanlık ederler. 

Onların size kötü düşünceyi,aşırılığı ,azgınlığı ve Allaha karşı 
bilmediğiniz şeyleri söylemenizi iş edindirir. 


Öylelerine gelin Allahın bildirilerine uyun dense,onlar, hayır 
biz büyüklerimizden gördüğümüz şeye uyarız ,diye yanıt verir- 
ler.Ya ataları akıllarını iyi kullanamayan ve doğru düşünceye 
gelmemiş olsalar da mı? 


Mesajlarımıza değer vermeyenlerin durumu, kendi bağırtısın- 
dan başkalarının sesini işitmeyen, haykıran kimseler gibidir. 
Sanki sağırdırlar,kördürler, dilsizdirler,bu nedenle akıllarını iyi 
kullanamazlar. 


28. Konu 
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172-173: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak kendi öz- 
güvenlerini kazananlar! Sizin beslenmeniz için, yetiştirdikleri- 
mizin temiz ve uygun gördüklerinizden yiyin. Allahın bildirdiği 
gibi ve güzel davranmaya çalışarak iyi karşılık vermeye çalışan- 
lardan olun. 

Sizin için zararı olacağı kuşkusuz olan ölü hayvan eti- 
ni,kanı,domuz etini,Allahtan başkası adına kesilen hayvan etin- 
den yemeniz yasaklanmıştır. 


Ancak hiç yiyecek bulamayıp darda kalanın, başkasının payın- 
dan yememek ve gerçek gereksinimini aşmamak koşuluyla ye- 
menizde bir sorumluluk toktur. Allahın acıyıcı olduğu da bağış- 
layıcı olduğu da kuşkusuzdur. 


29. Konu 

174-177: Allahın Kitabından bildirdiklerinden, bildirilmesi 
gerekenleri bildirmeyerek, başkalarının sözlerini onlardan daha 
değerli tutanlar varya, onlar gerçekleri bildirmeyerek içlerinde 
biriktirdikleri sadece ateştir. Sonsuzluk gününde Allah onlarla 
konuşmaz ve onları suçlarından arındırmaz.Onlara onur kırıcı 
işkence vardır. 

Çünkü onlar, Allahla beraber olmak yerine ,Altah ile aralarına 
aracı koyarak O,ndan uzaklaşmayı tercih ederek bağış yerine 
işkenceyi satın almışlardır.Bakalım ateşe ne kadar dayanıklılar. 


İşte bunlar, Allahın gerçek olarak bildirdikleridir. Allahın bildir- 
dikleri ile ilgili ayrılığa düşenlerin derin bir çıkmazda oldukları 
kuşkusuzdur. 


Yönünüzü doğululardan yana veya batılılardan yana çevirmenin 
doğruda olduğu anlamına gelmez.Ancak gerçekten Allaha ortak 
tutma düşüncesinden arınmış bir düşünceyle .sonsuzluk yaşamı- 
na,Meleklere, Allahın bildirdiği tüm yazılmışlara ve o yazılmış- 
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ları insanlara ulaştıranlara,Allahın tanıttığı gibi tanıyarak ko- 
şulsuz bir güvenle yaklaşanlara, Allaha olan, bağlılığın, gereği, 
olarak, yakınlarına, öksüzlere, düşkünlere, yolculara, yoksullara 
ve yaşamına karşılık obaşkalarına bağımlı olanlara yardım 
eden,insanların dirlik ve esenliğine yaşamın vazgeçilmezi ola- 
rak benimseyip onların arınmasına katkıda bulunan ve sözleş- 
tiklerinde sözleşmelerini direnerek koruyanlar,savaşta olsalar 
bile zorlanan ve darda kalsalar bile, direnerek doğru düşüncede 
direnenlerdir. 


İşte böyleleri, gerçekten doğru düşünceli olanlardır.Allahın ko- 
şulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmeyenler ancak onlardır. 


30. Konu 

178-180: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak özgüvenle- 
rini kazananlar! Öldürülenlerle ilgili nasıl davranacağınız size 
şöyle gerekli görülmüştür.Öldürülen kişi özgür biriyse,özgür 
birinİ,, bağımlı biriyle,bağımlı birini,eğer bayansa,bayanı tercih 
etmeli,öldürülen kişi ölenin kardeşi tarafından bağışlanmış ise, 
kendisine uygun töreye, uygun davranmak ve bağışlayana da 
hoşnut olacağı bir diyet ödemesi gerekir. 

İşte bu belge, yaraup yetiştiricinizden bir acınış ve 
hafifletmedir. Allahın bu belgesine karşılık kendi törelerine 
göre insanları öldürüp yasaları çiğneyenler kendilerine onur 
kırıcı işkenceyi hazırlayanlardır. 


Ey akıllarını iyi kullananlar! Öldürülenlerle ilgili eşit davranma- 
nızda sizin için yaşam vardır. 


Artık Allahın belgesiyle (o yasalaşanlara kuşkuyla bakmaktan 
sakınırsınız. 


31. Konu 
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181-182: Aranızdan birisi, ölmeden önce geriye taşınır ve ta. 
şınmazlar bırakacaksa ,annesine, babasına, yakınlarına, uygun 
bir biçimde pay ayırmayı önermesi, Allahın bilgi ve bildirgeleri 
ile ilgili ayrılığa düşmekten sakınanlara gerçek neden olarak 
bildirilmiştir. 

Ölen kişinin önerisini —-vasiyetini—bildiği halde değiştiren 
kişi işlediği suçla tüm haksızlığın ve yanlışlığın sorumlusu ol- 
muştur.Allah her şeyi işitir ve bilir. 


Kişinin ölmeden önce, uygun bir öneride vasiyette. 
bulunamıyacağından ve bu nedenle yanlışa yöneleceğinden kuş- 
ku duyanlar, ilgililerin arasını düzeltirse ,onlara bir suçlama 
olmaz. Allahın acıyıp bağışlayıcı olduğu kuşkusuzdur 


32. Konu 

183-187: İnsanlar için doğruluk rehberi,açıklanarak kesinleşmiş 
yasaları, doğruyla yanlışı ayırarak,doğruya iletici bilgi ve bildir- 
geler sıcaklığı bilinen zamanda bildirilmeye başlanmıştır. 
Allahın bu bilgi ve bildirgelerini yaşayarak tanıklık edenler, 
ramazan ayında oruç tutsunlar.Hasta veya yolculukta olan, tuta- 
madığı günlerin sayısınca diğer günlerde tutsun. Allah sizin 
işinizi kolaylaştırmak diler,zorlamaz. 


Bu kolaylıkları sayıyı tamamlamanız ve size uygun davranmayı 
öğretmesine karşılık önerilerine uyarak O,nu yüceltmeniz ve 
böylece iyi karşılık verebilmeniz içindir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak özgüvenlerini kaza- 
nanlar! Sizden önceki topluluklara da önerildiği gibi,sizede 
Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten Sa- 
kmasınız diye sizede belli ve sayılı günlerde oruçlu olmanız 
önerildi. 
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Aranızdan hasta olan, veya yolculukta olan tutamadığı günlerin 
sayısınca diğer günlerde oruçlu olur.Oruçlu olmaya dayanama- 
yanlar,bir düşkünü doyuracak kadar fidye verir.Kim gönülden 
severek ve isteyerek iyilik yaparsa iyiliği kendinedir. 


Bu sayılı günleri gücünüz yettiğince oruçlu geçirmeniz sizin 
için daha iyidir. 

Oruçlu olduğunuz günlerin gecesi hanımlarınız la cinsel ilişkiye 
girmeniz size serbst kılındı,onlar sizin örtünüz, sizde onların 
örtüsüsünüz. Allah sizin arzu ve isteklerinize dayanamayacağı- 
nızı biliyordu, bu nedenle pişmanlıklarınızı kabul edip sizin 
kusurlarınızdan geçti. 


Elbette oruçlu olduğunuz günlerin gecelerinde eşlerinizle cinsel 
ilişkide bulunabilirsiniz. 


Sizin iyiliğiniz için yazılanları iyi izleyin, gün ışımaya yaklaşın- 
caya,siyah iplik beyaz iplikten Oo ayrılıncaya kadar yiyin 
için.,sonra da akşam oluncaya kadar gününüzü oruçlu geçirin. 


33. Konu 

188-190: Ey elçi! Kullarım sana benim durumumu sorarlar- 
sa,bildiresin, ki: Benim onlara çok yakınlığım kuşkusuz- 
dur.Fizikötesi isteklerini benden istesinler.Aracı koymadan 
benden isteyenin isteklerini kabul ederim,benim bilgi ve bildir- 
gelerimi, koşulsuz bir güvenle uygulasınlar,ki:Aydınlanmış birer 
aydın olarak doğru çizgide yürüyenler olsunlar. 

Tüm kötülüklerden arınmışlık düşüncesiyle Allahın yasalarına 
uyun, işte Allahın sizin için belirlediği doğru çizgi budur. 


Sakın bozguncu düşüncelere yaklaşmayın.Allah insanlara boz- 
guncu düşüncelerden uzak dursunlar diye mesajlarını işte böyle 
detaylarıyla bildirir.Aranızda mallarınızı hak etmeden haksızlık- 
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la yemeyin.Bildiğiniz halde suç işleyerek insanların mallarından 
bir kısmını yemek için güçlü kimseleri araya sokmayın. 


Ey elçi! Sana ayın aydınlık verdiği zamanı soruyorlar,Onlara 
şöyle söyle: O insanların gece ziyaretlerini kolaylaştırmak için- 
dir. Evlere kapılarından girin, aksini yapmanız doğru değildir. 


İyi kimse bozguncu düşüncelerden uzak duran kimsedir 
KURTULUŞ İÇİN GEREKLİ OLAN DA BUDUR. 188 190 


34. Konu 


191-197: Sizinle savaşanlarla,Allahın belirlediği çizgide sava- 
şın,aşırı gitmeyin, aşırı gidenleri Allahın sevmeyeceği kuşkusuz- 
dur. 

Sizi çıkardıkları yerden sizde onları çıkarın,insanların arasına 
bozguncu düşünceler sokmak,onları birbirine düşürmek, insan 
öldürmekten daha kötüdür.Böyle bozguncuları yakaladığınız da 
öldürün.. 

Korunaklı bina—KABE—nın yanında onlar size karşı 
savaşmadıkca sizde onlarla savaşmayın,sizinle savaşırlarsa 
sizde onlarla savaşın,ve onları öldürün.Elçilerimize karşı dire- 
nenlerin cezası böyledir,eğer vazgeçerlerse sizde onları bağışla- 
yın.Allahın oacımasının sonsuzluğu, bağışınında hak edenlere 
olduğu kuşkusuzdur. 


Allah bozguncu düşüncelerle terörün olmadığı bir sistemi ve 
sizinde böyle bir sistemde yaşamanızı ister.Bu nedenle bozgu- 
nun ve terörün sonu gelinceye dek onlarla savaşın.Eğer terörden 
ve bozgunculuktan vazgeçerlerse, onlara ilişmeyin. 


İnsanlara terörle bozgun düşüncelerle zarar verenlerden başka- 
sına düşmanlık yoktur. 
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Korunaklı ay korunaklı aya karşılıktır.Bir korunma olacaksa bu 
karşılıklı olmalıdır.Eğer onlar bu korunma hakkını ortadan kal- 
dırırlarsa ,sizde onların yaptığı korumayı ortadan kaldırın 
.Allahın belirlediği çizgiyi aşmaktan sakının. 


Allah kendisinin güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakı- 
nanlarla beraber olduğunu bilin. 


Allah adına insanlara iyi ve yararlı şeyler verin,kendinizi kendi 
ellerinizle ateşe atmayın.işlerinizi en güzel olarak yapmaya çalı- 
şın.Allahın,işlerini en güzel olarak yapmaya çalışanları sevdiğini 
bilin. 

Eğer bir ziyarete giderseniz Ooo gerekeni yaparak tamamla- 
yın,ertelemeyin.Eğer engellenirseniz yine de onlara diğer ileti- 
şim yollarıyla ulaşmaya çalışın. Gönderdiklerinizi gönderdiği- 
niz yere ulaşıncaya kadar bekleyin. 


Bu yaptıklarınızdan pişmanlık duymayın ve onları da yok say- 
maya çalışmayın. Bu konuda yanlış yapanların ve yanlışta dire- 
nenlerin,durumlarını kavradıktan sonra,oruç tutması , kendin- 
de,bulunanlardan,insanları,gerektiği,gibi,yararlandırması, 


insanların iyiliğine,kendi yararına iyi işler yapması gerekir. 


Ziyaretin güvenli ve yararlı geçmesi umuduyla,karşı tarafın ya- 
kınlığını sağlamaya yönelik,hediye vermek, ziyaret uzun sürerse 
üç günü oruçlu geçirmekziyaretten döndüğünde de insanlara 
ziyaretini kolaylaştırın . 


Allaha saygının ifadesinin gereği olarak yedi gün oruçlu 
olmakki,bununla tam on gün oruçlu olmaktır.Bu durum dışarıya 
ziyarete giden veya dışardan ziyarete gelenler içindir. 
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Allahın bildirileri ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının,Allah 


yaptığınız her şeyi bilmektedir. KENDİ SONUNUZU ETKİLİ 
BİR İŞKENCEYE HAZIRLAMAYIN. 


Özellikle kent dışı merkezi sisteme yönelik ziyaretler olgun hale 
getirilmiş bilinen zamanlardadır.Bu tür ziyaret gezilerine katı- 
lanlar,bayanlara karşı cinsel tacizi,kötü sözler söylemeyi,kavga 
etmeyi, bu programlı ziyaretinin içine sokmamaları gerekir. 


Hep iyi davranmaya çalışarak gelecekteki gereksinimlerinizi 
hazırlayın. Allah yaptığınız her şeyi zaten biliyor. 


Kuşkusuz en iyi kazanç,Allahın koşulsuz güvenirliliğine kuşku 
duymadan yaşamayı ilke haline getirmektir.Akıllarını iyi kulla- 


nanlar Allahın koşulsuz güvenirliliğinden asla kuşku duymaz- 
lar. 


35. Konu 


398-203: Yaratıp yetiştiricinizden mutlu ve keyifli bir yaşam 
istemenizde bir sorun yoktur. 

Bir iyilik yapmaya yöneldiğinizde,Allahın şanını yüceliğini dü- 
şünün. Herkes tarafından bilinen korunaklı yerlerde de yüceliğin 
şan ve onurun yalnız O,na ait olduğunu düşüncenizden çıkarıma- 


yın. Daha önceleri bu düşünceden ne kadar uzak olduğunuzu da 
düşüncenizden çıkarmayın. 


Daha önce de birbirinizden faydalanıp yararlandığınız gi- 
bi,insanlarla (faydalı yararlı olmayı ilke edinin.Yanlışlarıızı 


görürseniz, Allahtan bağışlanma dileyin.Allahın acıması sürekli, 
bağışı da hak edenedir. 


Bir olayda tanıklığınızı yerine getirdiğinizde, size katkıda bulu- 
nan büyüklerinizi de hatırlayarak ibret çıkarın Ama Allahın 
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öğütünün çok etkili ve çok çabuk olduğunu bilin,.de şöyle söy- 
leyin: 


Ey yaratıcımız efendimiz Allah ! bize bu geçici yaşamda iyiyi, 
sonraki sonsuzluk yaşamında da iyiyi ver ve bizi ateşin yakıcı 
işkencesinden koru diye söyleyin.de şunlar gibi olmayın:Onlar, 
ey yaratanımız! Bize bu geçici yaşamda istediğimizi ver, öylele- 
rine sonsuzluk yaşamında iyi bir pay yoktur. 


İşte böyle! Herkese yaptıklarının kazandıkları verilecektir. Allah, 
kimin yaptıklarıyla neyi satın aldığını ,karşılığında neyi verdi- 
ğini hemen bilir. 


Günlerin sayısının sayılması sürdükce ,hep Allahın şanına uğra- 
şın,yanlış yapma kuşkusuyla acele edip iki günü bir etmeyin, 
yapılması gerekenleri ertelemek hiç kuşkusuz size bir sorumliu- 
luk getirir. 


İlkeli davrananlardan olmanız gerekir.Allah,yaratıp yetiştiricisi- 
nin kosulsuz güvenirliliğine kuşku duymamayı ilke edinenleri 
bilir, 

YARGILANMAK .İÇİN O,NUN ÖNÜNDE TOPLANACAĞI- 
NIZI KESİN BİR BİLGİYLE BİLİN. 

36. Konu 

204-207: Bazı insanlar vardır, bu geçici yaşamın güzelliğiyle 
ilgili öyle harikulade sözler söyler ki:Senin bile hoşuna gi- 
der,aslında senin düşüncenin karşıtı olduğu haide,kendi iddiala- 
rına Allahı da tanık tutar,bir işin başına geldiğinde de bulundu- 
ğu alanda bozgunculuk yapmaya yönelip, gelecek kuşak için 
üretileni yok etmeye çalışırlar. Allah bozguncu kimseleri sev- 
mez. 
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Öylelerine Allahın yasalarına uymamaktan sakının den- 


se,.büyüklenerek suç işlemeye yönelirler.Artık onları Cehennem 
yakalar, ne kötü yaslanacak yerdir. 


İnsanlardan Allahın hoşnutluğunu kazanabilmek için, canını 
verenler vardır.Allah,Yaptıklarıyla Allahın hoşnutluğunu ka- 
zanmaya çalışanların .kusurlarını idare etmede süreklidir 


37. Konu 


208-209: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak özgüvenle- 
rini kazananlar! Barışı her konuda her olayda yaşamın vazge- 
çilmezi olarak yaşayın. .Saptırıcıların arkasından gitmeyin. On- 
ların adımlarını izlemeyin, çünkü onlar sizin apaçık düşmanı- 
nızdır. 

SİZE BELGELER GELDİKTEN SONRA BAŞKA YÖNE KA- 
YARSANIZ BİLİN Kİ: ALLAH ÇOK ÇOK GÜÇLÜ OLDUĞU 
HALDE ANLAYIŞLIDIR. 

38. Konu 


210-212: İsrailoğullarına sor, onlara gerektikçe açık ve aydınla- 
tıcı belgeler,verdik.. 

Kim .Allahın aydınlatıcı belgeleri geldikten sonra,insanların 
geliştirdiği belgeleri onlardan daha değerli tutarsa bilsin ki: 
Allahın karşılık vermesi çok çabuk ve çok etkindir. 


Onlar bulut gölgeleri içinde, Allahın, yasasını uygulamak için, 
Meleklerin gelmesini mi bekliyorlar? 


Allahın bilgi ve bildirgelerini yok sayanlara şu geçici yaşamın 
güzellikleri hoş görünür. 


Mesajlarımızı umursamayanlara, şu geçici yaşam çok güzel gö- 


rünür.Böyleleri Allahın mesajlarına uyanları aşağılık görerek 
alay ederler. 
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Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşku duymaktan sakı- 
nanlar yeniden diriliş gününde (gerçekten üstün olacaklar- 
dır.Diğerleri ise aşağıların aşağısı olacaklardır. Allah dileyip 
hak edenlerin ödülünü ölçüsüz sınırsız olarak verir. 


39. Konu 

213-214; İnsanlar tek bir anlayış üzerinde idi,insanların ayrılığa 
düşecekleri konularda aralarında durumlarını aydınlatıp karara 
bağlamak için, yazılmış yazılacak bilgiler bildirdi,ve bu bilgile- 
ri insanlara ulaştırmak üzere aralarından elçiler atadı ki:Hem 
onların durumlarını aydınlatsınlar, umursamayanları da uyasın- 
lar, benimseyenleri de müjdelesinler. 

Ancak kendileri için yazdırılan bilgilerle uyarıldıktan sonra, 
aralarındaki çekememezlik nedeniyle ayrılığa düşerler. 


Allah, yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle bağlananları onlardan 
ayırarak yöneldikleri gerçeğe kendi öngörüsüyle eriştirir. Allah 
dileyip hak edeni doğru düşünceye eriştirir. 


Sizden önceki toplulukların başına gelenlerin benzeri ,sizin de 
başınıza gelmeden CENNETE girebileceğinizi mi sanıyorsu- 
nuz? 

Elçi ve onunla beraber doğru düşünceyi belirleyenler Allahın 


yardımı ne zaman gelecek? Diye söylenecek kadar darlığa ve 
zorluğa uğrayarak sarsılmışlardı. 


ŞU GERÇEĞİ İYİ BİLİN Kİ ALLAHIN YARDIMININ YA- 
KINLIĞI KUŞKUSUZDUR. 


40. Konu 

215-217: Ey elçi ! Elimizdekilerden kimlere karşılıksız yardım 
edelim diye soruyorlar. Onlara şöyle söyle : Karşılıksız yapaca- 
gınız yardımlar,öncelikle, ana baba,yakınlar,öksüzler,düşkünler 
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ve yolcular içindir. Yaptığınız iyiliklerin tümünü ,Allahın bildiği 
kuşkusuzdur. 


Savaşın hoşnutsuzluğu kuşkusuzdur, böyle iken gerektiğinde 


savaşılır. Belki bu savaşın sizin iyiliğinize olacağı büyük bir 
olasılıktır. 


Belki de sizin hoşnut olmayacağınız bir durum oluşabi- 
lir. Sonucu kestirmek sizin işiniz değil,bu sadece yaratıcının 
işidir. 

Ey elçi! Sana insanların saygı gösterdikleri zamanları soruyorlar 


ki: O zaman içinde savaş edilip edilemiyeceğini bellesinler. 


Onlara şöyle söyle . O, sayılı zamanlarda savaşmak büyük suç- 
tur, 


Ancak Allah yolundan alıkoymak, O,nun mesajlarını yok say- 
mak,insanları yakınlarına ulaşmasını engellemek,insanları yur- 
dundan çıkarmak,Allah katında çok daha büyük bir suçtur. 


İnsanlar arasına kötü düşünceler sokarak bozgun çıkarmak, in- 
san öldürmekten daha büyük bir suçtur. 


Böyleleri güçleri yettiğince sizi doğru çizginizden koparabilmek 
için ,savaşı bile göze alırlar. 

Aranızdan doğru çizgisinden dönüp onlara katılmış olarak ölen 
olursa, böylelerinin doğru diye yaptıkları tüm işler , hem bu 
geçici Oyaşamda hem sonsuzluk yaşamında boşa gi- 
der.Böylelerinin Cehenneme girecekleri ve orada sürekli kala- 
cakları kuşkusuzdur. 

41. Konu 

218-221: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak,bu bağı- 
nı koruyabilmek için yurdunu terk etmek zorunda kalıp,kötü 
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koşullarda yurdunu terk edip oradada bozgunculara karşı uğraş 
verenler, Allahın acımasının sürekliliğini umarlar. 

ALLAHIN ACIMASI SÜREKLİ, HAKEDENLERE BAĞIŞI 
BOLDUR. 


Sana aklı kullanılamaz hale getiren şeyleri ve düzenbazlıkla 
beleş kazancı soruyorlar Onlara şöyle söyle: İkisinde de insanlı- 
ga karşı hem büyük suç işlemek vardır, yararı da vardır. Ama 
yaptığı zarar, yararından çok daha fazladır. 


Böyle kazandıklarımızı hangi iyi işlerde kullanalım diye soru- 
yorlar. Onlara şöyle söyle: Geçin bu işi ,böyle kazancın iyiliği 
olmaz. 


Allah düşünüp aklınızı iyi kullnasınız diye, anlatılan olayları 
detaylarıyla açıklıyor. 


TÜM DETAYLARIYLA İŞTE GEÇİCİ YAŞAM VE 
GELECEKTEKİ SONSUZLUK YAŞAML 


Sana öksüzlerin durumu ve onlara nasıl davranılacağı ile ilgili 
sorarlar,şöyle söyle: Onlarla bir arada yaşarsanız artık onlarda 
sizin gibi aynı yasalardan sorumludurlar. Bu bakış açısıyla sizin 
kardeşiniz olmuşlardır. Onların işlerini düzene koymak veya 
katkıda bulunmak elbette en iyi işlerdendir. 


Allah düzeltici olanlarla, bozguncu olanları ayırmasını elbette 
bilir. 
Allah sizin işlerinizi kolaylaştırmak ister, zorlaştırmak sizin 


işinizdir. Gerçek güce sahip olduğu halde anlayışlı davranabilen 
yalnız Allahtır. 
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42. Konu 

222: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayan bayanlar- 
la,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıncaya kadar onlarla ev- 
lenmeyin. Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı bir hizmetçi bayan 
çok beğenmiş olsanız bile —-aşık olmuşsanız bile-—- 

Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayarak Allaha ortak tutan 
bir bayandan çok daha iyidir 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayarak, Allaha ortak tutan 
erkeklerle,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış hanımlarınızı 
,0 erkekler,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıncaya kadar o 
erkeklerle evlendirmeyin. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış (hizmetçi bir er- 
kek,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayarak Allaha ortak 
tutan bir erkekten daha iyidir. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayanlar,insanları kendi 
tutuşturdukları ateşe çağırırlar. Allaha koşulsuz bir güvenle 
bağlananlar ise (yaratıcılarının izniyle bağışlamanın sadece 
Allaha ait olduğunu ve mutlu yaşama (CENNETE )çağırırlar. 


İşte Allah, insanlar düşünüp öğüt alsınlar diye olaylarını böyle 
detaylarıyla açıklıyor, i 


43. Konu 

223-224: Ey elçi ! Sana bayanların ay hali konumunda onlarla 
ilşkinin olup olmayacağını sorarlarsa ,onlara şöyle söyle: Ay 
hali durumu bayanlara özel bir rahatsızlıktır, bayanlar o durum- 
da iken onlarla cinsel ilişkide bulunmaktan uzak durun, temiz- 
lenmelerine kadar (o kendinizi koruyun,temizlendikten sonra 
bildiğiniz yoldan çinsel ilişkide bulunabilirsiniz. 
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Allah,her,işinizi,Allah,adına,iş,edinmenizi,önerir.Allah, yanlışı- 
nı gördükten sonra durumunu düzeltip pişmanlığını yaratıcıla- 
rına iletenleri sever. 


Allah bozguncu düşüncelerden, uzak durup tertemiz düşünceler- 
le Allaha yönelenleri de çok sever. 


Hanımlarınız sizin üretim alanınızdır, üretim alanınıza istedi- 
Şiniz ve istendiği zaman gelin. 


Kendiniz ve aileniz için geleceğinizi dikkate alın,Allahın öneri- 
leri ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının. Allaha kavuşacağını- 
zın gerçekliği kuşkusuzdur, bunu iyi bilin. 


ALLAHA KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLANANLARI 
MÜJDELE. 


44. Konu 


225-232: Ben Allaha söz verdim,andiçtim,kimsenin işine 
karışmıyacağım diye.Bunu insanların işlerinin düzeltilmesine 
katkıda bulunmayı terk ederek kötülüklerden sakınacağınızı 
bahane etmeyin. Allah sizin neye andiçtiğinizi bi- 
lir,yaptıklarınızın tümünü de hiç kuşkusuz bilir, 


Allah sizi gereksiz ve yanlış yere verdiğiniz andlar nedeniyle 
değil, kesin bir kararla yapılması gerekenler veya terk edilmesi 
gerekenler için verilen andlarla ilgili sorumlu tutar. 


Allah insanlara bağış hak etsinler diye çok güzel davranıyor. 


Hanımlarıylacinsel ilişkide bulunmamak üzere and verenler, 
andlarını dört ay korumalarında bir sorumluluk yoktur. Kendi- 


leri andlarını bozarlarsa ,Allahın acıması süreklidir. Hak edenle- 
re bağışı kesindir. 
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Eğer boşanmaya kesin kararlı iseler,Allah sözlerinizi ve yaptık- 
larınızı kuşkusuz en iyi bilendir. 


Boşanan bayanlar, kendi kendilerine üç ay hali beklerler,Eğer 
Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak sonsuzluk yaşa- 
mıyla ilgili haberlere güveniyorlarsa, döl yataklarında Allahın 
yarattığını gizlemeleri kendilerine suç işletmiş olur.Kocaları bu 


arada barışmak isterlerse,kendileri de istekli olurlarsa, kocaları- 
na gitmeleri önceliklidir. 


Bayanların hakları geleneklere uygun bir biçimde vazifelerine 
denktir.Erkekler bayanlara karşı her zaman üstün gelenler ol- 
muşlardır.Allah çok güçlü olduğu halde çok anlayışlıdır. 


Boşanma iki defadır,ya iyilikle tutma,yada güzellikle anlaşarak 
boşanmaktır. Eğer ikisi de Allahın yasalarını koruyamamaktan 


korkmadıkça, hanımlarınıza verdiklerinizden bir şey almanız 
sizin için doğru değildir. 


Eğer Allahın yasalarını ikisininde koruyamıyacaklarından kuşku 


duyarsanız, o zaman bayanın fidye vermesinde ikisindede suç 
işleme yoktur. 


Bunlar Allahın yasalarıdır, onları bozmayın,Allahın yasalarını 
bozmaya çalışanlar, kendilerine yazık etmiş olular. 


Bundan sonra hanımını boşarsa,o hanım başka biriyle evlenme- 
dikçe bir daha birbirleriyle evlenmeleri yasaya uygun değil- 
dir.Eğer ikinci koca da onu boşarsa, kendileri de Allahın yasala- 


nnı koruyabileceklerini umarlarsa birbirlariyle evlenmelerinde 
bir engel yoktur. 


Bunlar bilmek isteyen kimseler için ,Allahın açıkladığı yasaları- 
dır. 


544 


a 


Bayanları boşadığınızda ,belli zamanlar sona ererken , onları 
güzellikle tutun,ya da güzellikle anlaşarak ayrılın.Onların hakla- 
rından yararlanmak için, onları eğreti gibi tutmayın.Böyle ya- 
panlar kendilerine yazık etmiş olurlar.Böyle yapanlar Allahın 
yasasını çiğnemiş olurlar.Allahın size bolca tekrar tekrar verdiği 
öğütleri sizin için kitabtan bildirdiklerini ve onunla geliştirdiği 
anlayışı iyi düşününde öyle uygulayın. 


Allahın yasalarının koşulsuzluğu ve gerçekliği ile ilgili kuşku 
duymaktan sakının 


Allahın her şeyi ve her şeyinizi bildiğini iyi bilin. 


Eşler birbirleriyle boşandıktan ve belirlenen zaman sona erdik- 
ten sonra,tekrar anlaşarak birbirleriyle evlenmek isterlerse, onla- 
rın evlenmelerine engel olmayın. 


Aranızdan Allaha koşulsuz bir güvenle O,nun öğrettiği gibi, 
geleceğini sonsuz bir mutlulukla geçirmek isteyenler,bu anlatı- 
lardan kendilerine bir ibret çıkarsınlar. 


İşte bu hem düşüncelerin aklanması ve olayların aydınlatılması- 
dır..Sizin bilgileriniz sınırlıdır.Ama Allah her şeyi ve her şeyini- 
zi çok iyi bilir. 

45. Konu 

233-237: Anneler çocuklarını emzirtmeyi tamamlatmak isteyen 
baba için tam iki sene emzirirler,annelerinin yiyecek ve giyece- 
ğini ve gerçek gereksinimlerini uygunca sağlamak çocuğun 
babasına düşer.Bu teklif kişinin durumuna göredir. 
KİMSEYE GÜCÜNÜN ÜSTÜNDE BİR YÜK YÜKLENMEZ. 
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Ana çocuğundan, çocuk kendisinin olan baba da çocuğu nede- 


niyle zarara sokulmasın. Bunların yerini alanlara da , bu yü- 
kümlülük yüklenir. 


Anne baba ,aralarında anlaşarak sütten kesmek isterlerse ikisi- 
ne de bir sorumluluk yoktur. 


Çocuklarınızı süt anneye emzirtmek isterseniz,ödemenizi uygun 
bir biçimde öderseniz size bir sorumluluk yoktur. 


Allahın yasalarını çiğnemekten sakının, yaptığınız her şeyi Alla- 
hın gördüğünü iyi bilin. 

Aranızdan ölenlerin bırakmış olduğu eşler, kendi kendilerine 
dört ay on gün beklerler, zamanları sona erdiğinde ,onların ken- 


di kendileri için, uygun davranışları nedeniyle bir sorumluk 
yoktur. 


Allah yaptığınız her şeyden bilgi sahıbidir. Böyle boş bayanlara, 
kapalı bir biçimde,evlenme teklif etmenizde veye içinizden 
onlarla evlenmeyi düşünmenizde bir sorumluluk yoktur,. 


Allah onları düşüneceğinizi bilir —sakın uygun sözler dışında — 


onlarla gizlice sözleşmeyin. Belirli zamanları sona erinceye ka- 
dar, onlarla evlenmeye yönelmeyin. 


İçinizde olanı Allahın bildiğini bilin de O,nun önerilerini hafife 
almaktan sakının. Allahın her zaman iyi davrandığını hak eden- 
leri bağışlayacağını iyi bilin. 


Bayanlara el sürmeden ve ücretlerini belirlemeden onları boşar- 
sanız, size bir sorumluluk yoktur.Onları dengi dengine doğru ve 
uygun bir biçimde evlendirin..İşte bu iyi davrananların şanına 
yaraşır bir davranış ve bir yükümlülüktür. 


—- 
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Eğer onları ücretlerini Belirledikten sonra el sürmeden onları 
boşarsanız, kendileri veya nikah sözleşmesi elinde olan erkeğin 
bağışlaması durumu dışında belirlediğiniz ücretin yarısını ve- 


rin. Bağışlamanız Allahın yasalarını çiğnemekten sakınmanıza 
daha uygundur. 


Aranızdaki iyi davranışların size yarar getireceğini unutma- 
yın.Allah yaptığınız her şeyi görür. 


46. Konu 


238-242: Allahın yakını olabilme umuduyla geliştirdiğiniz sis- 


temi uygunluğu ve denkliği kollayarak koruyun.Her yaptığını- 
zın karşılığının Allah tarafindan verileceğine güvenin. 


Bir binekte yolculuk ediyor, veya yaya olarak yolculuk ettiğiniz- 
de insanların esenliğine yönelmekten çekinirseniz,Allahın size 
öğrettiği öğütleri düşünün, sizin bilmediklerinizi Allahın bildi- 
ginden güvende olun. 

Aranızdan ölüp eşler bırakacak olanlar,evlerinden çıkarılmaksı- 
zın senesine kadar, eşlerinin geçimini sağlayacak gereksinimi 
bıraktıklarını bildirsinler,eğer bir sene içersinde evlerini terk 
ederlerse, doğru olarak yapılan işlerden size bir sorumluluk 
yoktur. Allah çok güçlü olduğu halde anlayışlıdır. 


Boşanan bayanları,bayan haklarını korumak isteyenlere o bir 
yükümlülük olarak uygun bir biçimde faydalandırma vardır. 
İŞTE ALLAH YASALARINI BÖYLE AÇIKLIYORKİ . 
AKLINIZI İYİ KULLANABİLESİNİZ. 

47. Konu 


243-252: Binlerce insanın ölüm korkusuyla yurtlarından kaçtık- 
larını görmedin mi? Onlar Allah adına ölümü göze almışlar- 
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dı,ama Allah onları orada dipdiri yaptı. Allahın insanlara iyiliği 
çoktur.Fakat insanların çoğu iyi karşılık vermezler. 


Eğer savaşırsanız Allah adına savaşın,Allahın her yaptığınızı 
bildiğini ve her sözünüzü işittiğini iyi bilin, 


Kim Allaha kat kat karşılığını artırabilecek bir şeyi ödünç ola- 
rak sunabilir. Allah bazen bolca tutar, bazen de kısar, 


O,NA DÖNECEKSİNİZ. 


Musa dan sonra ,İsrailoğullarının ileri gelenlerini görmedin mi? 
Allahın habercilerinden birine,bize bir yönetici gönder,de Allah 
adına savaşalım., diye istekte bulunmuşlardı, o;da ya savaş size 
gerekli olduğunda gitmeyecek olursanız,diye yanıt vermişti. 


Yurdumuzdan ve çocuklarımızdan uzaklaştığımıza göre, niye 
Allah adına savaşmayalım ? diye yanıt vermişlerdi.Ama savaş 
onlara gerekli olduğunda , az bir kısmı sözünü tutabildi. Diğer- 
leri yüzçevirdiler,Allah kendini harcayanları iyi bilir. 


Allahın habercisi onlara,Aliah size talut;u yönetici olarak seçti, 
bundan hiç kuşku duymayın diye söyledi.Biz yöneticiliğe ondan 
daha layık iken ve ona malca da bir fazlalık verilmemişken, bize 
yönetici olmaya o nasıl layık olabilir? Diye söylediler, 


Onu size yönetici olarak (Allahın seçtiği kuşkusuzdur. Onun 
bilgisini artırdı ve kişiliğini geliştirdi. diye söyledi. 

Allah yöneticiliği dileyip hak edene verir.Allah bilgisiyle her 
şeyi kuşatmıştır. 


Allahın habercisi onlara, onun yöneticiliğinin belgesi size sandı- 
gın gelmesidir.Onda yaratıp yetiştiricinizden gelen gönül rahat- 
lığı ve Musa ailesinin bıraktıklarından kalanlar var, 
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Onu ancak üstün nitelikli kişiler taşır, eğer benim size ulaştır- 
dıklarıma güveniyorsanız , bu olayda sizin için işaretler vardır, 
diye söyledi. 


Talut ordusuyla beraber oradan ayrıldıktan sonra, Talut, onlara 
Allah sizi bir ırmakla sınayacaktır, ondan içen benimle değil- 
dir.Onu tatmayan ancak eliyle bir avuç içenler benimledir.. Bu 
gerçek bir sınavdır,diye söyledi, 


Onlardan pek azı dışında sudan içtiler, kendisi ve onunla ger- 
çekten beraber olanlar, ırmağı geçince , kalanlar bugün Calut ve 
ordusuna karşı koyacak gücümüz yok diye seslendiler, 


Kendilerinin Allaha kavuşacaklarım kesin bir bilgiyle bilenler 
ise, nice az topluluk çok topluluğa Allahın desteğiyle üstün 
gelmiştir , Allah direnip gereğini yapanlarla beraberdir.diye 
yanıt verdiler. 


Calut ve ordusuna karşı çıktıklarında,Talut ve yanındakiler, ey 
yaratıcımız efendimiz! Bize direnme gücü verde,dayancımız 
artsm.Nankör bir topluma karşı bize yardım et diye dilekte bu- 
lundular.Onları Allahın yardımıyla bozguna uğrattılar. 


Davut ,calutu Öldürdü ,Allah Davuda anlayış ve yeteneklerini 
iyi kullanma yetisi verdi, ona yöneticilik verdi. Ve ona diledi- 
ğinden öğretti. 


Allahın insanları birbirleriyle savması olmasaydı, yeryüzünün 
düzeni bozulurdu. Allahın herkese iyi davrandığı kuşkusuzdur. 


Ey elçi! Bunlar Allahın anlattığı önemli haberlerdir,biz onları 
sana perçek olarak anlatıyoruz. 


HİÇ KUŞKUSUZ SENDE ELÇİLERDEN BİRİSİN. 
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48. Konu 


253: İşte böyle: Elçilerden bir kısmını diğerlerinden daha etkin 
bir duruma getirdik. Onlardan Allahın kendilerine seslendiği 
ve etkinliklerini artırdıkları vardır. 


Meryem oğlu İsa ya , bilgi ve bildirgeler verdik,onaylanmış bil- 
gilerle onu sürekli destekledik,. 


Elçiler kendilerine belgelerle geldikten sonra, elçilerin ardından, 
birbirlerini öldürmelerini Allah dilemedi. Onlardan kimisi Alla- 
hın bigi ve bildirgelerine koşulsuz bir güvenle bağlandı, kimisi 
de onları duymamazlıktan gelerek ayrılık çıkardı. Onların bir- 


birlerini öldürmelerini Allah dilemedi. Hiç kuşkusuz Allah dile- 
diği ber şeyi yapar. 


49. Konu 


254-255: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Alışveri- 
şin, dostluğun ,iltimasın, torpilin ——şefaatin—-- olmayacağı 
günün gelmesinden önce, size verdiğimiz gereksinimlerden, 
insanların (o geçimliklerine (katkıda ( bulunun)bildirilerimizi 
duymamazlıktan gelenler kendilerine yazık edenlerdir. 


ALLAH, KENDİSİNDE UYUKLAMA, UNUTKANLIK OlL- 
MADIĞINDAN HER AN DİPDİRİ OLARAK GÖZLEME VE 
KOLLAMAYI TAM YAPAN,GÖKLERDE VE YERDE OLAN- 
LARIN TÜMÜ KENDİSİNİN OLAN, BÖYLECE KENDİSİN- 
DEN BAŞKA KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLANILACAK 
GÜÇ OLMAYAN TEK GÜVENCEDİR 


O,NUN İZNİ OLMADAN, O,NUN ADINA İNSANLARA SA- 
HİP ÇIKABİLACAĞINİ ,TORPİL VEYA KURTARICILIK YA- 
PABİLECEĞİNİ ,-—--ŞEFAAT EDECEĞİNİ İDDİA EDEN 
KİMDİR? ALLAH ONLARIN YAPTIKLARINI VE YAPA. 
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CAKLARINI BİLİR. DİLEDİĞİNDEN BAŞKA İLMİNDEN HİÇ 
BİR ŞEY KAVRAYAMAZLAR. YÖNETİCİLİĞİ GÖKLERİ VE 
YERİ TAMAMEN KAPLAMIŞTIR. ONLARIN GÖZLENMESİ 
O,NA AĞIR GELMEZ, O. TÜM NİTELİKLERİN SAHIBİ 
OLARAK BÜYÜK OLANDIR. 


50. Konu 
256-260: İnsanları tek bir sistemde ,tek bir isim altında toplama 


zorunluluğu yoktur,: Gerçek olanla gerçek olmayan iyice ayrıl- 
mıştır. 


SAPTIRICILARI RED EDİP ALLAHA YÖNELEN KİMSE, 
KOPMAK BİLMEYEN SAĞLAM BİR KULPA YAPIŞMIŞ- 
TIR. ALLAH HER SÖZÜNÜZÜ İŞİTİR VE HER YAPTIĞINI- 
ZI BİLİR. 

Allah, yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle bağlananların dostu- 
dur.Onları karanlıklardan aydınlığa çıkarır.Allahın koşulsuz 
güvenirliliğine kuşku duyanların dostu azgın saptırıcılardır. 
Onları aydınlıktan karanlığa sürüklerler,ateşe sahip çıkanlar işte 
onlardır.,orada sürekli kalacaklardır. 


Allah, kendisine yöneticilik verdi diye, İbrahim ve kendisini 
yaratıp yetiştiren ile ilgili nasıl tartıştıklarını görmedin mi? 


İbrahim, benim yaratanım efendim, hem öldürür hem diriltir, 
diye söyleyince, o da bende hem öldürür hem diriltirim, diye 
yanıt vermişti.İbrahim, güneşi doğudan çıkaran da , her şeyin 


söyleyince: 


Allahın yaratıp yetiştiriciliğini küçük gören kişi,şaşırıp kaldı, 
Kendilerini harcayarak yazık eden toplumu ,Allah doğru düşün- 
ceye eriştirmez. 
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Veya altı üstüne getirilmiş bir kasabaya uğrayan kişiyi görme- 
din mi? Allah ölümünden sonra burayı nasıl diriltecek? Diye 


söylendi.Bunun üzerine onu yüzyıl ölü bıraktı. sonra diriltti. Ne 


kadar kaldın diye sorulunca, bir gün veya bir günden daha az 
diye yanıtladı. 


Hayır, yüz yıl kaldın, yiyeceğine içeceğine bak bozulmamış, 
eşeğine bak ve hem seni insanlara ibret olsun diye böyle yap- 
tık,kemiklerine bak, onları nasıl birleştirip sonra onlara et giydi- 
riyoruz. Diye söyleyince,artık her şey apaçık açıklandı. Allahın 


her şeye gücü yeten olduğunu bilmiş ve algılamış bulunuyorum, 
diye yanıt verdi. 


İbrahim, ey yaratıcım efendim: Ölüleri nesil dirilttiğini bana 
göster, diye bize yöneldiğinde, Yoksa bunları benim yapabilece- 
gime güvenmiyormusun? Diye seslendiğimizde , de, 


Hayır ,öyle değil, ancak gönlüm iyice kansın diye. Kendini ifade 
etmişti.Öyleyse dört ayrı cinsten kuş al, onları kendine alıştır, 
sonra onları parçalayıp her dağın üzerine bir parça koy, sonra 
onları çağır, koşarak sana gelirler. Bundan böyle,Allahın çok 
güçlü ve çok anlayışlı olduğunu bil, diye söyledik. 

51. Konu 


261-266: Kazandıklarını kendilerini ve diğer insanların, ge- 
çimliğine en uygun biçimde Allah adına değerlendirenlerin 
durumu, her başağında yüz dane olmak üzere yedi başak veren 
danenin durumu gibidir..Dileyip hak edene Allah kat kat verir, 
Allahın elindekiler çok boldur,Allah çok güçlü ve çok bilgilidir. 


Kazandıklarını kendilerinin ve diğer insanların geçimliklerine 
en uygun biçimde Allah adına değerlendirdikten sonra , başa 
kakmayan ve imalı sözlerle incintmeyenlerin alacakları ödül, 
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yaratıcılarının katındadır. Onlara korku yoktur onlar üzülmeye- 


ceklerdir. 
Güzel, uygun ve yerinde söylenen bir söz, iyilik yapıpta 
onları incinten kişinin durumundan 


aedından imalı sözlerle 
daha iyidir. Allahın bütün zenginliğin sahıbi ve çok iyi davra- 


nan olduğu kuşkuszudur. 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak özgüvenlerini 
kazananlar! Allaha koşulsuz bir güveni olmadığından, sonsuz- 
luk yaşamı ile ilgili bilgilere de güvenle bakmadığından, insan- 
lara gösteriş olsun diye insanların geçimliklerine katkıda bulu- 
nan kimseler gibi, yaptığınız iyilikleri başa kakma ve imalı 
sözlerle incinterek boşa çıkarmayın. 

Öylelerinin durumu, üzerinde toprak bulunan kayanın durumu 
gibidir.Üzerine bol yağmur yağdığında onu çırılçıplak bırakır, 
yaptıklarından hiç iyi bir şey elde edemezler. Allah nankör 
kimseleri doğru yola iletmez. 

Allahın hoşnutluğunu kazanmak ve gönül bağlarını sağlamlaş- 
tirmak için,kazandıklarını kendilerinin ve insanların geçimlik- 
lerine katkıda bulunanların durumu, yüksekçe bir tepede bulu- 
nan bol yağmur aldığında yemişlerini iki kat veren , bol yağmur 
yağmasa bile esintisi düşen bir bahçenin durumu gibidir. Allah 


yaptığınız her şeyi görür. 

Hangi biriniz, kendisi yaşlanmış çocukları da ergin değil iken, 
yanından ırmaklar akan , hurma, üzüm ve her türden meyveleri 
bulunan., bahçesinin ateşli bir kasırganın kopmasıyla yanmasını 
ister ? Düşünüp akledesiniz diye , Alah size olayları böyle de- 


taylarıyla anlatıyor. 
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52. Konu 

267-271: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak özgüvenle- 
rini kazananlar? Kazandıklarınızın temizlerinden ve sizin için 
yerden çıkardıklarımızdan kendinize ve insanların geçimlikleri- 
ne katkıda bulunun, iğrenmeden alamıyacağınız pis şeyleri 
insanlara iyilik diye vermeye kalkmayın. Allahın her şeyin sahıbi 
gerçek zengin ve böylece övgüye layık olduğunu bilin. 


Saptırıcılar sizi fakirlikle korkutarak cimriliği ve utanmazlığı iş 
edinmenizi önerirler, Allah ise ancak kendisinin bağışlayıcı 
olduğunu ve bol iyiliğini vaad eder. 


ALLAH HER ŞEYİ BİLME GÜCÜNE SAHİPTİR. 


Dileyip hak eden bunlarla anlayışını geliştirir, kime anlayış 
vermişte , o da anlayışını geliştirmiş se , işte ona çokça iyilikte 
bulunduğumuz kuşkusuzdur..Bu anlatılanlardan ancak aklını iyi 
kullananlar ibret alır. 


Kendi geçimliğiniz için, harcadıklarınızı yapmayı düşündüğünüz 
şeyleri hiç kuşkusuz Allah bilir. Kendilerine yazık edenlerin hiç 
yardımcıları yoktur. 


Yaptığımız iyilikleri açıkça yaparsanız da çok güzel, eğer yok- 
sullara gizlice yardım yaparsanız o da çok daha güzeldir.Allah 
onları kötülüklerinizden bir kısmına karşı tutar.Allah yaptığınız 
her şeyi bilmektedir. 


53. Konu 

274-274: Ey elçi * Onların doğru yola iletilmeleri sana düş- 
mez.Dileyip hak edeni ancak Allah doğru yola o erişti- 
rir.Kendinizin ve insanların geçimliğine katkıda bulunmak için, 
yaptığınız şeyler kendiniz içindir.Siz zaten Allahını hoşnutluğunu 
kazanmak için yaparsınız bunları. 
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Kur an'ı Kerim'in Türkçesi 
Yaptığız iyi bir şeyin karşılığı haksızlığa uğratılmaksızın size 
geri döner. 


İnsanların geçimliklerine katkıda bulunmak istediğinizde , ken- 
dilerini Allah yoluna adayıp geçimlikleri için dolaşamayanlara 
onurlu kişiler olarak kendilerini iyi tanımayanların zengin san- 
dıkları yoksulların geçimliklerine katkıda bulunua..Onları yüz- 
lerinden tanırsınız,insanlardan kendilerine bakışlarından çekine- 
rek bir şey istemezler. Yaptığınız iyiliklerin tümünü Allah bilir. 


Gece gündüz açık gizli kazandıklarından insanların geçimlikle- 
rine katkıda bulunanların ödüllerini yaratıp yetiştiricileri vere- 
cektir, Onlara korku yoktur , onlar üzülmeyeceklerdir. 


54. Konu 

275-281: Faiz yiyenler,yeniden diriliş gününde şeytanın çarptığı 
kimsenin kalktığı gibi kalkarlar.Bu durum onların,zaten alışve- 
rişte faiz gibidir diye iddia etmelerindendir.Oysa Allah, alışveri- 
şi serbest tefeciliği yasaklamıştır. 


sonra,tefecilikten uzak durursa , geçmişi kendisinedir.Daha 
önceki durumu Allahın elindedir. 


Kim tekrar tefeciliğe dönerse ,işte onlar cehennemiliklerdir. 
Onlar orada sürekli kalacaklardır. 


Allah tefeyi eksiltir, karşılıksız verdiklerinizi artırır,Allah çok 
nankör olan hiçbir suçluyu sevmez. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak uygun ve kaliteli 
işler üretenlerin arınmak için gerekli şeyleri gereken kimselere 
gerektiği gibi vererek insanların dirlik ve esenliğine yönelmenin 
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Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


yaşamın vazgeçilmezi düşüncesiyle sürdürenlerin ödülleri yara- 
tıcılarının katındadır, onlara korku yoktur onlar üzülmeyecekler- 
dir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak öz güvenlerini 
kazananlar! Allahın bildirgeleri ile kuşku duymaktan sakı- 
nın.Eğer Allaha ve onun bildirilerine koşulsuz güveniyor sa- 
nız,ana paranızı alın, fazlalığını —tefeyi— bırakın.Eğer böyle 
yapmazsanız,bu davranışın Allaha ve elçisine karşı açılmış bir 
savaş olduğunu bilin. 


Eğer pişman olup fazlasını —tefe --- bırakırsanız ana sermayeniz 


sizindir. Böylece kaksızlık etmemiş ve haksızlığa uğramamış 
olursunuz. 


Eğer borçlu darda ise ,durumu düzelinceye kadar ona zaman 
tanıyın,şunu iyi bilin ki, borcu bağışlamanız sizin için daha iyi- 
dir. 


Allahın huzuruna yargı için çıkacağınız ve sonra haksızlığa uğ- 
ramadan herkesin kazancının kendisine eksiksiz verileceği 
günden korunun, 


55. Konu 

282-283: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olarak öz- 
güvenlerini kazananlar! Birbirinizle belirli bir süre için borçlan- 
dığınızda, onu yazıyla kayda geçirin. Aranızda bir yazıcı onu 
doğru olarak yazsın yazıcı onu Allahın kendisine öğrettiği doğru- 
luk ölçüsüyle doğru olarak yazsın. Bunu yapmaktan çekinmesin. 
Borçlu olanda ayrıca yazdırsın. Kendisini yaratıp tetiştiren 
Allahın öğrettiklerini uygulayamamaktan sakınsın, eksik ve 
eksilterek yazmasın. 
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Kur'an'ı Kerim 'in Türkçesi. 
Eğer borçlu konuyu algılayamıyacak konumda zayıf bir kişilik- 
te yada yazdıramıyacak bir konumda ise, onu temsil eden kişi 
doğru olarak yazdırsın.. Bu borçlanmaya ayrıca erkeklerden iki 
tanık tutun, eğer tanıklık edecek iki erkek bulunmazsa, tanıklı- 
ğından güven duyacağınız bir erkek ,biri unuttuğunda diğeri 
ona hatırlatacak iki bayan olabilir. 

Tanıklar tanıklık için çağrıldıklarında tanıklık yapmaktan çe- 
kinmesinler, Borç büyük veya küçük olsun, onu süresiyle bera- 
ber yazmaya üşenmeyin.. Bu Allah katında en doğru, tanıklık 
için en sağlam ve kuşkulanmaktan en uzak olanıdır. 


Ancak aranızdaki alışveriş peşin olursa, onu yazmamanızda bir 
sorumluluk yoktur. Borca alışveriş yaptığınızda kesin tanık 
bulundurun, yazıcıya da tanığa da zarar verilmesin. Eğer Zarar 


verirseniz o zaman doğru düşünceden sapmış olursunuz. 
İşte Allah her şeyi size güzelce öğretiyor..Allah yaptığınız her 
şeyi bilir. Öyleyse O,nun öğrettiklerini uygulamamaktan sakı- 
nin, 
Eğer yolculukta iken bir alışveriş olacak olursa, bir yazıcı da 
bulunamazsa , alınan rehin yeter. 
Şayet birbirinize güvenirseniz, güvenilen kimse borcunu ödesin, 
kendisini yaratıp yetiştiren Allahın önerisine uymamaktan sakı- 
nın, tanıklarda tanıklığı gizlemesin. Onu kim bilerekgizlerse 
büyük suç işlemiş olur. Allah yaptığınız her şeyi bilir, 
56. Konu 
284-286: Göklerde ve yerde olanların tümü Allahındır. İçinizde- 
kini açığa vursanızda gizlesenizde, Allah sizi yargı-layacaktır, 
dileyip hak edeni bağışlar, işkenceyi hak edende işkenceyi gö- 
rür. Allah her şeyi yapabilecek güçtedir. 
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Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi > 
Elçi yaratıp yetiştiricisinden kendisine bildirilenlere güvenle 


sarıldı ve gereğini yaptı, elçiyle beraber olanlarda bildirilenlere 
güvenle sarılıp gereğini yaptılar, 


Elçi ve onunla beraber olup aynı görüşü paylaşanların Alla- 
ha,olan,güvenleri,koşulsuzdur,Meleklerini,Kitablarını,Elçilerini 


de bu bakış açısıyla benimserler,O,nun elçileri arasında bir 
ayırım gözetmezler, 


Onlar yaratıp yetiştiricilerine şöyle seslenirler, ey yaratanımız 
efendimiz! İşittik ve gereğini yaptık, bizim yönümüz sana dönük, 
bağışı da ancak senden umuyoruz. 


Allah bir öneride bulunmuşsa kişiye o önerilen kişinin gücünün 
ve yeteneğinin içindedir, bu öneriyi gereği gibi yaparsa kendine 
iyilik kazandırır, bu önerileni gereği gibi yapmazsa kendine 
kötülük kazandırır, 


Ey sahıbımiz fendimiz ! Unuttuklarımız ve dalgınlıklarımız 
nedeniyle olanlardan bizi sorumlu tutma 


Ey yaratıcımız efendimiz ! Daha öncekilere önerdiklerinden 
fazla ve farklı önerilerde bulunma. Uygulaması çok zor gelebilir. 


Ey yaratıcımız efendimiz! Sen bizim tek ve gerçek dostumuzsun, 
bize acı, bizim kusurlarımızı idare et,de bizi bağışla,. Senin 
bilgi ve bildirgelerini küçük görüp gerçekleri görmek isteme- 
yen şu topluma karşı bize yardımcı ol. 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 


eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-5: Ey Allahın habercisi! ALLAH, kocası ile ilgili seninle 
tartışan ve Allaha şikayette bulunan bayanın sözlerini işitti. 


Allah ikinizinde konuştuğunu işitmiştir.Allah hem işiten hem 
görendir. 


Aranızdan o eşlerini annelerine benzeterek,—-sen bana annem 
gibisin—-yabancılaştıranlar bilsinler ki,eşleri anneleri değildir. 


Onların anneleri kendilerini doğuran bayanlardır. 
Bu söylemleri çirkin bir gelenek ve kanıtsız bir sözdür. 
Allahın kusurlardan geçip, bağışlayıcı olduğu kuşkusuzdur. 


Eşlerine anne muamelesi gösterip bu yolla eşlerini boşamak 
isteyip,sonra bu söylentilerinden vazgeçenler, eşleriyle cinsel 
ilişkiye görmeden önce, bir köleyi özgürlüğüne kavuştursunlar. 


İşte size uyarlanan budur. Allah sizin her yaptığımızdan ha- 
berdardır. 


Özgürlüğe kavuşturacak bir köle bulamayan,eşi ile cinsel ilişki- 
ye girmeden önce, iki ay boyunca oruç tutmalı.Şayet oruç tutma- 
ya da güçleri yetmiyorsa ,0 zaman atmış yoksulu doyurmalı; 
Bütün bunlar, Allaha ve O,nun bilgi vebildirgelerini size ulaştı- 
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Kur'an'ı Kerim 'in Türkçesi : 
ran elçisine güven duymanız içindir. Ve işte bunlar,Allahın be- 


lirlediği sınırlardır. Elçimize karşı direnenlere onur kırıcı iş- 
kence vardır. 


Allaha ve O.nun bilgi ve bildirgelelini size ulaştıran elçisine 
karşı gelenler,kendilerinden öncekiler nasıl alçaltıldıysa, öyle 
alçaltılacaklardır. 


Biz her şeyi açıkça bildiren mesajlar göndermiş bulunuyo- 
ruz,elçimize karşı direnenlere onur kırıcı işkence hazırlamışız- 
dır. 


Allah, elçilere karşı direnenlerin tümünü dirilttiği gün, yapmış 
olduklarını kendilerine bildirir elçilerimize karşı direnenler 
yaptıklarını unuttukları halde,Ailah onların yaptıklarının tümünü 
kaydetmiştir. ALLAH HER ŞEYE TANIKTIR. 


2. Konu 


6-11: Göklerde ve yerde olan her şeyi Allahın bildiğini 
bilmezmisin.? 


Üç kişi gizli gizli konuşsa ,Allah onların kesinlikle dördüncüle- 
ridir.Beş kişinin gizli konuştuğu yerde altıncısının Allah olduğu 
kuşkusuzdur. İster bundan az veya daha çok olsunlar,ve nerede 
olurlarsa olsunlar,Allah onlarla beraberdir. 


İşin sonunda yeniden diriliş gününde,Allah onlara yaptıklarını 
bildirecektir. Altahın her şeyden bilgi sahıbi olduğu kuşkusuz- 
dur. 


Gizli toplantılar yapmaktan men edildikleri halde,hala menedil- 
dikleri işleri yapmakta direnenler,dikkatini çekmedi mi? 


Onlar suç işlemek ,düşmanlıkta bulunmak ve elçiye itaatsizlik 
etmek amacıyla kulis yapıyorlar. 
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Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi : 

Sana geldiklerinde o Allahın seni selamlamadığı bir biçimde 
selamlıyorlar ve kendi aralarında (söylediklerimiz nedeniyle 
Allah bizi cezalandırsa ya! Diye gırgır geçiyorlar, Cehennem 
onlara yeter, orada yanarlar, Ne kötü bir duraktır orası! 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle O,na bağlananlar! Gizli görüş- 
melerinizde suç işlemekten,düşmanlık yapmaktan ve elçiye karşı 
gelmekten konuşmayın.İyilik ve erdemlilik üzerine konuşun. 
Huzurunda toplanacağınız Allah'ın sistemiyle ilgili ayrılığa 
düşmekten sakının. 


Gizli komplo toplantıları türlü komplo teorileri Elçiyle beraber 
olanları incitmek için saptırıcıların istediği oşeylerdir.Oysa 
Allah'ın izni olmadan saptırıcılar onlara bir zarar veremez. 


ALLAH'A KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLANANLAR 
ALLAH'IN DOSTLUĞUNA GÜVENSİNLER. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağananlar! Toplantılarda size, 
yer açın diye söylenince,yer açın ki: Allah da size genişlik ver- 
sin. Size kalkınız diye söylendiğinde kalkınız ki; Allah bağlıla- 
rını ve kendilerine bilgi verilenleri derecelerle yükseltsin. Allah 
yaptıklarınızın tümünü bilmektedir. © 7 8 9 J1 


3. Konu 

12-13: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle elçisiyle beraber olanlar ! 
Elçiyle özel görüşeceğiniz zaman, görüşmenizden önce bir yoksu- 
la yardım edin,bu sizin için daha iyi ve daha temiz- 
dir.Veremiyorsaniz Allah , sorumluluğunun bilincinde olanların 
kusurlarını idare eden hak edeni bağışlayandır. 


Elçi ile özel görüşmenizden önce ,bir yoksula yardım etmeniz 
zorunuza mı gitti? Ki onu uygulamadınız,Aflah pişmanlığınızı 
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Kur'an ' Kerim'in Tü i 
kabul eder, artık elinizde bulunanlardan verilmesi gerekeni ve- 
rin.Allaha yakın olma gayretinizi sürdürün. 


Allaha,ve Onun bilgi ve bildirgelerini size ulaştıran elçisine 
uyun, Allah yaptıklarınızın tümünü bilmektedir. 


4. Konu 


14-19: Ey elçi ! Allahın kendilerine kızgın olduğu bir topluluğu 
dost edinen ikiyüzlülere dikkat etmedin mi? İki yüzlüler ne siz- 
dendir ne onlardandır. Onlar bile bile yalan yere and içiyorlar, 


Allah ikiyüzlüler için çetin bir azap hazırlamıştır.Onların yap- 
tıkları işler ne kadar da kötüdür. 


İki yüzlüler, andlarını öne sürerek Allahın yoluna engel oluyor- 
lar,öyleleri onur kırıcı bir azabı hak etmişlerdir. 


İki yüzlülerin ne taşınır ne taşınmazları,ne çocukları,kendilerini 


Allahın azabından kurtaramıyacaktır.,onlar cehenneme arkadaş- 
tırlar,orada sonsuza dek kalacaklardır. 


Allah o iki yüzlüleri tekrar dirilttiği gün, daha önce size and 
verdikleri gibi Allaha da and vereceklerdir. 


Kendilerinin doğru bir çizgide olduklarını sanıyorlar.Dikkat edin 
onlar perişan olacak topluluklardır. 


Saptırıcılar o iki yüzlüleri etkileri altına aldılarda, Allahın bilgi 
ve bildirgelerini unutturdular, onlar saptırıcıların taraftarıdırlar. 
İyi bilin ki: Saptırıcılara taraftar olanlar, kesinlikle kaybedecek- 
lerdir. 


20-22: Allaha ve O,nun bilgi ve bildirgelerini insanlara ulaştıran 
elçisine düşmanlık edenler,en aşağılık onursuz kimselerdir. 


|. 
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Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi — 
Allah, ben ve benim bilgi ve bildirgelerimi insanlara ulaştıran 
elçilerim kazanacaklardır, diye yazdırıyor.Allahçok onurlu ve 
çok güçlüdür. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan ve sonsuzluk yaşamının 
gerçekliğini yaratıcısının bildirdiği (obiçimde benimseyen bir 
topluluk, Allaha ve O, nun bilgi ve bildirgelerini insanlara ulaş- 
tıran elçisine düşmanlık edenleri dost edinmiş olamaz, 


Hatta Allah ve elçisine düşman olanlar kendilerinin anneleri, 
babaları,çocukları, çocuklarının oğulları,kardeşleri ve akrabaları 
bile olsa dost edinmiş göremezsin. Çünkü onlar,Allaha koşulsuz 
bir güvenle bağlanmayı gönüllerine yazmışlardır. Allah da onla- 
rı güçlü delilleri ile desteklemiştir. 


Onları içlerinden ırmaklar akan sonsuza dek kalacakları cen- 
netlere koyar.Allah ,onlardan hoşnut olmuştur, onlarda Allahtan 
hoşnut olmuşlardır.Onlar,Allahın taraftarlarıdır,Allahın taraftar- 
larının kazançlı çıkacağından hiç kuşku yoktur. 


KR 3 a FF FE A İD FK FR 3 e FR Fe 9 Gİ 
AYDINLATAN AYDINLIK / NUR BÖLÜMÜ 
RİA A e EL) A 3 a FF FR e RR e A 0) 3 Rİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-10: Bu bildirdiğimiz ve uygulamasını gerekli gördüğümüz bir 
bölümdür.Düşünüp öğüt almanız için bölümün içine apaçık 
belgeler yerleştirdik. 


2 
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Yasal olmayan cinsel ilşkide bulunan erkek ve bayan:a verilecek 


karşılık (ceza) her birine sopa ile veya kamçıyla,yüzer defa 
vurmaktır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle, sonsuzluk yaşamıyla ilgili haberle- 
re aynı bakış açısıyla yöneliyorsanız,onlara olan acıma duygu- 
nuz, Allahın belirlediği yasayı uygulamakta size engel olma- 


sın.Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı bir toplulukta buna tanık- 
lık etsin, 


Yasal olmayan cinsel ilşkiyi yaşamın vazgeçilmezi haline geti- 
ren bir erkek eninde sonunda sürekli cinsel yasak ilşkide bulu- 
nan veya Allaha ortak tutan bir bayan la evlenir. 


Cinsel yasak ilşkiyi yaşamın vazgeçilmezi haline getiren bir 
bayanda, sürekli yasak ilişkide bulunan veya Allaha ortak tutan 
bir erkekle evlenir. 


Aydınlanmış ve Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış bayan ve 
erkekler, bu tür cinsel yasak ilişkide bulunmazlar. 


Evli bayanları, suçladıktan sonra, belgelemek için dört tanık 
getiremeyen iftiracıların cezası,seksen defa cop veya sopayla 
vurulmak ve bu iftiracıların hiçbir konumda tanıklığının hiçbir 
zaman kabul edilmemesidir.İfiracılar yoldan çıkmış bozguncu 
kimselerdir. 

İftiracıların yaptıkları iftiranın çok çirkin bir yanlış olduğunu 
algıladıktan sonra, içtenlikle pişman olup yaratıp yetiştiricilerine 
bu davranışlarının bağışlanması için yalvarıp bir daha iftira 
etmemek üzere durumlarını düzeltirlerse,Allahın acıması engin, 
bağışlayıcı olduğu da kuşkusuzdur. 
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Kur'an 1 Kerim'in Türkçesi ği 
Kendi eşini başkaları ile cinsel ilişkide bulunmakla suçlayıp 
kendisinden başka tanığı olmayan erkeğin kendi tanıklığının 
geçerli olması için,doğru söylediğine dair dört kez Allah adına 
and vermesi, beşincisinin ardından da ,eğer yalan söylüyor- 
sam,Allah bana düşman olsun diye söylemesidir. 


Eğer suçlanan bayan,kocasının yalancı olduğuna dair,dört kez 
Allah adına and verip,beşincisinin ardından, eğer yalan söylü- 
yorsam,Allah bana düşman olsun., diye söylemesi, bayana veri- 
lecek karşılığı—cezayı —ortadan kaldırır. 


Eğer Allah size acımasını bolca tutmayıp, içtenlikli pişmanlıkla- 
rı kabul etme anlayışını göstermeseydi durumunuz ne olurdu? 


2. Konu 

11-22: Ey siz, elçiyle beraber olan,aynı görüşü paylaşan erkek 
ve bayanlar !Böyle bir iftirayı duyduğunuzda ,birbiriniz le ilgili 
olumlu düşünerek ,bu apaçık iğrenç bir iftiradır, diye yanıt ver- 
meniz gerekmezmiydi? 


İftiracıların dört tanık getirmeleri gerekmezmiydi ? 


Tanıklar getiremediklerine göre,onlar,Allahın yanında yalancı- 
lardandırlar. 


Eğer Allahın size bu geçici yaşamda ve sonsuzluk yaşamında 
acımasını bolca tutmasaydı, sizinde ortak olduğunuz o iftira 
kampanyası nedeniyle size de kötü karşılık—büyük ceza— 
gelecekti. 


Sizler o iğrenç iftirayı dilinize dolamış ve olayla ilgili güvenilir 
bir bilginiz olmadığı halde ,bu iftirayı kendi aranızda konuşup 
durdunuz, 
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Bu yaptığınız kampanya yı da önemsiz basit bir olay sandınız, 
oysa o davranışınız Allah tarafından çok çirkin bir davranış ola- 


rak çok önemliydi. 


Yapmanız gereken, bu iftirayı duyar duymaz,bunu konuşup yay- 
manız değil.Bu iğrenç bir iftiradır, böyle iftira atmaktan Allaha 
sığınmamız. gerekir diye söylemeliydiniz. 


Eğer Allahın bildirilerini benimsemiş kişilerseniz, bir daha 
buna benzer bir şeyi tekrar etmeyin diye Allah sizi uyarıyor. 


Allah size bilgi ve bildirgelerini işte böyle detaylarıyla açıklı- 
yor.Allah yaptıklarınızın tümünü bildiği halde size anlayışlı 
davranıyor. 

AHaha koşulsuz güvenle bağlı topluluğun içinde kötü ve çirkin 


olayların yaygınlaşmasını isteyenler, bu geçici yaşamda da son- 
suzluk yaşamında da onur kırıcı bir azabı hak etmişlerdir. 


Allah her şeyi bilir ama siz bilmezsiniz. 


Allah size acımasını bolca tutmayıp şefkatiyle acımasının içine 
almasaydı haliniz ne olurdu,? 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Saptırıcıların peşi- 
ne takılmayın, her kim saptırıcıların peşine takılırsa, bilsinki: 
Saptırıcılar aşırılığa ve nankörlüğe yöneltirler. 


Eğer Allah size acımasını bolca tutmasaydı, sizden hiç biriniz 
sonsuza dek aklanamazdı,ama Allah dileyip hak edeni aklar, ve 
temize çikarır,Allah her sözünüzü işitir ve her yaptığınızı bilir. 


3. Konu 
23-27: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış, namuslu, anlatı- 
lan olaylardan haberi bile olmayan bayanlara iftira edenler, bu 
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geçici yaşamı da ve sonsuzluk yaşamının gerçekliğini red etmiş- 
lerdir.Onlara verilecek kötü karşılık--ceza—çok büyüktür. 


Yargı gününde iftiracıların kendi dilleri, elleri ve ayakları yap- 
mış oldukları her şeye tanıklık edeceklerdir. 


Allah yargı gününde ,iftiracılara hak ettikleri kötü karşılığı — 
cezaları—tam olarak verecek ve Allahın koşulsuz gücünü apa- 
çık göreceklerdir. 


Kötü bayanlar, kötü erkekler için,kötü erkekler de kötü bayanlar 
içindir.İyi bayanlar,iyi erkekler için,iyi erkeklerde iyi bayanlar 
içindir. 

Bu ikinci gurup, iftiracıların dedikodularından uzaktır, böyleleri 
bağışlanmayı ve geçimliğin bolluğunu hak etmişlerdir. 


4. Konu 

28-29: Ey Allha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Kendi evle- 
rinizden başka evlere ,izin almadan ev sahiplerine seslenip 
,esenlik dilemeden girmeyin, iyi düşünürseniz böyle davranma- 
nızın sizin için daha iyi olduğunu görürsünüz. 


Ziyarete gitmek istediğiniz ailelere ailelerden randevu alarak 
gitmeyi ilke edinin, kabul edilmezseniz, oraya gitmeyin. Şayet 
size geri dönün derlerse hemen dönüp gidiniz,bu sizin için daha 
temiz bir davranıştır, Allah yaptıklarınızı bilendir. 


Oturulmayan ve içinde eşyanız bulunan bir eve girmenizde bir 
sakınca yoktur.Allah açığa vurduklarınızı da gizlediklerinizi de 
iyi bilir. 
5. Konu 
30-31: Ey elçi ! Allaha koşulsuz bir güvenle bağlan- 
mış,aydınlanıp olgunlaşmış erkeklere söyle: Bayanlarla bir ara- 
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da iken, bakışlarıyla bayanları cinsel taciz edecek biçimde dav- 
ranmasınlar! Kişilik ve kimliklerini korusunlar, bu onlar için 
daha temiz bir davranıştır. Allah yaptıklarınızı bilendir. 


Ey elçi! Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış, aydınlanıp ol- 
gunlaşmış bayanlara da söyle: Erkeklerle bir arada iken, bakışla- 
rıyla erkekleri cinsel taciz edecek bir biçimde davranmasınlar! 
Kişilik ve kimliklerini korusunlar ve doğal olması gereken yerler 
dışında göğüslerinin üzerini örtüleriyle kapatsınlar!doğal olması 
gereken yerler dışında, başkalarını cinsel tacize yol açacak ve 
tahrik edecek davranışlardan sakınsınlar. 


Ancak kocaları, babaları, kocalarının babaları, oğulları, kocala- 
rının oğulları, kardeşleri erkek kardeşlerinin oğulları,kız kardeş- 
lerinin oğulları, diğer bayanlar, cinsel güce sahip olmayan erkek 
hizmetçiler. bayan hizmetçiler ve bayanların cinsel yarlerini 
henüz anlamayan çocukların yanlarında istedikleri gibi giyinip 
davranmalarında bir sakınca yoktur, bunların dışındakilerin 
yanında cinsel tacize yol açacak takrik edici yerlerini açıp dik- 


kat çekici davranışlarda bulunmasınlar.! Ayaklarını yere vurma- 
sınlar! 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Yaptığınız hatalar 
için pişpanlığınızı ifade edip Allahtan bağışlanma dileyin de 
mutluluğa erin. 


6. Konu 


32-34: Sizden olan, bekarlarınızı erdemli bayan ve erkek hiz- 
metçilerinizi evlendiriniz :eğer yoksul iseler, Allah onları ken- 


di bolluğundan zenginleştirir. Allah yaptıklarınızın tümünü bildi- 
ği halde,size bolluğundan veriyor. 
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Evlenme olanağına sahip olamayanlar da ,Aliahın bolluğuyla 
evlenme olanağını elde edinceye kadar,dürüst davransınlar, 


Yaptığınız sözleşmelerle size bağımlı olanlardan, evlenme yo- 
luyla özgürlüğüne kavuşmak isteyenlere niyetlerinin gerçekliğini 
anlarsanız, özgürlüklerine kavuşturun. Ve Allahın size verdiği 
geçimliklerden sizde onlara verin, 


Dürüst olmak isteyen hizmetçi kızları bu geçici yaşamın geçici 
yararlarını arzulayarak onları cinsel ilişkiye girmeye zorlama- 
yın. 


Kim onları cinsel ilişkiye girmeye zorlarsa bilsin ki: Allah zor- 
lanan bayanlara acır, eğer hak ederlerse onları bağışlar. 


Andolsun ki.: Biz size her şeyi açık açık anlatan bilgi ve bildir- 
gelerle sizden önceki geçmiş kimselerden örnekleri, ilkeli dav- 
ranıp ilkelerini korumak isteyenlere bildiriyoruz. 


7. Konu 

35-40: Gökleri ve yeri ışıklarıyla aydınlatan Allahtır.O,nun ışı- 
ğının örmeği, içinde ışık bulunan bir kandil yuvasına benzer. O, 
ışık bir cam kap içindedir,o, cam kap ise.inci gibi parlayan bir 
yıldız gibidir,yakıtı ne doğuya ne de batıya bağlantısı olmayan 
zeytin yağı üreten bol ürün veren ağaçtandır, 


Yağ neredeyse ateş deymeden aydınlık verir,ışıklandırıcı lamba- 
lara artı,,projöktörlerin aydınlatışı gibidir. 


Allah dileyip hak edeni işte bu gerçek aydınlığa eriştirir.İşte 
Allah insanlara böyle güzel örnekler anlatır,Allah her şeyi bilir. 


İşte böyle bir ışık aydınlatıcılık,Allahın yardımıyla evlerde de- 
gerlendirilir, o evlerde gece gündüz Allahın ünvanları tanıtılır. 
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Bu insanları, yaptığı işleri alışverişleri Allahın ünvanlarını ta- 
nıtmaktan, insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vazgeçilmezi 
olarak davranmaktan.insanlara verilmesi gerekeni vermekten 


alıkoymaz, onlar gönüllerin ve gözlerin tersine döneceği günden 
korkarlar. 


Allahın o kişilerin yaptıklarını o gün, en güzel biçimde ödüllen- 
direcek ve onlara bolluğunu artıracağı kuşkusuzdur. Allah dileyip 
hak edeni sınırsız geçimlendirir. 


Allahın bilgi ve bildirgelerine karşı direnenlere gelince, onların 
işleri çöldeki bir serap gibidir,.Susayan onu su sanır,yanına va- 
rınca suyu bulamaz, üstelik orada hiç hesaba katmadığı Allahın 
gücünü hisseder,Allah da böyle nankörlerin işini hemen bitirir. 
Ailahın yargıyı çabuk bitireceğinden hiç kuşku yoktur. 


Yahut Allahın bilgi ve bildirgelerine karşı direnelerin işle- 
ri,yoğun bir sisle birlikte dalga üstüne dalganın örttüğü engin 
bir denizin ortasındaki karanlıklara benzer, üst üste yığılmış 
karanlıklar,insan elini uzattığında neredeyse onu bile göremez. 


ALLAHIN AYDINLATICI IŞIĞINDAN UZAK DURAN KİM- 
SENİN HİÇ BİR IŞIĞI OLMAZ 


8. Konu 

41-46: Sürüler halinde uçan kuşlar,göklerde ve yerde bulunan 
her yaratılmışın, Allahın adına uğraş verdiğini görmezmisin? Her 
birinin kendi konumuna uygun birbirlerinin dirlik ve esenliğine 
yöneldikleri uğraşları vardır. Allah onların yaptıklarını çok iyi 


bilir. 
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Göklerin ve yerin egemenliği allaha aittir, sonunda O, nun huzu- 
runa çıkılacaktır. 


Bilmezmisinki,Allah bulutları sürer,sonra onları birleştirir. Ar- 
dından o bulutları birbiri üstüne yığar ve sen de yağmurun 


o bulutların arasından çıktığını görürsün. 


Ve, Allah, gökte büyük kitleler halindeki bulutlardan dolu 
yağdırır, o ,dolu yu dilediği yere uğratır,dilediğinden uzak tu- 
tar,o bulutlardan çıkan şimşeğin, pırıltısı neredeyse gözleri ka- 
maştırır. 


Allah geceyi gündüze, gündüzü de geceye döndürüyor, algılamak 
isteyenler için bunlarda ibretler olduğu kuşkusuzdur. 


Allah tüm canlıları sudan yaratır,onlardan kimi karnı üzerinde 
sürünür,kimi iki ayakları üzerinde,kimi de dört ayak üzerinde 
yürürler,Allahın her şeye gücünün yeteceği kuşkusuzdur. 


Andolsun, biz , olayların tümüne açıklık getirecek gerçek kanıt- 
lar bildiriyoruz.Allah dileyip hak edeni doğru düşünceye getirir. 


9. Konu 

47-54: İki yüzlüler , bizde Allaha koşulsuz bir güvenle bağlıyız, 
bakın elçiyi de destekliyoruz, diye söylenirler.Ardından 
alarından bir gurup dönüp vazgeçerler,onlar, Allaha koşulsuz bir 
güvenle gerçekten bağlı değillerdir. 


Aralarındaki bir problemin çözümü için, Allah adına elçisine 
gidelim diye söylendiğinde, ikiyüzlüler gitmek istemezler. 


Ama çıkan karar onların yararına çıkarsa, o zaman.elçiye gönül- 
lü koşarlar,gönüllerinde bir hastalık mı var ?Yoksa elçiden kuş- 
ku mu duyuyorlar,? 
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Allahın ve elçisinin kendilerine haksızlık ceceğinden mi korku- 
yorlar ? Gerçekte onlar iki yüzlü nankörlerdir. 


Aralarındaki problemi çözmek üzere Allaha ve elçisine çağrıl- 
dıklarında , işittik hemen geliyoruz ifadesi yalnız Allaha koşul- 


suz bir güvenle bağlananlara yakışır bir ifadedir. Kurtuluşa eri- 
şecek olanlar da onlardır. 


Doğru bir çizgi üzerinde saygı ve içtenlikle Allahın mesajlarına 


uyup elçisini destekleyenler,mutlu sona ulaşacak olanlar işte 
onlardır. 


Ey elçi ! İki yüzlüleri savaşa çağırsan ,savaşa çıkacaklarına dair 
çok ciddi bir biçimde Allaha and verirler,öylelerine şöyle söyle: 


Boş yere and vermeyin, bize olan uyumunuz gözler önünde, 
Allah yaptıklarınızın tümünü bilmektedir. 


Ey elçi ! İki yüzlülere şöyle söyle:Allaha ve O, nun bildirilerini 
size ulaştıran elçisine uyunuz,eğer kabul etmezseniz bilin 
ki:Elçinin görevi sadece Allahın bilgi ve bildirgelerini size 
duyurmaktan ibarettir. Sizde kendi yaşamınızdan sorumlusunuz,. 


Eğer elçinin bildirdiklerine uyarsanız, doğru çizgiyi bulursu- 
nuz,elçinin tek görevi, Allahın bilgi ve bildirgelerini açıkça 
duyurmaktan ibarettir. 


10. Konu 


55-61: Allah,Aranızdan Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, 


insanların yararına kaliteli işler üretenlere ,kendilerinden önce- 
kileri yeryüzüne egemen kıldığı gibi, onları da egemen kılaca- 
ına ,kendi anlayışına uygun seçtiği barış anlayışını yerleştirip 
koruyacağına ve korkuları güvene çevireceğine söz vermiştir. 
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Çünkü onlar, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış, ümit ve 
korkuyla yalnız O,na yönelerek O, na hiçbir şeyi hiçbir kimseyi 
ortak etmezler,.Bunlardan her kim nankörlük edip karşı tarafa 
yönelirse,işte onlar gerçek bozgunculardır. 


İnsanların dirlik ve esenliğine yönelmeyi zinde tutarak süreklili- 
ini koruyun,.İnsanlara verilmesi gerekeni verilmesi gerektiği 
gibi verin,ki:Allahın sürekli acıma kapsamına girebilesiniz. 


Elçilerimize karşı direnişe geçenlerin, yeryüzünde bizim her 
şeye gücümüzün yetmiyeceğini sanmasınlar,öylelerinin varacağı 
yer ateştir,ne kötü varış yeridir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar !Size koşulsuz hiz- 
met anlayışıyla ,hizmet eden, bayan ve erkek hizmetçiler ve 
sizden henüz erginliğe ermemiş olanlar,şu üç durumda sizden 
izin istesinler,sabah aydınlığının gelmesinin yakınlaştığında ve 
öğlenin sıcağı bastırdığında dinlenmek için soyunduğunuzda ve 
uykunuzun yaklaştığında odanıza çekildiğinizde, bu üç vakit 
sizin karı koca olabileceğiniz, özel zamanlardır. 


Bunların dışında, birbirinizin yanına girip çıkmakta bir sakınca 
yoktur. Allah bildirilerini size işte böyle detaylarıyla açıklı- 
yor.Allah her şeyinizi bildiği halde, size anlayışlı davranıyor. 


Çocuklarınız erginlik çağına erişince ,kendilerinden önceki ye- 
tişkinlerin izin istedikleri gibi, onlar da izin istesinler, Allah 
bilgi ve bildirgelerini size böyle detaylarıyla açıklıyor., 


Allah her yaptığınızı bildiği halde ,size iyi davranıyor. 


Evlenme beklentisi olmayan yaşca ilerlemiş bayanların korun- 
ması gereken yerlerini açıp saçmamak koşuluyla iç giysisinin 
üzerine giydikleri giysilerini çıkarıp oturmalarında bir sorumlu- 
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luk yoktur. Olgun davranmaları kendileri için daha iyidir. Allah 
her sözünüzü işitir ve her yaptığınızı bilir. 


Görme özürlüye,topala ve hastaya güçlük yoktur.Sizde ken- 
di,evlerinizde babalarınızın,evlerinde annelerinizin evlerinde,kar 
deşlerini- 

zin,evlerinde amcalarınızın,evlerinde,halalarınızın,evlerinde,day 
ılarınızın evlerinde,teyzelerinizin evlerinde,bakıcı olduğunuz 
evlerde ve arkadaşlarınızın evlerinde,yemenizde bir sorumluluk 
yoktur. 


Bir eve girdiğinizde,Allahtan güzel bir yaşam dileyerek esenlik 
dileyiniz,Allah size önerilerini böyle detaylarıyla açıklıyor 
ki:Aklınızla düşünüp anlıyasınız. 


11. Konu 

62-64: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olup, elçisine de gö- 
nülden bağlılıkla, elçi ile beraber olanlar,onunla ortak bir iş 
üzerinde toplantıda iken elçiden izinsiz toplantıyı terk etmezler 


Ey Allahın elçisi! Toplantı bitmeden senden izin isteyenler,işte 
onlar içtenlikli olarak Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış ve 
elçisine de gönülden saygılı kimselerdir. 


Bazı işleri için, içtenlikli olarak senden izin istediklerinde 
sende onlardan gerek gördüğüne, izin ver, ve onlar için Allahtan 
bağış dile, Allah kusurları idare eden sonsuzluk yaşamında da 
hak edeni bağışlayandır. 


Elçinin çağrısını aranızda herhangi birinizin diğerinin çağrısı 


gibi tutmayın,Allah içinizden birbirinizin arkasına saklanarak 
sıvışıp gidenleri biliyor. 
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O, nun kurallarına aykırı davrananlar, başlarına bir felaket gel- 
mesinden veya üzücü bir cezaya çarpılmaktan sakınsınlar. 


Unutmayın,göklerde ve yerde olanların tümü Allaha aittir,Allah 
sizin ne yaptığınızı biliyor, ;Nitekim kendisine döndürülücekleri 
gün ,yaptıkları her şeyi onlara bildirecektir, Allah her şeyi bi- 
lendir. 
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Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 
1-7: Ey insanlar! Sizi yaratıp yetiştirenin, sizi yetiştirme meto- 
duyla ilgili kuşkuya düşmekten sakının. 


Bu geçici yaşamın sonlandırılacağı o sarsıntı çok büyük olacak- 
tır. 


O, büyük sarsıntıya tanık olan, her emzikli ana ,erizirdiği çocu- 
gunu unutur, her hamile bayan çocuğunu düşürür, insanlar sar- 
hoş olmadıkları halde ,sarhoş gibi görünür,işte bunlar ,kötü iş- 
lerle kendilerini kuşatanların kendilerine çok etkili ve sürekli 
onur kırıcı çok üzücü bir yaşamı kendilerine hazırladıklarının 
işaretidir. 

İnsanlardan bazıları, Allahı gereği gibi tanımadıkları için saptı- 
rıcıların peşine takılıp, Allahın koşulsuz güvenirliliği ile İgili 
tartışıp duruyorlar. 
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Saptırıcılarla ilgili, kararımızı daha önce şöyle bildirmiştik. 


Saptırıcılar ancak, kendilerini dost edinenleri-—veli—saptırır, ve 
alevli ateşin azabına götürür. 


Ey insanlar ! ölümünüzden sonra,yeniden diriliş ile ilgili kuş- 
kunuz varsa, ilk oluşumunuzu bir düşünün,unutmayın ki:Biz sizi 
önce topraktan ,sonra küçücük bir spermden ,sonra embriyo 
annenin en korunaklı yerinde —-ana rahminde——asılı duran bir 
maddeden sonra biçimi belli belirsiz bir dölütten oluşturduğunu 
size açıklıyoruz. 


Sonra erkek veya dişi ne dilemişsek belli bir süreye kadar, onu 
annenin en korunaklı yerinde —-ana rahminde -- tutarız. 


Sonra sizi bir bebek olarak çıkarırız,sonra sizi olgunlaştırıp er- 
ginleştiririz,sonra da kiminizin yaşamına son veririz,kiminizi de 
yaşlılığın sonuna kadar yaşatırız , taki bu yaşa gelinceye kadar, 
her şeyi yapan ve bilen bir kişi, o yaştan sonra hiçbir şey yapa- 
maz ve bilemez hale gelsin, 


Hala kuşkunuz varsa, yeniden dirilişe bir örnek olarak,sen doğa- 
yı kupkuru ölü gibi görürsün,fakat biz, kupkuru ölü toprağın 
üzerine yağmur yağdırdığımızda ,o ölü toprak kıpırdar kabarır ve 
birde bakarsın her taraf canlanmış yemyeşil, her türden çivter 
çivter bitkiler oluvermiştir. 


İşte tüm bunlar,Allahın koşulsuz ve erişilmez gücünün gerçekli- 
ginin ifadesidir. 


O,ölüleri diriltir, her şeye de gücü yeter. 


Tüm bunlar, buradaki geçici yaşamın topluca sonlandırılacağının 
kuşkusuzluğu ve öldükleri yerlerde yeniden diriltilip çıkarılaca- 
Einın bir belgesidir. 
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2. Konu 

8-16: İnsanlardan bazıları, gerçek bir bilgiye, doğru yolu gös- 
tericiye, gerçeği anlatan makalelere dayanmadan,Allahın koşul- 
suz güvenirliliği ile ilgili tartışır durur ve Allahın yolundan sap- 
tırmak için kibirlenerek bilgelik taslar, 


Böyle insanlar için ,bu geçici yaşamda rezillik vardır, yeniden 
diriliş gününde de kendisi için rezil bir yaşam hazırladığını gö- 
rür. İşte bu rezil yaşam ,senin geçici yaşamda yaptıkların nede- 
niyledir, diye yanıt vereceğiz. 


BU ALLAHIN YARATTIKLARINA HAKSIZLIK 
ETMİYECEĞİNİN KUŞKUSUZLUĞUNUN İFADESİDİR. 


İnsanlardan bazıları,Allahın önerdiği yaşambiçimine kuşkuyla 
bakarak, bazı kişilerin yol göstericiliği ve onların aracılığı ol- 
madan Allahtan isteklerinin kabul görmeyeceği anlayışını iddia 
eden bir yaşambiçimini savunurlar. 


Bazıları da işleri iyi giderse, bunu kendi becerilerine ,eğer işler 
iyi gitmezse ne yapalım bu da Allahtan diye söyleyerek Allaha 
olan güvencinin olmadığını ortaya koyar,bu tür kişiler, bu geçici 
yaşamı da kaybeder,sonsuzluk yaşamında da kaybederler.Gerçek 
kayıp işte budur. 


İnsanlardan bazıları da,Altah ile beraber,kendisine ne yarar nede 
zarar veremeyeceklere yalvarırlar,işte sapıklığın en aşırı olanı 
budur. 


Zararı yararından çok olana yalvarır,yalvardığı o kişi ne kötü bir 
dost ve ne kötü bir arkadaştır. 
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Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp,iyi güzel düşünceler üretip 
uygun işler yapanları Allah içinden ırmaklar akan cennetlere 
koyar. İşlerin bu anlayışla yapılması Allahın dileğidir. 


İşler düzgün gidince bunun kendi becerisinden olduğunu ,öne 
sürerek sevinen, işler bozuk olunca, ne yapalım bu da Allahtan 
diye söyleyerek kötü düşüncelere saplanan kimse,Allahın bu 
geçici yaşamda (o ve sonsuzluk yaşamında, insanlara iyi 
davranrnıyacağını mı sanıyor, 


Öyleyse öfgesiyle kendisini tavana assın bakalım, böyle yapa- 
rak,başına gelecek beladan kurtulabilecekmi? 


İşte biz mesajlarımızı böyle kanıtlaya kanıtlaya bildiriyoruz. 
Allah dileyip hak edeni doğru düşünceye hiç kuşkusuz iletir. 


3. Konu 


17-22: İnsanlardan doğru düşünceye gelen yalnız biziz iddiasın- 
da olanlardan, yalnız biz Allahın yardımını gördük iddiasında 
bulunanlardan, yalnız biz değişime uğrayıp evrim geçirdik iddia- 
sında olanlardan, yakıcı ateşi sahiplenip,onun kurtarıcılığını 


benimseyenlerden, Allahın güvenirliliğinden kuşku duymayanlar 
vardır. 


Allahın koşulsuz güvenirliliğine kuşku ile bakarak ,Allaha ortak 
tutanlar da vardır. 


Yeniden diriliş gününde , Allah onlara,neden ayrımcılık yaparak 
ayrılık çıkardıklarının hesabını soracaktır.Allahın tüm olaylara 
tanıklığı kuşkusuzdur. 


Göklerde ve yerde olanların, güneşin, ayın, yıldızların, dağların, 
ağaçların, hayvanların ve insanlardan bir çok kişinin Allahın 
üstünlüğünü kabul ederek O,nun koşulsuz gücüne ve engin anla- 
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yışına sığındıklarını görmezmisin ? İnsanların bir çoğu da kendi- 
lerine içinde sürekli kalacakları işkenceli bir yaşamı hazırlarlar. 


Allaha karşı alçakça davranan kimseyi onurlandırabilecek yok- 
tur,.Sadece Allah her dilediğini yapabilir. 


İşte şu iki karşıt grup, yaratıp yetiştiricileri ile ilgili tartışıp du- 
ruyorlar,onlardan gerçekleri gördükleri halde nankörlük eden 
grup ,nankörlükleriyle kendilerine ateşten giysiler dikiyorlar ve 
başlarından aşağı dökülecek kaynar suyu hazırlıyorlar,dökülen 
kaynar su ile karınlarında ne varsa derileri ile birlikte erir,her ne 
zaman ateşli giysinin içinden çıkmak isteseler,demirden topuz- 
larla vurarak,tadın yakıcı ve onur kırıcı işkenceyi diye söylene- 
rek geri çevrililer, 


4. Konu 

23-30: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, insanların 
yararına kalateli belgeli uygun işler üretenleri içlerinden 
ıwmaklar akan cennetlere koyarız. Onlar orada altın bilezikler 
ve inciler takınırlar,onların giysileti Cennette ipektir. 


İŞTE BUNLAR, SÖZÜN GÜZELİNE VE EN ÇOK ÖVGÜYE 
LAYIK OLAN, ALLAHIN YOLUNA İLETİLMİŞ OLANLAR- 
DIR. 


Allahın elçisine karşı direnerek direnişe geçenler,yerli halkı ve 
dışarıdan gelen tüm insanların ziyaretine eşit kılınan 


-KABE—yi ziyaretlerini engelleyerek Allahın yolundan alıkoy- 
maya çalışanları ve insanlara baskı yaparak yoldan çıkarmaya 
çalışanlar ,kendilerini can yakan onur kırıcı işkenceye hazırlar- 
lar. 
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O, evi —-KABE—yi,yerleşim evi olarak hazırlayan, İbrahimin 
anlayışına layık olun.orada Allahın koşulsuz güvenirliliğine 
kuşku düşürmeden tertemiz bir düşünceyle Allaha yönelin,O,nun 
çizgisinin içinde kalın,Allahın erişilmez üstünlüğünü gönülden 
sevgi ve saygıyla sürdürün. 


Ey elçi ! Ziyaret için insanlara izin verin,sana yürüyerek veya 
araçlarla yakınlardan veya uzaklardan gelmiş olsunlar. Hem 
kendileri için toplumlar arası diyaloğ eğitim ve ekonomik konu- 
larda tanık olup yararlanırlar. 


Hemde Allahın kendilerine geçimlik olarak verdiği hayvanlar- 
dan yiyerek ve yoksul kimselere yedirerek, Allahın unvanları- 
nın tamtımını yapsınlar. 


Sana tertemiz düşüncelerle kararlaştırdıkları sözlerini yerine 
getirsinler ve o tarihi evi —KABE—yi de ziyaret etsinler. 


İşte böyle, kim Allahın yasalarına saygıyla uyum içinde olursa, 
bu davranışı yaratıcısı tarafından iyi karşılanacaktır. 


Size belirlediğimiz hayvanlardan başka hayvanlardan da yemek 
serbest bırakılmıştır. 


KUTSALLAŞTIRDIĞINIZ SEMBOLLERDEN UZAK DU- 
RUN,YALAN SÖZLERDEN DE UZAK DURUN. 

5. Konu 

31-38: Allahın ünvanlarının tümüne koşulsuz bir güvenle bağla- 
nın, Allahın ünvanlarının bazılarına koşullu bazılarına koşulsuz 


bir anlayışla yaklaşıp Allaha ortak tutanlar gibi olmaktan sakı- 
nın. 


Kim Allaha ortak edinirse, gökten düşüpte kuşların kaptığı 
veya rüzgarın bir uçuruma attığı eşya ya benzer.Kimde Allahın 
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belirlediği yasalara saygıyla uyum gösterirse, gönlünde geliştir- 
diği erdemliliği ortaya koymuş olur. 


Sizin toplumlar arası diyaloğ,eğitim ve ekonomik konular da 
yararlanmak üzere o tarihi evi---KABE—yi ziyarete gelmeniz- 
de, sembolleştirip amaç haline getirmediğiniz süre yararlar var- 
dır. 


Allahın ünvanlarını şanlandırmak isteyen her topluma bir 
yaşambiçimi sunmuşuktur,geçimlik için dört ayaklı hayvanları 
sizin yararınıza sunan da biziz. 


Koşulsuz bir güvenle bağlanacağınız tek yaratıcı güç yalnız 
Allahtır.O,nunla barışta olup hep O,nunla beraber olanlar öyle 
kimselerdir, ki: Allahın mesajları hatırlatıldığında akıllarına 
korku düşerde üzerlerine gelen kötülüğe karşı gereğini yaparlar. 


İnsanların dirlik ve esenliğini aralıksız sürdürürler,kendilerine 
geçimlik için verdiklerimizden geçimlerini sağlarlar. 


Bakımlı olmayı da size öneren biziz,bizim sizin için önerdiğimiz 
yaşambiçimini uygulamanız sizin yararınızadır.Size hayvanların 
yünlerinden yararlanmayı öğreten,Allahın ünvanlarını yücelt- 
mekten susarak uzak durmayın,. 


Size önerdiğimiz hayvanlardan yiyin, artandan başkalarına da 
yedirin ki; iyilikler birbirini izlesin,iyi davranışlar ortaya koyabi- 
lesiniz diye, size her şeyi detaylarıyla öğretiyoruz. 

Bu yediğiniz ve yedirdiğiniz hayvanların ne etleri ve ne de kan- 


ları Allaha ulaşmaz. Allaha ulaşacak olan, sizin Allahın adına 
gösterişten uzak yaptığınız işlerdir. 
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Size doğru çizgiyi gösterdiğinden,Allahın koşulsuz güvenirliliği- 
ni hep zinde tutmanız için, onları böylece sizin yararınıza sun- 
muştur. İyi davrananları müjdele. 


Allah, elbette Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp O,na yöne- 
lenleri savunur,Allah uyarıldıkları halde umursamayan nankör 
hainleri sevmez. 


6. Konu 

39-48: Haksızlığa uğratılarak kendilerine savaş açılan kimsele- 
rin karşı koyup savaşmasına izin verilmiştir,öylelerine Allahın 
yardım edecek gücü elbette vardır. 


Onlar haksız yere ve gerçek nedensiz,bizim yaratıcımız ve yetiş- 
tirenimiz yalnız Allahtır, iddiasına sahip çıktıkları için,doğup 
büyüdükleri yutlarından çıkarılmışlardır. 


Eğer Allah, insanların bir kısmının haksızlığı diğer bir kısmı ile 
def edip önlemeseydi,içlerinde Allahın ünvanlarının çokça anla- 


tıldığı, Manastırlar, Kiliseler, Sinagoklar, Mescitler yıkılır hara- 
beye dönerdi. 


Kim Allahın bildirilerini kabul ederek, elçisine yardımcı olursa, 


onlara Allahın yardım edeceği kuşkusuzdur.Allah erişilmez bir 
güce ve koşulsuz bir güvene sahiptir. 


Allahın bildirilerine sahip çıkanları, yeryüzünde yöneticiler 
yaptığımızda ,onlar, insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vaz- 
geçilmezi olarak sürdürürler. İnsanlardan kime ne verilmesi 
gerekiyorsa, onlara gerektiği gibi verirler,yaşamın bilinen ger- 
çeklerini insanlara önerip,kötülükleri engellerler. 


TÜM İŞLERİN SONUCUNUN NE GETİRECEĞİ ALLAHA 
AİTTİR. 
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Ey elçi! Eğer seni yalanlıyorlarsa, bilesinki; daha önce Nuh un 
toplumu,Ad ve Semud toplulukları,İbrahimin toplumu, Lut,un 
toplumu, Meyden toplumu da, elçilerini yalanlamışlardı. Musa 
yı da yalanladılar. BEnde o nankör yalanlayıcılara zaman tanı- 
dım ve ardından elbette onlar kendileri için hazırlamış oldukları 
kötü ve etkili azabı kendilerine uygulattırdılar. 


Beni tanımamak, ve elçilerimi yalanlamak nasılmış gördüler. 


Nitekim elçilerimize karşı direnişe geçtikleri için, yok ettiğimi 
kentlerden şimdi arta kalanlar duvarları tavanları üzerine çök- 
müş bir halde ıpıssız kullanılmaz bir durumda, nice kuyular ve 
harabe haline gelmiş görkemli sarayların kalıntıları vardır. 


Ey elçi ! Şimdi sana karşı direnişe geçenler, yeryüzünde hiç 
dolaşmadılar mı? Eğer dolaşmışlarsa, düşünecek beyinlerine ve 
işitecek kulaklarına ne oldu? Ama gerçek körlük, gözlerin körlü- 
ğü değil, gönüllerin körlüğüdür. 


Allaha ortaklar tutanlar,başlarına gelecek azabın hemen getir- 
men için sana meydan okuyorlar,Allah sözünden asla dönmez, 
Şu da bir gerçek ki, yaratıp yetiştiricinin yanında bir gün, onla- 
rın hesabıyla bir sene gibidir. 


Bir,çok,kentin,halkına, Allaha,ortak,edindikleri,halde,düşünüp 
durumlarını düzeltmek için,zaman tanıdım,ardından onları yok 
ettim,herkes huzurumda toplanacaktır. 


7. Konu 

49-57: Ey elçi ! Onlara şöyle söyle: Ey insanlar! Ben sizin için 
ancak apaçık bir uyarıcıyım. Allaha koşulsuz bir güvenle insanla- 
rın yararına kaliteli işler üretenlere bağışlanma,bol geçimlik 
vardır. 
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Elçilerimize karşı direnişe geçenler ise, cehennemin halkı olma- 
yı bak etmişlerdir. 


Ey elçi! Senden önce elçi atadığımız hiçbir elçi ve Allahtan bilgi 
alıp insanlara taşıyıcı yoktur ki; Uygun bir şeyin olmasını istese, 
saptıncılar o oluşuma, kendi bozuk düşüncelerini karıştırmaya 
çalışmasın.Allah saptırıcıların bozuk düşüncelerini giderip 
umutların yok eder. Ardından temiz düşüncelerle mesajlarını 
yerleştirir. Allah her şeyinizi bildiği halde size anlayışlı davranı- 
yor. 


Saptırıcıların ürettiği kötü düşünceler,düşünceleri kirli akıllarını 
Tanrısal mesajlara karşı çalıştıranlar için bir sınavdır.Allaha 
ortak koşucu nankörler,içinden çıkamıyacakları bir düşünce 
krizinin içindeler. 

Diğer yandan,bilgili kimseler, bu insanlara okunanların yaratıp 
yetiştiricileri tarafindan,bildirilen bir gerçek olduğunu anlasınlar 
ve iyi algılasınlar da gönülleri huzur bulsun. 


Doğru düşünceye gelip,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananları 
düzeltilmiş,sürekli düzgün bir yola eriştirir. 

Bizim mesajlarımıza karşı direnenler, bu geçici yaşamın son 
anının kendilerine ansızın gelinceye kadar mesajlarımızdan kuş- 
ku duyacaklardır. 


Yargı gününde, yönetim ve otorite tümüyle Allaha aittir, 
İnsanlar hakkındaki kararı en son O,verecektir. 


Allaha koşulsuz bir güvenle insanların yararına kaliteli uygun 
işler üretenler geçimliği bol Cennet içine girecekler- 
dir.Elçilerimizi yalanlayıp,karşı direnişe geçenler, alçaltıcı bir 
azabı hak ederler. 
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8. Konu 

58-64: Altah yolunda göç ettikten sonra ölenler veya öldü- 
rülenler, Allah tarafından güzel yiyeceklerle besleneceklerdir. 
En güzel besleyici yalnız Allahtır. Allah onları hoşnut olacak- 
ları güzel bir yere yerleştirecektir.. Allah her yaptığınızı bildiği 
halde, size engin davranıyor. 


Kim kendisine karşı uygulanan haksızlığa karşı , aynı biçimde 
karşılık verirde ,bundan sonra, kendisine yine bir saldırı ve hak- 
sızlık olursa ,Allah ona hiç kuşkusuz yardım edecektir. 


Allahın kusurlardan geçici ve bağışlayıcı olduğu kuşkusuzdur. 


İşte Allah böyle güçlüdür ki: Geceyi gündüze sokar, gündüzü de 
gece ye sokar, Allahın her sözü işitip ,her şeyi gördüğünden 
kuşku yoktur. 


İşte bu anlatılanlar, yalnız Allaha ait ünvanlardır. Her şeye gücü 
yeten olan yalnız O,dur. 


Evet tek gerçek yalnız Allahtır.O,ndan başka yalvarıp el verdik- 
leri ise geçersiz boş şeylerdir. Yaptıkları tüm işler zaten boşa 
gidecektir. BÜYÜK OLAN, BÜYÜKLÜĞÜNÜ EN İYİ YAPAN 
YALNIZ O,DUR. 

Allahın gökten su indirip, yeryüzünü yemyeşil yaptığını 
görmezmisiniz? Allah her yaptığınızı bildiği halde size iyi dav- 
ranıyor. 

Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allahıdır. Böyle oluşuyla 
Allahın çok zenginliği kuşkusuzdur. BÖYLE BİR ÖVGÜYE DE 
ELBETTE YALNIZ O LAYIKTIR. 58 64 


9. Konu 
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65-70: Allahın yerdeki her şeyi ve doğaya koyduğu yasa gereği, 
denizde yüzen gemileri hizmetinize sunduğunu ve göğü izni 
olmadan yerin üzerine düşmekten alıkoyduğunu görmezmisiniz? 


ALLAH İNSANLARA ÇOK İYİ DAVRANAN VE ÇOK 
ACIYANDIR . 


Size can veren, sonra sizi öldüren ve daha sonra sizi yeniden 
diriltecek olan Allahtır. İnsan gerçekten pek nankördür. 


Biz her topluma kendi konum ve kültürlerine (o Özgü bir 


yaşambiçimi sunmuşuktur, bunlar için seninle boşuna tartışma- 
sınlar. 


SEN YARATIP YETİŞTİRİCİNE KOŞULSUZ GÜVENMEYE 


ÇAĞIR,ÇÜNKÜ SEN AYDINLANMIŞ DÜZELTİLMİŞ EN 
İYİ YOLDASIN. 


Eğer senin yaratıp yetiştiriciye koşulsuz güvenmeye çağrınla 


ilgili tartışırlarsa, onlara şöyle söyle:Allah yaptığınız her şeyi 
bilendir. 


Allah yargı gününde,tartıştığınız konularda sizin için verdiği 
kararı açıklayacaktır. 


Allahın göklerde ve yerde olan her şeyi bildiğini bilmezmisin? 
Yaptıklarınızın tümünün bir Kitaba kaydedildiği kuşkusuzdur. 
Tüm bunları yapmak elbette Allaha kolaydır. 

10. Konu 

71-72: Tanımlarının gerçekliği ile ilgili hiçbir gerçek kanıt 
gelmemiş, haklarında araştırma yapılacak bir bilgi de yok, yine 


de onlara koşulsuz bir güvenle bağlanıp el veriyor ve yalvarıyor- 
lar. 


586 


e € # 


Kur'an: Kerim'in Türkçesi i 
Gerçekten olması gereken,yalnız Allaha koşulsuz bir güvenle 


bağlanıp yalnız O,na yalvarmalarıdır. 
Kendilerini harcayanlara yardım edilmeyecektir. 

Böylelerine bilgi ve bildirgelerimiz yüzlerine apaçık okundu- 
Bunda nankörlükleri nedeniyle yüzlerinde bir hoşnutsuzluğu 
sezersin ve neredeyse mesajlarımızı yüzlerine okuyanların üzeri- 
ne saldıracaklardır. 

Ey elçi! Onlara şöyle söyle: Bu öfgelendiğiniz şeyden daha etki- 
lisini size bildireyim mi? Ateş! Allah cehennem ateşini elçile- 
rine karşı direnişe geçenlere hazırlamıştır. Ne kötü bir sondur. 


11. Konu 

73-78: Ey insanlar! Size bir örnek anlatacağız, şimdi onu iyi 
dinleyin. Allahtan başka ümit bağlayıp--- dua---ettiklerinizin 
tümü bir araya gelseler, bir sinek bile yaratamazlar, sinek on- 
lardan bir şey kapsa, onu sinekten geri alamazlar, dua edende 
dua edilen de aciz Allahın koşulsuz gücünü ve güvenirliliğini 
gereği gibi algılamayıp değerlendirmeyenler, Allaha başkalarını 


ortak ediyorlar. 
Allah Meleklerden de insanlardan da elçiler seçer, Allahın her 
şeyi işitip ve her şeyi gördüğü kuşkusuzdur. 

Allah onların yaptıklarını ve yapacaklarını bilir,yapılan işlerin 


sonucunun ne olduğı bilgisi Allaha aittir. 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın yaratıp 
yetiştiriciliğini yaşamın vazgeçilmezi düşüncesiyle gönülden 
saygıyla Onun üstünlüğünü tanıyın,bu yaşambiçimi size iyilik 


getirecek ve kurtuluşa götürecektir. 


e 
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Gayretiniz Allah adına olsun, hemde gerçeğe dayanan bir kanıtla 
olsun, oO,sizi (o seçmiş,yaratıcınızın Ohoşnut olacağı bir 
yaşambiçimine taşıyamıyacağınız bir yük getirmemiştir. 


Atanız İbrahim,in izlediği yol grçekleştirdiği yaşambiçimi de 
böyleydi. 


Elçilerin insanlara tanıklığını yapabilmesi sizinde toplumunuza 
tanıklık edebilmeniz için , Allah size barışı önermiş ve barışı 
size kimlik olarak yakıştırmıştır. 


Artık Allahın koşulsuz gücüne ve sınırsız güvenine sığınarak 
insanların dirlik ve esenliğini yaşamın vazgeçilmezi düşüncesiy- 
le insanlara verilmesi gerekeni verilmesi gerektiği gibi verin. 


Sizin gerçek dostunuz O, dur.O, ne güzel bir dost ve ne güzel bir 
yardımcıdır. 


A FA TA e FR TY FT YL TF TP 3 TI Rİ İF FED 
ODALAR / HUCURAT BÖLÜMÜ 


TR e TR TKY GR GF FD YA TE O TE e TF 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 


eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-5: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın ve 
O,nun bilgi ve bildirgelerini size ulaştıran elçilerin tavırlarını 
yargılamaya girişmeyin. 

Elçinin getirdiği mesajlarla ilgili insanlan ikileme düşürmeye 
çalışmayın. Allah yaptıklarınızın tümünü biliyor,söylemlerinizi 
de işitiyor. 
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Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar! Allahın ha- 
bercisinin yanında konuşurken sesinizi onun sesinden çok çı- 
karmayın ve kendi aranızda birbirinize bağırarak yüksek sesle 
konuştuğunuz gibi aynı biçimde onunla konuşmayın. 


Yoksa siz farkında olmadan, yapmış olduğunuz işleriniz boşa 
gidebilir. 

Allahın elçisinin huzurunda,seslerini saygıyla kısanlar,kuşkusuz 
Allahın (ogönüllerini O erdemliilik (davranışıyla (o sınadığı 
kimselerdirki: Allah onların gönüllerinde bir eğrilik olmadığını 
biliyor.Onlar için bağışlanma ve büyük ödül vardır. 


Ey elçi! Konutunun dışından sana yersiz zamansız ve uygunsuz- 
ca bağıranların çoğu bilinçsiz ,kişiliksiz kimselerdir. Eğer onlar, 
sen aralarına çıkıncaya kadar bekleselerdi, hiç kuşkusuz kendi- 
leri için daha iyi olurdu. 


Allah sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare 
eden ve hak edeni bağışlayandır. 


2. Konu 

6-8: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Eğer bozgun- 
cunun birisi size bir haber getirirse, o haberin gerçekliliğini iyi 
araştırın,yoksa oyuna gelip bilmeden bir topluma haksızlık eder- 
siniz de ardından yaptığınıza pişman olursunuz. 


Bilesiniz ki: Allahın elçisi aranızdadır,eğer Allahın elçisi bir çok 
işte size uysaydı,gerçekten siz zorlukla karşılaşır sıkıntıya dü- 
şerdiniz. 


Sizin Allaha olan koşulsuz güveniniz, kendinize olan özgüveni 
artırdı,siz bu anlayışı sevdiniz,Allah da gönüllerinize yerleştir- 
di. 
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Elçiyi küçük görmemeyi,bozgunculuk gibi kötü davranışların 
çirkinliğini size gösterdi. 


İşte Allahın hoşnutluğunu kazanıp ve O,nun iyiliği ile olgunluğa 


erişenler bunlardır,Allah her şeyinizi bildiği halde size anlayışlı 
davranıyor. 


3. Konu 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlandıkları halde, ayrılığa düşmüş 
iki toplum birbirleriyle savaşırlarsa, onlara arabuluculuk yapıp 
aralarında barışı sağlayın,şayet taraflardan biri barışa yanaşmaz 
ve diğerine haksızca saldırmaya devam ederse,Allahın barış 
sistemini benimseyene kadar, hep birlikte saldırgan tarafa karşı 
savaşın, şayet saldırgan taraf vazgeçerse savaşan tarafları ayırım 


yapmadan, eşitliği koruyarak barıştırın. Allah insanlar arasında 
eşitliği koruyanları sever. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananların, kardeşliği kuşkusuz- 
dur.O,Halde,kardeşleriniz arasında, barışı eşitlikle sağlayın,ve 


Allahın öğretisi ile ilgili ikileme düşmeyin de kusurlarınızı idare 
etsin. 


4. Konu 


9-14: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Bir toplu- 
luk,diğer bir toplulukla alay etmesin, belki alay ettikleri toplu- 
luk kendilerinden daha iyidirler, bayanlar da bayanlarla alay 
etmesinler, belki alay ettikleri bayanlar, kendilerinden daha 
iyidirler. Birbirinizi küçük düşürmeyin, ve birbirinizi küçük 
düşürücü kelimelerle çağırmayın. 

Erdemlilik yerine bozguncu bir unvan, ne çirkin bir unvan,bu 


çirkin davranışlarından dönüş yapmayanlar işte onlar 
nakörlerdir.. 
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Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Zannın çoğundan 
uzak durun, zannın bir kısmı insanı suça yöneltir. 


Birbirinizin gizemlerini araştırmayın ve birbirinizi arkadan çe- 
kiştirmeyin,siz ölmüş bir kardeşinizin etini yemekten 
hoşlanırmısınız?Ondan tiksineceğiniz kuşkusuzdur. 


O halde, Allahın bilgi ve bildirgeleriyle ilgili ikileme düşme- 
yin.Allahın pişmanlıkları kabul edip kusurları örteceği kuşku- 
suzdur. 


Ey insanlar! Biz sizi bir erkek ve bayandan yarattık ve ortak 
değerlerde birleşip birbirinize alışmanız için sizi değişik ırkta 
boylara ve uluslara ayırdık. Hiç kuşkusuz Allah yanında en 
seçkin toplum, Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ikileme 
düşmeyen erdemli topluluktur. Allah yaptıklarınızın tümünü 
bilir,diğerlerini de bilir. 

5. Konu 

15-18: Ey Allahın elçisi! —-MUHAMMED----kent dışından bazı 
arablar, bizde sizin gibi Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı- 
yız,diye söyleniyorlar,onlara şöyle söyle:Siz Allahın koşulsuz 
güvenirliliğini algılamış değilsiniz,şu anda siz sadece bize sı- 
gınmış olarak bizimle barıştasınız. 


Eğer Allaha ve elçisine ve onun koyduğu kurallara uyarsanız, 
var olan konumunuzdan hiçbir şey kaybetmezsiniz, 


Allah, sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare 
edip hak edenleri de hiç kuşkusuz bağışlar. 


Gönüllerine Allahın koşulsuz güvenirliliği (o yerleşmiş olanlar 
şunlardır, ki:Allaha ve O,nun bilgi ve bildirgelerini kendilerine 
ulaştıran, Allahın elçisinin koyduğu kurallara güvenle uyum 
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sağlarlar ve bu durumdan bir güvensizlik duymazlar ve Allah 


adına mallarıyla canlarıyla caba harcarlar, işte onlar özü sözü 
doğru olanlardır. 


Ey elçi! Barıştayız diye kendi çıkarları için seni zor durumda 
bırakmak istiyorlar,o,çıkarcılara şöyle söyle: Barış andlaşması 
yaptık diye benden çıkar sağlamaya çalışmayın..Eğer dürüst 
kimselerseniz,biliniz ki,sizi özgüvene kavuşturacak Allah hepi- 
nizi sorumluluk altına sokar. 


Göklerin ve yerin gizemlerini yalnız Allahın bildiğinden hiç 
kuşku yoktur, Allah yaptığınız her şeyi görür. 


RT KR FE FO RR TR TT KL RF NR 
MEKKE'NİN ÖZGÜRLÜĞE KAVUŞMASI 


/ FETİH BÖLÜMÜ 
RL LE A a A RG GG FA a ZF a a TR a Kİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allatun bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-5: Ey elçi! Biz sana zaferi apaçık bir zafer olarak ver- 
dik,ki:Allah senin geçmiş ve gelecek kusurlarını af etsin, bilgi 
ve bildirgelerini senin aracılığınla tamamlasın ve seni onurlandı- 
rıcı bir zafere ulaştırsın. 


Allah, kendisine koşulsuz bir güvenle bağlananların bağlılıkları- 
nı kat kat artırmaları için, düşüncelerine güven verendir. Gökle- 
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rin ve yerin orduları Allahındır, Allah yaptığınız her şeyi bildiği 
halde size anlayış gösteriyor. 


Ve Allah,yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlanan erkekleri 
ve bayanları içinde sonsuza dek kalacakları içlerinden ırmaklar 
akan Cennetlere koyar,onların kötülüklerini örter, 


ALLAH TARAFINDAN EN BÜYÜK KURTULUŞ BUDUR. 


2. Konu 

6-9: Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşürücü 
sanılarını yayan,ikiyüzlü erkeklere ikiyüzlü bayanları ve Allaha 
ortak tutan erkeklerle Allaha ortak tutan bayanları cezalandıra- 
cak olan Allahtır. e Allahın elçisiyle düşünce ve eylem birliği 
içinde olanlar için,tasarladıkları kötü düşünceler kendilerine 
dönecektir.Onlar, Allaha düşmanlık,elçisine de ihanet ederek çok 
kötü bir barınak yeri olan cehennemi kazanmışlardır. 


Göklerde ve yerde Allahın belirlediği sisteme uygun,bir yaşam 
ortaya koymaya çalışanlar, Allahın ordusudur.Allah çok onurlu 
çok anlayışlıdır. 


Hiç kuşkusuz biz senide ,insanları uyarıp,uygun davrananları 
müjdeleyerek tanıklığını yapasın diye elçi atadık.ki:Allaha ko- 
şulsuz bir güvenle bağlanıp,elçisiniAllahın bilgi ve bildirgeleri- 
ne uygun olarak yardım edip içtenlikle desteklesinler. 


İşte (Oböyleleri, (o uğraşlarını (osabahtan (O akşama,akşamdan 
sabaha yaratıcılarının adına uğraşırlar. 


3. Konu 
10-113: Ey elçi! Seninle el tutuşup, bağlılık sözü veren- 


ler,gerçekte Allaha bağlılık sözü vermişlerdir. 
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Allahın desteği elçisine bağlılık için bir araya gelip birleşen 
ellerin üzerinedir. 


Kim Allah adına verdiği sözden dönerse, kendisinin kötülüğüne 
dönmüş olur.kimde Allah adına verdği sözü yerine getirirse, 
Allah ona en büyük ödülü verecektir. 


İkiyüzlü arablardan.geride kalanları sana ,çocuklarımıza torunla- 
rımıza, taşınır ve taşınmazlarımıza olan bağlılığımız bizi seninle 
beraber olmaktan alıkoydu,bu nedenle bizim bağışlanmamızı 
dile, diye söyleyecekler. 


İkiyüzlü arablar,gönüllerinde olmayanı,dilleriyle söylerler,onlara 
şöyle söyle: Siz kendinize kötülük getirecek bir durum hazırla- 
mışsanız,veya Allah dan size bir iyilik gelecekse, bunları engel- 
lemeye kimin gücü yeter. 


Allahın, sizin tasarlayarak yaptıklarızın tümünü bildiği kuşku- 
suzdur. 


Aslında siz, elçinin ve aynı görüşü paylaşıp onunla beraber olan- 
ların bir daha ailelerine dönemiyeceklerini sanmıştınız ve bu 
düşünce gönlünüze hoş gelmişti,siz sürekli kötü hayallerle kötü 
bir topluluk oldunuz. 


Kim Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayıp, O,nun bigi ve 
bildirgelerini kendilerine ulaştıran elçisini beyenmeyip yok sa- 
yarsa, şunu iyi bilsin ki: Nankörler kendilerine böyle bir ateş 
hazırlamışlardır. 

4. Konu 


14-23: Göklerin ve yerin düzenini yürütmek Allaha aittir.Bağışı 
hak eden bağışlarır,azabı hak eden azabı alır, 
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Allah, sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare 
eder,bağış hak edeni de hiç kuşkusuz bağışlar. 


Ey elçi! Siz savaşta elde ettiğiniz taşınırları almak için, gittiği- 
nizde savaş kaçakları, izin verin bizde sizinle gelelim diye söy- 
lenirler. Savaş kaçağı arablar,Allahın sözünü değiştirmek isti- 
yorlar, onlara şöyle söyle : Sizin bizimle gelmeniz olanaksız- 
dır,bu ,Allahın daha önce bildirdiği karardır. 


Bunun üzerine ikiyüzlü savaş kaçakları,zaten siz bizi çekemi- 
yorsunuz, diye söyleneceklerdir, onlar kendilerine ulaştırılan 
sözleri algılamaları ne kadar da az. 


Ey elçi! Önceki savaşa gitmekten kaçan arablara şöyle söyle: Siz 
çok güçlü bir topluluğa karşı yakında savaşa çağrılacaksınız,ya 
onlarla çarpışırsınız, veya onlar çarpışmadan teslim olurlar. 


Eğer konulan kurallara kuşkusuz itaat ederseniz, Allah sizi güzel 
ödüllerle ödüllendirir. 


Ama daha önce döndüğünüz gibi, yine döneklik ederseniz,Allah 
sizi onur kırıcı bir azabla cezalandırır. 


Görme özürlüye, yürüyemiyecek konumdaki topala,hastaya sava- 
şa gitme sorumluluğu yoktur. 


Kim Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp elçisinin koyduğu 
kurallara da uyarsa ,Allah onu içinden ırmaklar akan Cennetlere 


koyar, 


Döneklik edenler de kendilerine onur kırıcı azabı hazırlayanlar- 
dır. 


Allah, yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle o, ağacın altında sana 
beraberlik ve destek sözü verenlerin durumundan hoşnut olmuş- 
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tur, Allah onların gönüllerinden geçirdiklerini bilen olarak onla- 


ra güven duygusu vermiş ve onları yakın bir utkuyla onurlandır- 
mıştır,Allah çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 


Allah size savaştan bir çok taşınır ve taşınmazlar edinebileceği- 
nizin sözünü vermişti.Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlara 
bir belge olması, ve sizin doğru düşünceyi algılamanızı kolay- 
laştırmak için , bunları size hemen vermiş ve insanların size 
uzanan gücünü önlemiştir. 

Ele geçiremediğiniz, diğer taşınır ve taşınmazlara gelince,Allah 
onları gözlerden kaçırıp sizin için hazırlamıştır. Allah gücü her 
şeye yetendir. 


Allahın bilgi ve bildirgelerini insanlara ulaştırıp onları insanlara 
yaşamın vazgeçilmezi olarak uygulamaya koyan elçisini hakir 
görüp karşı direniş gösterenler, sizinle beraber savaşa gitmiş 
olsalardı, döneklik edip dönüp kaçacaklardı,sonra kendilerine 
bir dost ve yardımcı bulamıyacaklardı. 


Bu Allahın daha önce gelip geçmiş elçilere ve toplumlara uygu- 
ladığı yasadır, Allahın yasasında bir değişiklik bulamazsın. 


5. Konu 
24-25: Size ,onlara karşı bir utkuyla üstünlük verdikten son- 
ra,Mekke bölgesinde onların ellerini sizden ,sizin ellerinizi de 
onlardan geri tutup savaşı önleyen O,dur.Allah yaptıklarınızı 
görendir. 


Onlar Allaha ortaklar tutan nankörlerdir. Daha önceki yerleşim 
yeriniz olan,Allahın bilgi ve bildirgelerini onadığınız Mekkede 
düşünce birliği içinde olanların toplanma merkezine gitmeyi 
engelleyenler onlardır, 
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Eğer Mekkede kendilerini henüz tanımadığınız, Allaha koşulsuz 
bir güvenle bağlanmış erkekler ve bayanları bilmeden incitip 
daha sonra öğrendiğinizde de üzüntüye kapılmanız olasılığı ol- 
masaydı,Allah savaşı önlemezdi. 


Allah dleyip hak edeni acımasıyla böyle korur. 


Eğer Allahın elçisine karşı diretenlerin arasında kalan, Allaha 
olan koşulsuz güvenini gizleyenler olmasaydı,Allah savaşı önle- 
mez, elçisine karşı diretenleri de acı veren bir işkenceyle ceza- 
landırırdı. 


6. Konu 

26-28: Allahın elçisine karşı direnenler, barış sözleşmesi imza- 
lanırken, içlerindeki öfge ve bağnazlığı düşünce kölesi bir kültü- 
rün fanatizmini canlandırdıklarında ,Allaha koşulsuz bir güvenle 
Allaha bağlanmışların ve elçisinin olgun ve erdemli davranışını 
içlerinize yerleştirmiştik, ve onların erdemlilik sözünü tutmala- 
rını sağlamıştık 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar,bu davranışa yaraşan, 
ve bunu hak eden kimselerdi. Allahın her şeyi bildiği kuşkusuz- 
dur. 


Andolsun, Allah ,elçisinin rüyasını gerçekleştirdi,Allahın dile- 
mesiyle teker teker veya gruplar halinde sizinle beraber olanla- 
rın toplandığı merkez binaya gidin,Allahın dilemesi sizin oraya 
güvenle (korkusuzca girmenizdir,Allah sizin bilmediklerinizi 
bilir, bu nedenle daha önce size bir utku da hazırlamıştı. 


Allaha ortaklar edinenlerin, atalarının uydurduğu, Altahın insan- 
ların yaşamsal sistemidir diye sundukları © uyduruk sistemlerin 
yok edilip, Tanrısal sistemi öğretip yerleştirmek üzere,kendi 


597 


Kur'an 1 Kerim 'in Türkçesi il 


aralarından bir elçi ataması, Allahın tanıklığının yeterli kanıtı- 
dır. 


7. Konu 
29: Allahın elçisi MUHAMMED ve beraberinde bulunanlar, 


Allahın mesajlarını yoksayanlara karşı sert ve kendi aralarında 
birbirlerine karşı çok iyi davranırlar, 


Onları, içtenlikli saygılı ve uyumlu bir davranışla ,Allahtan hoş 
bir davranış ve hoşnutluğu dilerken görürsün. Yüzlerinde hoşnut- 
luğu ve Allaha verdikleri değerle uyumlu bir çalışmanın eserini 
görürsün, bu onların Tevrattaki nitelikleridir.İncildeki nitelikleri 
ise, filizini çıkarıp güçlendirmiş ve kalınlaşıp gövdesi üzerine 
diklerek, ekincileri sevindiren bitki gibidir. Allah böylece ken- 
disine koşulsuz bir güvenle bağlananları çoğaltıp, güçlendirir, 


Nankörler ise, buna sadece öfgelenir,. 


Allah, yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlanıp güzel işler 
üretenlere bağışlanma ve büyük ödül sözü vermiştir 


RR) 2 SE FR SR Gg İD Rİ 
ALLAHIN YARDIMI / NASR BÖLÜMÜ 
RR Fa Ye FI FP a a a e Tİ A TR RU RU RU RU RU DİR Rİ 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1-3: Allahın yardımıyla utkunun geldiği ve insanların gruplar 
halinde Allahın sistemini kabul edip seninle beraber olduklarını 
gördüğün zaman.O,nu yücelterek uğraşını sürdür 
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depişmanlıklarını O,na ilet, bağışlanmayı dile,çünkü O, PİŞ- 
MANLIKLARI KABUL EDENDİR. 


ln irlrulrulrumirirİru trt jrufruiruirieuiruieu inin irliruirimir irlriririrİrilruj 
MUHAMMED BÖLÜMÜ 
a lulmirİriririrululrrufnirulrulnimiruiniriuirulaiirirulrininirivirir) 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 

1-4: Allahın elçisini küçük görüp,onun Tanrısal öğretilerle oluş- 
turduğu, Allahın yoluna girmek isteyenleri engel olanların işle- 
rinin tümünü Allah boşa çıkarır. 


Ama Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak, insanların yararına 
güzel işler ve düşünceler üretenleri yaratıcılarından bir gerçek 
olarak,MUHAMMEDE öğretilene de koşulsuz bir güvenle bağ- 
lananların ise Allah kusurlarını örter ve durumlarını iyileştirir. 


Allahın mesajlarını küçük görüp, karşı diretenler, gerçek bir 
kanıtı olmayan boş düşüncelerin ardına düşerler.Allaha koşulsuz 
bir güvenle bağlananlar ise, yaratıcılarından gelen gerçeğe uy- 
maktadırlar.Allah, insanlara kendi yaşambiçimlerini işte böyle 
örneklerle öğretiyor. 


Size saldıran ve sizi Allahın yolundan alıkoyan Allaha ortaklar 
tutucu nankörlerle savaşta karşı karşıya geldiğinizde .onlarla 
savaşın, savaşı kazandığınızda onlardan savaş sırasında ,sağ 
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olarak ele geçirdiklerinizi tutuklayın,savaş sona erdikten sonra, 
tutukluları ister karşılıklı ister karşılıksız serbest bırakın, 


İşte böyle, eğer Allah dileseydi mesajlarına karşı direnenlerden 
öcünü kendisi alırdı.Ancak Allah sizi böyle birbirinizle sınamak- 
tadır.Allah adına savaşanlara gelince,Allah onların gayretlerini 
boşa çıkarmıyacaktır. 


5-12: Doğru düşünceye eriştiren de Allahtır,durumları iyileştiren 
de Allah,onları kendilerine tanıttığı Cennete koyacak olan da 
Allah tır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Eğer Allahın sis- 
teminin gelişmesine ve korunmasına destek olursanız, Allah da 
size destek olur. Saptadığınız doğru düşünceleri korumanıza ve 
taşımanıza destek olur.Allahın elçilerini küçük görüp karşı dire- 
nenler,yok olmayı hak etmişlerdir.Allah, elçisine karşı direnen- 
lerin işlerini boşa çıkaracaktır. 


Allahın elçisini küçük görenler,elçinin kendilerine ulaştırdığı 
Tanrısal öğretileri beğenmediler,Allah öylelerinin işlerini boşa 
çıkaracaktır. 


Allaha ortaklar tutan nankörler, yeryüzünü dolaşıp kendileri gibi 
düşünen daha öncekilerin sonunun nasıl olduğunu görmezler 
mi? 


Allah, daha önceki Allaha ortaklar edinen nankörleri yerle bir 
etmiştir. Allahın bilgi ve bildirgelerini beyenmeyen bu nankörle- 
ride aynı son beklemektedir. 


Allah, yaratıcısına koşulsuz bi güvenle bağlananların koruyucu- 
sudur, nankörlerin bir koruyucusu yoktur. 
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Allaha kşulsuz bir güvenle iyi ve yararlı işler üreteneri içlerin- 
den ırmaklar akan Cennetlere koyacağı kuşkusuzdur. 


Allaha ortak tutan nankörler,hayvanlar gibi yiyip, hayvanlar gibi 
içer ve yaşamların böyle sürdürürler,onların, sonunda 
varacaklarıyer ateştir. 


2. Konu 

13-17: EY ELÇİ! Allaha ortaklar tutanların,seni sürüp kovala- 
dıkları yerleşim yerinden, çok daha güçlü nice yerleşim yerleri 
vardır ki: Biz tümünü yok ettik.Onlara hiçbir yardım eden de 
bulunmadı. 


Yaratıcısı tarafından atanmış açık bir kanıt üzerinde bulunan 
kimse ile, arzu ve heveslerine uyup yaptığı kötülükler kendileri- 
ne güzel görünen gibi olurmu ? 


Allahın koşulsuz güövenirliliğine kuşkuya düşmekten sakınıp 
erdemlilik gösterenlere, söz verilen Cennetin örneği şöyle- 
dir,içinde dupduru sudan ırmaklar,tadı bozulmayan sütten ır- 
maklar,içenlere lezzet veren alkol karışımlı ırmaklar ve süzme 
baldan ırmaklar vardır. 


Böyleleri için Cennette her türlü ürün ve yaratıcılarından bir 
bağışlanma vardır.Böyle geçimliği çok bolca tutulanların duru- 
mu ile,ateşte sürekli kalan ve bağırsaklarını parça parça edecek 
bir kaynar sudan içirilen kimselerin durumu aynı olurmu? 


Ey elçi! Allaha ortaklar tutanlardan bazıları sen insanlara yö- 
neldiğinde, seni dinlerler, fakat senin yanından çıkın- 
ca,kendilerinin yandaşlarına,elçi size az önce neler anlattı diye 
sorarak dalga geçip alaya alırlar işte böyleleri gönüllerini Alla- 
hın bilgi ve bildirgelerine kapatan kimselerdir. Ve onlar heves- 
lerinin ardına düşenlerdir. 
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Doğru düşünceye gelenlerin, yollarını , önlerini Allah aydınlatır 
ve açar ve onların Allaha olan koşulsuz güvenlerini sağlar. 


3. Konu 

18-21: Allaha ortaklar tutanlar, son anın ansızın başlarına 
gelmesinimi bekliyorlar? Onun belirtileri hiç kuşkusuz gelmiş 
bulunuyor,son an gelip çattıktan sonra, ibret almalar: neye yarar, 


Şunu iyi bilmelisiniz ki:Allahtan başka koşulsuz güvenle bağla- 
nılacak bir güç yoktur, 


Ey elçi! Sende ,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan erkekler 
ve bayanlar da bağışı Allahtan dileyin,Allah sizin gezip dolaştı- 
ınız yeride , gidip ulaşacağınız yeride bilir. 


Allaha koşulsuz bir güvenle, elçisiyle beraber olanlar,keşke 
Allah adına savaşmak için bir bölüm bildiri gelse diye söyleni- 
yorlar, Fakat açıklanmış bir bildiri savaş haberini bildirince 
gönüllerinde bozgunculuk bulunanların, ölüm korkusuyla bayı- 
lan bir kimsenin bakışı gibi sana baktıklarını görürsün, Halbuki 
onlar için uygun olan,Allahın bildirdiği bildirgeye uymak veya 
yapamıyacakları şeyleri söylememekti, şimdi iş ciddileşince 
Allah adına verdikleri sözde durmaları kendileri için daha iyi 
olurdu. 


4. Konu 

22-30: Ey ikiyüzlüler ! Eğer siz iş başına gelecek olsanız, ülkede 
bozgun çıkaracak insanların birbiriyle olan sosyal ilişkilerini 
bozarsınız, 


İşte Allahın bildirgelerini duymamak için uğraşan sağırlar O,nun 
ışığını görmemek için direterek Allaha düşmanlık eden bunlar- 
dır. Bunlar,Allah elçisinin kendilerine ulaştırdığı Tanrısal öğre- 
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tileri iyi düşünüp algılamaya çalışmaları gerekmezmi? Yoksa 
beyinlerini Allahın bildirgelerine karşı kilitlediler mi? 


Kendilerine Allahın dosdoğru yolu belli olduktan sonra , tekrar 
Allaha ortaklar tutma geleneklerine dönenleri, saptırıcı ayartmış 
ve kendilerine ümit vermiştir Çünkü bu ikiyüzlüler, Allahın 
elçisi tarafından kendilerine ulaştırılan bilgi ve bildirgelerini 
beyenmeyenlere bir çok konuda biz sizinle uyum içindeyiz diye 
söz vermişlerdi. 


Allah ikiyüzlü nankörlerin gizli komplolarını bilmektedir. Me- 
leklerin, onların yüzlerine ve sırtlarına vura vura canlarını al- 
dıklarında bakalım durumları nasıl olacak? 


Çünkü ikiyüzlüler,Allahın hoşlanmadığı işlerin peşine düştü- 
ler,de Allahı hoşnud edecek işleri beyenmediler.Allah da onların 
yaptıkları işlerin tümünü boşa çıkarır. 


Gönüllerinde bozgunculuk düşüncesi bulunanlar içlerindeki 
düşmanlıklarını Allahın açığa vurmayacağını mı sanıyorlar? 


Allah elçisine ikiyüzlülerle ilgili ip uçları veriyor,Ey elçi! Eğer 
biz dileseydik, ikiyüzlüleri sana tek tek gösterirdik, sende onları 
gördüğünde tanırdın. Andolsun ki sen onları o zaman konuşmala- 
rından tanıyabilirdin. Allah yaptıklarınızın tümünü bilir. 


5. Konu 

31-38: Andolsun: Sizden Allah adına içtenlikle caba gösterenle- 
ri güçlüklere karşı direnenleri ve söyledikleri sözlerin doğru 
olup olmadığını ortaya çıkarıncaya kadar sizleri sınayacağız. 


Allahın elçilerini beğenmeyip karşı diretenler,Allahın yolundan 
gidenleri engelleyenler ve kendilerine dosdoğru yol belli olduk- 
tan sonra hala elçiye karşı direnenler, Allaha hiçbir zarar vere- 
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mezler. Aksine Allah onların yaptıkları işlerin tümünü boşa 
çıkaracaktır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın bildirgele- 
rine uyarak eiçinin toplumun esenliğine koyduğu kurallara da 


uyun, yaptıklarınızın tümünü işe yaramaz bir duruma getirme- 
yin. 


Allahın elçisine karşı diretenleri Allahın yolundan gidenleri 


engelleyenleri sonra da nankörler olarak ölenleri (o Allah 
bağışlamıyacaktır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Sizler düşman 
karşısında üstün durumda iken, gevşemeyin ki: Aksi bir durum 
olup, barış istemek durumuna düşmeyesiniz.Allah sizinle bera- 
berdir.ve işlerinizi uğraşlarınızı boşa çıkarmıyacaktır. 


Hiç kuşku yok ki bu geçici yaşam, oyun ve eğlence yeri gibi 
görünür, Eğer Allaha koşulsuz bir güvenle erdemli davranırsa- 
nız, hak ettiğiniz ödülleri Allah size verir. Allah sizden taşınır 
ve taşınmazlarınızın tümünü istemez. 


Eğer Allah sizden taşınır ve taşınmazlarınızın tümünü isteseydi, 
ve sizi zorlasaydı, cimrilik ederdiniz ve bu sizin Allaha ve elçi- 
sine karşı gizli düşüncelerinizi ortaya çıkarırdı. 


İşte sizler, Allah yoluna harcamaya çağrılıyorsunuz, ancak bir 
kısmınız cimrilik etmektedir,. Kim cimrilik ederse, kendisi için 
cimrilik etmiş olur, Allah zengindir, yoksul olan sizlersiniz, 


Eğer Allah adına yardım etmekten kaçınırsanız, Allah sizin yeri- 


nize başka bir topluluk getirir sonra onlar sizin gibi davranmaz- 
lar. 
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lrluİrulrinirimirliriinirlru inen inirituininirinirirlrinirlrulrulruİni 
TOPLANTILARIN ZORUNLULUĞU 
/ MÜZEMMİL İKİ BÖLÜMÜ 
virininininin irin pirslriirilru ki nulnrufulnMnirlriİnirininirirui 


Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


Ey elçi! Yaratıcınız, senin ve seninle beraber olanların gece 
yarısından önce ve gece yarısından sonra insanların dirlik ve 
esenliğine yönelik toplantılar yaptığınızı ve bazı arkadaşlarını- 
zın durumlarından dolayı,-—-- falanca veya diğeri niye gelme- 
di,veya gelemedi, gibi düşüncelerle-—-kusurlar işlediğinizi bili- 
yor, 


Geceyi de gündüzü de belli gerekçelerle yaratan Allahtır, bu 
nedenle sizin bu kusurlarınızdan geçmiştir, bundan böyle, ko- 
layca toplananlarla toplanın, çünkü Allah,aranızda hastalar, 
yeryüzünde Allahın sizin için varettiklerinden geçimlik arayan- 
lar ve Allah adına savaşanlar olduğunu biliyor, 


İnsanların dirlik ve enliğine yönelmeyi yaşamın vazgeçilmezi 
olarak sürdürün, kime ne verilmesi gerekiyorsa, ona gerektiği 
gibi verin, tüm bunların karşılığını Allahtan alacağınız bilinciy- 
le, yapın. 


İnsanlara verilmesi gerekenleri verirken en güzel biçimde ve- 
rin, kendiniz için yaptığınız iyiliği , Allah katından daha iyi ve 
daha büyük bir ödül olarak alacaksınız. Bağışlanmayı Allahdan 
dileyin, Allah, sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını 
idare eden hak edenleri de sonsuzluk gününde bağışlayandır. 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-6: Ey Allahtan haber alıp onları insanlara ulaştıran elçi! Alla- 
bın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakın. 
Sana karşı direnişe geçenlere ve ikiyüzlülere oyasılma,Allah 
yaptıklarınızın tümünü bildiği halde size anlayışlı davranıyor. 


Sen, sana yaratıp yetiştiricinden bildirilene uy, Aliahın yaptığı- 
nız işlerin tümünden bilgi sahibi olduğu kuşkusuzdur. 


Savunucu olarak yalnız Allaha güven, savunucu olarak Allah 
yeter. 


Allah, hiçbir adamın içine iki gönül koymamıştır, sen artık bana 
şannem gibisin diye tavır alarak kendinize yasak ettiğiniz eşleri- 
nizi annelerinize çevirmemiştir. Evlatlıklarınızı da öz çocukla- 
rınız yapmamıştır. 


Tüm bunlar, keyfinize göre sürdürdüğünüz, gelenek ve dilinize 
doladığınız boş söylemlerden başka bir şey değildir.Allah gerçek 
sözü ortaya koyuyor,ancak O, doğru düşünceye iletir. 


Evlatlık edindiğiniz çocokları ,öz babaları ile bağlarını 
kesmiyecek bir biçimde çağırın, bu, Allab yanında eşitliğe daha 
uygun bir davranıştır. 
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Eğer çocukların babalarını bilmiyorsanız, o zaman onlar sizin 
düzgün anlayışlarınızla okoruyacağınız kardeşlerinizdir.Ve siz 
onlara ailenizin bireylerine davrandığınız gibi davranın. 


Kasıtlı olarak yaptıklarınız bir yana, yanılarak yaptığınız işlerde, 
size bir sorumluluk yoktur. 


Allah kusurları idare eden hak edenleri bağışlayandır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar için,Allah tarafından 
bilgilendirilip onları insanlara ulaştıran elçi,kendi kişiliklerin- 
den daha önemlidir.Onun eşleri, onların anneleridir, akraba 
olanlara, ölenlerin arda bıraktığı taşınır ve taşınmazlar hususun- 
da, diğer akraba olmayan,Allah bağlılarından, Göç eden göç- 
menlerden daha yakındırlar, ancak akraba olmadığı halde, çok 
yakın dostlarınıza gönüllü olarak geleneğe uygun bir önermede 
bulunabilirsiniz. Bu bildirgeler, bu yazılımlarla kayda geçmiştir. 


2. Konu 

7-20: Biz Allahın öğretileriyle bilgilenip, onları insanlara ulaştı- 
ranlardan söz almıştık. Ey Muhammed, senden, Nuh.tan, 
İbrahimden, Musa,dan Meryem oğlu İsa, dan: Evet hepinizden 
kuvvetlendirilmiş söz almıştık. 


Böylece Allah, özüyle sözü bir olanları, verdikleri sözlerin so- 
rumluluğunun bilincinde olmaları için, bu sözleşmeyi yaptı. 
Mesajlarımıza karşı direnenlere sürekli eziyet veren azab var- 
dır. 


Ey allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarlar! Allahın size 
olan iyiliğini hatırlayın, hani ordular hep birlikte sizin üzerinize 
gelip size saldırdığı zaman, üzerlerine bir rüzgar ve sizin görme- 
diğiniz orduları göndermişti,Allah yaptığınız her şeyi görendir. 
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Onlar size yukarınızdan, aşağınızdan gelmişlerdi, gözler de dön- 
müştü, yürekler ağza gelmişti, Allah bize bir yardım edecek mi 
etmiyecek mi diye yorumlarda bulumuyordunuz, işte orada, Al- 


laha koşulsuz bir güvenle bağlananlar, sınanmış ve etkili bir 
sarsıntıya uğratılmışlardır. 


Aktllarını bozguncu düşüncelerle karıştırmış ikiyüzlüler,Allahın 
ve elçisinin bize verdiği söz, boş bir hayalden başka bir şey de- 
ğilmiş diye söyleniyorlardı.. Aranızdan başka bir grup ise ,ey 
Medine halkı! Artık burada tutunamazsınız, geri dönün diye 
söyleniyorlardı,bir diğer grup da, evleri korunduğu halde, evle- 


rimiz korumasız kaldı diye bahaneler uydurarak elçiden izin 
istiyorlardı, esas amaçları kaçmaktı. 


Eğer Medine kenti düşman tarafından her taraftan sarılmış olsa, 


sonra da kendilerinden bozgun çıkarmaları istense,hemen boz- 
guna girişip bozgun çıkarmaktan geri kalmazlardı. 


Andolsunki:Daha önce geri dönüp kaçmayacaklarına dair Allah 
adına söz vermişlerdi..Allaha adına verilmiş her söz sorumlu- 
luk getirir .Öylelerine şunu söyle 'Eğer ölümden veya savaş- 
ta (Öldürülmekten kaçıyorsanız, kaçmak size asla yarar 
sağlamıyacak., kaçsanız da zaten pek fazla yaşamıyacaksınız. 


Öylelerine şunu da söyle! Yaptıklarınıza karşılık, bir kötülük 
başınıza gelse, o kötülüğe karşı sizi kim koruyabilir,? Yada AJ- 
lah sizin için bir iyilik dilese , o iyiliği sizden kim çevirebilir? 
Onlar (o Allahtan 


başka bir savunucu ve yardımcı 
bulamuyacaklardır. 


Andolsun ki: Allah, içinizden sizi alıkoymak isteyenleri, size 
olan Allahın yardımını kıskanarak,kardeşlerine , bizim tarafımı- 
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za geçin ve zorlanmadıkça savaşa gitmeyin diye bozguncu söy- 
lemler yayanları bilir. 


Akıllarına korku düşünce, ölüm kabusu geçiren kimse gibi göz- 
leri dönmüş olarak sana baktıklarını görürsün, korkuları gidince, 
sizin iyiliğinize olanı çekemeyip sivri dilleriyle sizi incintirler. 
Bunlar sizin anlayışınızı paylaşmamışlardır. 


Allah bu nedenle yaptıkları işlerin tümünü boşa çıkarmıştır, 
bunları yapmak Allaha kolaydır. 


Bunlar düşman birliklerinin gitmediklerini sanıyorlardı, bu bir- 
likler yeniden gelmiş olsalardı, kendilerinin çöllerde bedevile- 
rin yanında bulunup sadece sizin haberlerinizi sormayı tercih 
ederlerdi, aranızda olsalar,bile sizinle beraber çok az savaşırlar- 
dı. 


3. Konu 

21-27: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Düşman birlik- 
lerini o görünce, işte bu, Allahın ve elçisinin bize bahşettiğidir. 
Allah ve elçisi doğru söylemiştir. Diye söylendiler. 


Bu savaş tehlikesi ancak,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan- 
ların güvencini ve içtenliklerini artırdı. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlardan, Allaha verdiği sözü 
yerine getiren adamlar vardır, kimi bu uğırda canını vermiş, 
kimi de beklemektedir, verdikleri sözü hiç değiştirmemişlerdir. 


Bu nedenle, Allah,doğruları doğrulukları ile değerlendi- 
rir,ikiyüzlüler de ikiyüzlülüklerinin karşılığını azap olarak gö- 
rürler. 
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Allah dileyip hak edenin pişmanlığını kabul eder, Allahın kusur- 
ları idare ediciliği ve hak edenleri bağışlayıcılığı kuşkusuzdur. 


Allah, ikiyüzlü nankörleri,savaştan hiçbir yarar sağlayamadan 
öfgeleri ile birlikte elleri boş olarak geri çevir- 
dı.Allah,yaratıcılarına koşulsuz bir güvenle bağlananları savaşta 
destekledi. Allah, hem çok güçlü hem çok onurludur. 


Allah, Kitab taraftarlarından ,Allahın elçisine karşı direnenleri 
destekleyenleri kalelerinden çıkarmış gönüllerine de korku sal- 
mıştı, onların kimini öldürüyor, kimini de esir alıyordunuz, yer- 
lerini yurtlarını, taşınır ve taşınmazlarını ve henüz ayağınızı bile 
basmadığınız yerleri Allah onlardan size bıraktı, 


KOŞULSUZ GÜVENLE BAĞLANILACAK TEK GÜÇ 
ALLAHTIR.. 


3. Konu 

28-33: Ey Allahın haber taşıyıcısı! Hanımlarına şöyle söyle! Siz 
şu geçici yaşamın mutluluğunu ve cazibeli yaşamını tercih edi- 
yorsanız,gelin size boşanma bedellerinizi vereyim ve sizinle 
medeni bir biçimde ayrılalım da sizi güzellikle bırakayım. Yok 
eğer,siz Allahı elçisini ve sonsuzluk yurdunu tercih ediyorsa- 
nız,Allah sizden güzel davrananlara büyük ödül hazırlamıştır. 


Ey Allahın haber taşıyıcısının hanımları! Sizden kim büyük ve 
açık bir hata yaparsa, onun cezası ikiye katlanır,bunu yapmak 
elbette Allaha kolaydır. 


Sizden kim Allahın elçisine uyar ve erdemli davranırsa, onunda 
ödülünü iki kat veririz. Ve onun için tükenmeyen bir geçimlik 
hazırlamışızdır. 
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Ey Allahın haber taşıyıcısının hanımları! Siz diğer bayanlardan 
herhangi bir bayan gibi değilsiniz,ilkelerinizi korumak istiyorsa- 
nız, dikkatsiz ve cilveli konuşmayın ki: Gönlü bozuk kimseler, 
size yönelmesin,ağırbaşlı bir ciddiyet ve sorumluluk içinde ko- 
nuşun. 


Evlerinizde de onurlu ve doğal olun,eski bilgisiz ve bilinçsizlik 
dönemindeki gibi aşırı davranışlardan sakının. 


İnsanların dirlik ve esenliğine sürekli yönelerek,insanlara veril- 
mesi gerekeni verilmesi gerektiği gibi vererek,Allaha ve elçisine 
itaatinizi kanıtlayın. Ey Allahın habercisin hanımları! Hiç kuşku 
yok ki Allah sizden kusuru giderip,sizi tertemiz yapmak istiyor. 


4. Konu 

34-36: Allahın bilgi ve bildirileriyle oluşturduğunuz anlayışınızı 
evlerinizde de izleyerek Allahın öğüdünden uzaklaşmayın,Allah 
yaptığınız her şeyi bildiği halde size iltifat ediyor. 


Tanrısal barışa yönelen,erkekler ve bayanlar, bu anlayışla Allaha 
koşulsuz bir güvenle bağlanmış,erkek ve bayanlar,Allahın bil- 
dirgelerini yeterli bulan erkek ve bayanlar,gerçekleri doğrulayıcı 
erkek ve bayanlar, yapılması gerekenleri gerektiği gibi yapan 
erkek ve bayanlar, yaptığı işleri saygı ve içtenlikle yapan erkek 
ve bayanlar,yardıma gereksinimi olana katkıda bulunan erkek 
ve bayanlar, oruç tutan erkek ve bayanlar, kişilik ve kimlikleri- 
ni koruyan erkek ve bayanlar, böyle bir yaşambiçimiyle Allahın 
öğütüne daha çok yönelen erkek ve bayanlar, işte Allah bu 
yaşambiçimini tercih edenlerin tümüne bağış ve en güzel ve en 
büyük karşılığı hazırlamıştır. 


Allahın koyduğu yasayı, elçisininde uygulamaya koyduğun- 
da,Allaha kşulsuz bir güvenle bağlanmış,erkek ve bayana, buna 


ol! 
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bir yorum getirmek veya başka seçenek aramak yakışmaz, bu 
durumda, verilen karara yorum yapar veya başka bir seçeneğe 
yönelirse,işte böyleleri Allahtan çok çok uzak durduklarını 
açıkça ortaya koymuşladır. 

5. Konu 


37-44: Eyelçi! Allah tarafından kendisine iyilik yapılan, ve 
senin evlatlığım diye iyilikte bulunduğun kişiye, eşinden ayrıl- 
ma,onu yanında tut,Allahın yasalarına uygun davranama- 
makatan sakın, diye söylüyordun, ama, Allahın açığa vuracağı 
bir şeyi içinde gizliyordun. 

Ey Muhammed! Sen Allahın yasasına saygıyla değer vermen 
gerekirken,kamuoyunun baskısından çekindin, evlatlığım dedi- 
gin zeyd, eşiyle ilişiğini kestiğinde, biz senin onunla evlenmeni 
uygun gördük,ki: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar, yanlış 
bir törenin kalıntısı olan evlatlık durumunun,Allahın yasasına 
uygun olmayan bir töre olduğunu bilsinler ve evlatlıkları eşleriy- 
le ilişkilerini kestiklerinde onlarla evlenmekte güçlükle karşı- 


laşmasınlar diye, ALLAHIN YASASI UYGULAMAYA KON- 
MUŞTUR. 


Allah bir işte karar vermişse, bu konuda elçinin bir yorum ve 
başka bir seçeneğe yönelme hakkı yoktur. 


Daha önce gelip geçmiş tüm insanlara ve elçilere de Allahın 


yasası böyle uygulandı, Allahın yasaları çok ölçülü olarak belir- 
lenmiştir. 


Allahın bilgi ve bildirgelerini insanlara gerektiği gibi ulaştıran- 
tar,Allahtan başka koşulsuz bir güvenle bağlanılacak bir gücün 
olmayacağı anlayışıyla insanlardan gelebilecek uygunsuz tepki- 
lerden çekinmezler, onlar sadece Allahın bildirdiği gibi davra- 
namaraktan çekinirler,yargılayıcı olarak Allah yeter. 
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Muhammed aranızdan bir erkeğin babası değildir,o, Allahtan 
haber alanların sonuncusudur,ancak o Allahın elçisidir,Allah 
yaptığınız her şeyi hiç kuşkusuz biliyor. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın bilgi ve 
bildirgelerini sabahtan akşama, akşamdan sabaha tertemiz bir 
düşünceyle insanlara öğütlemeyi artırın. 


Karanlıklardan aydınlığa ve aydın düşünceye gelmeniz için 
Melekler Allahtan sizin için bağışlanmanızı isterler,Allah, bildi- 
rilerini yaşamın vazgeçilmezi durumuna getirenleri acımasının 
içine alır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olan kimselere, Allaha 
kavuşturduklarıda,Sizler dirlik ve esenliktesiniz diye, söylene- 
cektir. Onlara cömertce verilecek bir ödül hazırlanmıştır. 


6. Konu 

45-48:Ey Allah tarafından bilgilendirilip, onları insanlara ulaştı- 
ran! Biz seni ,Allahın çizgisine gelenleri müjdelemek ve Alla- 
hın bildirilerine karşı direnenleri uyararak iyi bir tanık olasın 
diye elçi atadık. 


Allahın bilgi ve bildirgeleriyle insanları Allaha koşulsuz güven- 
meye ümit ve korkuyla yalnız O,na yalvarmaya çağırman için 
,sana aydınlatıcı bir ışık verdik, Allaha koşulsuz bir güvenle 
bağlanıp ümit ve korkuyla yalnız O,na çağıranlara, Allahın vere- 
ceklerinin çok fazla olduğunu müjdele. 


Allahın elçilerine karşı direnenlere, ve ikiyüzlüleri önemse- 
me,yaptıkları işkencelere ve gösterdikleri uygunsuz tepkilere 
aldırma,ALLAHA GÜVEN, GÜVENCE OLARAK ALLAH 
YETER. 
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7. Konu 


49-53:Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Sizin gibi 
aynı düşünceyi benimsemiş olan bayanlarla, evlendikten son- 
ra,cinsel ilişkiye girmeden ayrılırsanız,onların bir başkalarıyla 
evlenmeleri için bir gün belirleme hakkınız yoktur,onlara hak 
ettikleri maddi yardımı yapın, ve güzellikle anlaşarak ayrılın. 


Ey Allah tarafından bilgilendirilip yetiştirilen ve onları insanlara 
gerektiği gibi insanlara ulaştıran. Evlenme karşılığı istediklerini 
ödediğin eşlerini ve Allahın sana bağışladığı bayanı, Allaha 
koşulsuz bir güvenle seninle Mekkeden Medineye göç eden 
amcanın kızlarını, dayılarının kızlarını, halalarının kızlarını, 
teyzelerinin kızlarını, sana helal kılmıştır, ayrıca uygun gördü- 
gün taktirde, seninle hiç karşılık beklemeden evlenmek isteyen, 


senin düşünceni paylaşmış bayanla evlenmeni de sana helal 
kılmıştır. 


BU BİLDİRİ YALNIZ SANA ÖZGÜ BİR KURALDIR. 


Biz Allahın kurallarını yaşamın vazgeçilmezi durumuna getiren- 
lere, daha önce kimlerle evlenebileceklerini bildirmiştik, 


Bunu özellikle bildiriyoruz ki: Ne sen ne de diğerleri zor duruma 


düşmesin. Allah kusurları idare edici ve hak edenleri bağışlayı- 
cıdır. 


Onlardan dilediğini yanına alır, dilediğini erteleyebilirsin, sıra- 
sını geri bırakmış olduğun birisini tekrar istemende bir sorumlu- 
luk yoktur.Böylece onlar hoşnut olurlar, üzülmezler ve senin her 
birisine vermiş olduğundan hoşnut olurlar, 


Allah sizin gönlünüzde olanı çok iyi biliyor, Allah her yaptığını- 
zı bildiği halde size iyi davranıyor. 
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Bunlardan, başka bayanlar, sana helal değildir, güzellikleri se- 
nin ilgini çekmiş olsa bile eşlerinden her hangi birisini de onlar- 
la değişemezsin,. Sadece evlenmek için sözleştiklerin ve daha 


önce evlenmiş oldukların bunun dışındadır. 


ALLAH HER ŞEYİ GÖZLEYEBİLENDİR. 


8. Konu 
4-56:Ey Allahın belirlediği kurallara koşulsuz bir güvenle 


54-56: 

uyum sağlayanlar! Allahın bilgi ve bildirgeleriyle insanları uya- 
rip müjdeleyen elçinin evine yemeğe, çağrılmadan gitmeyin, 
öyle bir çağrıyı da beklemeyin, eğer çağrılırsanız gidin, yemeği 
yedikten sonra ayrılıp dağılın, konuşmaya dalmayın, bu durumu- 
nuz elçiyi üzüyor, ancak size söylemekten utaniyor, 

Ama Allah gerçeği bildirmekten çekinmez, elçinin hanımların- 
dan bir şey isteyeceğinizde habersiz içeriye dalmayın, dış kapı- 


dan veya perde arkasından içeriye girmeden isteyiniz, bu durum 
sizin gönlünüz ve onların gönülleri için, daha temiz bir davranış- 


tir, 
Allahın elçisini üzmemelisiniz ve kendisinden sonra, elçinin 
eşleriyle asla evlenemezsiniz, zira bu Allah katında büyük bir 


suçtur. 
Bir düşünceyi açığa vursanızda gizlesenizde hiç kuşkusuz Allah 


her şeyi bilir. 

Elçinin hanımlarıyla, babaları, oğulları, kardeşleri, kardeşlerinin 
oğulları,kız kardeşlerinin oğulları,diğer bayanlar, ve bayan hiz- 
metçileri,teklifsiz, habersiz, elçinin hanımlarının yanına girme- 


lerinde bir sakınca yoktur. 
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Allahın belirlediği yasalardan kuşku duymaktan sakınsınlar, 
Allah her şeye tanıktır. 


9. Konu 


57-62: Allah ve Melekleri, Allahın haber taşıyıcısını destekli- 
yorlar, ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp ümit ve korkuy- 


ia yalnız O,na çağırıp yalnız O, na yalvaranlar ! Sizde tüm iç- 
tenliğinizle ve bağlılığınızla onu destekleyin. 


Allah ve elçisini incintenler, bu geçici yaşamda da sonsuzluk 
yaşamında da Allaha düşmanlık etmiş olurlar,da kendilerine 
onur kırıcı azabı hazırlamış olurlar. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış erkek ve bayanları yap- 
madıkları bir şey nedeniyle incintenlerin iftiracı oldukları ve 
apaçık bir suç işledikleri kuşkusuzdur. 


Ey Allahın haber taşıyıcısı! Hanımlarına, kızlarına ve senin dü- 
şünceni paylaşan erkeklerin hanımlarına, dışarı çıktıklarında dış 
giysilerini üzerlerine almalarını söyle. Bu, onların tanınmalarını, 
insanların bakışlarıyla incinip ezilmemeleri için, en uygun Ön- 
lemdir. Allah, tüm sorumluların kusurlarını idare eden, hak 
edeni de bağışlayandır. 


İkiyüzlülerin düşünceleri bozguna uğramış, bu nedenle kentte 
hep bozguncu haberler yayarlar, eğer bu tavırlarından vazgeç- 
mezlerse,andolsun ki: seni onlarla kesin bir mücadeleye teşvik 
eeceğiz. O, zaman da onlar, senin bulunduğun bölgede çok az 
kalabilirler. Yaptıkları düşmanlık nedeniyle nerde yakalanırlarsa 
öldürülebilirler. 

Bu, da Allahın, daha önceki nankör saldırganlara da uygulanmış 
olan yasasıdır. Sen Allahın yasasında bir değişiklik bulamazsın. 
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10. Konu , 

63-68: Ey elçi ! İnsanlar sana, bu geçici yaşamın son anını sOru- 
yorlar, onlara şöyle söyle: O, ANIN BİLGİSİ Allaha aittir,ne 
bilirsiniz belki o anın zamanı pek yakındır. 

Allahın elçisine karşı direnişe geçenler, Allaha olan kinlerini 
ortaya koyarak içinde sürekli kalacakları çılgın alevli ateşi ken- 
dileri için hazırlıyorlar,, Onlar orada kendilerini savunacak ne 
bir avukat ne de bir yardımcı bulamazlar. 

O gün yüzleri ateşle çevrilip çevrildikçe, eyvah, bize yazıklar 
olsun, keşke Allahın bilgi ve bildirgelerine karşı tavır almayıp 


elçisine karşı da direnişe geçmeseydik, diye sızlanırlar da Allaha 
şöyle şikayette bulunurlar. EY YARATICIMIZ EFENDİMİZ! 


BİZ SADATLARIMIZA, ŞEYHLERİMİZE, EFENDİ EDİN- 
DİKLERİMİZE, VELİ EDİNDİKLERİMİZE UYMUŞTUK. 
ONLAR DA BİZİ DOĞRU YOLDAN SAPTIRDILAR. Ey ya- 

ONLARIN 


rTatıcımız efendimiz! Onlara iki kat azab et, 
YAPTIĞI BU İNSANLIK DÜŞMANLIĞINA, ALLAH DÜŞ- 


MANLIK EDENLERİN CEZASINI VERİR. 


11. Konu 

69-73: Ey Allah'a koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Musa yı 
incintenler gibi , sizde Allahın elçisini incintmeyin, Allah, Musa 
yı onların suçladıkları şeyden temize çıkardı, Musa Allah'ın 


yanında 

Çok itibarlı biri idi. 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın koşulsuz 
güvenirliliği He ilgili kuşkuya düşmekten sakının ve doğru sözü 
gerektiği zaman gerektiği gibi doğru söyleyin ki: Allah işlerinizi 
düzeltsin ve kusurlarınızı bağışlasın. 
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Kim Allaha ve O,nun bildirilerini insanlara bildiren elçisine 
uyarsa,hiç kuşkusuz büyük bir mutluluğu yakalamış olur. 


Biz, emaneti temsil yetkisini,göklere yere ve dağlara sunmuştuk 
da, onlar emanetin sorumluluğunu yüklenmekten çekinmişler ve 
kabul etmemişlerdi. Emanetin sorumluluğunu sadece O insan 
yüklendi,ama insan ihtirası çirkefliği nedeniyle emanete nan- 
körlük etmiştir. 

Böylece aldığı sorumluluğun bilincini kavrayamayan ikiyüzlü 
erkekler ve ikiyüzlü bayanlar, Allaha ortak tutan erkekle- 
ri,Allaha ortak tutan bayanları,Allah cezalandıracak. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan erkek ve bayanların piş- 
manlıklarını kabul edecektir.Allah sorumluluğunun bilincinde 


olanların kusurlarını idare edip hak edenleri de bağışlayacağı 
kuşkusuzdur. 


YK TE TE A e A A Ye A RG 
BELİRLENEN ÇİZGİ / HADİD BÖLÜMÜ 
tul iriİevirulrilruirujmirulniinuinicilruljrulniririlriniiri nir İri) 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-7: Göklerde ve yerde olanlar,çok güçlü ve onurlu olanAllah 
adına uğraşırlar. 


Göklerin ve yerin yönetimi O, na aittir,yaşatır öldürür,ilk de son 
da O, dur, varlığı apaçıktır, gerçek görünümü insan için gizli- 
dir,O,her şeyi bilir, her şeye gücü yeter. 
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Gökleri ve yeri altı evrede yaratan O,dur,sonra onu dengeleyip 
denklik sistemini kurarak onun yönetimini zirveye aldı. Yere 
gireni, ordan çıkanı, gökten ineni, ve göğe yükselen her şeyi 
bilir NEREDE OLURSANIZ OLUN ,ALLAH SİZİNLE BERA- 
BERDİR. Allah yaptıklarınızın tümünü görür. 


Göklerin ve yerin yönetimini de kendisi üstlendi,bütün işler 
Allaha döndürülür. 


Allah ,geceyi gündüze sokar, gündüzü de gece ye sokar,O, gö- 
nüllerde gizleneni bilir. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanın,elçisinin size ulaştırdıkla- 
rna da güvenle bağlanın, ve size gereksiniminiz için verdiği 
servetinizden, Allah adına pay ayırın, 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp O,nun adına yardım eden- 
lere büyük ödül vardır. 


2. Konu 

8-11: Elçi sizi, yaratıcınıza koşulsuz bir güvenle bağlanın diye 
çağırdığı halde, neden hala, Allaha koşulsuz bir güven duymu- 
yorsunuz? 

Daha önce bizde, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanacağız diye 
söz vermiştiniz,sözünüzü koruyun,sizi karanlıklardan aydınlığa 
çikarmak için açıklanmış bilgi ve bildirgeleri bildiren Allahtır. 
Allahın size karşı çok şefkatli ve kusurlarınızı idare ettiği kuş- 
kusuzdur. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle gönülden bağlılar! Harcamaları- 
nızı neden Allah adına yapmıyorsunuz? Oysa göklerin ve yerin 
zenginlikleri Allahındır. 
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Aranızdan Mekkenin özgürlüğe açılmasından önce,Allah adına 
harcayıp savaşan kimseler,Mekkenin özgürlüğe açılmasından 
sonra harcayıp savaşanlarla bir değildir.Öncekiler sonrakilerden 
daha üstün derecededirler, bununla beraber, Allah her birine 


kurtuluşu söz vermiştir.Allah yaptıklarınızın tümünü bilmekte- 
dir. 


Kim Allah adına yoksullara güzellikle yardım ederse, Allah 
karşılığını kat kat verir,ve böyle kimseler için, onurlandırıcı 
ödüller vardır. 

3. Konu 


12-16: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olan, erkek ve 
bayanların, ışıklarının önlerinden ve sağ yanlarından yayıldığını 
gördüğün gün, Müjde! Bu gün, size sonsuza dek kalacağınız ve 
altlarından ırmaklar akan,Cennetler müjdeleniyor, işte bu en 
büyük kurtuluş diye söylenir. 


O, gün, iki yüzlü erkekler ve iki yüzlü bayanlar, Allaha koşulsuz 
bir güvenle bağlanıp yaşamış olanlara, bizi de gözetin, sizin 
ışığınızdan bizde yararlanalım, diye söylenecekler,onlara, geriye 
dönünde ışık arayın,diye söylenir. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlarla ,ikiyüzlüler 


arasına içerden acınışın göstergesi, dışardan azabın görüntüsü 
olan bir duvar çekilir. 


İki yüzlüler, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlara, biz 
sizinle beraber değimliydik,diye seslenirler. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar,onlara, evet, bir toplu- 
luk olarak beraber yaşadık,ama siz kendinizi kandırdınız, basit 
çıkarlar peşinde koştunuz, Allahın koşulsuz güvenirliliği ile 
ilgili hep kuşkulu dayrandınız, ölüm size gelinceye kadar kurun- 
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tularınızla oyalandınız.saptırıcılar sizi ,Allahın koşulsuz güvenir- 


Hiliği ile ilgili yanılttı. 
Bu gün ne sizden ne de elçimizi hakir görenlerden fidye kabul 
edilmez, yeriniz ateştir,sizin dostunuz ateştir,ne kötü bir varış 


yeridir orası. 
4 Konu 

17-19: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlandık diye söyleyenlere, 
Allahın bildirdiği kendilerine yapılan çağrıya içtenlikle bağ- 
anmanın zamanı gelmedimi ? 
Daha önce Kitab verilmiş olanlar gibi olmasınlar,onlarda böyle 
uzun bir zamanı umursamaz davranınca düşünceleri körleşti ve 
katılaştı,onların çoğunluğu yoldan çıkmışlardı. 

Allahın, yeri ölümünden sonra nasıl yeniden dirilttiğini 
görmüyormusunuz?Sizi de yeniden böyle diriltecektir,. Andolsun, 
delillerimizi böyle açıklıyoruz ki: Aklınızla düşünesiniz. 

Yoksul kimselere yardım eden,erkek ve bayanlar.Allah adına 
güzel bir borç vermişlerdir. Allah onlara karşılığını kat kat öder, 
ve ayrıca onlar,onurlandırıcı bir ödülü de hak etmişlerdir. 

Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan, O,nun bilgi ve bildirgele- 
rini insanlara ulaştıran elçilerine destek olanlara, düzgün bir 
çizgi izleyenlere,ve Allah adına tanık olanlara, yaratıcıları katın- 


da parlak ödüller vardır. 
Elçilerimizi küçük görüp mesajlarımızı yalansayanlara ise işte 


onlar cehennemin arkadaşlarıdır. 


5. Konu 
20-21: Bu geçici yaşamın bir oyun ve eğlence,süs, aranızda 
öğünme, servet ve çocuk çoğaltma yarışından ibaret olduğunu 
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düşünüyorsunuz, bu algılamanız,şuna benziyor, yağmurun sula- 
dığı, çivtçiyi sevindiren bir ürüne benzer, nevarki, daha sonra, o 
ürün kurur,sararır ve sonunda çer çöp olur. 


Sonsuzluk yaşamında, etkili sonsuza dek azap da vardır. Allah- 


tan bir hoş davranış, bağışlanma da vardır. Bu geçici yaşam, 
sınavlı bir geçinme yeridir. 


Ey insanlar! Yaratıcınızdan bağışlanmaya ve genişliği gökler ve 
yer kadar olan bir Cennete koşuşun. Bu Cennet,Allaha koşulsuz 
bir güvenle bağlanan, ve O,nun bilgi ve bildirgelerini insanlara 
ulaştıran elçilere destek olup, onunla beraber olanlar için, hazır- 
lanmıştır.İşte bu Allahın iyiliğidir ki: onu hak edene verir, Allah 
büyük iyilik sahibidir. 

6. Konu 

Yeryüzünde oluşan büyük olayların, yada sizin başınıza gelen 
büyük olayların, tümü,ana Kitabta kayıtlıdır. 


Olayları izlemenin Allaha çok kolay geldiği kuşkusuz- 
dur.Durumun böyle olduğunu bilin ki: Kaybettikleriniz nedeniy- 
le üzülmeyesiniz, kazandıklarınız nedeniyle de övünmeyesiniz. 


Allah kendini beyenip öğünenleri sevmez, o, öğünenler ki: Ken- 
dileri verilmesi gerekenleri, verilmesi gerekenlere verilmesi 
gerektiği gibi vermezler. Ancak böyle olmayı insanlara önerirler. 


Kimde bunlara uyup, verilmesi gerekenleri verilmesi gerekenle- 
re verilmesi gerektiği gibi vermezse, 


Allahın zenginliği kuşkusuzdur, gerçek övgüye layık olan da 
O,dur. 
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7. Konu 

24-25: Andolsun, biz elçilerimize açıklanmış kanıtlar bildiriyo- 
ruz,elçilerimiz aracılığı ile yazılıp kayda geçen ölçüyü bildirdik 
ki:İnsanlar kendi aralarında eşitliği gözetsinler. 


Biz, özünde şideet olmayan güce eriştiklerinde bu gücü insanla- 
rın yararına uygulasınlar diye hududu, çizgiyi de bildirdik ki: 
Allahı ve elçisini görmeksizin destekleyenler, Allahın elçilerini 
nasıl desteklediğini görsünler.Allah çok güçlüdür çok onurlu- 
dur. 


8. Konu 

26-29: Biz, Nuh,u ve İbrahim;ide elçi atadık, soylarına da Alla- 
hın haber taşıyıcılığını verdiğimizi OKitablarla kanıtla- 
dık.Soylarından bir kısmı, doğruyu buldu,ama onlardan çoğu 
doğru düşünceye gelmedi. 


Sonra Nuh ve İbrahimin ardından ardı ardına toplumların kendi 
aralarından elçiler atadık Meryem oğlu İsa,yı da toplumu arasın- 
dan biz elçi atadık. Ve İsa;ya ,İNCİL;i verdik İsa;yı izleyenlerin 
gönüllerine acıma ve şefkat koyduk. 


Ancak kendileri bir din adamı sınıfı ortaya koydular,.Bizim sis- 
temimizde din adamı sınıfı ve sınıfcılık yoktur.Onlar, din adamı 
sınıfını güya Allahı hoşnut etmek için ortaya koydu- 
lar,kendilerinin koydukları kurallara kendileri gereği gibi uyma- 
dalar. 


Onların aralarından Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananların 
ödüllerini veririz,ancak onların çoğunluğu yoldan çıkmış boz- 
gunculardır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın koşulsuz 
güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının., elçilerinin 
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size ulaştırdığı mesajları da önemseyin ki: Allah size acımasını 
iki kat artırsın,size aydınlığında yürüyeceğiniz bir ışıkla iltifat 
etsin ve sizin yaptıklarınızın tümünü bağışlasın. 


Allah sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare eder 
ve hak edeni bağışlar. 


Kitab taraftarları şunu iyi bilsinler ki:Din adamı sınıfına bağla- 
narak Allahın hoşnutluğunu kazanamazlar.Allah hoşnutluğunu 
kendisi aracısız kullanır, Allah iyiliğini hak edene verir. Allah 
iyiliğin gerçek sahibidir. 


eg ek GR A RR RT e RG İG 9 KR Şa RR FİT TE) 
BOL NİMETLER / ENFAL BÖLÜMÜ 
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Bu geçici yaşamda tüm sorumluların kusurların idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


1. Konu 


1-14: Ey elçi! Sana savaşta elde edilen taşınır taşınmazların 
dağıtımının nasıl yapılacağını soruyorlar, 


Onlara şöyle söyle: Savaşta elde edilen taşınır ve taşınmaz- 
lar, Allah adına elçisinde kalacaktır,Allahın bildirdiği bilgilerle 
ilgili kuşkuya düşmeyin,aranızdaki anlaşmazlıkları giderin,eğer 
gerçekten Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmışsanız, Allahın 
yasalarını uygulayan elçisine itaat edin. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar o kimselerdir ki: Alla- 
hın erişilmez gücü hatırlatıldığında, gönülleri ürperir, Allahın 
mesajlarının izlenmesi (gerektiği anlatıldığında Allaha olan 
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güvenleri artar ve onlar zaten sadece yaratıp yeyiştiricilerine 
koşulsuz bir güven duyarlar. 


Allahın yakını olmak,onlar için yaşamın vazgeçilmezidir, bu 
nedenle Allahın kendilerine verdiği geçimliklerden gerek gör- 
dükleri yerlere verirler. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olduklarını işte böyle gerçeği 
yaşıyarak ifade ederler,yaratıcıları katında onlar için terfiler 
vardır, bağışlanma ve bol geçimlik onlar içindir. 


Nitekim yaratanın seni, gerçek uğrunda savaş için, evinden 
çıkarmıştı, ama seninle beraber olanlardan bir grup bundan hoş- 
lanmamıştı, sanki göz göre göre ölüme gidiyorlarmış gibi,gerçek 
ortaya çıktıktan sonra bile seninle tartışıyorlardı. 


Allah size bu iki düşman gruptan birini size vaat etmişti, siz 
kuvvatsiz olanın size düşmesini istiyordunuz, oysa,suçluların 
hoşuna gitmesede ,gerçeği ortaya çıkarmak, gerçek olmayanı 
ortadan kaldırmak için,Allah sözleriyle Allahın elçisine karşı 
direnişe geçenlerin kökünü kesmek istiyordu. 


Yaratıcınızın yardımına güveniyordunuz, O,ben size birbiri pe- 
şinden bin Melekle yardım ederim diye yanıt vermişti. 


Allah Meleklerle yaptığı bu desteği, sırf size bir müjde ve mo- 
ral olsun ve içinizdeki korkuyu yatıştırsın diye yaptı, yoksa yar- 
dım zaten yalnız Allahtandır.Hiç kuşkusuz Allah çok onurlu ve 
çok anlayışlıdır. 


Üstelik Allahtan olmak üzere sizi rahatlatmak saptırıcıla- 
rın,size,verdiği, umutsuzluk ve korku vesvesesini içiniz- 
den,atmak gönüllerinizi birbirinizle pekiştirerek güven duygu- 
su,vermek için sizi tatlı bir uykuya daldırıyordu. 
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Ayrıca, Allah hem susuzluğunuzu gidermek hem de savaş alanı- 
nın kumluk arazisini pekiştirerek ayaklarınızı yere sağlam bas- 
mak için üzerinize gökten yağmur yağdırıyordu. 
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Yaratıcın Meleklere, bende sizinle beraberim, bana koşulsuz bir 
güvenle bağlananları destekleyin, diye bildirdi, ben elçime karşı 


direnişe geçenlerin gönüllerine korku salacağım, artık onların 
boyunlarını vurun diye bildirdi. 


Tüm bu yardımların nedeni,Allaha ortaklar tutan topluluğun 
topyekün Allaha ve elçisine karşı direnişe geçmeleridir,her kim 
Allaha ve Allahın bildirilerini yaşambiçi haline getirmeye çalı- 
şan elçisine karşı direnişe geçerse geçici yaşamda Allahın elçi- 


sine karşı direnişe geçenlere sonsuzluk yaşamında da bir de ateş 
azabı vardır. 


2. Konu 


15-19: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Elçiye karşı 
direnen ve size karşı düşmanca harekete geçenlerle karşılaştığı- 
nızda , onlardan korkarak ardınıza dönüp kaçmayın. 


Tekrar savaşmak için bir tarafa çekilmek veya başka bir toplu- 
luğa katılmak maksadı dışında,o gün korkuyla düşmana arkası- 
nı dönen kimse, Allaha olan kinini ortaya koymuş olur.Allah 
düşmanlarının varacağı yer cehennemdir, ne kötü bir varış yeri. 


Ey elçi! Savaşırken o Allaha ortaklar tutan topluluğu siz kendi 
gücünüzle değil Allahın desteğiyle yendiniz,atmanızda vurma- 
nızda Allahın size verdiği güç ve desteklemesiyle olmuştur. 


Biz, böylece, gerçekten seninle beraber olanları ,özel bir sınavla 
sınadık. Allahın her sözünüzü işittiği ve yaptıklarınızın tümünü 
gördüğü kuşkusuzdur. 


626 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi > 
Gördünüz işte,Allah,yaratıp yetiştiricilerine ortaklar tutanların 
planını böyle bozar. 


Ey Allahın elçisine karşı direnişe geçenler! Kesin utku için gel- 
diğiniz savaşta yenildiniz,utku ,size karşı gelişti,eğer kurtuluş 
istiyorsanız, tekrar savaşmadan geri dönüp gitmeniz bunun için 
size büyük bir fırsattır. 


Eğer tekrar savaşmaya dönerseniz, biz de döneriz, ve ordunuzun 
sayıca çok olması da size hiçbir yarar sağlamaz. 


Allah, biç kuşkusuz,elçisiyle gönülden beraber olanların 
destekcisidir. 


3. Konu 

20-33: Ey Allaha koşulsuz bir güvele bağlananlar! Allahın ve 
Allahın yasalarını uygulayan elçisine itaat edin,her şeyi işitip 
gördüğünüz halde, elçinin söylemlerini gözardı etmeyin, söyle- 
nenleri işitmedikleri halde , işittik diyenler gibi olmayın. 

Hiç kuşkusuz, Allaha göre yaratıkların en kötüsü, akıllarını 
kullanmayan sağırlar ve dilsizlerdir. 

Allah, elçisinin bildirdiklerini dinleyen ikiyüzlülerde bir iyi 
davranış görseydi,onlara işittirirdi,Allah, fanatik ikiyüzlülere 
şişittirmiş olsaydı bile, yine de kabul etmezlerdi. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar ! Size gerçek yaşamı 
verecek şeylere çağırdığında, Allaha ve Allahın bildirdiklerini 
size bildiren elçinin çağrısına katılın. 


Bilin ki: Allah, kişi ile gönlü arsına girer, ve şunu da unutmayın 
ki: Allahın huzurunda toplanacaksınız. 
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Eğer uyarılara rağmen, sorumluluğu paylaşmaz, ülke çıkarların- 
da birliği sağlamazsanız,geldiği zaman yalnız kendilerine yazık 
edenlere değil, herkesi kaplayıp perişan edecek, bir bozgundan 
sakının,böyle davrananların sonlarının çok kötü olacağı Allahın 
bilgisidir. 

Sayıca az olduğunuz yeryüzünde, ezilip horlandığınız ve insanla- 
nn sizi kapıp kaçacaklarından korktuğınız zamanları hatırlayın, 
Allah size yer yurt sağladı, sizi yardımıyla destekledi ve güzel 


şeylerden size geçimlikler verdi ki: Sizde Allahın yasasına uyum 
sağlayasınız. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar ! Allaha ortak tutan 
toplulukla yaptığınız antlaşmaları bozarak ,Allaha ve elçisine 


ihanet etmeyin,yoksa bile bile size verilen güvene ihanet etmiş 
olursunuz. . 


Servetinizi ve çocuklarınızı korumak için bu ihaneti yapıyorsa- 
nız, ,şunu iyi bilin ki: Servetiniz ve çocuklarınız sizin için bir 
sınavdır,Esas büyük ödül Allahın yanındadır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Eğer Allahın bilgi 
ve bildirgelerine kuşkulu bakmaktan sakınırsanız, size doğruyu 
yanlıştan iyiyi kötüden ayrıştıracak anlayışı verir, kötülüklerini- 
Zi örter ve sizi bağışlar, Allah büyük iyilik sahibidir. 


Onlara mesajlarınız okunduğunda, işittik, işittik, istesek bizde 
aynısını söyleyebiliriz;,Bunlar sadece (önceki toplulukların 
yaşam öyküleridir diye söylenirler. 


Hatta onlar, o kadar ileri gittiler ki: Ey Allahım, bu anlatılanlar 
gerçek ise ve senin tarafından bildiriliyor ise, üstümüze gökten 


taşlar yağdır veya başımıza onur kırıcı bir azab getir,diye alay 
ediyorlardı. 
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Oysa sen aralarında iken, Allah onlara azab etmez, onlar bağış- 
lanma dilerlerken de elbette Allah onlara azab etmez. 


4. Konu 

34-45: Hiç hakları olmadıkları halde, sizi korunaklı eve,—- 
KABE-—-ye sokmazlarken,Allah ,o Allaha ortaklar tutanlara 
neden azab etmesin,? Kaldı ki: Onlar korunaklı ev,---KABE— 
nin koruyucuları değiller, o, korunaklı evin, — KABE—nin ger- 
çek koruyucuları ,Allahın koşulsuz güvenirliliği ile kuşkuya 
düşmekten sakınanlardır.Fakat bu gerçeği çoğu bilmek istemi- 
yorlar. 


Kaldı ki: O, Allaha ortaklar tutanların,o korunaklı evdeki 


--KABE —deki törenleri,ıslık çalmak e alkış yapmaktan başka 
bir şey değil, gerçekleri yok saydığınız için azabı tadın. 


Allahın elçisine karşı direnişe geçenler, servetlerini insanları 
Allahın yolundan alıkoymak için harcarlar. 


Ama sonra içleri yanacak,hem de yenilmiş olarak Bu Alla- 
hın temizi pisten ayırması ve pisleri üst üste koyup hepsini 
yığarak cehenneme yerleştirmesi içindir. 


Elçilerimize karşı direnişe geçenler,orada toplanacaktardır.işte 
onlar kaybedenlerdir. 


Ey elçi! Allaha ortaklar tutanlara şöyle söyle: Eğer Allaha ortak- 
lar tutmaktan vazgeçerseniz geçmişte yaptığınız tüm olumsuz- 
tuklar bağışlanacaktır.Eğer,Allaha ortaklar tutmaya devam eder- 
lerse ,daha öncekilere uygulanan ceza yasası onlara da uygulana- 
caktır. 


Allaha ortaklar tutanların,sizin Allaha koşulsuz bir güvenle bağ- 
lanmanız ve bu anlayışta direnmeniz nedeniyle ,size uyguladık- 
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ları baskı ve terörden kurtuluncaya ve bu çizginin de özgürlükle- 
rinize kavuşturacak bir ortami sağlayıncaya kadar, saldırgan 
Allaha ortaklar tutanlarla savaşın. Düşmanlığa ve sizin Üzeriniz- 
deki baskıya son verirlerse , onların ne yaptıklarını Allahın gör- 
düğü kuşkusuzdur. 


Eğer size baskı ve terörde direnirlerse bilin ki: Sizin savunucu- 
nuz Allahtır. En iyi savunucu ve en iyi yardımcı Allahtır. 


İki ordunun (-- bedr savaşında—karşılaştıkları gün, doğrularla 
yanlışların açıkça belli olduğu günde,görevini yaşambiçimi hali- 
ne getiren elçimize bildirdiğimiz kuralları,Allaha koşulsuz bir 
güvenle güvendiğiniz gibi, o kurallara da saygılı olun,ve bilin ki: 
Elde ettiğiniz her taşınır ve taşınmazın beşte biri ,Alfah adına 
elçi de kalacak ve bu beşte bir, elçinin yakınlarına, öksüzlere, 
yoksullara,ve yolda kalmışlara bölüştürülecektir. 


KOŞULSUZ BİR GÜVENLE BAĞLANILMASI GEREKEN, 
HER ŞEYE GÜCÜ YETEN OLANDIR. 


Hani siz, bedr vadisinin Medine tarafina, Allaha ortaklar tutan- 
lard& , vadinin uzağında yamaçta siper almışlardı, ticaret kervanı 
da sizden çok uzakta aşağılarda idi,eğer siz yola çıkarken, ker- 
vanı vurmak için değil de savaşa gidiyoruz diye yola çıkmak 
isteseydiniz,savaşıp savaşmamak konusunda anlaşmazlığa düşe- 
cektiniz, oysa Allah, yapılması önceden planlanmış bir işi ger- 
çekleştirmekte idi,eğer siz kervanı vursaydınız, suçsuz, silahsız, 
savunmasız insanları vuracaktınız, halbuki karşılıklı savaşta 
ölen de apaçık bir delille her şeyi bilerek ve görerek ölme- 
si,geride kalanlar da açık bir delille,her şeyi bilerek ve görerek 


yaşaması için böyle yaptı. Allah her sözünüzü işitir ve her yaptı- 
ınızı görür. 
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Allah ,onları rüyanda sana az göstermişti,eğer onları sana çok 
gösterseydi,kuşkuya düşecek ve savaşıp savaşmama konusunda 
tartışmaya başlayacaktınız,ancak ,Allah sizi bu duygulardan 
kurtardı. Allah gönüllerde gizlenen özü bilir. 


Allahın, planını gerçekleştirmek için, savaşa başladığınızda, 
sizin gözünüze onları size az gösteriyor,onların gözlerine de sizi 
az gösteriyordu ki korkup gitmesinler,de Allah önceden planla- 
dığı işi gerçekleştirsin.Bütün işler sonunda Allaha döner, 


5. Konu 

46-51: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Bir düşman 
ordusu ile karşılaştığınızda , direnin ve Allahın desteğinin siz- 
den yana olduğunu hiç hatırınızdan çıkarmayın ki: Başarılı ola- 
sınız. 


Savaş sırasında Allaha ve Allahın kurallarını uygulayan elçisine 
uyun,emirlerini tartışmayın,yoksa zayıflayıp gücünüzü yitirirsi- 
niz,elbette Allah güçlüklere karşı direnenlerle beraberdir. 


Allahın yoluna engel olmak için,insanlara gösteriş yaparak yurt- 
larından çıkan, o gururlu kimseler gibi olmayın,Allah,o Allaha 
ortak tuttuklarıyla gururlananların yaptıklarını detaylarıyla bil- 
mektedir. 


Hani o saptırıcı,Allaha ortak tuttuklarıyla gururlananlara yaptık- 
ları işi güzel göstermiş ve tahrık ederek, bugün insanlardan sizi 
kimse yenemez, bende sizin yanınızdayım diye söz vermişti. İki 
ordu karşı karşı ya gelince de, topukları üzerine geri dönüp si- 
zinle bir ilgim yok, sizin görmediğinizi ben görüyorum ve Allah- 
tan korkarım,Çünkü Allahın kötülüğe karşılık vermesi çok etkin 
ve çabuktur. Diye sıvışıp kaçmıştı. 
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İki yüzlüler ve düşünceleri bozuk bozguncu kimseler, sizler için 
bunları uyguladıkları sistem aldattı diye söyleniyorlardı. Kim 


Allahı savunucu olarak benimserse, bilsin ki: Allah çok üstün ve 
çok anlayışlıdır. 


Melekler, Allahın delillerini küçük görenlerin canlarını alırken, 
tadın yakıcı azabı diye yüzlerine ve sırtlarına (O vururken bir 
görseydin.İşte bu kendi gayretinizle yaptığınızın karşılığı- 
dır Allahın hiç kimseye haksızlık etmiyeceği kuşkusuzdur. 

6. Konu 


56: Örneğin, Firavn, yandaşları ve onlardan öncekiler gibi on- 
larda Allaha ortaklar tutarak yaratıp yetiştiricilerinin bildirileri- 
ni yalanlamışlardı. Bizde bu nedenle onları helak ettik, Fiavn ve 
yandaşlarını suda boğduk. Allah, gerçekten çok güçlüdür ama 
onlar, kötü sonlarını kendileri hazırladılar. 


Zira bir topluluk düzgün yürüyüşünü bozmadıkça Allah da onla- 
ra yaptığı iyilikleri geri alacak değildir. Allah her sözünüzü işitir 
ve her yaptığınızı bilir. 


Örneğin, Firavn, yandaşları ve onlardan öncekiler gibi, onlarda 
Allaha ortaklar tutarak yaratıp yetiştiricilerinin bildirilerini ya- 
lan saymışlardı. Bizde bu nedenle onları helak ettik.Firavn ve 


yandaşlarını suda boğduk. Tümü kendilerine yazık etmiş kimse- 
lerdi. 


Allahın görüşüyle yaratıkların en kötüsü,fanatik inkarcılardır. 
Çünkü onlar,gerçekleri asla benimsemezler. 


7. Konu 


57-64: İkiyüzlü inkarcılar! Seninle, savaşta düşmana yardım 
etmiyeceklerine dair andlaşma yaptıkları halde her defasında 
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andlaşmalarını bozarak düşmanlara yardım ettiler,onlar asla 
dürürst davranmazlar. 


Eğer savaşta andlaşmayı bozanları yakalarsan onları geriden 
geleceklere ibret olacak bir biçimde darmadağın et, belki düşü- 
nüp öğüt alırlar. 


Andlaşma yaptığın bir topluluğun, ihaneti seni endişelendiriyor- 
sa, sende aynı biçimde andlaşmayı ibtal et. Hainleri Allahın 
sevmiyeceği kuşkusuzdur. 


Allahın elçisine karşı direnişe geçenler, kurtulduklarını sanma- 
sınlar, elimizden kurtulamazlar. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Düşmanlarınıza 
karşı elinizde en modem ve en gelişmiş savaş araçları bulundu- 
run ki: Böylece, Allah düşmanlarını ve kendi düşmanlarınızı ve 
sizin bilmediğiniz fakat Allahın bildiği daha başka düşmanları- 
nızı caydınrsınız. 


Allah yolunda ne harcarsanız, size tam olarak geri ödenir ve hiç 
haksızlığa uğratılmazsınız. 


Eğer düşmanlarınız, barışa eğilim gösterirlerse, sende barışa 
eğilim göster,ve Allaha güven, Allah her sözünüzü işitir ve her 
yaptığınızı bilir. 


Seni barış yapıyoruz diye aldatmak isterlerse, Allah sana yeter, 
O, Allah ki: (o Yardımıyla seni, senin görüşünü paylaşanlarla 
destekledi. 


Ve Ailah,birbirine katıksız düşman iki grup insanlarının gönül- 
lerini uztaştırdı,Allah çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 
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EY ELÇİ, ALLAH SANA VE SENİNLE BERABER OLAN- 
LARA YETER. 


8. Konu 


65-71: Ey Allahın haber taşıyıcısı! Seninle aynı görüşte olup, 
Seninle beraber olanları askerliğe özendir,sizden askeri eğitim 
almış gerektiği gibi davranan yirmi kişi, olsa ikiyüz kişiyi yene- 
bilir,sizde askeri eğitim almış gerektiği gibi davranan yüz kişi 
olsa, bin kişiyi yenebilir.Çünkü onlar, bilgisiz eğitimsiz gerçek- 
leri algılamayan bir topluluktur. 


Ancak, Allah sizde bir zafiyet bulunduğunu bildiğinden, şimdi 
sizden yükü hafifletti.Sizden gerektiği gibi davranan yüz kişi 
olsa, ikiyüz kişiyi yenebilir.Sizden gerektiği gibi davranan bin 
kişi olsa Allahın yardımıyla onlardan ikibin kişiyi yenebilir. 
Allah ,direnip gereğini yapanlarla beraberdir. 


Allahın haber taşıyıcılarının hiç birine yeryüzünde savaşa ka- 
tılmaksızın esirler edinmek yakışmaz, siz bu geçici yaşamın 
geçimliklerini savaşta aldığınız esirlerden fidye olarak elde 
etmeyi düşünüyorsunuz,oysa Allah, sizin sonsuzluk yaşamını 
kazanmanızı ister.Allah çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 


Allahın daha önce koyduğu bir yasa olmasaydı, aldığınız fidye 
nedeniyle, size büyük bir azab dokunurdu. 


Artık ele geçirdiğiniz taşınır ve taşınmazları helal ve temiz 
olarak yiyebilirsiniz. 


Allahın koyduğu kuralları çiğnemekten sakının, Allah sorumlu- 


luğunun bilincinde olanların kusurlarını idare eder, hak edenleri 
de bağışlar. 
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Ey Allahın haber taşıyıcısı ! Elinizde bulunan esirlere şöyle 
söyle,. Eğer Allah sizin gönlünüzün doğru düşünceye yöneldiği- 
ni görürse, sizden alınan fidyelerden daha iyisini size verir ve 
sizi bağışlar,Allah sorumluluğunun bilincinde olanların kusurla- 
rını idare eder, hak edenleri de bağışlar. 


Yok eğer ,bu esirler, sana ihanct etmek istiyorlarsa ,zaten daha 
önce Allaha da ihanet etmişlerdi,de,bunun üzerine onları yenik 
düşürdü. Allah her şeyinizi bildiği halde, size iyi davranıyor. 


9. Konu 

72-75: Allah yolunda göç edenler, taşınır taşınmazlarıyla,ve 
kendi kişilikleriyle gayret gösterenler,ve göç edenleri barındırıp 
onlara yardım edenler, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlılıkları- 
nı kanıtlayarak,gerçek dostluğu da insanlara tanıtmış oldular. 


Sizinle ayni düşünceyi paylaştığı halde, sizinle birlikte göç et- 
meyenler, göç edinceye kadar, onlardan sorumlu değilsi- 
niz.Ancak onlar aynı düşünceyi paylaştıklarından sizden yardım 
isterlerse, aranızda andlaşma bulunan bir topluma karşı olma- 
ması koşuluyla, kendilerine yardım etmelisiniz. Allah yaptıkla- 
rmızın tümünü görendir. 


Allahın elçilerine karşı direnç gösterenler, birbirlerinin savunu- 
cusudurlar—-velisidirler—- Eğer siz birbirinizi savunmazsanız, 
toplum içinde kaos ve bozgun çıkar. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar,Allah yolunda caba 
gösterip göç ederek ve o göç edenleri barındırıp yardım ederek 
Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olduklarını kanıtlamışlar- 
dır.Onlar için, bağışlanma ve tükenmeyen geçimlik vardır. 


Sizinle beraber göç edenler ve sizinle birlikte caba gösterenler, 
Sizden sonra Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar da Siz- 
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dir.Allahın © bildirilerine göre (,yardımda o akraba- 
birbirlerine önceliklidir.Allah her yaptığınızı bilendir. 


imluluinimiuiuiniuiruininiiriniririiniini rnein 
PİŞMANLIKLAR / TEVBE BÖLÜMÜ 
inilir minin firini 


u geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
len, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
avranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 


. Konu 

-5: Bu, Allah ve O,nun bilgi ve bildirgelerini insanlara ulaştı- 
an elçisinden,kendileriyle andlaşma yaptığınız Allaha ortaklar 
utan topluluğa bir uyarıdır. 


Allaha ortaklar tutanlar, bölgelerinde kutsadıkları dört ay; ı da 
dolaşabileceklerini, böyle kalmakla da Allahı küçük 
düşüremiyeceklerini ve kendileri gibi olanların tümünü Allahın 
perişan edeceğini bilsinler. 


Bu Mekkeye ziyarete geldiğimiz bu kutlu günde ,Allahın , elçisi 
aracılığıyla insanlara yaptığı çağrıdır. 


Allah ve elçisi, Allaha ortaklar tutanların düşüncesinden uzaktır. 
Eğer Allaha ortak tutmaktan vazgeçer,Allaha yönelirseniz, Allah 
pişmanlığınızı kabul eder, hiç kuşkusuz bu sizin iyilinizedir. 


Yok eğer,tekrar direnişe geçer saldınya devam ederseniz, iyi 
bilin ki: Siz Allahı yenemezsiniz. 


Ey elçi ! Allahın delillerine karşı direnişi sürdürenlere can ya- 
kan azabı müjdele. 
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Ancak kendileriyle yaptığınız andlaşmanın koşullarına eksiksiz 
uyan, ve size karşı düşmanlarınızla işbirliği içinde olmayan Al- 
laha ortak tutucularla yaptığınız andlaşmayı bozmadan belirledi- 
iniz süreye kadar andlaşmayı uygulayın. Allah ilkeli davranan- 
ları sever. 


Yaptığınız andlaşmanın süresi bittikten sonra,eğer hala barışa 
gelmiyor ve saldırılarına devam ediyorlarsa,o saldırgan Allaha 
ortak tutucuları yakaladığınız yerde öldürün. 


Onları yakalayın tutuklayın, ve her çıkış noktalarını tutun.Eğer 
pişmanlıklarını ilan ederek insanların dirlik ve esenliğine yöne- 
lerek verilmesi gerekeni verirlerse, artık onlara dokunmayın. 
Serbest bırakın istedikleri yere gitsinler. 


Allah, sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare 
eder, hak edeni bağışlar. 


2. Konu 

6-12: Ey elçi! Allaha ortak tutanlardan biri sana gelip can gü- 
venliği için koruma istese, ona koruma sağla, ve ona Allahın 
bildirilerini anlat,belki gerçeği kavrar,sonra da onu,kendisinin 
güvenlik içinde olacağı yere kadar ulaştır. Çünkü Allaha ortak 
tutan bazı teröristler, insani ilşkilerden anlamayan bilgisiz bir 
gruptur. 


Korunmalı ev —KABE-—-de sizinle andlaşma yapmış olanların 
dışında, daha önce yaptıkları andlaşmaları bozmuş olan Allaha 
ortak tutanların , Allah ve elçisiyle ne gibi bir Sözleşmesi olabi- 
lir?ki, Allaha ortak tutanlar yaptıkları sözleşme koşullarına bağlı 
kaldıkları sürece sizde bağlı kalın. Çünkü Allah ilkelerini koru- 
yanları sever. 
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Nasıl oluyor da ,şimdi siz galip gelince,Allaha ortak tutanlar, 
bozdukları andlaşmanın O geçerli olabileceğini savunuyorlar? 
Eğer onlar, size galip gelselerdi, ne verdikleri söze ne de 


andiaşmalarına bağlı kalırlardı. 

Sizin hoşunuza gidecek hoş sözler söyleyip sizi etkilemeye çalı- 
şıyorlar,fakat gönülleri başka yerdedir.çünkü onların çoğu boz- 
guncu kimselerdir. 


Başkalarının söylemlerini Allahın mesajlarından daha değerli 
tutarak, Allahın yolundan çıktılar,yaptıkları ne kadar da kötüdür. 


Allaha ortak tutanların fanatikleri , Allaha yönelmiş birilerine 
ne verdikleri bir söze bağlı kalırlar, ne de yaptıkları geçerli bir 
sözleşmeye uyarlari çünkü onlar,yasa tanımayan teröristlerdir. 


Ancak tüm yaptıklarının ardından, pişmanlığını ilan edip, insan- 
ların dirlik ve esenliğine yönelerek, insanlara verilmesi gerekeni 
verirlerse ,aynı anlayışta kardeşiniz olurlar. Biz algılamak iste- 
yen bir topluma bildiriterimizi işte böyle detaylarıyla açıklarız. 


Allaha ortak tutanlar, sizinle andlaşma yaptıktan sonra, 
andlaşmayı bozar ve anlayışınız nedeniyle size saldırırlar- 
sa,onlarla yapılan andlaşma artık (geçersiz olur.Sizde O 
nankörlarin ileri gelenleriyle savaşın, belki korkup saldırıdan 


vazgeçerler . 

3. Konu 

12-27: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! 
Andlaşmalarını bozan, verdikleri sözü tutmayan, Allahın elçisini 
doğduğu kentten kaçmak zorunda bırakan, ve sizinle savaşı önce 
kendileri başlatan, topluluğa karşı savaşmıyacakmısınız? Yoksa 
onlardan korkuyormusunuz? Eğer gerçekten Allaha koşulsuz 
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bir güvenle bağlıysanız, Allah elçisinin kararlarına saygı duy- 
manız gerekir. 


Onlarla savaşın ki: Allah sizin ellerinizle bu direnişcileri ceza- 
landırıp rezil etsin de sizi utkuya ulaştırıp Allaha koşulsuz bir 
güvenle bağlı olanların gönüllerini ferahlatsın ve düşüncelerin- 
de oluşan öfgeyi gidersin. 


Allah,pişmanlıklarını ilan edip bağışlanma dileyenlerin pişman- 
lığını kabul eder.Allah ,her yaptığınızı bildiği halde size iyi dav- 
ranıyor. 


Allah, aranızdan, Allah uğrunda caba harcayanları , Allahtan, 
elçisinden ve kendi anlayışlarını opaylaşanlardan başkasıyla 
gizemlerini paylaşmayanları ortaya çıkarmadan başıboş bırakı- 
lacağınızı mt sandınız ? 


ALLAH YAPTIKLARINIZIN TÜMÜNÜ BİLİYOR. 


Allaha ortaklar tutanlar,Allahın elçisine karşı direniş içinde 
olduklarını kendileri açıkça iddia ederken, Allahın koşulsuz 
güveninin tanımına onların bir düzelti yapmaya çalışması ya- 
raşmaz,onların yaptıkları işler boşa gitmiştir, onlar cehennemde 
sürekli kalacaklardır. 


Allahın koşulsuz güveninin tanımı konusunda düzeltiyi ancak, 
Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak sonsuzluk yaşamının 
gerçekliğinin bilincinde olarak,insanların dirlik ve esenliğine 
yönelerek, insanlara verilmesi gerekenleri verenler ve Allaha 
saygı ve içtenlikle yönelenler, aşırı gitmeyenler yapabilirler, işte 
onlar doğru çizgi üzerinde olanlardır. 


Ey Allaha ortak tutanlar! Siz korunaklı ev —KABE-yi ziyarete 
gelenlere su dağıtmayı Allahın üstünlüğünün tanımı ile ilgili 
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kendi anlayışınıza göre görüş belirtmeyi ve ziyarete gelenlere 
barınma ve yiyecek temin etmeyi ,Allaha koşulsuz bir güvenle 
bağlanmayı, sonsuzluk yaşamının bilinciyle davranmayı ve Al- 
lah yolunda gayret göstermeyi, bir mi tutuyorsunuz? 


Allah yanında bu iki anlayış bir değildir. Allah, kendine yazık 
eden bir toplumu doğru çizgiye eriştirmez. 


Allaha koşulsuz bir güvenle göç edenler, Allah adına taşınır ve 
taşınmazlarıyla ve kendi kişilikleriyle caba gösterenler,Allah 


yanında daha büyük bir dereceye sahiptirler, işte kazananlar 
onlardır. 


Yaratıp yetiştiricileri onlara kendisinden bir acınışla, bir mutlu- 
luk ve içinde tükenmeyen bir geçimliğin bulunduğu Cenneti 
müjdeler.Onlar Cennette sonsuza dek kalacaklardır. Ödüllerin 
en büyüğünün Allah tarafından verileceği kuşkusuzdur. 


4. Konu 


28-29: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Babaları- 
nız, kardeşleriniz,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmayı küçük 
görüp, yanlış anlayışlarında direnirlerse, önemsiz bir durum gibi 
onlarla ciddi ilişkiye girmeyin,onlarla ciddi ilişkiye girenler 
kendilerine yazık ederler. 


Ey elçi! Öylelerine şöyle söyle; Babalarınız, çocuklarınız, torun- 
larınız, kardeşleriniz,eşleriniz, kan bağı olan yakınlarınız,elde 
ettiğiniz taşınır ve taşınmazlar, bozulmasından korktuğunuz 
işleriniz ve hoşlandığınız evleriniz, Allah ve elçisinden ve Allah 
adına caba göstermekten, daha değerli ise, Allahın konumunuzla 
ilgili bir bildiri gönderinceye kadar bekleyin.Allah bozguncu bir 
toplumu doğru düşünceye eriştirmez. 
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Andolsun ki: Allah, bir çok konuda, Allaha koşulsuz bir güvenle 
bağlananlara yardım etti,. Ancak savaş başlamadan önce, Allaha 
değil, ordunuzun sayısal çoğunluğuna güvenip kesin utku umu- 
duyla, havalara girmiştiniz, fakat sayısal çoğunluğunuzun size 
bir yararı olmamıştı nitekim tüm genişliğine rağınen,yeryüzü 
size dar gelmiş ve sonunda bozguna uğrayıp perişan halde dö- 
nüp kaçmıştınız. 


Ardından Allah,elçisi ve onunla beraber olanların üzerine tara- 
fından güven ve huzur indirdi, Ayrıca görmediğiniz Melekler 
ordusuyla sizi destekledi de, böylece Allahın elçisine karşı dire- 
nenleri cezalandırdı.Elçilere karşı direnenlerin alacağı karşılık 
budur. 


Tüm bu yaptıklarından sonra,onlar yaptıklarına pişman olup, 
pişmanlıklarını ilan ederek bağışlanma dilerlerse,Ailah sorumlu- 
luğunun bilincine ererek bağış hak edenleri bağışlar.23 27 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Allaha ortak tutan- 
lar pisliktirler,bu nedenle, bu yıldan sonra, korunaklı eve—-- 
KABE -—-yaklaşmasınlar. Eğer siz,Allaha ortak tutanların koru- 
naklı evi— KABE—yi ziyaretleriyle bırakacakları paraların ke- 
silmesiyle ekonomik bir sıkıntıya düşmekten korkuyorsanız, 
bilin ki: Allah ,kendi bolluğundan sizi zenginleştirecektir, yeter 
ki siz dileyip hak edin.Allah sizin her yaptığınızdan haberi oldu- 
gu halde size iyi davranıyor. 


Kitab taraftarlarından,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanma- 
yıp,sonsuzluk yaşamının gerçekliğini de önemsemeyen,Allahın 
ve elçisinin yasakladığını yasak saymayan, Allahın belirlediği 
sistemi —-DİNİ—Sistem olarak kabul etmeyenlerle boyunlarını 
büküp kendi elleriyle vergilerini getirip verinceye kadar, onlarla 
savaşın. 
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6. Konu 

28-35: Yahudiler, Uzeyir Allahın oğludur, iddiasında bulundu- 
lar, Hristiyanlar da Mesih İsa, Allahın oğludur, iddiasında bu- 
lundular. Bu iddiaları daha önce Allahın elçilerine karşı direniş 
gösterenlerin iddialarına benzeterek ağızlarında 
dolaştırıpdurdukları sözlerdir.Allah onları yok etsin! Nasılda 
uyduruyorlar. 


Yahudiler din adamlarına koşulsuz bir güvenle bağlanarak, ger- 
çek terbiye edip yetiştiricinin onlar olduğunu iddia ediyor- 
lar,Hristiyanlar da papazlarına,rahiblerine ve Meryemoğlu 
mesihe ,koşulsuz bir güvenle gerçekterbiye edip yetiştirenin 
ancak onlar olduğunu iddia ediyorlar. Oysa kendisinden başka 
koşulsuz bağlanılacak gerçek terbiye edip yetiştirecek Allahın 
önerdiği yaşambiçimini kabul etmekle emrolunmuşlardı. 


Gerçekten O, ndan başka, koşulsuz güvenle bağlanılacak bir güç 
yoktur.Allaha ortak tutanların düşüncesinden ancak Allaha sığı- 
nılır. 


Allahın ışığını ağızlarıyla söndürmek istiyorlar, Allahın mesajla- 
rını küçük görenler istemese de ,Allah ışığını tamamlayacaktır. 


Allaha ortak tutanlar hoşlanmasa da,Allah elçisini, kendisinin 
belirlediği gerçek yaşambiçimine insanları çağırsın diye seçti ki: 
Allaha ortak tutanların, uydurdukları yaşambiçiminin yanlışlık- 
ları ortaya çıksın. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Din bilginlerinin 
Din adamlarının çoğu insanların taşınır taşınmaz neleri varsa 
boş iddiaları uğruna yerler, ve Allahın düzgün yolundan insan- 
ları çevirmeye çalışırlar. İnsanlardan gerçek nedensiz topladıkla- 
rmı , altına, gümüş;e çevirerek biriktirirler, insanlardan topla- 
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dıklarını insanların gereksinimlerine uygun o dağıtmayanlara, 
onur kırıcı azabı müjdele. 


O, gün biriktirdikleri altınlar ve gümüşler, cehennem ateşinde 
kızdırılarak onların alınları, yanları ve sırtları dağlanır ve şöyle 
söylenilir,kendinizin insanlardan gerçek nedensiz toplayıp birik- 
tirdiğiniz işte bunlardır,artık biriktirdiklerinizin azabını tadın. 


6. Konu 

36-42: Allah, gökleri ve yeri yarattığı günden beri ayların sayı- 
sı, Allahın belirlemesine göre on ikidir. Bu ,aylardan dört ay,ı 
huzurlu bir yaşam için , barışa yönelik bir tavırla bir daha bu 
dört ayda savaş etmemek üzere ateşkes ilan ettiler Bu kendile- 
rinin belirlediği uygun bir sistemdir,o, aylarda savaşarak kendi- 
nize yak etmeyin, 


Ama Allaha ortak tutanlar,ilkelerini çiğneyip bu aylarda sizinle 
savaşa girerlerse,sizde onlarla savaşın, Allahın, doğru ilkelerini 
koruyanlarla beraber olduğunu bilin. 


Barışa ve huzura yönelik bir anlayışla ateşkes ilan ettiğiniz 
ayların yerlerini değiştirmek, Allahın elçisine karşı direnişi ar- 
tırmaktır,bu direnişciler, bununla insanları saptırmaya çalışır- 
lar,Allahın da onayladığı bu dört aya denk düşürmek amacıyla 
o aylar da bir yıl ateş kes, bir yıl savaş yapmayı serbest ilan 
ettiler,böylece, Allahın da onayladığı aylar için (ateşkes 
andlaşmasını çiğnediler,yaptıkları bu çirkin işler de kendilerine 
uygun gösterilmiştir. Allah belirlenen ateşkes sistemini bozanla- 
rı doğru düşünceye eriştirmez. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Size ne oldu 
ki.Allah yolunda savaşa hazır olun diye söylendiği zaman, yere 
çakılıp kaldınız, sonsuzluk yaşamına bu geçici yaşamı tercih mi 
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ettiniz? Bu geçici yaşamın geçimlikleri , sonsuzluk yaşamının 
geçimliklerine göre pek azdır. 


Eğer siz, savaş için harekete geçmez,savaşa hazırlıklı olmazsa- 
nız, Allah sizi onur kırıcı bir azabla cezalandırır,sizin yerinize 
Allah yolunda gönüllü savaşacak başka bir toplumu geçirir,siz 
savaşa gitmemekle asla Allaha zarar veremezsiniz, koşulsuz bir 


güvenle bağlanılması gereken , ancak her şeye gücü yeten olan- 
dır. 


Sizler savaşa gitmemekle elçiyi yalnız bırakıp yardım etmezse- 


niz, Allah elçisini yalnız bırakmaz yardım eder, daha önce de 
yardım etmişti. 


Hani elçi ve arkadaşları,elçiye karşı direnişe geçenlerin 
süikastından kurtulmak için, birlikte Mekkeden çıkmışlardı,da, 
bir mağaraya sığınmışlardı,elçi ve arkadaşı mağara da 
iken,süikastcıların mağaranın yakınına kadar gelince, korkan 


arkadaşına, elçi,üzülme korkma, Allah bizimle beraberdir,diye 
söylemişti. 


Allah elçisine huzur ve güven indirdi ve sizin görmediğiniz Me- 
lekler ordusuyla koruyarak süikastcıların mağaraya girme karar- 
larından caydırdı,kendi iddialarına yenik düştüler,üstün olan 
yalnız Allahın sözüdür. Allah çok üstün çok onurludur. 


Ey Allaha kşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! İster er olun, ister 
asışubay, ister subay, eğer savaş bir toplum için kaçınılmaz ol- 
muşsa, herkes Konumuna göre, kendi kişiliğiniz ve taşınır ve 
taşınmaz neyiniz varsa tüm bunlardan fedakarlık yaparak savaşa, 
karşılığını sadece Allahtan beklemek üzere katılın. Bu davranı- 
şınızın sizin iyiliğinize olacağını bilmelisiniz. 
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Ey elçi! Eğer kolay bir kazanç ,normal bir yolculuk olsaydı,senin 
peşine takılırlardı,fakat çıkılacak yol, onlara uzak geldi, ezile 
büzüle gücümüz yetseydi sizinle beraber savaşa çıkardık, diye 
Allaha and ediyorlardı Allah onların yalancı olduklarını hiç 
kuşkusuz biliyor. 


7. Konu 

43-49: Ey elçi! Allah seni affetsin, doğru mu söylüyorlar, yalan 
mı söylüyorlar, bunu anlamadan, ikiyüzlülerin sözlerine kanarak 
neden onlara izin verdin? 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, sonsuzluk yaşamının ger- 
çekliğini de yaşamın vazgeçilmezi olarak benimseyenler,kendi 
kişlikleriyle ve ellerinde bulunanlardan fedakarlık yapıp savaşa 
çıkmamak için senden izin istemezler. Allah, ilkeli ve erdemli 
davrananları iyi bilir. 


Ancak Allahın koşulsuz güvenirliliğinden kuşku duyarak sonsuz- 
luk yaşamının gerçekliğini de benimsemeyenler,ikiyüzlülerin 
savaş karşıtı propagandasından etkilenirler, savaşa gitmemek 
için, senden izin isterler,onların gönülleri kuşku ile dolu- 
dur,onlar, kuşkuları içinde bocalamaktadırlar. 


İkiyüzlüler gerçekten savaşa katılmak istemiş olsalardı, bir ha- 
zırlık yaparlardı fakat Allah onların gerçek düşüncelerini bildiği 
için , savaşa katılmalarını istemedi,ve onların istek ve cesaretle- 
rini azalttı, ve, kendilerine savaşa gitmeyen bayanlarla, çocuk- 
larla birlikte oturun, diye söylenildi. 


Eğer ikiyüzlüler,sizinle beraber savaş için yola çıksalardı, ordu 
içinde karışıklık çıkararak aranızı bozup bozgun çıkarırlardı, 
aranızda ikiyüzlülerin bozguncu sözlerine kulak verenler, 
var,Allah kendine yazık edenleri çok iyi bilir. 
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Andolsun, o ikiyüzlüler, daha önce de kargaşa ve bozgun çı- 
karmak istemişlerdi,de sana karşı ne entrikalar çevirmişlerdi, 


sonunda Allah onların gerçek düşüncelerini sana açıkladı da, 
onların istememelerine rağmen, Allah sistemini uyguladı. 


İkiyüzlülerin bazısının savaşa katılmama gerekçesi bayanlara 
aşırı düşkün olduklarını ,savaşa katılanlar sa , düşman tarafi- 
nın bayanlarını görünce kişiliklerini koroyamıyacakları endi- 
şesini neden göstererek, Ey Allahın elçisi! Bana izin ver beni 
zora sokma, diye sızlanırlar,onlar zaten bu tavırlarıyla zora 
düşmüşlerdir,Allahın bildirilerini önemsemeyenleri cehennem 
çepeçevre kuşatacaktır. 


8. Konu 


50-52: Eğer sen savaşı utkuyla bitirsen, bu onları çok üzer,eğer 
savaşta yenilmiş olsan , biz zaten böyle olacağını biliyorduk, 


onun için tedbirli olduk,diye sevinç içinde konuşa konuşa dö- 
nüp giderler. 


Ey elçi! Onlara şöyle söyle: Biz belki savaşta yenilebiliriz ama 
Allahın bizim için böyle bir yazısı yoktur. O, BİZİM GERÇEK 
SAVUNUCUMUZDUR.KOŞULSUZ BİR GÜVENLE SAVU- 
NUCU ARAYANLAR, ALLAHI SAVUNUCU TUTSUNLAR. 


Ey elçi! İkiyüzlülere şöyle söyle: Savaşta siz, bizim için 
yenielmek ve yaralanmak yerine, sakat kalmamızı veya ölmemi- 
zi umuyorsunuz, biz de sizin için ,Allahın ya kendi tarafından 
veya bizim elimizle sizi cezalandırmasını umuyoruz. Siz umdu- 
Şunuzu bekleyin, biz de umduğumuzu bekliyoruz. 


646 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi ; 

9. Konu N 

53-69: Ey elçi ! Ikiyüzlülere şöyle söyle! Yoksullara ister gönül- 
lü ister gönülsüz yardım edin,yardımlarınız asla kabul 
edilmiyecektir, çünkü siz bozguncu bir topluluksunuz. 


Yardımlarının kabul edilmemesinin nedeni şudur, Allahı ve 
elçisini hafife almaları, insanların dirlik ve esenliğini önemse- 
memeleri,ve yaptıkları yardımları da isteksiz ve sırf gösteriş 
için yapmış olmalarıdır. 


Ey elçi ! İkiyüzlülerin zengin oluşları ve çocuklarının çokluğu 
seni hayret ve endişeye düşürmesin. Allah, bunlarla onları, bu 
geçi yaşamda cezalandırmayı ve canlarının nankörler olarak 
çıkmasını istiyor. 


İkiyüzlüler kendilerinin sizden olduklarına dair Allahı da kata- 
rak and verirler, oysa onlar asla sizden değillerdir, onlar sizin 
gücünüzden korkan bir topluluktur. 


Öyle korkmuşlardı ki sığınacak bir yer ve barınacak mağaralar, 
yahutta girebilecekleri bir delik bulsalardı, panik içinde oralara 
kaçarlardı. 


İkiyüzlülerin bir kısmı da yoksullara yapılan yardımın paylaştı- 
rılması ile ilgili olarak seni eleştiriyorlar, ama ondan kendileri- 
ne bir pay verilirse, hoşnut oluyorlar,verilmezse öfgelenirler. 


Halbuki onlar, Allah ve elçisini kendilerine verilen paydan 
memnun olmaları ve Allah bize yeter.Allah, elçisi nin uygula- 
masıyla kendi bolluğundan bize verecektir,doğrusu bizim gön- 
lümüz koşulsuz bir güvenle yalnız Allaha bağlıdır. Diye söyle- 
meleri gerekirdi. 
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İnsanlara yardım için ayrılan paraları Allahın belirlediği yasa 
gereği ,yoksullara, düşkünlere, yardım ve dağıtım işini iş edinen 
görevlilere, Tanrısal barışa sempati duyanlara,kölelerin özgürlü- 
gü için, borçlulara, Allah yoluna ve yolda kalmışlara verilme- 
H.Allah her şeyinizi bildiği halde size iyi davranıyor. 


İkiyüzlülerden bazıları da, bu, elçi de, her şeyimize kulak veri- 
yor,her şeyimizden haberdar oluyor, diye söylenerek seni 
incintiyorlar,.O,elçi, sizin için bir iyilik kulağıdır.O, elçi, Allaha 
koşulsuz bir güvenle bağlı ve size de güveniyor. 


Elçinin toplumunu gözlemesi, ona güvenenlar arasında Allah'ın 


kendilerine acımasının işareti olarak algılanır, Allahın elçisini 
incintenlere acı azab vardır. 


Ey elçi! İkiyüzlüler seni hoşnut etmiş görünmek için Allaha and 
ediyorlar, eğer o ikiyüzlüler gerçekten sana güveniyorlarsa bil- 


melidirler ki: Allahı ve elçisini hoşnut etmeleri kendileri için en 
doğrusudur. 


İkiyüzlüler şu gerçeği hala algılayamadılar,kim Allaha ve elçisi- 
ne karşı direnişe geçerse,kendisine içinde sürekli kalacağı ce- 
hennem ateşini hazırladığını . Ne büyük rezalet. 


İkiyüzlüler, hem Allahın elçisini küçük düşürücü bir tavırla 
icintici sözler söylüyorlar,hem bu konuşmalarının sonucunun ne 
olduğunu bildirecek bir bildirinin gelmesinden çekiniyorlar. 


Ey elçi! O ikiyüzlülere şöyle söyle: Alay edin bakalım Allah 
korktuğunuz şeyi açıkça bildirecektir. 


İkiyüzlülerin kendilerine,niçin Allahın elçisiyle alay ediyorsunuz 
diye sorsan, biz sadece savaş yolculuğunun sitresini azaltmak 
için kendi aramızda şakalaşıyorduk,diye yanıt verirler.Onlara, 
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şöyle söyle: Siz hem Allah hem bildirileriyle ve hem O, nun 
elçisiyle mi alay edip şakalaşıyorsunuz? 


Boşuna özür dilemeyin,çünkü siz,önce bizimle beraber oldu- 
nuz,sonra karşı direnişe geçtiniz,aranızdan bazılarını af etsek 
bile, büyük suça ortak olanları hiç kuşkusuz cezalandıracağız. 


İkiyüzlü erkekler, ikiyüzlü bayanlar, tavır olarak birbirlerine 
benziyorlar, onlar kötülüğü öğütlerler, iyiliği engellerler, Allah 
adına yardım önerildiğinde cimrileşirler,onlar bu davranışlarıyla 
Allahı unuttular, Allahda onları unuttu, çünkü, ikiyüzlü erkekler 
ve ikiyüzlü bayanlar,bozguncu düşüncelerle yoldan çıkmışlardır. 


ALLAH, İKİYÜZLÜ ERKEKLERE VE İKİYÜZLÜ BAYAN- 
LARA ve onlara yakınlık gösteren nankörlere içinde sürekli 
kalacakları cehennem ateşinin sözünü vermiştir. 


Cehennem ateşi onlara yeter,ikiyüzlü erkekler ve ikiyüzlü bayan- 
lar,yaptıkları eylemlerle Allaha ve elçisine düşman olduklarını 
ortaya koymuşlardır.Onlar, bu eylemleriyle kendilerine sonsuza 
dek azab hazırlıyorlar. 


Ey ikiyüzlüler! Sizde aynen sizden önceki ikiyüzlülere benziyor- 
sunuz, ancak onlar sizden çok güçlüydüler,sizden daha çok 
çocuğa ve taşınır ve taşınmazlara sahiptiler,kendilerince zevk ve 
safa içinde yaşadılar,sizde onlar gibi zevk ve safa içinde yaşıyor- 
sunuz, onlar da sizin gibi bozuk düşüncelerle çıkmaz düşüncele- 
re saplandığınız gibi,çıkmaz düşüncelere saplanmışlardı, 


Sizden öncekilerin davranışları nasıl bu geçici yaşamlarını kötü 
sonuçlandırmış ve gelecekteki sonsuzluk yaşamlarını kaybet- 
tirmişse,sizinde bu davranışınız, hem bu geçici yaşamınızı kötü 
sonuçlandıracak, sonsuzluk yaşamınızı da kaybettirecektir. İşte 
bu gerçek kaybediştir. 
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10, Konu 

70-72: Ey elçi! Nuh toplumunu tufanla,Hud;un ad toplumunu 

korkunç bir rüzgarla,Salihin, semud toplumunu etkili bir 

debremle, İorahim,in toplumunu,beyinlere giren sinekle,Şuaybin 
eylen sakinlerini ateşle,ve Lut toplumu ve altüst olmuş kent- 


ler gibi kendilerinden öncekilerin yaşam öykülerini , onlara 
anlatmadın mı? 


Her elçi kendi toplumlarına apaçık belgeler getirmişlerdi,Allah 


olara hiç haksızlık etmedi,ama onlar kendilerine yazık ediyor- 
lardı 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan ,erkek ve bayanlar birbir- 
lerinin o savunucusudurlar, bilinen doğruları okendilerine 
yaşambiçimi düşüncesiyle insanlara önerirler, 


İnsanların dirlik ve esenliğini yaşamın azgeçilmezi düşüncesiyle 
insanlara verilmesi gerekeni verilmesi gerektiği gibi verirler, 
Allah ve elçisine itaat ederler. Allah onları acımasının içine 
almıştır,Allahın çok onurlu ve çok anlayışlı olduğu kuşkusuzdur. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanan erkek ve bayanlara,sürekli 
kalacakları ,içlerinden ırmaklar akan Cennetler, adı Cennetle- 
rinde hoş yerleşim yerlerini ,Allah onlara söz vermiştir, tüm 
bunlar Allahı hoşnud etmek koşuluyladır. 


İŞTE BÜYÜK KURTULUŞ BUDUR, 

11. Konu 

73-79: Ey elçi! Bizim bilgi ve bildirgelerimize karşı direnenler- 
le ve ikiyüzlü bozgunculara karşı sende dirençli ol,onlara karşı 


gücünü kullan,ödün verme,onların varacakları yer cehennemdir. 
Ne kötü varış yeridir orası. 
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Ey elçi! İkiyüzlü bozguncular, Allahın elçisiyle ilgili konuştukları 
o çirkin sözleri söylemelerine ve yüzleşince de inkar etmeleri- 
ne rağmen, seninle ilgili söyledikleri o çirkin sözleri söyleme- 
diklerine dair,Allaha and ediyorlar, 


Andolsun ki onlar, o çirkin sözleri söylediler,tüm bu söyledikle- 
rini , bizde sizinleyiz barıştayız--İSLAM OLDUK diye söz ver- 
melerinden sonra yaptılar, 


Aslında hiçbir zaman başaramıyacakları bir işe elçiye süikast 
yapıp öçlerini alsınlar, bunun için çok uğraştılar, 


Halbuki elçi Medineye geldikten sonra ,Allah bolluğundan ken- 
dilerini zenginleştirmişti,tüm bunları yapmışken, pişman olup 
pişmanlıklarını ilan ederlerse ,Allah onların pişmanlıklarını 
kabul eder. Yok eğer, direnişlerini sürdürürlerse, Allah onları bu 
geçici 

Yaşamda da sonsuzluk yaşamında da onur kırıcı bir azabla 
cezalandırır. Yer yüzünde ne bir avukatları ne de yardım edeni 
bulunur, 


İkiyüzlülerin arasında ,Allah bize bol geçimlik verirse, Andolsun 
ki: Bizde yoksullara yardım ederiz, hem iyi kimselerden olacağız 
.diye Allaha söz verdiler, 


Fakat,Allah onlara kendi bolluğundan bol geçimlik verince , 
cimrileştiler ve verdikleri sözü inkar ettiler, 


Sonunda Allaha verdikleri sözü inkar ettikleri ve yalan söyledik- 
leri için,yaptıklarıyla karşılaşacakları güne kadar, bozuk ve boz- 
guncu olarak kalacaklar, 


İkiyüzlüler kendilerinin hem gizlediklerini hem aralarında 
fisıldaştıklarını , Allahın bildiğini hala algılayamadılar mı? 
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ALLAH GİZLENEN TÜM GİZEMLERİ BİLİR. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış kimselerin, yoksul kim- 
selere gönüllü ve istekli yardımda bulunmalarını eleştirenler, ve 
ancak yapabildikleri kadarıyla yardım edenlerle alay edenler var 


ya ,O iki yüzlü bozguncuları, Allahın cezalandıracağı kuşkusuz- 
dur. Onlara onur kırıcı azab vardır. 


12. Konu 


80: Ey Muhammed! Onlar senden —şefaat- bekliyor, 
afedilmeleri için Allah ile aralarına girip aracı olmanı istiyor- 
lar,onlar için ister bağışlanma dile, ister bağışlanma dileme, 
onlar için yetmiş defa -şefaat— dilesen, bağışlanmaları için aracı 
olsan bile, Allah onları af etmiyecektir. 


Çünkü onlar, Allahın mesajlarının değersiz görerek bağlandık- 


ları (o kimselerin, (o —-şeyhlerin, (oefendilerin, (oOovekillerin 
sadatların,sözlerini daha değerli görüp, 


Elçisine karşı tavır alırlar,Allah böyle bozuk düşüncelere sahip 
bozguncu topluluğu, doğru düşünceye iletmez. 

13. Konu 

80-90: Özür bahane ederek,sırf Allahın elçisine muhalefet olsun 
diye,savaşa gitmediler,Allah yolunda tüm edinimleriyle ve kişi- 
İikleriyle savaşa gitmeyi, bu uğurda caba göstermeyi aşağılık 
gördüler ve kendilerinin savaşa katılmamalarını akıllı bir davra- 
nış düşüncesiyle gururla: Bu sıcakta savaş mı olur,, sizler de 
boşuna hazırlanmayın, diye savaş karşıtlığı yaptılar, 


Ey elçi!Onlara şöyle söyle! Cehennem ateşi çok daha sıcaktır,bu 
gerçeği keşke anlamış olsalardı. 


Artık bu davranışlarına karşılık,az gülüp çok ağlasınlar. 
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Ey elçi! Bir savaştan dönüp, başka bir savaşa çıkacağın zaman, 
seninle daha önceki savaşa katılmayan bir grubun, savaşa katıl- 
mak için senden izin isterlerse,onlara şöyle söyle: Benimle bir- 
likte savaşa asla katılmayacaksınız, çünkü siz, ilkin geride kal- 
mayı tercih ettiniz, öyleyse şimdi de geri kalan, bayan ve çocuk- 
larla beraber oturun oturduğunuz yerde diye söyle. 


Onlardan hiç birinin cenaze törenine katılma, onlar için iyi bir 
dilekte de bulunma, Çünkü onlar, Allaha ve O, nun bildirilerini 
insanlara ulaştıran elçisine karşı geldiler de bozguncular olarak 
öldüler. 


Ey elçi! Bu ikiyüzlülerin zengin oluşları ve çocuklarının çoklu- 
Zu, seni hayret ve endişeye düşürmesin, Allah,bunlarla onları bu 
geçici yaşamda cezalandırmayı ve canlarının nankörler olarak 
çıkmasını istiyor. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanın,elçisiyle birlikte savaşa 
çıkın diye bir bildirge gelse,ikiyüzlülerin varlıklı olanları bile 
sırf savaşa katılmamak için,bahaneler uydurup, senden izin is- 
terler ve bizi savaştan geri bırak,evlerimizde kalanlarla bizde 
kalalım, diye sızlanırlar. 


Geride kalanlar,bayanlar ve çocuklarla birlikte aynı konumda 
olmayı tercih ettiler,kötülük düşünmekten, gerçeği göremez 
oldular. 


Fakat Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar böyle değil, on- 
lar elçiyle beraber, ellerindeki tüm olanaklarıyla ve kişilikleriyle 
savaşı kazanmak için caba gösterdiler,onlar için bu çok güzel bir 
açılımdır. Kurtuluşa erecek olanlar da işte onlardır. 
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Böyleleri için Allah,içinde sonsuza dek kalacakları içlerinden 


ırmaklar akan Cennet sözü vermiştir. İşte gerçek büyük utku 
budur. 


Ey elçi! Arablardan bazıları sırf savaştan kaçmak için, bahaneler 
uyduruyorlar da, savaşa gitmemek için senden izin istemeye 


geliyorlar,Allah ve elçisine yalan söyleyerek savaştan kaçıyorlar. 
O,nankör arablara onur kırıcı azab gelecektir. 


14. Konu 


101-106: Allah ve elçisine içtenlikle bağlı olup da savaşa 
gidemeyen, zayıflara, hastalara ve savaş için yardımda bulunabi- 
lecek bir şeyleri olmayanlara, bir kınama olmaz,çünkü böyle 


içtenlikli olanlar, ancak doğru düşünceye sahip olanlardır.elbette 
onlar kınanmaz, 


Allah sorumluluğunun bilincinde olanların kusurlarını idare 
eder, bağış hak edenleri de bağışlar. 


Aynı durumda, savaşa gitmek isteğiyle,kendilerine bir araç ayar- 
laman için sana geldiklerinde, size yol için bir araç bulamadık 
diye söylenince, savaş için kullanılacak hiçbir olanakları olma- 


maları nedeniyle üzüntüden gözlerinden yaş akarak geri dönen- 
ler de kınanmaz. 


Yalnız zengin oldukları halde, savaşa gitmemek için, senden 
izin isteyenler kınanabilir,onlar geride kalanlarla birlikte olmayı 
tercih ettiler,de, Allah ile gönülleri arasına kirli bir perde çekti- 
ler,bu durumda onların gerçekleri algılaması olanaksızdır. 


Ey elçi! İkiyüzlülere şöyle söyle: Çalışıp yapmak istediğinizi 
yapın, bundan böyle ,Allah ,elçisi ve elçisiyle beraber olanlar 
yaptıklarınızı izleyeceklerdir.En sonunda gizlenenleri ve açıkla- 
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nanları bilen Allahın huzurunda yargılanacaksınız ve Allah yap- 
tıklarınızın tümünün karşılığını size gösterecektir. 


Savaşa katılmayanlardan bir grup daha varki,onların işi Alla- 
ha kalmıştır,Allah kendilerini ya cezalandırır, ya pişmaşlıkla- 


rını kabul eder Allah her yaptığınızı bildiği halde size anlayış- 
1 davranıyor. 


15. Konu 


107-110: Ey elçi! Savaşa gitmeyen ikiyüzlüler arasında zarar 
vermek,elçiyle beraber olanların arasına bozguncu düşünceler 
sokmaya çalışmak ve daha önceden,Allah ve Allah elçisiyle 
savaşmış bir adama bir sığınak yeri olsun ve elçiye süikast hazır- 
lamaya üst olsun için, bir bina yapanlar,bizim amacımız, sadece 
iyiliktir topluma hizmettir,diye gururla Allaha and ediyor- 
lar,Allah o ikiyüzlülerin yalancı oluşlarına tanıktır. 


Ey eliçi! O binaya asla girme! Onların orada yaptıkları toplantı- 
Vara katılma! Medine ye geldiğiniz ilk günlerde, doğru ve #keli 
bir bir sistemi geliştirmek için kurduğunuz bina, toplumun ge- 
lişmesi insanların dirlik ve esenliği için orada toplanmanız daha 
iyidir, orada düşüncelerini temizlemek isteyen insanlar var- 


dır,Allah, düşüncelerini -—-hurafelerden---uydurma kültürden 
temizleyenleri sever. 


Binasını, Allahın bildirilerine uygun, doğanın sistemi ve mantığı 
içinde sağlam bir zemine yapan mı, yoksa binasını uçurumun 
kenarına kaygan bir zemine yapıp onunla birlikte felakete, ce- 


hennem ateşine yuvarlanmak mı daha iyidir. Allah, kendine yazık 
eden bir toplumu doğru düşünceye eriştirmez. 
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Yaptıkları o bina,yürekleri parçalanıncaya kadar,gönüllerinde 
bir kuşku merkezi olarak kalacaktır,Allah her şeyinizi bildiği 
halde size anlayışlı davranıyor. 


16. Konu 


111-118: Allah Allaha koşulsuz bir güvenle Allah yolunda sava- 
şıp ölenlerin ve öldürenlerin kişiliklerini ve tüm edinimlerini 
Cennet karşılığı satın almıştır,bu durum, Allahın Tevratta,İncil 
de ve şu okunanlarla belirttiği kesin bir sözdür. Verdiği sözü 
Allahtan daha iyi kim yerine getirebilir? Öyleyse, Allah ile yap- 
tığınız bu alışveriş nedeniyle sevinin, işte büyük kurtuluş budur. 


Ey elçi! Pişmanlığını ilan edip, Allahın önerdiği yaşam biçimini 
övgüyle içtenlikle saygıyla uygulayarak, insanlara bilinen doğru- 
ları öneren,kötülükleri engelleyen ve Allahın yasalarını uygula- 
yarak koruyan, ve böylece Allaha olan koşulsuz güvenini kanıt- 
layanları müjdele. 


O cehennemlik oldukları açıkça kendilerine belli olduktan snra, 
akraba bile olsalar, ne elçi ne de elçiyle görüş birliği içinde 
olanlar,Allaha ortak tutanlar için bağışlanma dileyemez. 


İbrahim'in, babası için bağışlanma dilemesinin tek nedeni ba- 
basına daha önceden söz vermiş olmasıydı, ne zamanki babası- 
nın Allah düşmanı olduğu kendisine açıklandı, 


Hemen ondan uzaklaştı, İbrahimin çok duygulu ve çok şefkatli 
olduğu kuşkusuzdur. 


Allah bir toplumu doğru düşünceye ilettikten sonra, o topluma, 
Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmemek için 
doğru ve yanlışı belirlemeden , onları yanlış düşünceler e 
bırakmaz, Allah yaptığınız her şeyi bilendir. adi 
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Göklerin ve yerin egemenliği Allaha aittir, dirilten de öldüren 
de Allahtır, sizin için Allahtan başka ne bir savunucu ne de bir 
yardım edebilecek yoktur. 


Andulsun ki! Allah, elçisinin, ilk göç edenlerin ve o göçmenlere 
yardım ederek sahip çıkanların, pişmanlığını kabul etmiştir, 
çünkü onlar,aralarından bir bölümünün ikiyüzlülerin savaş kar- 
şıtı propagandalarına kanarak neredeyse gönüllerinin kafaları- 
nın karıştığı zor anda ,elçiyi yalnız bırakmışlardı ardından Allah 
,gönülleri ve kafaları karışanların pişmanlığını da kabul et- 
ti,çünkü Allah pişmanlıkları kabul eden ve çok acıyandır. 


17. Konu 

119-129: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın 
koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının ve 
doğrularla beraber olun. 


Ne kent halkı ne de çevresindeki arablardan ,Allahın elçisi 
savaş için yola çıkacağı zaman, başka bir tercihle ondan geri 
kalmamalı, ve elçiyi yalnız bırakıp kendilerinin kişiliğini , elçi- 
nin kişiliğine tercih etmemelidir. Zira elçiyle beraber olarak 
Allah adına uğrayacakları bir susuzluk, bir yorgunluk, ve bir 
açlık nankör arabları öfgelendirecek morallerini bozacaktır. 


Allah adına atılan her bir adım, ve düşmana karşı kazandıkları 
her bir başarı, kendileri için güzel bir iş olarak yazılır. Allah 
güzel davrananların ödülünü unutmaz. 


Savaş için az veya çok demeden, yaptıkları her yardım ve aştık- 
ları her vadi, onlar için güzel bir iş olarak yazılır.Allah yaptıkla- 
rının en güzeliyle onları ödüllendirir. 

Elçiyle beraber olanların tümünün savaşa katılması uygun deği|- 
dir,onların her grubunda belirli kişilerin bilimsel çalışma yap- 
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mak ve doğru yaşambiçimini öğrenmek ve savaşa gidenleri geri 


döndüğünde onları eğitmek için savaşa gitmemelidir. Umulur ki 
korunurlar. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar ! Size karşı saldır- 
gan tavırlarını sürdüren, çevrenizdeki direnişcilerle siz de sava- 
şın,öyle savaşın ki: gücünüzü görsünler de bir daha saldırmasın- 
lar, Allahın erdemli davrananlarla beraber olduğunu bilin. 


Ne zaman bir bölüm mesaj gelse,ikiyüzlülerden bazıla- 
rı, Allahtan gelen bu bölüm mesaj , hanginizin Allaha olan güve- 
nini artırdı? Diye alay ediyorlar. 


Gerçekten .gelen her bir bölüm mesaj, Allah bağlılarının güve- 
nini artırmıştır.ve o Allah bağlıları, her bir bölüm mesajın gel- 
mesiyle, sevinip birbirlerini müjdelerler. 


Düşünceleri bozguna uğramış bozguncular ise,Allahtan gelen her 
bir bölüm mesaj onların bozuk düşüncelerini artırmıştır, o bozuk 
düşünceli bozguncular,nankörler olarak ölürler. 


O,düşünceleri bozuk bozguncular,sene de bir iki kez, belalarla 
sınandıklarını görmüyorlar mı? Hala ne uyarıya kulak veriyor- 
lar,ne de pişmanlıklarını ilan ediyorlar, 


Ne zaman Allahtan bir bölüm bildiri gelse, çevrenizde sizi gören 


varmı? Diye birbirlerine göz kırparak alay ediyorlar,ardından 
sıvışıp giderler. 


Onlar, kişilere bağımlı düşünce kölesi olmuşlar,artık algılaya- 

maz,ve iyi bir düşünce üretemezler. 

Andolsun ,size kendi aranızdan bir elçi atamışızdır ki: Sizin 

sıkıntıya uğramanız ona çok ağır gelir,o, Allaha koşulsuz bir. 
güvenle bağlı olanlara, çok acıyor da şefkatli davranıyor. 
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Ey Allahın elçisi! Eğer hala sana karşı direnişlerini sürdürüyor- 
larsa onlara, şöyle söyle: Allah bana yeter. Ben sadece Allaha 
koşulsuz bir güvenle O,na dayanırım.Allah gezegenlerin tümü- 


nün sahibi ve yöneticisidir. 
KR TI KG KS GE FK FR DD GR 


BAYANLAR / NİSA BÖLÜMÜ 
FER TE Şİ TE e FA TD RR YE FR FE O TD TR FR EF GT 
Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 
davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına, 


1. Konu 

1-6: Ey insanlar! Sizi tek bir adem olarak yaratan,ondan da eşini 
var eden,ikisinden de pek çok erkek ve bayan üreten yaratıcını- 
zın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakı- 
mn,kendisi adına birbirinizden dilekte bulunduğunuz Allahın 
öğretilerini zinde tutun,sizler tek bir ana ve babadan yaratılma- 
nız nedeniyle heğpiniz birbirlerinizin yakınlarısınız, birbirinize 
ilkeli ve saygılı davranın,Allah hiç kuşkusuz sizi gözetlemekte- 
dir. 

Öksüzlere, taşınır taşınmazlarını verin, serbest olanı yasaklan- 
mış olanla karıştırmayın, temiz olanı pis olanla değiş 
tirmeyin, öksüzlerin taşınır ve taşınmazlarını , kendi taşınır ve 
taşınmazlarınızla karıştırıp kendi taşınır ve taşımazlarınız gibi 
kullanıp yemeyin,çünkü bu büyük bir suçtur. 


Kimsesiz bayanlarla, sırf taşınır ve taşınmazları için evlenip 
onların taşınır ve taşınmazlarını kullanıp kendilerine ilgi gös- 


termemek gibi bir eşitsizliğe kalkışmayın. Böyle bir eşitsizlik, 
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yapmaktansa, aralarında eşit davranmak ve denkliği korumak 


koşuluyla geleneklere uygun olarak, diğer bayanlardan,iki üç ve 
dörde kadar nikahlamanız daha uygundur. 


Ancak onları nikahlamadan aralarında dengeyi kurup eşit davra- 
sağlayamıyabileceğinizi düşünürseniz, tek eşle veya anlaşmala- 
rınızla beraber olduğunuzla yetinin, 


İkilemsiz bir yaşam,için en güzel yaşam çizgisi budur. 


Eşiniz olan bayana, evlenirken kararlaştırdığınız, karşılığı tam 
olarak verin,Eşiniz kendi isteğiyle sözleşmedeki alacağının bir 
kısmını size bağışlarsa onu gönül huzuruyla kullanabilirsiniz. 


Geçiminize katkı olması için,öksüzlerden Allah adına aldığınız 
taşınır ve taşınmazları aklı ermezlere vererek yazık ettirmeyin, 
Allah adına aldığınız o taşınır ve taşınmazlar,la o öksüzleri bü- 
yütün, gereksinimlerini karşılayın, ve eğitimlerini güzelce sağla- 
yın. 


Öksüzler olgunluk çağına geldiğinde durumlarına bakın, eğer 
kendi kendilerini idare edebilecek bir olgunluğa eriştikleri ka- 


naatine varırsanız, kendilerine taşınır ve taşınmazlarını tam 
olarak geri verin, 


Sakın onlar büyüyünce taşınır ve taşınmazlarını geri alacaklar 
diye gereksiz harcamalar yaparak onların taşınır ve taşınmazla- 
nnı tüketmeyin. Zengin olan o taşınır ve taşımazları koruyup 
kolladığı için bir karşılık istemesin,eğer yoksulsa kişi az da olsa 
bir karşılık isteyebiir. 


Öksüze taşınır ve taşınmazlarını noter huzurunda teslim edin. 
Yargılayıcı olarak Allah yeter. Bi 
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2. Konu 
7-10: Ana baba ve yakınların ölümlerinden sonra, bıraktıkları 
taşınız ve taşınmazlardan ,hem erkeklere hem bayanlara, bir pay 


vardır.kalan taşınır ve taşınmazlar,ister az olsun ister çok olsun, 


kesinlikle bir pay almalıdır. 
Ölenlerin geriye bıraktığı taşınır ve taşınmazların bölüşümünde 


yakınlar, öksüzler ve yoksullar da hazır bulunursa , onlara da 


azar azar vererek gönüllerini alın. 

Kendi çocukları öksüz ve kimsesiz kalırlarsa , eğer durumlarının 
ne olacağı ile ilgili kuşku duyanlar, öksüzlere haksızlık etmek- 
ten korkup titresinler.Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili 


kuşkuya düşmesinler de onlara güzel davransınlar. 
haksız yere yiyenler, 


Öksüzlerin taşınır ve taşınmazlarını 
karınlarını ateşle doldurmuş olurlar. Ve cehennemi boylarlar. 


3. Konu 

11-14: Allah size çocuklarınızla ilgili öğütte bulunuyor,erkek 
bayanın iki katı pay alır,ölen kişinin ardında kalanlar,sadece 
bayan olup iki kişiden fazla iseler, kalan taşınır ve taşınmazların 
üçte ikisi onlarındır,çocuk sade ce bir bayan sa kalan taşınır ve 


taşınmazların yarısı onundur. 

Ölen kişi, ardında çocuk bırakmışsa, ana ve babasının her birine 
altı da bir düşer, çocuğu yoksa kendisine kendisinin ardına 
sadece annasi babası kalmışsa, bu durumda, annesine üçtebir 


pay düşer,kardeşi varsa bu durumda annesine altıdabir düşer, 
Tüm bu paylaşma oranları,ölenin yaptığı önermeden ve borçları- 


nın ödenmesinden sonra gelir. 
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Anneleriniz babalarınız, ve çocuklarınızdan hangisinin size 
daha yararlı olduğunu bilemezsiniz. Bu Allahın yasasıdır. Allah 
yaptığınız her şeyi bildiği halde anlayışlıdır. 


Çocukları yoksa, eşinizin bıraktığı taşınır ve taşınmazların yarısı 
sizindir, çocukları var ise , bıraktıklarının dörtte biri sizindir, 


Bu pay, borçlarının ödenmesinden ve yaptıkları önermedeki 
payların dağıtılmasından sonradır. 


Çocuklarınız yoksa bıraktığınızın dörttebiri onlarındır, 


Çocuklarınız varsa, bıraktığınızın sekizde biri onlarındır,bu payı 


borçlarımızın ödenmesinden ve yaptığınız önermenin paylarının 
dağıtılmasından sonradır. 


Ardına taşınır ve taşınmazlar bırakan erkeğin veya baya- 
nın,çocuğu ve eşi olmayıp, bir erkek veya bir kız kardeşi varsa, 
bu durumda her birine altıdabir düşer, bundan fazla iseler, 
üçtebiri paylaşırlar, bu paylaşım,önermedeki payların dağıtılma- 
sından ve borçlarının ödenmesinden sonra yapılmalıdır. Ki, 
kimseye zarar verilmesin, bu Allahın önerisidir, Allah her şeyi- 
nizi bildiği halde size şefkatli davranır. 


İşte bunlar,Allahın önerdiği yasalardır, Allah , elçisine uyanları 
,içinden ırmaklar akan Cennetlere yerleştirir,orada sonsuza dek 
kalırlar, bu en büyük başarıdır. 


Kim Allaha elçisi aracılığıyla önerdiği yasalara uymazsa, onu 


içinde sürekli kalacağı bir ateşe atar,onlar içi n onur kırıcı azab 
vardır. 
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4. Konu 
15-18: Eşlerinden başkalarıyla birlikte olup cinsel ilişkide bu- 
lunanlara karşı aranızdan dçrt tanık getirin, tanıklık ederlerse, 
onları ölünceye veya Allah onlara bir yol açıncaya kadar evlerde 


tutun. 
Aranızdan yasal olmayan ilişkide bulunan çivti cezalandırın, 
pişman olup durumlarını düzeltirlerse, cezalandırmaktan vazge- 


çin,Allah pişmanlıkları kabul edendir acıyandır. 
Bilgisizlikle bir kötülük yapan ve hemen ardından pişman olan- 
ların pişmanlığının kabulü Allaha aittir,Allah pişmanlıkları ka- 
bul eder,Allah her yaptığınızı bildiği halde size anlayış gösteri- 
yor. 

Sürekli kötülük yapan ve ardından tam ölmek üzereyken ben 
artık kötülük yapmıyacağım, çok pişmanım diye yalvaranların 
pişmanlığı geçersizdir. Onlar için acıklı bir azab vardır.. 


3. Konu 

19-21: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar! Ken- 
dileri gönül hoşnutluğuyla vermezlerse, bayanların hakları olan 
taşınır ve taşınmazlarına el koymanız sizin için yasal değildir. 


Başkaları ile birlikte olup cinsel ilişkide bulundukları kanıtla- 
namamışsa, bayanlara önceden vermiş olduğunuz, taşınır ve 
taşınmazları, geri almak için ontara baskı yapmayın. 


Bayanlara karşı saygılı olun., ve güzel geçinin,onlardan soğuyup 
hoşlanmayabitirsiniz,olurki,sizin hoşlanmadığınız bir şeye Allah 
çok büyük bir iyiliği aracı kılabilir. 

Eşinizden boşanıp bir başka bayanla evlenmek istiyorsanız, ay- 
rılmak istediğiniz eşinize önceden çok taşınır veya taşınmaz 
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vermiş olsanız bile,onlardan hiç birini geri almayın,sahtekarlıkla 
iftira ile mi suç işleyerek mi geri alacaksınız? 


6. Konu 


22-26: Babanızın ayrıldığı üvey annenizle artık evlenmeyin, 
geleneklerinizde var diye daha önce böyle evlilikler yapmış 


olabilirsiniz, geçmişe dayanan bu geleneğiniz büyük bir suçtur, 
iğrenç ve çirkin bir anlayıştır. 


Ayrca size şunlarla evlenmek yasaklandı. Anneleriniz, kızlarınız, 
kız kardeşleriniz, halalarınız, teyzeleriniz, kardeşinizin kızları, 
kız kardeşinizin kızları, süt anneleriniz, süt kardeşleriniz, eşleri- 
nizin anneleri, kendileri ile gerdeğe girdiğiniz eşlerinizden olup 
evlerinizde bulunan üvey kızlarınız, eğer anneleri ile evlenme- 
mişseniz kızlarıyla evlenebilirsiniz, öz oğullarınızın eşlerive iki 


kız kardeş bir arada almanız sizlere yasaklanmıştır. Geçmişte 
olan olmuştur, Allah acır ve bağışlar. 


Başkasının nikahlısı bayanlarla evlenmenizde yasak,ancak söz- 


leşmelerinizde beraberliğinizi o yasallaştırdıklarınızla evlenebi- 
lirsiniz, Allah bunları sizin esenliğinize yasalaştırdı. 


Bunların dışındaki bayanlarla iffetli yaşamanız, yasadışı ilişki- 
lerde bulunmamanız ve sözleşmede kararlaştırdığınız, karşılığı 
ödemeniz koşuluyla nikahlanabilirsiniz. 


Sizin onlardan hoşlandıklarınıza yasa gereği sözleşmedeki karşt- 
lığı ödeyin, bu koşulu yerine getirirken beraberce görüşüp tartı- 
şarak anlaşmanızda bir sakınca yoktur.Allah, her şeyinizi bildiği 
halde size anlayışlı davranıyor. 


Sizden ,özgür bayanlarla evlenmeye güç yetiremeyenler, sahibi 
oldukları, Allaha olan bağlılıkları nedeniyle özgürleştirdikleri 
bayanlarla evlensinler. 
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Sizlerin, hanginizin Allaha koşulsuz bağlı olduğunu en iyi Allah 
bilir. 

Birbirinize eşitseniz, ailelerinin izniyle ve sözleşmedeki karşılı- 
ğını belirlenen kültüre uygun olarak onlarla nikahlanın ki iffetli 
yaşasınlar da yasa dışı ilişkiler de bulunmasınlar ve gizli dost 
edinmesinler. 

Evlilik yoluyla (o özgürlüklerine kavuştuktan sonra, yasa dişi 
ilişkide bulunurtarsa,kendilerine özgür bayanlara verilen cezanın 
yarısı uygulanmalı. 

Bu durum, suç işlemekten korkanlarınız içindir.Eğer doğru dü- 
şüncede direnip,gereğini yaparsanız,sizin için daha iyi 


ALLAH ÇOK ACIYANDIR, HAKEDENİ BAĞIŞLAYANDIR 


Allah, size bunları açıklamak, sizden önce doğru düşünceye 
gelmişlerin yoluna sizi iletmek ve pişmanlığınıza karşılık ver- 
mek ister.Allah, her şeyinizi bildiği halde size anlayışlı davranı- 
yor. 

7. Konu 


27-31: Allah, sizin pişmanlığınızı kabul etmek ister,kötülük 
bataklığına saplananlar ise,sizin de tamamen sapmanızı isterler. 


Allah, yükünüzü hafifletmek istiyor, çünkü insan zayıf yaratıldı. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Birbirinizin taşınır 
ve taşınmazlarını karşılıklı ve hoşnutlukla yapılan alışverişle de 
olsa,haksızlık ve hile ile yemeyin.Kendi kendinizi öldürmeyin 
Allahın size acıdığı kuşkusuzdur. 

Sizden kim düşmanlık veya haksızlıkla böyle davranırsa,onu 
ateşe göndeririz. Bu Allaha kolaydır. 
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Eğer büyük suçlardan sakınırsanız,Allah diğer kusurlarınızı 
örter,ve sizi onurlu bir girişle kabul eder. 


8. Konu 


32-35: Allahın her birinize ayrı olarak bağışladığı yeteneklere 
imrenip durmayın.Erkeklere kazandıklarının karşılığı vardır 
bayanlara da kazandıklarının karşılığı vardır. 


Allah tan size güzellikler vermesini dileyin,Allah sizin konumu- 
nuzu çok iyi bilir. 


Annenin babanın, yakınların, ve evlenme yoluyla size yakın 
olanların bıraktıklarından erkek olsun bayan olsun,her biriniz 
için, bir pay ayırdık, sözleşmeleriniz yoluyla evlenip yakını ol- 
duğunuz kimselerin her birine paylarını vermelisiniz. Allahın her 
şeye tanık olduğu kuşkusuzdur. 


Allah, insanların yaratılış biçimlerine uygun her birine farklı 
yetenekler ve özellikler vermiştir.Nitekim ailenin geçiminden 


genellikle erkekler sorumludur,Bu nedenle,gözetici olanlar ge- 
nellikle erkeklerdir. 


Buna karşın,erdemli bayanlar,tek başlarına da olsalar,aile s0- 
rumluluğu ve bilincini taşırlar. 


Eğer eşlerin aile sorumluluğunu o ve mutluluğunu zedeleyici 
davranışlarından kuşku duyarsanız, öncelikle onları olumsuz 
davranışlarından vazgeçirmek için, öğüte ve anlaşmaya yöne- 
lin,şayet kendinizin bu öğütünüz ve anlaşma yapma gayretiniz 
iyi bir sonuç vermezse,erkeğin tarafından bir bilirkişi,bayanın 
tarafından bir bilirkişi bularak aileyi barıştırmaya çalışın, eğer 
evli çivt barışırlarsa,Allah onların arasını düzeltir,Artık geçmişi 
kurcalamayın,ama tüm bu gayretleriniz iyi sonuç vermezse,etkili 
ve baskın geçimsizlik sürer ve anlaşmazlık kopma durumuna 
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gelmişse o zaman ayrılın.Allah her şeyi ve her şeyinizi bildiği 
halde size büyüklüğünü gösteriyor. 


9. Konu 

36-42: Allahın koşulsuz güvenirliliğine hiç kuşku duymadan bir, 
yaşambiçimi oluşturan, anneye, babaya, yakınlara, öksüzlere, 
yoksullara, yakın komşuya, uzak komşuya, yanınızdaki elema- 
na,yolcuya ve karşılıklı andlaşmalarla andlaşma yaptıklarınızdan 
hak sahibi olanlara,iyi davranın. 


ALLAH KENDİNİ BEĞENİP GURURLANAN KİMSELERİ 
SEVMEZ. 


Kendini beğenerek gururlanan kimseler,cimri de olurlar,ve ken- 
di toplumlarına cimriliği önerirler. Allahın kendilerine iyi davra- 
narak kendilerine verilenleri gizlerler 


Allahın yasalarını çiğneyenler kendilerine onur kırıcı bir azabı 
hazırlıyorlar. 


Kendini beğenip gururlanan kimseler,ellerinde bulundurdukları- 
nı gösteriş için topluma savururlar Allaha güvenleri koşullu- 
dur,sonsuzluk yaşamı ile ilgili Tanrısal bilgilerinde onlar için 
pek önemi yoktur. 


Eğer kişi, saptırıcı biriyle arkadaş olmuşsa, o, çok kötü bir arka- 

daşa sahip olmuştur. 

Allaha koşulsuz bir güvenle bağlansalar,ve sonsuzluk yaşamının 

gerçekliğini içtenlikle benimseseydiler,ve Allahın kendilerine 

vermiş olduğu geçimliklerden yardım olarak verseylerdi daha iyi 

olurdu. Allah onların yaptıklarını bilir. 

Allahın bir zere kadar bile olsa haksızlık yapımıyacağı kuşkusuz- 

dur, Allahın yaptığınız en küçük iyi bir davranışın karşılığını da 
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kat kat vereceği kuşkusuzdur,üstelik kendi tarafındanda büyük 
bir ödül verir. 
Yeniden diriliş gününde, her toplumun tanığını getirdiğimizde 


seni de kendilerini uyardığın bu topluma tanık getirdiğimizde 
durumları ne olacak. 


Mesajlarımızı küçük görüp, elçiye karşı direnenler, yeniden 


diriliş gününde yere yapışıp yok olmak isterler,Allahtan hiçbir 
sözü gizleyemezler. 


9. Konu 


40-47: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar! Allaha 
yakın olma düşüncesiyle,insanların dirlik ve esenliğine yöneldi- 
ğinizde kime ne söylemeniz gerektiğini ve ne söyleyeceğinizi 
bilmeden insanlara yönelmeyin. 


Cinsel ilişkiden sonra yıkanın,yolcu olanlar zorunlu değildir, 
hasta veya yolcu iseniz, yahut biriniz tuvaletten gelmişse, yahut 
eşiyle cinsel ilişkide bulunmuşsa, yıkanmak için su bulamamışsa 
temiz kuma elini sürterek ellerini yüzlerini kumla ovalasın, 


ALLAH İYİ DAVRANANLARI AF EDER VE BAĞIŞLAR. 


Kendilerine Kitabtan biraz bilgi verilenlerin sapıklığı satın 
aldıkları ve. Sizinde sapıtıp kendilerine uydurmak istediklerini 
görmüyormusun? 


Allah düşmanlarınızı daha iyi bilir,dost ve sahib olarak Allah 
yeter,yardımcı olarak ta Allah yeter. 


Kendilerinin doğru yolda olduklarını iddia edenlerin elçiyle 

konuşurken,Allahın kelimelerinin yerlerini değiştirip, seni du- 

yuyoruz ama,söylediklerini kabul etmiyoruz,veya çirkin ve alaylı 
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bir söyleyişle biraz da sen bizi dinle, yoksa sen bizi çoban gibi 
gütmekmi istiyorsun? 


Eğer onlar güzelce konuşup dinledik ve kabul ettik veya sende 
bizim durumumuzu iyi değerlendir diye söyleselerdi,kendileri 
için daha saygın ve daha doğru olurdu. Mesajlarımızı küçük gö- 
rerek Allaha düşmanlık ediyorlar, bir çoğuda Allaha güvenmi- 
yor. 


Ey Kitab verilenler! Bazı yüzleri çevirip sürgüne gönderme- 
den,ve geçmişte altıncı günün yasasını çıkarıp uygulamıyarak 
kendinize düşmanlık ettiğiniz gibi, eiçiye düşman olma- 
yın.Elinizdeki Kitabı onaylayıcı olarak bildirdiklerimizi koşul- 
suz bir güvenle kabul edin.Allah, doğru düşüncelerinizi eyleme 
dönüştürmenizi ister. 


10. Konu 

48-57: ALLAH KENDİSİNE ORTAK TUTULMASINI KESİN- 
LİKLE BAĞIŞLAMAZ Bunun dışındakileri dileyip hak edeni 
bağışlar, kim Allaha ortak tutarsa ,Allaha çok büyük iftira etmiş 
olur. 


Kendilerini temize çıkaranları görmüyormusun? OysaAllah dile- 
yip hak edeni temize çıkarır. Onlara en küçük bir haksızlık 
yapilmaz. 


Baksana şunlara! (Allah adına nasıl da yalan uyduruyor- 
lar,apaçık bir suç olarak bu onlara yeter. 


Kitaba bizde O güveniyoruz----inanıyoruz—- diye söyleyerek 
Kitabtan kendilerine pay ayıranları görmüyormusun? Saptırıcı- 
ların uydurup kutsallaştırdıkları senbollere koşulsuz bir güvenle 
bağlanıyorlar.da Şu elçiye karşı direnenler varya, onlar elçiyle 
beraber olanlardan daha doğru yoldadırlar diye söyleniyorlar. 
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İşte Allaha düşman olanlar böyleleridir,Altaha düşmanlık eden- 
lere yasla yardım edilmeyecektir. 


Yoksa onların,bizim yönetimimize ortak olacak bir ortakları mı 
var? Öyle olsaydı, insanlara bir çekirdek bile vermezlerdi. 


Yoksa Allahın hoşnutluğunu hak edenlere verdiğini 
MUHAMMEDİN— Elçiliğini mi çekemiyorlar? 


Oysa biz, İbrahim ve soyuna da bilgi ve bildirgeler verdik ve 
onlarla yaşamın güzelliğini ve sonsuzluk yaşamının gerçekliği- 


ni anlayış ve anlatma yeteneğini verdik ve onları büyük bir otori- 
te sahibi yaptık. 


Ulusundan bazısı, İbrahimin söylemini önemseyip benimse- 
di,bazısı da söylemleri küçük görüp nankörlük etti. 


Nankörtere karşılık olarak cehennem yeter. 


Mesajlarımızı hafife alıp yoksayanlar kendilerine yaslanıp da- 
yanmak için ateşi hazırlıyorlar ki:derileri yandıkca acısını tat- 
mak için, yandıkça derileri değiştirilir, Allah çok onurlu ve çok 
anlayışlıdır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananların, yaşamın güzelli 
klerini gösteren. İnsanların düşüncelerinin aydınlanmasına katkı 
olacak güzellikler üretenlere,ise içinden ırmaklar akan Cennetle- 
re sokacağız,orada sürekli kalırlar, onlara orada tertemiz eşler 
vardır, onları serin gölgelere yerleştireceğiz. 

11. Konu 

65-68: Hiç kuşkusuz Allah, sorumluluğu her işi uzmanına ve- 
rilmesini diler, ve sorumluluklarınızı yürütürken insanlar ara- 
sında eşit davranmanızı önerir,Allah size en güzel önerilerde 
bulunuyor, Allahın her şeyi işiten ve gören olduğu kuşkusuzdur. 
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Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanalar! Allahın önerdiği 
yasalara uyun,elçisinin sizin dirlik ve esenliğinize düzenlediği 
kurallara da uyun ve sizden insanlar arsında eşit davranmayı ilke 
edinen yöneticilerinize de uyun, her hangi bir konuda anlaşmaz- 
lığa düşerseniz,Allahın yasasına uygun olarak, elçisinin çözü- 
müne bırakın. 


Gerçekten Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış ve sonsuzluk 
yaşamının gerçekliğini yaşamın vazgeçilmezi olarak düşünüyor- 
sanız,bu sizin için daha iyi ve en güzel çözüm yoludur. 


Ey elçi! Sana öğretilen şu öğretilere ve daha önce öğrettiğimiz 
bilgi ve bildirgelere o bigi ve bildirgelerin gerçekliğini bizde 
kabul ediyoruz diye konuşanları görmüyormusun? 


Gerçekliğini kabul ettikleri o bilgi ve bildirgelerde aralarındaki 
çözümsüzlüğü gidermek için , Allahın yasasına ve elçisinin çö- 
zümüne bırakın diye önerildiği halde, onlar kutsallaştırdıkları 
sembollere çözüm için yöneliyorlar, saptırıcılar onları tamamen 
yoldan çıkarmak istiyor. 


İkiyüzlülere,problemlerinizi, Allahın yasasına ve elçisinin çö- 
zümüne güvenerek çözüme kavuşturun, diye söylendiğinde 
onların senden uzaklaşarak çekip gittiğini görürsün. 


Fakat, kendi hatalarının sonucu olarak başlarına bir felaket gel- 
se, hemen Allahın elçisine yönelip,bizim amacımız iyilik yap- 
mak insanların arasını bulmaktı diye söyleyerek iddialarına 
Allahı tanık tutuyorlar. 


Allah ikiyüzlülerin gönüllerinden geçirdiklerini bilir .Onların 
davranışlarını önemseme! Onları en güzel örneklerle durumları- 
na ışık tut. 
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Biz elçilerimizin tümünü ,Allah adına, elçisinin toplumunu dir- 
lik ve esenliğine koyduğu kurallara uyarak birlik sağlansın diye 
seçeriz. İkiyüzlüler kendi suçları nedeniyle başlarına bir felaket 
geldiği zaman, kusurlarımızı idare et de ç,Allah da bizi bağışla- 


sın, diye söyleselerdi. Allahın pişmanlıkları kabul eden olduğu- 
nu göreceklerdi. 


Hayır, Allaha andolsun ki: ikiyüzlüler, aralarındaki problemleri- 
nin çözümünde seni bilen ve bilgisiyle insanlara eşit davranan 
olarak kabul etmedikce ve verdiğin kararı gönüllerinde hoşnut- 
suzluk duymadan kabul etmedikçe , sizinle barışta oldukları 
iddialarının içtenlikli olmadıklarının kanıtıdır. 


Onlara gelin şimdiye dek edindiğiniz bilgilerle oluşturduğunuz 
kişiliği yok edin, veya burayı terk edin, 


Diye söyleseydik.pek azı dışında bu çağrıya uymazlardı. 


İkiyüzlüler, kendilerine öğütleneni uygulasalardı,iyi ve etkili bir 
saptama yapmış olurlardı.Biz de kendilerine katımızdan büyük 
bir ödül verirdik,ve böylece dosdoğru olan yola yönelmiş olur- 
lardı. 


12. Konu 

69-74: Kim Allahın yasasına uyar, elçinin toplumunun dirlik ve 
esenliğine yönelik koyduğu kurallara uyarsa,kendilerine iyilikte 
bulunan Allahın habercisiyle ve Tanrısal gerçeği onaylayanlarla 
ve toplumlarına tanıklık edenlerle, ve düşünceleri arınmış er- 
demli kimselerle beraberdirler. Onlar ne güzel arkadaştır, Allah 
her şeyi bilen olarak yetmezmi? 

Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar! Savunma 
tedbirlerinizi elden bırakmayın,gerektiği zaman, bölük bölük 
veya topluca harekete geçin.Aranızda ağır davrananlar var, sizler 
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savaşta kaybetmiş olsanız, Allah bize yardım etti de sizinle 
birlikte olmadık, diye söylenirler. 


Allahın yardımıyla eğer bir utku kazanırsanız, sanki sizi önceden 
hiç tanımıyorlarmış gibi,bizde sizinle beraber olsaydık,da bu 
başarıdan kendimize büyük bir pay koparsaydık diye söylenir- 
ler. 


İşte o zaman, şu geçici yaşamını sonsuzluk yaşamına tercih 
ederler, ALLAH YOLUNDA SAVAŞSINLAR,Kim Allah yolun- 
da savaşır, ölür veya sakat kalırsa kendisine büyük bir ödül 
VETECEĞİZ. 


Size ne oldu ki: Ey yaratıcımız! Bizi halkına baskı yapan, bu 
yurttan bizi çıkar,bize sahib çık, bize yardım et diye yalvarıp 
yakaran ezilmiş erkekler bayanlar ve çocuklara rağmen hala 
Allah yolunda savaşmıyorsunuz. 


75-77: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar,Allah yolunda 
savaşırlar, mesajlarınıza karşı diretenler kutsallaştırıp bağlan- 
dıklarının adına savaşırlar. Onlar saptırıcıların dostlarıdır, saptı- 
rıcıların planları, tutmaz, 


Sürekli savaş çığırtkanlığı yapanlara,elinizi savaştan çekin,de 
insanların dirlik ve esenliğine yönelerek verilmesi gerekeni 
verinde ,Allaha yakın olun, diye söylenenlere dikkat etmedinmi? 
Ne zaman savaş onayı gelip , kendilerine savaşmaları söylense, 
bu sefer Allahtan korkar gibi belki de daha fazla insanlardan 
korkmaya başlarlar., ve ey yaratanımız! Neden bize savaş görevi 
verdin,bizi biraz daha savaştan uzak tutamazmıydın. diye söy- 
lenmeye başlarlar. 


Ey elçi! Onlara şöyle söyle! Bu geçici yaşamın çıkarı,çok kısa 
sürelidir,erdemii kimseler için sonsuzluk yaşamı daha iyidir. 
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EN KÜÇÜK BİR HAKSIZLIĞA UĞRATILMIYACAK-SINIZ. 


13. Konu 
78-81: Korkak herifler! Nerede olursanız olun, sağlam kaleler 
içinde bile olsanız, ölüm sizi yakalar. 


Başlarına iyi bir şey gelse, bu Allah tarafındandır, diye söylenir- 
ler, kendilerine bir kötülük dokunsa, bu senin yüzündendir diye 
söylenirler, onlara şöyle söyle! Tüm iyilikler Allahtandır, ne 
yaparsanız karşılığını bulursunuz. 


Bu insanlara ne oluyor ki: Allahın hiçbir sözünü --hadisini— 
algılamak istemiyorlar. 


Sana gelen her iyilik Allahtandır, sana gelen her kötülük kendi 
yaptıklarının nedeniyledir. SENİ ONLARA ELÇİ OLARAK 
ATADIK,BUNA TANIK OLARAK ALLAH YETER. 


Elçiye itaat eden Allaha itaat etmiş olur,uyum sağlamayanları bu 
anlayışta tutabilecek değilsin, sen sade ce uyarıcı ve müjdeleyi- 
cisin. 

Ey elçi! Onlar seninle yüz yüze geldiklerinde, sana evet yanıtı 
veriyorlar,ancak senden uzaklaştıklarında ,onlardan bir grup 
sana vermiş oldukları sözün tam tersini kuruyor, Allah onların 
planlayıp kurdukları şeyleri kaydediyor. 


İkiyüzlülere aldırma, ALLAHA GÜVEN destekleyici olarak 
Allah yeter. 


14. Konu 
82-84: Kendilerine okunanları,düşünüp algılasalarya!Eğer o 
mesajlar Allahtan başkasından olsaydı, bir çok çelişki oludu. 
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İkiyüzlülere, güvenlik veya bir tehlikeyle ilgili bir söylenti ulaş- 
sa, onu yayarlar,durumu elçiye yada aralarındaki yetkili kimsele- 
re iletselerdi, konumun uzmanları onu değerlendirirdi, 


Size Allah acıyarak iyi davranmasaydı, pek azınız dışında tü- 
münüz saptırıcılara takılırdınız. 


Ey elçi! Allah yolunda savaşmalısın, sen ancak kendi yaptıkla- 
rından sorumlusun, Allaha koşulsuz güvenmiş olanları da teşvik 
et ki: Elçi ye karşı diretenlerin gücünü Allah etkisiz hale getir- 
sin. Allahın gücü daha etkili ve daha etkindir. 


15. Konu 

84-91: Kim iyi bir işe aracılık ederse---şefaat--ederse,ona karşı- 
lık olarak iyi bir pay vardır,kimde kötü bir işe aracılık—-şefaat— 
ederse, ona yaptığına karşılık kötü bir pay vardır.Allah her şeyi 
kontrol eder.Siz içtenlikle saygı ve hoşnutlukla karşılandığınız 
zaman,sizde ona, daha güzel saygı ve hoşnutlukla karşılık verin, 


Allah hiçbir şeyi kaçırmaz. 


Allah, işte kendisinden başka koşulsuz güvenilip umutla bağla- 
nılacak bir güç yoktur.gerçekleşmesinde asla kuşku olmayan 
yeniden diriliş gününde sizleri bir araya toplayacaktır. 


Allahtan daha güzel bir sözü ---hadisi—kim söyleyebilir. 


EyAllaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Size ne oluyorda 
ikiyüzlülerle ilgili gruplara ayrılıp birbirinize düşüyorsunuz? 
Böyle ayrılığa düşenleri yaptıkları nedeniyle Allah onları baş 
aşağı çevirir. 


Alfahtarı uzaklaşıp sapanı sizmi doğru düşünceye getireceksiniz? 
Allahtan uzaklaşıp sapan kimseyi sen hiçbir metodla doğru 
düşünceye getiremezsin, 


675 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


İkiyüzlüler sizin de kendileri gibi, elçiye karşı tavır almanızı 
isterler.ki, kendileriyle beraber olasınız, onları Allah yolunda 
sizin gibi göç edinceye kadar, dost edinmeyin, onlarla gizemle- 
rinizi paylaşmayın. 


Sizi kendileri gibi elçiye karşı tavır aldırma eylemlerine devam 
ederlerse , onları yakalayın, ve bulduğunuz yerde öldürün, Alla- 
hın elçisine karşı savaş açan ve onun elçiliğine karşı direnen 
ikyüzlüleri ne dost ne de yardımcı edinmeyin 


Ancak aranızda andlaşma bulunan bir topluluğa sığınırlar,yahut 
sizinle veya kendi toplumuyla savaşmaktan dolayı gönüllerinde 
bir sıkıntı duyarak, size gelenlerin dışında. 


Allah dileseydi, onları da başınıza musallat eder ve onlar da 
sizinle savaşırdı.Sizi yalnız bırakır,sizinle savaşmaz ve size barış 
önerirler se,Allah sizin onlara saldırmanıza izin vermez. 


Bir de hem sizinle hem de kendi toplumlarıyla güven içinde 
durmak isteyip,fakat bir bozgunculuk ve kargaşa çıkarmak için 
çağrıldıklarında, hemen o tarafa geçen bir başka grup daha var,. 
Bunlar sizden uzak durmaz.sizinle barış yapmak istemez ve 
ellerini sizden çekmezlerse,karşılaştığınız yerde onları öldürebi- 
lirsiniz,size saldıranlara karşı, size apaçık bu yetkiyi verdik. 


16. Konu 

92-93: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış,bir kişi, bir yan- 
lışlığın dışında,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış birisini 
öldürmez.. Kim Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış birisini 
yanlışlıkla öldürürse , özgürlüğü elinden alınmış Allaha koşul- 
suz bir güvenle bağlı birisini özgürlüğüne kavuşturmalı ve ayrıca 
ölenin ailesi bağışlamazsa, onlara bedel ödemesi gerekir. 
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Eğer yanlışlıkla öldürülen,sizinle savaş halinde olan bir toplu- 
mun içinden fakat sizinle barışta olan bir kimse ise, o zaman 
öldüren, özgürlüğü elinden alınmış, ve sizinle barışta fakat öz- 
gür değil, o kişiyi özgürlüğüne kavuşturması gerekir. 

Ancak yanlışlıkla ölen,aranızda andlaşma olan bir topluluktan 
ise ailesine memnun edici bir bedel ödemeli. Ve özgürlüğü elin- 
den alınmış ve sizinle barışta olan birisini de özgürlüğüne ka- 


vuşturması gerekir. 

Her kim, bedel için gereken parayı veya özgürlüğüne kavuştura- 
cak bir barışsever bulamazsa , işlediği suçun pişmanlığını yara- 
tıcısına yalvararak bildirir.ve bağışlanmasını umduğunu söyleye- 
rek iki ay aralıksız oruç tutmalıdır.Allah her yaptığınızı bildiği 


halde size anlayışlı davranıyor. 
Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış birisini, kim bilerek ve 
isteyerek öldürürse, onun barınağı sonsuza dek cehennemdir. Bu 
kişi bu yaptığıyla kinini ve düşmanlığını Allaha yöneltmiş ve 
kendisi için sürekli bir azabı hazırlamıştır. 


17. Konu 
94-96: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle ve umutla bağlanmış 


olanlar! Allah yolunda çarpışmak için yola çıktığınız zaman 
dikkatli olun, size barış önerene ,maddi çıkarlar gözeterek.sen 
bizden değilsin diyerek kötü bir davranışta bulunmayın,çünkü, 
Allah yolunda daha çok taşınır ve taşımazlar kazanabilirsi- 
niz,sizde daha önce onlar gibiydiniz,fakat Allah size iyilik etti 
,öyleyse iyice araştırıp güvenli olduğunu anlayın.Allah yaptığı- 


nız her şeyi bilmektedir. 
Allaha koşulsuz ve güvenle bağlanmış topluluktan geçerli bir 
nedeni olmaksızın savaşa gitmeyenler ile fiziki gücüyle ve taşı- 
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nır taşınmazlarıyla Allah yolunda savaşanlar bir olmaz, Allah 
fiziki güçleriyle. taşınır ve taşınmazlarıyla savaş edenleri derece 
bakımından savaşa gitmeyenlerden daha çok derecelendi- 
rir.Allah tümüne (güzellikler sözü veriyor. Bununla birlikte 


,Allah savaşa gidenleri, gitmeyenler üzerine daha büyük bir 
ödülle ödüllendirir. 


Kendi tarafından derecelerle bağış ve acınışı ile, Allah herkese 
acır hak edeni de bağışlar. 


18. Konu 

94-100: Göç etme olanakları olup ta göç etmeyerek bile bile 
kendilerine haksızlık edenlerin canlarını alırken,Melekler, Alla- 
hın yeri geniş değimliydi ki, oralara göç etmediniz, diye yanıt 
verirler. Onların barınağı cehennem,ne kötü bir varış yeri. 


Ancak hiçbir çıkış yolu bulamayan güçsüz, ezilmiş, erkek bayan 
ve çocuklar bunun dışındadır.Bu durumda onların Allah tarafin- 


dan bağışlanmaları umulur, Allah kusurları idare eder, hak edeni 
bağışlar. 


Kim Allah adına göç ederse, yeryüzünde barınacak çok yer ve 
bolluk var, kim Allaha ve O, nun elçisiyle beraber olmak için 
göç edip evinden çıkar ve sonra kendisini ölüm yakalarsa, ona 
ödülünü vermekAllaha düşer, Allah acır ve hak edeni bağışlar. 


19. Konu 

100-103: Yeryüzünde toplumların dirlik ve esenliğine yönelik 
açıklamalar yapmak üzere harekete geçtiğinizde,bilgi ve bildir- 
gelerimize karşı direnenlerin aranıza bozgun sokmalarından 
endişe duyarsanız,birbirinize kenetlenmiş olarak birlikte hareket 
edin,gevşeklik göstermeyin.zira bilgi ve bildirgelerimize karşı 
direnenler sizin apaçık düşmanınızdır. 
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Ey eiçi! Sende başlarında bulunup insanların dirlik ve esenliğine 
topluca yöneldiğinizde silahlarınızı da yanınıza alın, sonra ge- 
rektiğinde seninle beraber olanları barışın gelişmesi için onları 
konumlarına göre gruplara ayır.her grup başındakine saygıyla 
itaat etsin,sen kendilerine talimatlar vermek istediğinde grup 
grup dolaş, her gruba ayrı ayrı konuşma yap, talimatlar ver, ar- 
dından her grupla ayrı ayrı Allahın üstünlüğüne yola çıktığınızı 
yalvararak kendisine ifade edin,sonra diğer gruba geçip onlara 
da yönlendirici ve güven verici konuşma yaptıktan ve talimatlar 
verdikten sonra,onlar la da Allaha yönelip O,nun üstünlüğüne 
yola çıktığınızı yalvararak ifade edin. 


Allaha yöneldiğinizde, silahlarınızı ve eşyalarınızı yanınızda 
tutun,.Düşmanlarınız sizin silahsız durumunuzu kollayıp ani bir 
baskınla sizi bozguna uğratmayı düşünürler, yağmurdan ıslanıp 
taşıyamıyacak durumda olanlar, ve silah taşıyamıyacak durum- 
daki özürlü canlar, geri hizmete geçebilirler. 


Her an hazırlıklı olun,Allahın elçilerine karşı direnenler kendi- 
lerine onur kırıcı azabı hazırlıyorlar. 


İnsanların dirlik ve esenliğine topluca yöneldiğinizde orada gö- 
revinizi yaparken, kiminiz ayakta kiminiz oturarak,kiminiz tam 
siper yan yatmış olarak Allahın şanına gayret gösterin,işiniz 
bittiğinde insanların dirlik ve esenliğine yönelin,ve bu anlayışı 
yaşamın vazgeçilmezi olarak sürdürün. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış toplumlara insanların 
dirlik ve esenliğine yönelmeleri gerektiği, zaman zaman gerek 
görüldüğünde bildirilip yazdırılmıştır. 
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20. Konu 

104-112: Düşmanlık eden toplumu sonuna kadar takip edip 
kovalayın. gevşeklik göstermeyin, siz acı ve sıkıntı çekiyorsanız, 
onlar da acı ve sıkıntı çekiyorlar, ancak siz, onların ummadıkla- 
rınt Allahtan umuyorsunuz,Allah her şeyinizi bildiği halde size 
anlayış gösteriyor. 


Ey elçi! Gerçek nedenlerle insanlar arasında eşit dengeli ve 
uygun kararlar verebilmen için, bildirdiğimiz şu okunanlarla 
denkliği gözet, insanlara uygun davran, hainlere arka çıkma, 
Allahtan bağışlanma dile, Allah acır ve hak edeni bağışlar. 


Kendilerine bile bir yararı olmayan hainlere arka çıkma, çünkü 
Allah, hainliği huy edinmiş suçluları sevmez. 


Onlar hainliklerini insanlardan gizleyebilirler, ama, Allahtan 
gizleyemezler,oysa ikiyüzlüler bütün bir gece boyu Allahın hoş- 
lanmadığı düşünceleri planlarken ,Allah onların yaptıklarını 
biliyordu. Allah onların yaptıklarının tümünü bilmektedir. 


Sizler bu türden kişilere arka çıkıyorsunuz. diyelim ki: Bu geçici 
yaşamda onlara arka çıkıyorsunuz ,peki yeniden diriliş gününde 
Allaha karşı onlara kim arka çıkacak? Ya da onları avukat ola- 
rak kim savunacak? 


Kim başkasına bir kötülük yapar veya kendi kendine yazık eder- 
de sonra Allahtan af dilerse, Allahı kusurlardan geçen ve af 
edici bulur. 


Kim bir suç işlerse ,kendi kötülüğüne bir suç işlemiş olur, Allah 
her yaptığınızı bildiği halde size anlayış göstermektedir. 
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Kim yanılgıyla bir suç işler veya bilerek bir suç işleyerek sonra 
o yaptığı suçu bir suçsuÂm üstüne atarsa ,hiç kuşkusuz büyük 
bir iftira ve apaçık bir kötülük yüklenmiş olur. 


21. Konu 

113-115: Ey elçi! Allahın sana iyiliği ve acıması olmasaydı, o 
ikiyüzlüler seni Allahtan uzaklaştıracaklardı, onlar yalnız kendi- 
lerini (oo kandırırlar, (Oosana (O hiçbir (Ozarar (o veremezler, 
çünkü Allah, sana bildirdiği bu yazılarla,anlayış ve kavrayış 
verdi,sana bilmediğin şeyleri öğretti. Allahın sana olan iyilği 
büyüktür. 

İkiyüzülülerin kendi aralarında dolaştırıpdurdukları o sözlerin 
çoğu boş işe yaramaz sözlerdir. Ancak yardımlaşmayı iyiliği, ve 
insanların arasını düzeltmekle ilgili konuşmalar bunun dışında- 
dır.Kim Allahın hoşnutluğunu umarak bunları yaparsa ona bü- 
yük ödül veririz. 

Kendisine yolun endoğrusu açıklanıp anlatıldıktan sonra, kişi 

Allahın elçisine karşı gelir, aydınlanmış ve elçiyle beraber bir 

yol edinenlerin yolundan farklı bir yol edinirse,biz onu kendisi- 

nin seçtiği yöne yöneltir cehenneme atarız, orası ne kötü bir 

dönüş yeridir. 

22. Konu 

116-123: Allah kendisine ortak tutulmasını asla bağışlamaz. 

bunun dışındaki suçları bağış dileyip hak edenleri bağışlar.kim 

Allaha ortak tutarsa , o Allahtan çok uzaklaşmış ve çok kötü bir 

yol tutmuştur. 


Onlar ,Allah ile beraber dişiliği yakıştırdıkları bazı yaratılmış- 
lara yalvararak Allaha ortaklar tutuyorlar,aslında onlar, bozgun- 
cu saptırıcılardan başkasına yalvarmıyorlar. 
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Saptırıcılar Alahın düşmanıdırlar, Allah onları huzurundan kova- 


caktır.o saptırıcılar, Allaha yönelenleri koparıp kendi taraflarına 
katmak isterler. 


İnsanları Allah düşüncesinden koparıp O,ndan uzaklaştırmak, 
insanları boş ve uydurma sözlerle oyalamak,hayvanların kulakla- 
rını yardırmak, Allahın yaratış biçimini değiştirmek iddiası bu 
saptırıcıların işidir. 


Bu saptırıcıları kim koşulsuz bir güvenle dost edinirse, apaçık 
bir kayba uğramıştır. 


Saptırıcılar insanlara kurtarma sözü verip ümit verir,gerçek şu 
ki: o saptıncılann Ookurtarma ümidiyle verdiği sözler, 
kandırmacadan başka bir şey değildir. 


Onlara uyanların varacağı yer cehennemdir, orada kaçacak yerde 
bulamıyacaklardır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanarak,insanların yararına uy- 
gun işler üretenleri,içlerinden ırmaklar akan Cennetlere yerleşti- 
receğiz,orada sonsuza dek kalacaklar, Allahın sözü gerçek- 
tir, Allahtan daha doğru kim söz söyleyebilmiş olur. 


23. Konu 

124-126: Yargının yönetimi, gerçekleşip neticelenmesi,ne sizin 
uyduruk öykülerinize görene Kitab taraftarlarının uydurdukları 
boş sözlere göredir.Gerçek şu dur ki: kimin işi kötü ise karşılı- 
gını göreceği kuşkusuzdur,ve Allahtan başkabir sahip çıkan ve 
yardımcı bulamaz,. 
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Erkek olsun bayan olsun,Allaha koşulsuz bir güvenle insanların 
yararına güzel ve uygun işler üretirse, Cennete girer,ve en küçük 


bir haksızlık görmez. 


Allaha yönelik bir gönülle Tanrısal barışı özümseyen, yaratıcı- 
nın tüm niteliklerini koşulsuz bir güvenle bağlanan, İbrahimin 
uyguladığı en güzel sistemi seçenden daha güzel anlayışa sahip 
kim olabilir? Bu yaşantısıyla Allah İbrahimi dost edinmiş- 
ti. Göklerde ve yerde ne varsa tümü Allahındır,Tüm bunlar Alla- 
hın gözetimi altındadır. 


24. Konu 

126-132: Ey elçi! Sana bayanların sosyal durumlarıyla ilgili soru 
soruyorlar, onlara şöyle yanıt ver,Allah bana bildirilip, sizin için 
yazdırılanlarla,sizi aydınlatıyor, onları izleyin, 


Yasal hakları olan taşınır ve taşınmazlarını vermeyip kendileriy- 
le evlenmek istediğiniz kimsesiz bayanlar ve zavallı çocukları 
ile ilgili, Bu sizin için yazdırılanlar,açıklanarak belirlenmiş- 
tir,öksüzlerede diğer insanlara davrandığınız gibi davranarak 
eşitliği korumanız bildirilmiştir,yaptığınız her iyiliği Allah bili- 
yor. 


Bir bayan kocasının geçimsizliğinden,hırçınlığından yahut ken- 
disinden uzak duruşundan kuşku duyarsa,taraflar kendi arala- 
rında uzlaşarak anlaşması daha iyidir.İnsan kıskanç ve bencilliğe 
eğilimlidir.Eğer,karşılıklı olarak birbirinize saygı gösterir doğru 
ilkelerinizi korursanız,şunu bilin ki:Allah yaptıklarınızın tümünü 
bilmektedir. 


Eşler arasında ne kadar uğraşsanız eşitliği sağlayamazsınız, 
illaki Okuma getirmek istiyorsanız, o zaman tümüyle birine 
yönelipde diğerini kimsesizmiş gibi orta yerde bırakma- 
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yın,aralarında eşit davranıp doğru ilkelerinizi koruyabilirsi- 
niz,Allah size acır hak edenide bağışlar. 


Eğer eşler son çare olarak birbirlerinden ayrılırlarsa,Altah her 


birisini bol geçimliğiyle kurtarır Allah çok güçlüdür çok anlayış- 
lıdır. 


Göklerde veyerde olanların tümü Allahındır,sizden önce kendi- 
lerine Kitab verilenlere de size de Allahın koşulsuz güvenirliliği 
ile ilgili ayrılığa düşmekten sakının diye önerilmiştir.Eğer karşı 
direnirseniz, bilin ki,göklerdekilerin ve yerdekilerin tümü 
Allahındır.Allahın hiçbir şeye hiçbir kimseye gereksinimi olma- 
dığı kuşkusuzdur. Gerçek övgüye layıktır. 


Göklerde ve yerde olanların tümü Allahındır. Dayanak olarak---- 
vekil olarak ——- Allah yeter. 


25. Konu 


133-139: Ey insanlar! Allah dilerse sizi ortadan kaldırır, yerinize 
başkalarını getiriri. Allahın gücü buna yeter. 


Şu geçi yaşamda, elde edebileceği güzelliklere yönelenler şunu 
bilsin ki: Hem şu geçici yaşamın güzellikleri hem sonsuzluk 


yaşamının güzellikleri ,Allahın yanındadır,Allah işitendir, gö- 
rendir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Kendiniz ,anneniz 
, babanız ve yakınlarınızın kötülüğüne bile olsa,Allah adına 
tanıklık ederken eşitliği koruyun,. Tanıklık yaptığınız kimseler, 
ister varlıklı olsun,ister yoksul olsun,Allah her iki tarafa sizden 
daha yakındır. 
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se kişisel çıkar ve duygularınıza kapılarak taraf tutmayın, 


Gerçeği çarpıtırsanız ,veya tanıklık etmekten çekinirseniz, şunu 
iyi bilin ki: Allah yaptıklarınızın tümünü biliyor. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar!Allahın elçisine 
bildirdiği ve sizin için yazdırılanlara ve daha önce yazdırılan 
Kitablara, Kitablarda tanıtılan elçilerin yaşamlarını güvenle 
izleyin.. 


Kim Allahın niteliklerini yetmez görür Melekleri ile ilgili çirkin 
iddiada bulunur, Kitablarını değersiz bulur,elçileri arasında 
ayırım yaparak güvensizliği yayarsa ,o Allahtan çok uzaklaşarak 
düşmanlığını ortaya koymuştur. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlandım diye söyleniyor, ardından 
Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşku belirten sözler 
söylüyor, Ardından yine Allaha koşulsuz bir güvenle bağlandığı- 
nı söylüyor,daha sonra Allahın koşulsuz güvenirliliğini tanımaz 
tavır alıp, bu anlayışını yaşamın vazgeçilmezi yapan kimseleri 
Allah af etmeyecek,onlar artık dosdoğru yola gelemezler. 


İnsanlar arasında sürekli bozgun çıkaranlara, onur kırıcı işkence- 
li bir yaşam hazır olduğunu müjdele. Çünkü onlar,Allaha koşul- 
suz bir güvenle bağlananları bırakıp, Allahın bilgi ve bildirgele- 
rine karşı direnenleri dost edinip onlarla işbirliği yapar- 
lar.Onların tarafında onur mu arıyorlar? Oysa onur tamamen 
Allaha aittir. 


26. Konu 

140-143: Allah size şu yazılanlarla, şunu da bildiriyor,.Eğer 
bizim bilgi ve bildirgelerimizi küçük düşürücü tavır alanlarla 
beraber olma konumunda iken,Allahın bilgi ve bildirgelerini 
hafife alarak alay etmeye başlarlarsa,O zaman, ikiyüzlüler 
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konuyu değiştirip başka konuya geçen sözlere yönelinceye 


kadar,onların yanından ayrılın, yoksa sizde onların konumuna 
düşersiniz, 


Allah ikiyüzlüleri ve bizim bilgi ve bildirgelerimize karşı dire- 
tenleri cehennemde toplayacak. 


İki yüzlüler sizi gözetleyip dururlar, Allahtan size bir utku gel- 
diğinde ,biz sizinle birlikte değimliydik, diye iddiada bulunur- 
lar,Eğer bizim mesajlarımıza karşı diretenler kazanırsa ,bu sefer 
de, biz size destek olarakAllaha koşulsuz bir güvenle bağlanan 
topluluktan korumadıkmı? Diye iddialarını sürdürürler, 


Allah yeniden diriliş günü aranızdaki durumu açıkça ortaya 
çıkaracaktır, Allah elçisine karşı şavaş verenlere, Allaha koşul- 


suz bir güvenle bağlanan topluluk üzerine egemen olma fırsatını 
vermeyecek. 


İkiyüzlüler, Allahı aldattıklarını sanıyorlar,halbuki Allah onlara 
aldatmanın ne olduğunu onlara gösterecektir. 


İnsanların dirlik ve esenliğine yönelik, bir eyleme geçildiğinde, 
ikiyüzlülerin çok ağır davrandıklarını ve sizinle gelmek iste- 
mediklerini görürsün, onlar Allahın uyancı mesajlarını ne kadar 


da az düşünüyorlar.Onlar sadece sizinle berabermiş gibi görün- 
mek istiyorlar. 


İkiyüzlüler iki arada bocalayıp dururlar, ne elçiyle beraber olan- 


lara katılır, ne de Allahın bilgi ve bildirgelerine değer vermeyen- 


lere katılırlar, Allahtan uzak durup uzaklaşana yönelecek bir yol 
yoktur. 


27. Konu 
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: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Sizin gibi 

a koşulsuz güvenenlerden başka, elçilerimize karşı Direnç 
gösterenlerle ogizemlerinizi paylaşmayın,kendi kötülüğünüze 
Allahâaçık bir kanıt mı vermek istiyorsunuz? 


İkiyüzlüler ateşin en aşağı katındadırlar,onlar kendilerine yardım 
edecek kimse bulamazlar. 


Ancak yanlışlıklarını kavrayıp pişman olan ve pişmanlığını yara- 
tucısına yalvararak ifade eden durumunu düzelten,Allahın belir- 
lediği sistem içinde ,O,nun kurallarına uyarak sıkıca sarılan- 
lar,başka. Böyleleri Allaha koşulsuz güvenle bağlananlarla bir- 
liktedir, Allah,yaratıcısına koşulsuz bir güvenle bağlananlara 
büyük ödül verecektir. 


Eğer Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp,O,nun bildirgelerine 
uyarak iyi karşılık verirseniz,Allah sizi neden cezalandırsın 


ki,?Allah sizin iyi karşılıklarınıza elbette iyi karşılık verecek- 
tir.O, her şeyi bilendir. 


Allah ,aranızda konuşurken dilinizi kötü kullanmanızdan hoş- 


lanmaz,çok haksızlığa uğrayanlar başka, Allah her söylediğinizi 
işitir.ve yaptıklarnızın tümünü bilir. 


Bir iyiliği açığa vurur veya gizlerseniz ,yahut bir kötülüğü giz- 
leyip af ederseniz, bilin ki ,Allah çok af edendir çok güçlüdür. 


Allah ve elçisine karşı direnenler, Allah ile elçilerinin arasını 
açmak isteyenler,Allahın bazı niteliklerine güveniyoruz, ama 
bazı niteliklerine güvenmiyoruz diye söyleyenler, böyle bir anla- 
yışı benimseyenler, Allahın erişilmez gücünü ve koşulsuz güve- 


nini kabul etmeyelerdir.Böylelerine onur kırıcı azabı hazırlayan- 
lardır. ebe i 
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Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, bu bakışaçısıyla clçısini 
destekleyip onun kurallarına uyan ve Allahın elçileri arasında 
bir ayırım yapmayanlara ,işte onlara Allah ödüllerini verecektir. 
O. herkese acır, hak edeni bağışlar. 


28. Konu 

153-162: Ey elçi! Kitab taraftarları, senin , kendilerine gökten 
bir Kitab indirmeni istiyorlar. Hatırlayın, İsrailoğulları,Musa 
dan bunun daha büyüğünü istemişler ve bize apaçık Allahı gös- 
ter, diye diretmişlerdi, de aşırı gittikleri nedeniyle onları yıldı- 
rım çarpmıştı,sonra kendilerine apaçık kanıtlar gelmesine rağ- 
men, kendilerinin yaptığı sembolik buzağıya sevgi ve güven 
bağı oluşturdular, onları yine af ettik. Musa ya da onları yönet- 
mek için apaçık yetki verdik. 


Kendilerinden söz alırken, Sina dağını üzerlerine yükselttik, 
onlara, kapıdan yasalara uygun olarak girin,diye söyledik, onlara 
cumartesi günü yasasını çiğnemeyin diye söyledik, ardından 
onlardan sağlam bir söz almıştık.Fakat verdikleri sözde durma- 
dıklarından ve Allahın bildirgelerini takmamalarından, Allahın 
habercilerini gerçek nedensiz öldürmelerinden, ve biz düşünce- 
lerimizi asla değiştirmeyiz diye iddia etmeleri ve nankörlükleri 
nedeniyle bilinçleri kilitlendi, pek azı dışında Allahın koşulsuz 
güvenirliliğini benimsemezler. 


Birde, Meryem ile ilgi li büyük bir iftira atarak nankörlük etme- 
leri nedeniyle. Ve Allahın elçisi Meryem oğlu İsa mesihi ördür- 
dük iddiaları nedeniyle, oysa onu oldürmediler, ve onu asmadı- 
lar, Fakat öldürdükleri İsa ya benzetildi, öldürdük sandılar. 


Bu konuda kuşkuya düştüler de çeşitli görüşlere (mezheplere, 
tarikatlere, cemaatlere) ayrıldılar. Onların bu konuda bir bilgisi 
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le sanıyorlar, kesin olan şu ki.Onu asla öldürmediler, 
u kendi makamından derecelerle yükseltti. Allah çok 
onurluduğ çok anlayışlıdır. 


İncil taraftarlarından, ölmeden önce , İsa yı kabul etmiyecek 
yoktur, ama onu Allahın elçisi olarak değil de, Allahını oğlu veya 
parçası gibi yanlış algılayıp yanlış değerlendirdikleri için, yeni- 
den diriliş gününde ,İsa onlara karşı olarak tanıklık edecektir. 


Yahudilere,insanlara yaptıkları baskı, haksızlık,işkence nedeniy- 
le ve bir çok kişiyi Allah yolundan çevirmeleri nedeniyle daha 
önce helal edilmiş bazı yiyecekleri yasakladık. 


. Tefecilikten uzak durmaları kendilerine bildirildiği halde, tefeci- 
liği sürdürüp insanların parasını haksızlıkla yemeleri nedeniyle , 
Yahudilerden böyle davranarak yasalara karşı tavır alanlar çok 
işkenceli sonsuz bir yaşamı kendilerine hazırlıyorlar. 


Ancak Yahudilerden, Allaha yönelik bir gönülle doğru kanaldan 
yararlanıp iyice araştırıp aydınlanmış olanlara,sana bildirilenlere 
ve senden önce bildirilenleri koşulsuz bir güvenle kabul ederek 
Allaha koşulsuz bir güvenle Allahın bildirdiği sonsuzluk yaşa- 
munın gerçekliğini ve O,nun bildirdiği gibi kabul edip yaşamın 
vazgeçilmezi düşüncesiyle insanların dirlik ve esenliğini yaşa- 
mın vazgeçilmezi olarak sürdürüp insanlara verilmesi gerekene 
gerektiği gibi verenlere en büyük ödülü vereceğimiz kuşkusuz- 
dur. 


29. Konu 

163-166: Daha önce Nuh,a bildirdiğimiz gibi ,ondan sonra ge- 
len, Allahın haber taşıyıcıları, İbrahim,e İsmaile, İshaka, 
Yakuba, ve onun soyuna, İsa ya Eyyübe, Yunusa, Haruna,ve 
Süleymana da bildirmiş,Davuda da Zeburu vermiştik, 
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Ve daha önce, yaşamlarını anlattığımız elçilere ve sana 


yaşambiçimlerini tanıttığımız elçilere de bildirdik,Ve Allah, 
Musa ile doğrudan konuşmuştu. 


Biz insanlara müjdeleyici ve uyarıcılar olarak kendi aralarından 
elçiler atarız ki,tüm bu elçilerin uyarılarından sonra , insanla- 


nn Allaha karşı bir bahaneleri kalmasın..Allah çok onurlu ve 
çok anlayışlıdır. 


Allah sana bildirdiklerine tanıklık eder, Melekler de o bildiriler- 
le oluşturduğun yaşambiçimine tanıklık ederler. Her şeye tanık 
olarak Allah yeter. 

30. Konu 


167-172: Allahın bildirilerini kabul etmeyip Allahın yolundan 


alıkoyanlar,Allahtan çok uzaklaşmış ve sapmış olarak Allaha 
düşman olmuşlardır. 


Allahın elçilerine karşı direnip onlara işkence edip bu anlayışta 
direnenler düzgün bir anlayışa asla gelmezler, Allahın böylele- 
rini bağışlamıyacağı kuşkusuzdur,onların gittikleri yol cehen- 


nemin yoludur, orada sürekli kalacaklardır.Onları orada sürekli 
barındırmak Allaha kolaydır. 


Ey insanlar! Elçi size yaratıcınızdan gerçeği getirdi, bu gerçeğe 
koşulsuz bir güvele bakmanız sizin yararınızadır.Eğer hafife 
alırsanız, bilin ki: Gökler de ve yer de olanların tümü 


Allahındır.Allah her yaptığınızı bildiği halde size anlayışlı dav- 
ranıyor. 


Ey Kitab taraftarları! Benimsediğiniz doğru çizgide--dinde-—-- 


aşırı gitmeyin,Allahın güvenirliliği ve yaratıcılığı ile ilgili sade- 
ce gerçeği söyleyin. 
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Meryem oğlu İsa,Mesih,sadece Allahın elçisi ve meryeme gön- 
derdiği kelimesi ve Atlahın yarattığı bir candır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanın ,elçilerine de bu 
bakışaçısıyla destek olun, Allahı, Allah, ana oğul ifadesiyle üç- 
lendirmeyin Kendi yararınız için bu anlayışınıza son verin. 


Erişilmez bir güce sahib , koşulsuz bir güvenle bağlanılacak tek 
güç yalnız ALLAH tır. 


Allaha çocuk iddiasından Allaha sığınırız, göklerde ve yerde ne 
varsa tümü Allahındır, savunucu olarak Allah yeter. 


Mesih te gözde Melekler de Allahın bildirdiği gibi bir yaşamı 
ortaya koymaktan çekinmezler,Kim Allahın bildirdiği gibi bir 
yaşamı benimsemez, kendini Allahın önerilerinden daha değerli 
tutarsa , bilsin ki:O, Tümünü huzurunda toplayacaktır. 


31. Konu 

173-176: Allaha koşulsuz bir güvenle insanlara yararlı işler 
üretenlerin ödülleri yaratıcıları tarafından eksiksiz olarak ödene- 
cek ve bolluğundan onlara daha fazlasını verecektir. 


Allahın elçilerini küçümseyip büyüklenenler ise onur kırıcı bir 
azabla karşılık bulacaklardır.Kendilerine Allahtan başka ne bir 
sahib çıkan ne de bir yardımcı bulamıyacaklardır. 


Ey insanlar”! Yaratıcınızdan size bir kanıt geldi ve üzerinize 
apaçık bir ışık gönderdik. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, bilgi ve bildirgelerine 
sıkıca sarılanları ise, onurlu bir biçimde karşılayıp acımasının 
içine alarak onları dosdoğru bir yola sokarak kendisine yönelte- 
cektir. 
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Ey elçi! Ölenlerin geriye bıraktığı taşınır ve taşınmazlarla ilgili 
yasanın ne olduğunu soruyorlar, 


Onlara şöyle söyle: Allah size, eşsiz ve çocuksuz olan kişinin 
bıraktıkları ile ilgili şu bilgiyi veriyor, ölen erkeğin çocuğu ol- 
mayıp bir kız kardeşi varsa bıraktığı taşınır ve taşınmazların 
yarısı kız kardeşinedir, fakat ölen kişi çocuğu olmayan bir bayan 
sa ,erkek ve kız kardeşin bıraktıklarının tümünü alır,Eğer hak 
sahipleri iki kız kardeş ise bırakılanın üçte ikisi onlarındır, 


Kardeşler erkekler ve bayanlardan oluşuyorsa erkeğe bayanın iki 


katı kadar pay verilir. Yanılmamanız için,Allah size böylece" 
açıklıyor, Allah her şeyi bilendir. 


RA A FI FR Te RO Rİ A A e Tİ İK (İİ KY Rİ RU 
ZİYAFET / MAİDE BÖLÜMÜ 


A RA RA A O LK ÇT RR FE e FG FT ÇT FK 


Bu geçici oyaşamda tüm sorumluların kusurlarını idare 
eden, sonsuzluk yaşamında yalnız Allahın bildirdiği gibi 


davranmaya çalışanları bağışlayacak Allah adına. 
1. Konu 


1-2: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Andlaşmala 


rınızın gereğini yerine getiriniz. Aşağıda yasak olduğu bildirile- 
çeklerin dışındaki hayvanlar size serbest bırakılmıştır. 


Yalnız korunması gereken üreme zamanında avlanmanız yasak- 
lanmıştır.Allah kuralların en iyisini koyar. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar 'Allahın öner- 
diği yaşambiçimini benimseyip önemseyenlere, ne kutsal aya 
ANE Allaha yakın olabilme düşüncesiyle yaptığınız saptamalar,ve 
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insanların bunları algılamalarına kolaylık olsun için belirledi- 
giniz işaretler ve ne de yaratıcılarının iyilik ve hoşnutluğunu 
aramak için,güvenli eve——KABE---ye gelenlere saygısızlık et- 
meyin. 


Hayvanların üreme zamanı güvenli zamanlarıdır, o zaman peç- 
tikten sonra, avlanabilirsiniz,daha önce bütün yakınlarınızın 
bulunduğu ve toplumunu Allaha koşulsuz bir güvenle 
bağlanarakAllaha ortak edinmemelerini bildirip uyardığın kente 
girmene yasakladıkları için sizin Allaha ortak tutanlara besledi- 
giniz kininiz sizi bir taşkınlığa ve saldırganlığa yöneltmesin. 


İyilik ve erdemlilikte yarışın, ve yardımlaşın.Kötülük ve düş- 
manlıkta yardımlaşmayın, Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili 
ayrılığa düşmekten sakının,Allahın cezalandırması çabuk ve 
etkindir. 


2. Konu 
3-5: Leş, kan, domuz eti ve Allahtan başkası adına kesilen hay- 
vanın etinden yemek size yasak edildi. 


Örneğin boğularak ölmüş, dövülerek ölmüş, düşüp yuvarlanıp 
ölmüş, boynuzlanarak ölmüş, etobur hayvanlar tarafindan parça- 
lanıp öldürülmüş, hayvanlar leştir.Allahtan başkasına adananla- 
ra örnek ise,ancak ölmeden önce kesilmişse başka 


Kutsallaştırdıklarınızın adına hayvan kesmeniz,ile fal işaretle- 
riyle kısmetler aramak, işte bunlar, insanların düşüncelerini 
kirletmektir. 


Allahın belirlediği kuralları yoksayanlar, bu gün sizinde 
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Hepinizin yaşam biçimi haline getirdiğiniz Tanrısal kuralları 


ortadan kaldırma ümitleri tükenmiştir.Artık onlara saygı göster- 
meyin. Bana saygı gösterin, 


BU GÜN İÇİN ÜZERİNDE YÜRÜMENİZ GEREKEN 
ÇİZGİ BELİRLENDİ. 


SİZİN İÇİN GEREKLİ KURALLAR TAMAMLANDI. 
SİSTEMİN ADINI BARIŞ KOYDUM. 
BARIŞ BENİM HOŞNUTLUĞUMDUR. 


Gerçek olan şudur ki: Kim açlık nedeniyle zorda kalırsa, ancak 
sağlığını korumak koşuluyla,yasak edilenlerden yerse, suç işle- 


miş olmaz.Çünkü Allah, kusurları idare eden hak edeni de ba- 
gışlayandır. 


Ey elçi! Kendileri için nelerin serbest olduğunu sana soruyor- o 
lar,onlara şöyle yanıt ver: Size temiz yiyecekler, serbest- ii, 
tir,Allahın öğretisiyle eğiterek yetiştirdiğiniz avcı hayvanlarının 
yakaladıklarını da Allahın adına keserek yiyebilirsiniz,Allahın 


bildirdiği kurallara uymamaktan sakının, Allahın yargılaması 
çabuk ve etkilidir. 


Bu gün size iyi ve temiz şeyler serbest bırakıldı,Kitab taraftarla- 


rının yiyecekleri de size serbesttir,sizin yiyecekleriniz de onlara 
serbesttir. 


Evlenmek için sözleştiğiniz karşılığı ödemeniz, size ait olmayan 
bayan ile çinsel ilişkiye girmeyip namuslu davranmanız ve gizli 
dost tutmamanız koşuluyla , sizden olan erdemli bayanlarla ve 


Kitab taraftarlarının namuslu ve erdemli bayanları ile evlen- 
meniz size serbesttir. 
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Kim bu kurallara uymak istemezse yaptıklarının tümü boşa gider 
ve o Sonsuzluk yaşamında da kaybedenlerdendir 


3. Konu 


6-7: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle A dir- 
lik ve esenliği için toplanmadan önce.elinizi,dirseklerinize kadar 
yıkayın,yüzünüzü yıkayın, saçınızı silerek düzeltin, topuklarınız- 
la birlikte ayaklarınızı yıkayın---veya silin—cinsel ilişkide bu- 
lunmuşsanız duş alın, hasta veya yolcu iseniz, yahut tuvaletinizi 
yapmışsanız, yahut hanımınızla cinsel ilişkide bulunmuş da su 
bulamamışsanız, ellerinizin avuç içlerine temiz toprak alarak 

Ellerinizi ve yüzünüzü temiz toprakla ovuşturun, Allah size 
zorluk çıkarmak istemez, ancak sizi temizlemek ve sizi gerçek- 


ten ilgilendiren kuralları tamamlamak ister, belki uyum sağlaya- 
rak iyi karşılık verirsiniz. 


Allahın sizin için belirlediği kurallara uyum sağlayarak anlayışı- 


nızı Zinde tutun.O,na verdiğiniz sözü işittim ve kabul ettim diye 
sözvermiştiniz, 


Allahın sizin için belirlediği kurallar ile ilgili kuşkuya düşme- 
yin, Allah içinizde olanları biliyor 


4. Konu 


8-11: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! İnsanlar ara- 
sında tanıklığı düzgün yaparak eşitliği güçlendirin,bir topluluğa 


olan kininiz sizi onlara karşı eşit davranmaktan alıoymasın 
insanlara eşit davranmak erdemli bir davranıştır 


Allahın sizin esenliğinize belirlediği kurallara kuşku duymaktan 
sakının, Allah yaptıklarınızın tümünü biliyor 
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Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp, insanların yararına geliş- 


mesine uygun işler üretenlere, Allah bağışlanma ve büyük ödül 
vaat etmiştir. 


Bizim bilgi ve bildirgelerimizi yalan sayıp karşı direnişe geçen- 
ler,işte onlar, cehennemliklerdir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın size yaptığı 
desteği düşünün, hani bir topluluk sizi kuşatıp ortadan kaldır- 


mayı planlamışlardı,da Allah onların bu eylemlerini açığa çıka- 
rip sizi korumuştu, 


Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili ayrılığa düşmekten sakı- 
nın, BİR SAVUNUCU ARAYANLAR, ALLAHI KOŞULSUZ 
BİR GÜVENLE SAVUNUCU TUTSUNLAR. 

5. Konu 


12-131: Andolsun ki Allah, İsrail oğullarını Firavnin işkence- 
sinden kurtardığında kendilerinden söz almıştı, ve kendi arala- 
rından on iki grubun başlarını da kefil yaparak göndermişti,o 
zaman Allah,İsrail oğullarına şu öneride bulunmuştu, elçilerimin 
sizin için size bildirdiklerine güvenip onlarla beraber olarak 
onları destekleyin. İnsanların dirlik ve esenliğine yönelmeyi 
yaşamın vazgeçilmezi olarak düşünün, ve insanlara verilmesi 
gerekenleri gerektiği gibi vererek arının. Allah adına sunduğu- 


nuz bu davranışlarınızın karşılığını Allahtan en güzel bir karşılık 
olarak alacaksınız. 


Ben her an sizinle beraberim, kusurlarınızı örter, içlerinden 
ırmaklar akan Cennetlerle sizi ağırlarım. 


Bundan böyle, aranızdan kim elçilerime karşı direnirse, o hiç 
kuşkusuz, Allahtan uzaklaşmış yoldan çıkmıştır. 
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Allaha verdikleri sözlerini korumayanlar, gönüllerini karartıp 
etkin bir Allah düşmanı olmuşlardır. Onlar kendilerine 
ulaştırılanTanrı öğretilerinin yerine kendi uydurdukları öyküleri 
koydular,kendilerine yapılan uyarıların kendilerini gerçekten 
ilgilendiren bölümünü unuttular. 


Ey elçi! Onların çok azı dışında çoğundan sürekli kalleşlik göre- 
ceksin,onlardan geç, aldırma onlara,Allah erdemli davranışları 
sever. 


6. Konu 

14-16: Biz İsa,nın yardımcılarıyız-—-hristiyanız--diye söyleyen 
iddia sahiblerinden de söz almıştık, onlar da kendilerine ulaştırı- 
ilan uyarıların kendilerini gerçekten ilgilendiren bölümlerini 
unuttular.. 


Bu nedenle birbirlerine kin ve düşmanlığı yeniden diriliş gününe 
kadar üzerlerinde taşıyacaklardır.Allah yaptıklarının tümünü 
kendilerine bir bir bildirecektir. 


Ey Kitab taraftarları! Kitabta görmemezlikten gelerek yok saydı- 
ğınız ,Tanrısal öğretilerin bir çok bölümünü açığa çıkaran ve 
birçoğunuda yüzünüze vurmayan elçimiz gelmiştir,onun size 
ulaştırdıklarıAllahtan gelen bir aydınlatmadır, ve bu yazdırılan- 
lar çok açıktır. 


Allah insanlara gönderdiği mesajlarla, Allahın hoşnut olacağı 
işlere yönelenleri barış ve huzur ortamına getirir, desteğiyle 
onları karanlıklardan aydınlığa çıkarıp dosdoğru yola iletir. 


7. Konu 
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17-19: Meryem oğlu İsa koşulsuz bir güvene ve umutla bağlanı- 
lacak bir gücün sahibidir, iddiasında bulunanlar yanılgı içersin- 
de elçilerimize karşı diklenenlerdir. 


Ey elçi bu iddia sahiblerine şöyle söyle: Eğer Allah Meryem 


oğlu mesihi annesini ve hatta yeryüzündekilerin tümünü yok 
etmek istese, kim buna engel olabilir? 


Göklerin ve yerin arasındakilerin egemenliği Allaha aittir, dile- 
diğini yaratır,Allah her şeye gücü yetendir. 


Yahudiler ve hristiyanlar biz Allahın çocukları ve sevgilileri- 
yiz,iddiasında bulunuyorlar,onlara şöyle söyle: 


Öyleyse kusurlarınız nedeniyle neden işkence görüyorsunuz? 


Hayır iddialarınızda yanlış ve yanılgı içindesiniz, sizde bizim 
gibi yaratılmış insanlarsınız, Allah dileyip hak edeni bağışlar, 
kötülüğe yönelenleri de cezalandırır. 


Göklerin yerin ve bunların arasındakilerin egemenliği Allaha 
aittir,dönüş Allahadır. 


Ey Kitab taraftarları! Elçilerin olmadığı bir geçiş döneminden 
sonra kendi aranızdan size gerçekleri açığa çıkaran ve sizi uya- 
rp müjdeleyen elçi gelmiştir. 


Bundan böyle bize de bir uyarıcı ve müjdeleyici gelmedi diye 
söylenmeniz doğru değildir. Allahın her şeye gücü yeter. 
8. Konu 


20-26: Musa, kendi ulusuna şöyle seslenmişti: Ey ulusum! Alla- 
hın size kendi aranızdan haber taşıyıcılığını yapanlar yetiştirdi- 
gini size bölgenizde güçlü yöneticilik vererek özgürleştirdiğini 
ve diğer toplumlara verilmemiş bir çok iyiliği size sunduğunu, 
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Ey ulusum! Allahın size ayırdığı tertemiz topraklara gidin geri 
dönmeyin,yoksa kaybedenlerden olursunuz diye söylemişti. 


İsrailoğulları ,Musa ya şöyle yanıt verdiler:Ey Musa! Orada güç- 
lü bir topluluk var,onlar oradan gitmedikce , biz oraya gitmeyiz, 
onlar giderlerse biz oraya öyle gideriz, 


O, topluluktan korkarak Musa ya karşı yanıt verenlerin arasın- 
dan Allahın kendilerine cesaret verdiği iki kişi şöyle seslendi, 
korkmayın, o güçlü sandığınız toplumun üzerine doğrudan kapı- 
dat yürüyün,eğer kapıdan girerseniz kesinlikle onları yenersiniz, 
sizin savunucunuz Allahtır.Bu bilgiye kesinlikle güvenin. 


Korkanlar Musa ya direndiler, ve tekrar şöyle söylediler.Ey Mu- 
sa! O güçlü topluluk orada durdukca biz oraya asla gitmeyiz, 
sen sana bu bilgi ve yetenekleri verenle gidip onlarla savaşın, 
biz burada bekleyeceğiz diye direttiler. 


Musa, bunun üzerine:Ey yaratanım efendim! Ben ancak kendime 
ve kardeşime söz geçirebiliyorum, bizimle bu yoldan çıkmış bu 
topluluğun arasını ayır,diye istekte bulundu. 


Allah, ey Musa! Senin ulusuna o temiz toprak kırk yıl boyunca 
yasaklanmıştır, yeryüzünde şaşkın şaşkın dolaşacaklar.yoldan 
çıkmış bir toplum için üzme kendini. 


9. Konu 

27-32: Ey elçi! Onlara Ademin iki oğlunun olayını doğru olarak 
anlat, hani Ademin iki oğlu Allaha birer kurban adamışlar- 
dı,da,birininki kabul edilmiş, diğerininki kabul edilmemişti, 
kurbanı kabul edilmeyen ,kardeşine seni öldüreceğim diye söy- 
ledi,kurbanı kabul edilende ,Allah, yaratıcısının koşulsuz güve- 
nine kuşku duymadan bağlananların dileğini kabul eder,diye 
yanıt vermişti. 
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Andolsun beni öldürmek için elini bana uzatırsan, seni öldür- 
mek için ben sana elimi uzatmıyacağım, çünkü ben tüm yara- 
tılmışların yaratıcısı olan ALLAH tan korkarım, benim isteğim 
bu, sende hem kendi suçların. hem benim suçumu yüklenmiş 
olarak cehenneme gireceğindir,insanları gerçek nedensiz öldü- 
renler böyle cezalandırılır. 


Sonunda aşırı kıskançlığı onu , kardeşini öldürmeye kışkırttı ve 
onu öldürdü, böylece kaybedenlerden oldu. 


Allah, ona kardeşinin ölüsünü nasıl gömeceğini göstermek için, 
ona yeri eşeleyen bir karga gönderdi, bana yazıklar olsun! Kar- 
deşimin ölüsünü örtmek için bu karga kadar bile olamadım.diye 
sızlanarak vicdan azabı ve pişmanlık duydu. 


İşte bu nedenle ,İsrailoğullarına Tevratta şöyle bildirdik,Kim 
cinayet işlememiş veya yer yüzünde bozgunculuk yapmamış bir 
kişiyi öldürürse , tüm insanları öldürmüş gibidir. 


Kimde bir kişiyi kurtarıp yaşamına katkıda bulunursa, bütün 
insanları yaşatmış gibi olur. 


Elçilerimiz İsrailoğullarına apaçık delillerle geldiler,buna rağ- 


men onların çoğu.hemen sonra yeryüzünde bozgunculuk yapma- 
ya başladılar. 


19. Konu 
33-34: Allah ve elçisine karşı savaşan ve yeryüzünde bozgun 
çıkarıp terör estirenlerin cezası, öldürülmeleri veya yargılanıp 


asılmaları veya el ve ayaklarının çaprazlama kesilmesi veya 
sürgüne gönderilmesidir. 


Bu durum, bu geçici yaşamda görecekleri bir aşağılanma sonsuz- 
luk yaşamında ise daha büyük bir ceza vardır. 
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Yakalanmadan önce teslim olup pişmanlığını ilan edenlerin 
durumu böyle değildir,Allahın kusurları idare ediciliği pişman 
olup hak edenleri bağışlayacağı kuşkusuzdur. 


11. Konu 

35-40: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar ! Allahın 
koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkuya düşmekten sakı- 
nın,O,nun belirlediği çizgiyi izleyin ve bu anlayışınızı yaşamın 
vazgeçilmezi düşüncesiyle, gayretle sürdürün ki başarılı olasınız. 


Allahın elçilerine karşı direnenler, yeryüzündekilerin tümüne ve 
bir o kadarına da sahip olsalar, ve onları yeniden diriliş günü- 
nün azabından kurtulmak için fidye olarak verseler,yine de ka- 
bul edilmez. Böylelerine onur kırıcı azab vardır. Ateşten çıkmak 
isterler,ama çıkamazlar,onlar sonsuza dek sürecek bir cezaya 
çarptırılmışlardır. 


Erkek olsun bayan olsun, eğer hırsızlık yaparlarsa onları hapse- 
din,de ellerini hırsızlıktan kesin. Bu Allahın önerdiği bir cay- 
dırma yöntemidir. Allah çok onurlu ve çok anlayışlıdır. 


Kim bundan sonra pişman olup hırsızlıktan vazgeçerse, Allah 
pişmanlığını kabul eder. Allahın kusurları idare edici ve hak 
edenleri bağışlayıcı olduğu kuşkusuzdur. 


Göklerin ve yerin egemenliğinin Allaha ait olduğunu bilmezler 
mi? Kötülüğe yönelip hak edene azab eder.İyiliği dileyip hak 
edeni bağışlar. Allahın gücü her şeye yeter. 

12. Konu 

41-45: ! Dilleriyle sizinleyiz, sizin gibi düşünüyoruz, diye iddia 
ettikleri halde, gönülleri başka yerlerde başkalarına bağlı olan 
ikiyüzlülerin bu davranışlarını gayretle sürdürmeleri seni üzme- 
sin, 
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Kendilerinin doğru düşüncede olduklarını iddia edenlerden bir 
grup var ki: uydurmalara kulak veriyor, seninle hiç görüşmemiş 
bir topluluğa değer veriyor.kelimelerin anlamını kaydırıp size 
bu verilirse alın,şu verilmezse dikkat edin diye söyleniyorlar. 


Tüm dileği ve gayreti. Allahın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili 
kuşku üretip bozgun çıkaranlara, Allahın onlara vereceği cezaya 
kimse karşı kimse yardım edemez. İşte onlar, gönüllerini Alla- 
hın koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşkudan arındırmayan kim- 
selerdir. Onlar için bu geçici yaşamda aşağılanmışlık, sonsuzluk 
yaşamında da büyük bir azab vardır. 


Bu türler, hep yalana kulak verirler, gerçeğin üzerine sahteyi 
giydiririp ve yaptıklarını sana onaylattırmak istiyorlar. Sana 
gelirlerse ister durumlarına açıklık getir, istersen görüşme is- 
teklerini geri çevir,görüşme isteklerini geri çevirirsen, sana hiç- 
bir zarar veremezler. Eğer konumlarını bildirecek olursan arala- 
rında eşitliği koruyarak karar ver,Allah eşit davrananları sever. 


Hem o Yahudiler arasında, Allahın kesinleşmiş bildirilerinin 
bulunduğu Tevrat yanlarında dururken, nasıl olurda, Tevratı 
bırakıp, senin bilirkişiliğine baş vuruyorlar, sonra da çıkan kara- 
ra uymuyorlar. Onlar aslında sana güvenmiyorlar. 


İçinde dosdoğru yolu gösteren ve açıklanmış kararlar bulunan 
Tevratı biz bildirdik, Allahın haber taşıyıcıları, evrensel barış 
anlayışı ile ,Yahudiler arasında Tevratta kesinleşmiş kararları 
uyguluyorlardı, 


Eğitimciler ve öğretimciler, Aliah tarafından yazdırılanlara uy- 
gun olarak karar veriyorlar ve tanıklıklarını da Tevrat ile yapı- 
yorlardı, 
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Ey Yahudiler,! İnsanlardan değil, Allahın vereceği karardan 
çekinin,mesajlarımızı başkalarının mesajlarıyla değiştirme- 
yin.Kararlarınızın tümü Allahın bildirgelerine uygun ol- 
sun.Allahın bildirilerine uygun karar belirtmeyenler,işte onlar 
bildirilerimizi yok sayanlardır. 


Tevratta Yahudilere şöyle bildirdik: Cana can, göze göz, buruna 
burun, kulağa kulak dişe diş,ve yaralanana yaralı diye karşılıklı 
denk ödeşmeyi yaşamın vazgeçilmezi olarak uygulayın, her kim 
karşılık verme hakkından vazgeçerse , işlediği diğer suçlar için 
bir fidye olur. Allahın bildirileri doğrultusunda kararlar uygula- 
mayanlar, kendilerine yazık edenlerdir. 


13. Konu 

46-50: Kendinden önceki elçileri izlemek üzere ve Tevratı onay- 
layıcı olarak, Meryemoğlu İsa, ya içinde dosdoğru yolu gösteren 
bir ışık bulunan kendinden önceki Tevratı onaylayan, ve erdem- 
li davranmak isteyenlere bir kılavuz ve öğüt olarak İncil,i bildir- 
dik. 

Ey İncil,e sahib çıkanlar! Allahın İncil de bildirdiği bildirgelere 
uygun kararlar verin, her kim Allahın bildirdiği bildirgelere 
uygun kararlar vermezse, işte onlar, bozgunculardır. 


Ey elçi! Sana bu yazdırdıklarımızda daha önceki Kitabları — 
Tevrat'ı, Zebur'u, İncil'i,- onaylayan gerçek olarak bildir- 
dik.Aralarındaki anlaşmazlıklara Allahın bildirilerine uygun 
çözüm getir.-Sana bildirilenler gerçek uygulamalardır. Onların 
arzu ve isteklerine kapılma.Her elçiye aynı çizgiyi izleyerek 
değişik yöntemler geliştirmelerine destek olduk. Allah dileseydi 
sizi tek bir anlayışta toplardı, 
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Allah size önerdiği düz çizgi üzerinde değişik yöntemlerle sizi 
sınıyor, sizler iyi güzel ve yararlı işlerde yarışın, yargıda O,nun 


huzurunda buluşacaksınız. O, ayrılığa düştüğünüz olayları orada 
açıklar. 


Ey elçi! Onların anlaşmazlıklarına çözümü Kitabta ara- uygun 
karar orada, onların arzu ve isteklerine kapılma:Allahın sana 
öğrettiklerinin bir kısmından sakın seni şaşırtmasınlar.Senin 


verdiğin kararları kabul etmezlerse,bu suçları nedeniyle Allahın 
onları cezalandırması doğaldır. 


Gerçek şu ki: İnsanların çoğu bozguncudur. Senin kendilerine 


Kitaba yönelmeden önce verdiğin kararları uygulamanı istiyor- 
lar. 


Kesinleşmiş bilgilere sahib olan bir toplum için Allahtan daha 
güzel karar uygulayıcı kim olabilir ? 


14. Konu 


51-63: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Fanatik 
Yahudi ve hristiyanlarla gizemlerinizi paylaşmayın onlar birbir- 
lerinin gizemlerini paylaşırlar, sizden her kim onlarla gizemleri- 
ni paylaşıp gizli haberler taşırsa, onlar gibi olurlar, kendilerini 


böylece harcayan bir toplumun, Allahın yoluna gelmesi olanak- 
sızdır. 


Sen gönüllerini karartmış ikiyüzlüleri, başımıza bir bela gelme- 
sinden korkuyoruz , diye söyleyerek fanatik (Yahudi ve 
Hristiyanlar arasında dolaşıp durduklarını görürsün,.Onlar ki 


size Allahtan bir utku ve kendi tarafından bir bildiri sunsa, içle- 
rinde gizledikleri düşünceleri nedeniyle pişman olurlar. 


Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar,bu durumda bizimle 
beraber olduklarını tüm güçleri ile Allaha and verenler bunlar 
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mıdır? Diye söylenirler,onların Alaha kulluk diye yaptıklarının 
tümü boşa gitmiş ve kaybedenlerden olmuşlardır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmış olanlar! Sizden her 
kim, Allahın bilgi ve bildirgeleriyte oluşturduğu ilkelerini terk 
ederse, şunu iyi bilsin ki: Allaha hiçbir zarar veremez, Allah 
onların yerine sevdiği bir toplum getirir. O toplumda Allahı 
sever,kendilerinden olanlara alçak gönüllü, nankörlere karşı da 
güçlü ve onurludur. 


Allah adına tüm gayretlerini ortaya koyanlar, kınayanların kına- 
masından çekinmezler,Bu Allahın hak eden topluma verdiği bir 
iyiliktir.Onu dileyip hak edene verir. Allah her yaptığınızı bildi- 
gi halde size cömertce davranıyor. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Sizin gerçek dos- 
tunuz, ALLAH, ELÇİSİ, İNSANLARIN DİRLİK VE ESENLİ- 
ĞİNİ YAŞAMIN VAZGEÇİLMEZİ OLARAK SÜRDÜREN- 
LER,İNSANLARDAN,VERİLMESİ GEREKENLERE GEREK- 
TİĞİ GİBİ VEREREK YÜKÜNÜ HAFİFLETENLER, VE AL- 
LAHIN BİLDİRİLERİNİ DİKKATE ALAN ALLAH BAĞLILA- 
RIDIR. 


Her kim Allahı yetersiz görüp elçisininde uyarılarına arkasını 
döner, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlardan yüz çevirirse, 
şunu bilsin ki: Allahın tarafını tutanlar kazanacaklardır. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Daha önce bir görü- 
şe sahib olup ona bağlanarak bir yol tutmuşlardan, sizin düşün- 
ceniz ve üzerinde yürüdüğünüz çizginizi eğlence ve alaya alanla- 
rı ve, Elçimize karşı tavır alanlarla gizemlerinizi paylaşmayın, 
eğer Allaha koşulsuz bir güvenle bağlıysanız, O'nun bildirileri 
ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının. 
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Onları insanların dirlik ve esenliğine yönelik bir eyleme çağırır- 


sanız o çağrıyı alay ve eğlenceye alırlar,onlar aklını iyiye kul- 
lanmayan bir topluluktur. 


Ey elçi! Onlara sor: Ey Kitab taraftarları!Siz bizim bana bildiri- 
len KUR'AN'A, ve önceki bildirilenlere, Tevrat ve İncil,i de 
onaylıyoruz diye mi bize karşı nefret besliyorsunuz? 


Hiç kuşkusuz onların çoğu Allahtan uzaklaşıp yoldan çıkmış 
bozgunculardır. 


Ey Kitab taraftarları! Allah tarafından hiç hoş görülmeyen en 
çirkin davranış biçimlerini .uygulayanlar, Allaha düşman olmuş- 
lar,Allahtan etkili ve öfgeli karşılık almışlar,kimisi maymun, 
kimisi domuz olmuşlar, onlar saptırıcılara koşulsuz bir güvenle 
bağlanarak onların söylemlerini yaşamın vazgeçilmezi haline 
getirmişlerdir. İşte o kimseler, yer bakımından daha kötü ve 
doğru düşünceden en çok sapmış olanlardır. 


Ey elçi! Senin yanına kuşkuyla gelip kuşkuyla gidenler, senin 
yüzüne karşı sana güveniyoruz, senin getirdiğin mesajları kabul 
ediyoruz, diye söylerler.Halbu ki Allah, ikiyüzlü nankörlerin 
içlerinde gizlediklerini çok iyi bilir. 


Kitab taraftarlarının çoğunu suç işlemekte, insanlara düşmanca 
davranmakta ,kendilerine yasak olan şeyleri yemekte yarıştıkla- 
rını görürsün, ne kötü işler yapıyorlar, 

15. Konu 

64-66: Fanatik Yahudiler, Allahın eli sıkı diye iddiada bulunu- 
yorlar, aslında eli sıkı olan kendileridir, Onlar bu iddialarıyla 


Allaha olan düşmanlıklarını açıkça ifade etmiş oldular, halbuki 
Allahın iki eli de açık,0O, dilediği gibi harcamaktadır. 
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Yaratıcın tarafından sana bildirilenlere karşı gelmeleri nedeniy- 
le çoğunun sapkınlığı ve nankörlüğü artacak, yeniden diriliş 
gününe kadar kendi aralarında kin, nefret ve düşmanlığını taşı- 
yacaklardır.Onlar savaşı teşvik ederler,Allah onların ateşlerini 
söndürür, hep yeryüzünde bozgun için koşarlar, Allah bozguncu- 
ları sevmez. 


Eğer Kitab taraftarları, Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanıp 
O,nun koşulsuz güvenirliliği ile ilgili kuşku duymaktan sakınırsa 
onların kötülüklerini örter, tüm güzelliklerin bolca olduğu Cen- 
nete yerleştiririz. 


Eğer Kitab taraftarları,Tevrat,, İncil,i ve yaratıcılarından kendi- 
lerine bildirileni —-izleseylerdi---yaşamın vazgeçilmezi olarak 
düşünselerdi,onları her yerden bolluğumuza kavuşturduk, onla- 
rın aralarında ılımlı bir grup varsa da ,çoğunun yaptıkları ne 
kötüdür. 


16. Konu 

67-69: Ey Allahın elçisi! Yaratıcından sana bildirileni onlara 
duyur,insanlara duyurma görevini yapmazsan, Allahın sana ver- 
miş olduğu elçilik görevini yapmamış olursun,Allah seni insan- 
lardan korur, Allah nankör bir toplumu doğru düşünceye ilet- 
mez. 


Ey Kitab taraftarları! Tevratiı İncil,i,ve yaratıp yetiştiricinizden 
sizin için bildirileni gereği gibi algılayıp uygulamadıkça 
,temelsiz eğreti bir sistem üzerindesinizdir. 

Sana bildirdiğimiz, bu bilgi ve bildirgelere, insanların birçoğu 
karşı direnerek yasaları çiğniyorlar,uyarıldıktan sonra karşı di- 
rençle yasaları çiğneyen bir toplum için tasalanma. 
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Biz Allaha koşulsuz bir güvenle bağlıyız, diye söyleyenlerden, 
biz doğru düşünceye geldik diye söyleyenlerden, biz değişime 
uğradık diye söyleyenlerden, biz yaratanımızın yardımını gördük 
diye söyleyenlerden, Allahın ünvanlarının tümüne koşulsuz bir 
güvenle ümit ve korkuyla bağlanıp sonsuzluk yaşamının gerçek- 
liğini Allahın bildirdiği biçimde algılayıp benimseyerek insanla- 


rın yararına yararlı işler üretenlere korku yoktur onlar üzülmeye- 
ceklerdir. 


17. Konu 

70-81: İsrailoğulları and vererek bize söz vermişlerdi,onlara 
kendi aralarından ardı ardına elçiler atadık, her ne zaman elçile- 
rin kendilerine ulaştırdıkları mesajlar hoşlarına gitmedi, bazı 
gruplar elçilerini yalanladı, bazı gruplarda elçilerini öldürdü. 


Bir sınava tabi tutulmayacaklarını sandılar da gerçekleri görmez 
duymaz oldular, ardından Allah onların pişmanlıklarını kabul 
etti, onlardan bir çoğu sanılarında diretince gerçekleri görme- 
mek işitmemek sanki kendileri için yasa oldu. Allah onların 
yaptıkları her şeyi görüyor. 


Andolsun ki: Meryem oğlu İsa, koşulsuz bir güvenle bağlanıla- 
cak ümitle yalvarılacak bir güce sahiptir iddialarıyla ,İsa,yı Alla- 
hın yerine geçirmişlerdir,. 


Oysa Mesih, Ey İsrailoğulları, benimde sizinde yaratıp yetişti- 
ren Allahın bildirdiği gibi bir yaşamı ortaya koymaya çalışın,. 


Kim Allahın işlerine başka birini ortak ederse,Allah ona Cenneti 
yasaklar, barınacağı yer ateş olur,kendilerini harcayanlara yar- 
dım edilmeyecektir. 


Andolsun, Allah üçün üçüncüsüdür,iddiasının sahipleri Allahın 
koşulsuz güvenirliliğini üç ortağa paylaştırarak, Allahın koşul- 


708 


Kuran'ı Kerim'in Türkçesi .,,,''--<<Çç0c0c0000 

suz güvenirliliğine karşı direniş içindedirler.Eğer bu iddiaların- 
dan vazgeçmezlerse,bu direnişin içinde olanları onur kırıcı iş- 
kenceli bir yaşam bekliyor. 


Hala yanlışlarını görüp pişmanlıklarını yaratıcılarına ifade edip 
bağışlanmak için Allaha yalvarmıyacaklar mı? Oysa Allah çok 
acıyan hak edenleri de bağışlayandır. 


Meryem oğlu Mesih, ancak Allahın elçisidir, ondan öncede bir- 
çok elçiler gelmiştir. Onun annesi dosdoğru bir bayandır.her 
ikisi de insan olarak yemek yerdi 


Ey elçi! Haberlerimizi bak nasıl detaylarıyla açıklıyoruz, buna 
rağmen nasıl yalanlarıyla iftira ediyorlar. 


Ey elçi! Onlara şöyle söyle: Allah ile beraber size yargıda zarar- 
da yararda vermeye gücü olmayanlara koşulsuz bir güvenle bağ- 
İanıyor onlara ümitle yalvarıyorsunuz,ama Allah yaptıklarınızın 
ve söylemlerinizin tümünü işitiyor ve biliyor. 

Ey Kitab taraftarları! Allahın belirlediği çizgide gerçek olmayan 
nedenlere yönelip çizgide aşmayın,daha önce Allahın belirlediği 
çizgi dışına çıkıp çok uzaklara giderek sapan ve kendilerine 
doğru olmayan yollar edinen toplulukların kendi arzularına uy- 
gun geliştirdiği yollara---tarikatlara—-uymayın. 


İsrailoğullarından Allahın bilgi ve bildirilerine karşı diretenle- 
rin,Davud,un,ve Meryemoğlu İsa,nın diliyle Allaha düşmanlık 
ettiklerini öğreniyoruz,onlar elçilerimize karşı direnişe geçerek 
sınır tanımaz bir topluluk olmuşlardır. 


Birbirlerine yaptıkları kötülükler nedeniyle, uyarmayıp kötülük 
işlemekte diretiyorlardı. 
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Bir çoğuda Allahın elçilerine karşı diretenlerle gizemlerini pay- 
laşıyor, kendilerinin bu o yönelişleri, ne kötü bir yöneliş- 
tir,onların bütün kızgınlıkları Allahadır, böyleleri azabda sürek- 
lidirler. 


Eğer Allaha koşulsuz bir güvenle bağlamıp,kendileri için bildiri- 
len bildirileri,kendilerine ulaştıran elçilerimizi (o desteklemiş 
olsalardı,Allahın elçilerine karşı dilenenlerle gizemlerini pay- 
laşmazlardı..Onların çoğu zaten bozguncudurlar. 


18. Konu 


82-86: Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlara, insanlardan en 
etkili düşmanlık yapan, bizde Allaha bağlıyız,---iman ediyoruz--- 
iddiasında bulundukları halde,Allaha ortak tutanları bulursun. 
Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananları sevgiyle yakınlık gös- 
teren biz İsa taraftarıyız iddasında bulunanları görürsün 


Çünkü biz İsa nın taraftarıyız iddiasında bulunanlar arasında 
büyüklük taslamayan,erdemli bilginler ve ileri gelenler vardır. 


O, erdemli bilginler ve ileri gelenlerden,elçiye bildirilen bilgi ve 
bildirgeleri işittiklerinde daha önce belledikleri gerçekler hatır- 
latıldığında gözlerinin yaşla dolup taştığını görürsün 


O, büyüklük taslamayan, erdemli bilgin ve ileri gelenler yaratıp 
yetiştiricilerinden şöyle dilekte bulunurlar, ey yaratıp yetiştire- 
nimiz, bizler sana koşulsuz bir güvenle bağlanıyor ümit ve kor- 
kuyla yalnız sana yalvarıyoruz, bizi de senin koşulsuz güvenirli- 
liğini benimseyip bu anlayışı insanlara ulaştıranların listesine 
kaydet.diye söylerler ve şöyle devam ederler,yaratanımız efen- 
dimizin bizi tertemiz geleceğini ta ilerisini düşünen, bir toplu- 
mun listesine katmasını umduğumuz halde, neden Allaha koşul- 


710 


Kur'an'ı Kerim'in Türkçesi 


suz bir güvenle bağlanıp Ondan bizim için gerçekleri iyi algı- 
lamaya çalışmayalım.. 


Bu söylemleri nedeniyle, Allah onlara, içlerinden ırmaklar akan 
ve içinde sürekli kalacakları Cenneti verdi. Erdemli davrananla- 
rın ödülü işte böyledir. 


Bizim bilgi ve bildirgelerimize karşı direnip yalansayanlar ise 
cehennem halkıdır. 


19. Konu 

87-89: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allahın size 
yenmesini serbest bıraktığı şeyleri yasaklamayın, Allahın çizgi- 
sini aşmayın, Allah çizgidışı bir anlayışa yönelenleri sevmez. 


Allahın size yemek içmek ve geçimlik olarak vediklerini temiz 
olarak serbestce yiyin, koşulsuz bir güvenle bağlandığınız Alla- 
hın bildirgeleri ile ilgili kuşkuya düşmekten sakının. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Allah rasgele yap- 
tığınız andlarınızdan sizi sorumlu tutmaz, ancak bilinçli olarak 
bile bile yaptığınız andlarınızdan sizi sorumlu tutar 


Bilinçlice yaptığınız andlarınızı bozarsanız, cezası şudur, gün- 
lük ailenize yedirdiğinizin ortalamasıyla on yoksulu doyurmak 
veya giydirmek, veya özgürlüğü elinden alınmış bir kişiyi özgür- 
lüğüne kavuşturmak, bunları yapmaya olanakları olmayanlar üç 
gün oruç tutsun, 


İşte bilinçli ve bilerek yaptığınız andları bozmanın cezası böyle. 
ANDINIZI KORUYUN, İşte Allah size mesajlarını böyle açıklı- 
yor ki: Sizde O,nun sözünü tutasınız. 


20. Konu 
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90-98: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Aklı uyuştu- 
rup iyi kullanamaz hale getiren her ne olursa olsun, kumar, 
kutsallaştırdığınız semboller, türbeler, şans oyunları, saptırıcıla- 
rın üretip ortaya attığı pis işlerdir. 


Sürekli huzur kurtuluş istiyorsanız, bu işlerden bu anlayıştan 
uzak durun. 


Saptırıcılar. aklınızı uyuşturup iyi kullanılmaz hale getiren 
madde ve olaylarla kumarla aranıza düşmanlık ve kin sokmak 
.Allahın sizin için bildirdiği bilgi ve bildirgelerden uzaklaştır- 
mak ve insanların dirlik ve esenliğine yönelik tavrınızı değiştirip 
bozmanızı isterler.Artık bu pis işlerden ve bozuk anlayıştan 
vazgeçiyorsunuz değil mi? 


Allahı ve elçisini dinleyin, dikkatli ve ilkeli olun, kendi yararı- 
nıza söylenenleri dikkate almazsanız bilin ki: elçimizin göre- 
vi,bunları açıkca detaylarıyla Allah adına size ulaştırmaktır. 


Allaha koşulsuz bir güvenle insanların yararına uygun kaliteli 
işler üretenlere bundan böyle uyarılara dikkat ederek, bilinçli 
olarak sakındıkları, sonra suç işlemekten sakınıp benimsedikten 
sonra bir daha yapmamaya kararlı ilkeli bir davranış ortaya koy- 
dukları sürece daha önce yaptıkları nedeniyle kötü bir karşılıkla 
karşılanmıyacaklardır. Allah erdemli kimseleri sever. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Allah sizi kimsenin 
görmediği yerlerde silahlarınızda varken avlanma yasağına uyup 
uymadığınızı sınayacak ki, böylece sizleri yalnız iken de Alla- 
hin bildirgelerine saygılı olup olmadığınızı ortaya çıkarsın,. 


Kim bu bildiriden sonra çizgiyi aşarsa onun için acıklı bir azab 
vardır. 
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Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Mekkeyi ziyarette 
iken ziyaretçi konumunuz değişinceye kadar, av hayvanı öldür- 
meyin, bu durumda sizden kim kasten av hayvanı öldürürse 
cezası şudur. Öldürülen av hayvanına denk bir evcil hayvanı 
hediye olarak KABEde Allahın adına O insanlara sunması- 
dır,hayvanların denkliğine aranızdan seçeceğiniz eşit davranabi- 
lecek iki bilirkişi karar verecektir. Yahut ceza olarak yoksulları 
doyurması yada buna denk oruç tutması gerekir, böylece yaptı- 
ğının cezasını çekmiş olsun, 


Daha önce yapmış olduklarınızı Allah af etti, kim bunu 
tekraralarsa Allah hemen karşılığını verir, Allah çok onurludur, 
haksızlığa uğrayanların öcünü alır. 


Size ve yolculara bir geçimlik olmak üzere, deniz hayvanlarını 
avlamak ve onları yemek size serbesttir, ancak ziyaretçi konu- 
munda iken kara avı size yasaklandı, huzurunda toplanıp yargı- 
lanacağınız ile ilgili bilgilerden kuşku duymaktan sakının. 


Allaha yakın olmak için bir işaret olarak kutsadığınız KABEyi, 
kutsallaştırdığınız ayları, hediye olarak verdğiniz hayvanları, ve 
o hediyeleri belirleyen göstergeleri, kendi aranızda bir güvenlik 
göstergesi olarak belirledi . Şunu iyi bilin ki: Allah göklerde 
olanları ve yerde olanları biliyor.Allah yaptığınız her şeyi bilir. 


Şunu iyi bilin ki: Allahın bildirilerine bilinçli olarak uyum sağ- 
lamayanlar için .Allahın vereceği karşılık çok etkili ve çabuktur, 
ve yine iyi bilin ki. Bilmeden yaptıklarınızı Allah idare eder, 
bağış hak ederseniz bağışlar. 
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21. Konu 

99-104: Şu gerçeği iyi bilin ki: Elçinin görevi sadece Allahın 
bilgi ve bildirgelerini size ulaştırmaktır. Allah, açıkca söyledik- 
lerinizi ve içinizde gizlediklerinizi de biliyor. 


Ey elçi! Onlara şöyle söyle: Kötü düşüncelerle, iyi düşünceler 
bir değildir, kötü düşüncelerin çokluğu seni hayrete düşürmesin, 


Ey aklını iyi çalıştırmak isteyenler! Başarmak istiyorsanız yal- 
nız kalma pahasına da olsa,Allaha olan koşulsuz güveniniz sar- 
sılmasın. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlı olanlar! Açıklandığı za- 
man dayanamıyacağınız konularla ilgili sorular sormayın,. Bu 
okunanları Allah size açıklanmış olarak bildiriyor,Allah özellik- 
le, sorduklarınızı açıklamadı, açıklamadığına göre, Allah sor- 
duklarınızdan geçmiştir,Allah engin anlayışı ile hak edenleri 
bağışlar. 


Sizden önceki topluluklar da böyle gereksiz sorular sormuşlar- 
dı, yanıtları gelince sorduklarını inkar ettiler. 


Allah, kulağı çentilen,salıverilen erkek ve dişi ikizler doğuran, 
on defa doğum yaptı diye yük taşıttırılmayan hayvanların adan- 
masını önermemiştir, 


Allahın bilgi ve bildirgelerini küçük görenler , Allah ile ilgili 
yalanlar uydurup ,Allahın üzerine atıyorlar,onların bir çoğu akıl- 
larını iyi kullanmıyorlar. 

Onlara, gelin sizin için elçisine bildirdiklerine uyun, elçinin 
sizin esenliğinize koyduğu kuralları da (izleyerek koru- 
yun,,dense..Atalarımızı üzerinde bulduğumuz yol bize yeter diye 
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yanıt verirler. Ya ataları gerçekleri bilmeyen ve doğru düşünceye 
gelmemişlerse ne olacak? 


22. Konu 

103-108: Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar! Siz Alla- 
hın bilgi ve bildirgeleri ile elçinin oluşturduğu çizgiyi izle- 
yin,eğer Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanmışsanız,hiçbir sap- 
tırıcı sizin bu bağınızı çözemez, hepinizin dönüşü 
Allahadır, Allah yaptıklarınızı size haber verecektir. 


Ey Allaha koşulsuz bir güvenle bağlananlar!Birinize ölüm yakla- 
şınca ,ölüm sonrası için kendisiyle ilgili önerilerde bulunmak 
istediğinde ,yanında yakınlarından insanlar arasında eşit davra- 
nacak tanık bulundursun,. Yolculukta iken ölüm size gelirse, o 
zamanda her hangi iki kişi tanıklık etsin, eğer tanımadığınız o 
iki kişiden kuşku duyarsanız, bu yönelişinizin ardından bu ta- 
nıkları bir kenara çekip, Allah adına , akraba bile olsa, tanıklı- 
gınızı hiçbir değerle,değiştirmeyeceğimize ,aksi halde suçlular- 
dan olacağımıza and ederiz diye andlarını alın.Bu tanıkların 
sonradan suç işleme pahasına andlarını bozdukları ve yanlı ol- 
dukları anlaşılırsa , bu tanıklar, reddedilir,ve ölen kişinin yakın- 
İarından iki kişitanık olarak onların yerine geçer. Bu yeni tanık- 
lar da ,, Andolsun ki: biz tanıklığımızda onlar gibi andlarımızı 
bozmayacağımıza ve biz hiç kimsenin hakkını çiğnemeden ta- 
nıklık edeceğimize, Aksine kendimizi harcamış oluruz diye and 
versinler. 


Bu uygulama, tanıklığı gereği gibi yapmalarını ve and verdikten 
sonra andlarının red edilmesinden korkmalarını sağlamak için- 
dir. 
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Eğer işitmişseniz .Allahın sizin esenliğinize önerdiği bu bilgi- 
lerden kuşkuya düşmekten sakının.Allah bozgun düşüncelileri 
doğru düşünceye iletmez. 


Yeniden.diriliş.gününde,Allah,elçilerini toplayıp toplumlarınızın 
sizlere yanıtı nasıl oldu? Diye sorar,elçilerin yanıtı, onların du- 
rumlarını sen daha iyi bilirsin,tüm gizemleri bilen ancak sensin. 


23. Konu 

109-120: Allah. İsa,ya şöyle seslenccek;Ey Meryem oğlu İsa, 
Sana ve annene bağışladığım engin anlayışı mesajlarımla oluş- 
turduğun becerileri hatırla! Seni onaylanmış bilgilerle destek- 
lemiştim, böylece beşikteyken de yetişkin ikende halkınla ko- 
nuşmuştun, sana bildirdiğim mesajlarla erdemli olmanı sağla- 
mış ve bu anlayışla Tevrat, ve İncil, öğretmiştim. İznimle bal- 
çıktan kuş heykeli yapıyor ve ona üfleyince de iznimle uçuyordu, 
körü ve cüzamlıyı iznimle iyileştiriyordun, 


İsrailoğullarına bu apaçık kanıtları göstermene rağmen, arala- 
rındaki fanatik inkarcılar,bu yaptıkların apaçık bir büyüden baş- 
ka bir şey değildir diye söylemler üreterek ,seni öldürmeye gi- 
rişmişlerdi, de,seni onlardan kurtarmıştım. 


İsa,ya Allaha koşulsuz bir güvenle bağlanın, elçim İsa, nın öne- 
rilerini de dikkate alın diye bildirdiğimde, tertemiz düşüncelere 
sahip kimseler,; Ey yaratanımız! Biz sana koşulsuz bir güvenle 
bağlıyız,elçin İsa,nın önerilerini de dikkate alıyoruz, biz gönlü- 
müzü sana açtık, elçin İsa ile de barış içindeyiz,buna senin ta- 
nıklığın yeter, diye yanıt vermişlerdi. 


Hani o, tertemiz düşüncelerle İsa,yı destekleyenler, ey Meryem 
oğlu İsa! Yaratanın efendin, bize gökten bir sofra gönderebilir 
mi? Diye istekte bulunmuşlardı. 
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İsa, da eğer Allahın koşulsuz güvenirliliğine gönülden bağlı 
iseniz, O,nun sizin isteyebileceğiniz her şeyi yapabileceğinden 
kuşku duymayın, diye yanıt vermişti. 


İsa, nın destekçileri,ey İsa! Dileğimiz odur ki: yaratıcın efendi- 
nin göndereceği yemeklerden yiyelim, de gönlümüz hoşnut ol- 
sun, senin bize söylediklerinin doğru olduğunu kesin olarak 
bilelim. Ve onun üzerine görgü tanıkları olalım. 


Bunun üzerine Meryem oğlu İsa,Ey yaratanım efendim! Bize 
katından bir sofra gönder, de hepimiz ve her birimiz için bir 
bayram ve senin erişilmez gücüne bir işaret Ool- 
sun,gönderdiklerinden yiyelim içelim, sen açlığı giderici ve 
susuzluğu gidericilerin en iyisisin diye yalvarmıştı. 


Allah, istediğinizi size göndereceğim, ama bunun ardından kim 
unutur da bunlar olmamış gibi davranırsa onu evrende hiçbir 
kimseye uygulamadığım bir azabla cezalandıracağım. 


Yeniden diriliş gününde Allah, şöyle seslenecek: Ey Meryem 
oğlu İsa! Senmi insanlara,Allaha koşulsuz bir güvenle bağlandı- 
gınız gibi bana ve anneme de koşulsuz bir güvenle bağlanın 
diye söyledin? O zaman İsa, nın yanıtı şöyle olacak. Böyle bir 
iddiadan sana sığınırım,yüce olan sensin, hakkım olmayan bir 
şeyi söylemek bana yakışmaz. Zatcn böyle bir iddiam olsaydı 
sen bilirdin, sen benim düşüncelerimi -bilirsin; ama ben senin 
düşüncelerini bilemem, gizlenen her şeyi bilen yalnız sensin, 
Ben, insanlara ancak,senin bana öğrettiklerini duyurdum, 
Benimde yaratıp yetiştirenim, siğin de yaratıp yetiştireniniz olan 
Allahın bildirdiği gibi bir yaşamı ortaya koymaya çalışın, diye 


söyledim, aralarında bulunduğum zaman içinde insanlara tanık- 
lık ettim, canımı aldıktan sonra, isö'onları gözetleyip tanık olan 
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yalnız sensin. İstersen onları,cezalandırırsın, onlar senin kulla- 
rın,eğer bağışlarsan,senin çok onurlu ve çok anlayışlı olduğun 
kuşkusuzdur. 


Yeniden diriliş gününde, İsa ile yapılan bu diyaloğdan sonra, 
Allah şöyle seslenecek: Bu özü sözü doğru olanların doğrulukla- 
rının yarar sağlayacağı gündür. Onlar için altlarından ırmaklar 
akan ve orada sürekli kalacakları Cennetler var,Allah onlardan 
hoşnut olmuş ,onlar da Allahtan hoşnut olmuşlardır. 


BÜYÜK BAŞARI İŞTE BU 
Göklerin yerin ve aralarındaki her şeyin egemeni Allahtır, 


Allahın gücü her şeye yeter. 
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Allah kullarının siydırlaninasinı istediğinden, 
Ademin, İblisin, Meleklerin, Nuh'un, 
toplumunun, İbrahim'in, babasının, Lut'un, 
toplumunun, Musa'nın, Firavn'in, Davud'un, 
karıncaların, kuşların, İsa'nın, Havarilerin; yani 
herkesin kendi diliyle söylediklerini ana Kitab'a 
kaydeder. 


Yarattıklarını terbiye edip yetiştiren Allah 


kulları için gerekli gördüklerini arapçaya © 


çevirerek meleğine okutmuştur. Çünkü seçtiği 
elçi Arap toplumundan kendileri için seçilmiştir. 
Eğer seçilen toplum Türk olsaydı, o mesajlar 
onların konuştukları Türkçe'ye çevrilerek 
okutulacaktı. 


, 


Açılıp aydınlanması gereken her şey tüm 
detaylarıyla aydınlatılmıştır. Bu nedenle başka 
bir dile çeviride Allah'ın geleneğine uygun 
olarak yapılmalıdır. Bu nedenle Kur'an'ın başka 
dile çevirisi aynısı demek değildir, iddiası 
yanıltıcı ve yoldan çıkarıcı bir iddiadır. Biz böyle 
iddialardan Allah'a sığınırız. 
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